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Johannis Uppenbarelse. 


Öfversatt och förklarad. 
Forts.) 


Domen öfver den Babyloniska Skökan. 


a- 


Kap. 17: 1—I90: IO. 
Vv. 1—6. 


Och en af de sju englarne, som hade de sju skålarne, 
kom och talade med mig, sägande: Kom hit, så skall jag visa 
dig domen öfver den stora skökan, tronande öfver de stora 
vattnen, med hvilken jordens konungar hafva bolat och som. 
gjort dem, hvilka hafva sitt hem på jorden, druckna genom 
silt boleris vin. 

Och han förde mig i anden bort till en öken, och jag 
såg en qvinna sitta på ett skarlakansrödt vilddjur fullt med 
hädelsenamn och med sju hufvud och tio horn. Och gvinnan 
var klädd i purpur och skarlakan. och öfversällad med guld 
och ädla stenar och perlor, och hade en gyllene kalk i sin hand 
full med styggelser och orenligheterna af hennes boleri. Och 
på hennes panna stod ett namn skrifvet: >Hemlighet: Det stora 
Babylon, medren till skökorna och styggelserna på jorden». 

Och jag såg qvinnan drucken af de heligas blod och af 
Fesu vittnens blod. Och jag förundrade mig, då jag såg henne, 
med en stor förundran. 

Det sjuttonde kapitlet och det som följer ända t. o. m. 
kap. 19: 10 handlar om domen öfver den Babyloniska skökan, 
och hvad som menas med denna sköka, framgar af det fore- 
gående. Det ar den till ett fast kyrkoväsende organiserade 
pseudokristendomen, med hvars tillhjelp draken efter sina 
första misslyckade försök att utrota kristendomen genom ä 
ena sidan judendomens och den romerska kejsaretidens foör- 
följelser, å den andra folkvandringarna och muhammedanismen, 
söker vinna denna sin afsigt under den Janga tid, som utgör 
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perioden för det sjette verldsrikets tillvaro. Ty detta falska 
kristendomsväsendes tid sammanfaller med det sjette verlds- 
rikets tid, icke så att den sanna kristendomen icke under 
denna tid finnes till och gifver sina lifstecken ifrån sig — 
motsatsen har i det föregående betygats genom en foljd af de 
härligaste syner: om templets mätande och de två vittnena, 
om solqvinnans närande i öknen de 3!/, tiderna igenom, om 
de 144 tusen tecknade på Zions berg och de tre predikande 
englarne — men så, att den falska kyrkan och kristendomen 
är den andeliga makt, som under densamma är i besittning 
af det egentliga verldsherraväldet och gifver sin signatur åt 
tillståndet i verlden i stort. Det är hvad som redan gifvit sig 
tillkänna genom dubbelsynen i det 13 kapitlet, der det andra. 
djuret, som utöfvar det första djurets myndighet i dess åsyn, 
i första rummet och framför allt är en sinnebild af denna 
pseudokristendom i det falska profetdöme, hvilket för dess och 
det djurlika verldsrikets talan, så länge deras tid varar. Här 
afbildas denna maktställning genom det sätt, hvarpå skökan, 
klädd i purpur och skarlakan m. m., sitter på det sjuhöfdade 
vilddjuret, hvars tio horn på ett betecknande sätt i samman- 
hang dermed nu äro utan de diadem, som tilläggas dem kap. 
13. Det är ett symboliskt sätt att uttrycka detsamma, som 
är i hög grad målande, och hvad denna utöfning af det första 
vilddjurets makt har att betyda, det säga oss orden af Johannes: 
Och jag såg qgqvinnan drucken af de heligas blod och Jesu 
viltnens blod. Den är ett med dödligt krig mot Jesu Christi 
kyrka och församling för att, om möjligt, utrota henne från 
jorden enligt drakens afsigt, såsom vi läsa kap. 12: 17: Och 
draken vredgades på gvinnan och gick bort för att föra krig 
mot de qvarblifna af hennes ätt, det är dem, som taga vara 
på Guds bud och hålla Jesu Christi vittnesbörd. 

Det är betydelsen af denna symboliska företeelse, som 
benämnes en hemlighet;, ett mysterium, och ännu länge efter 
Johannis tid utgjorde en sådan, men nu icke längre är det. 
»En hemlighet» — det är ett namn, som icke skulle hafva 
kunnat tilldelas densamma, om den förklaring vore riktig, som 
i skökan på vilddjuret ser en bild af det gamla romerska 
verldsriket med dess verldsbeherskande hufvudstad och ingen- 


3 


ting annat. Ty hvad skulle i detta fall väl hafva kunnat gifva 
anledning till detta namn? Uppkomsten af detta verldsrike? 
Men det var ju ett med den bestående verkligheten sjelf. 
Iller den till det yttersta drifna fiendskapen mot Jesu bekän- 
nare? Men efter den Neronska förföljelsen, som så tydligt 
visade, huru den romerska verldsmakten var sinnad mot dessa, 
kunde denna fiendskap icke för någon vara en hemlighet. 
liller den dom, som enlivt engelns ord förestår skökan? Derom 
kan ju icke blifva fråga. Eller slutligen bildens och symbo- 
lens stora dunkelhet? Men hvarföre skulle det vara så svart 
att igenkänna det hedniska Rom under en symbol, som redan 
i gamla Test:s skrifter varit använd på liknande sätt i fråga 
om Tyrus, Babylon m. m.? Ja, måste icke detta föregående 
bruk af densamma hafva utgjort en fingervisning för Johannes, 
som skulle hafva kommit honom att ganska snart tänka på 
det hedniska Rom, i fall det hela af synen visat hän i denna 
riktning? Eller skulle han verkligen hafva gjort detta? Men 
hvad betyder då den stora förundran, som intager och be- 
mäktigar sig honom vid qvinnans åsyn? QÖOvinnans makt, eller 
hennes stora prakt, eller hennes stora grymhet? Omöjligt; 
och hvaruti ligger den då? 

Utan tvifvel, om Johannes icke igenkänner det hedniska 
Rom i skökan på vilddjuret —-- och i detta fall skulle han 
hafva saknat anledning till denna sin förundran — så mäste 
det hafva varit, emedan tvingande skäl gjorde denna förklaring 
af synen för honom omöjlig. Ett sådant skäl ligger redan i 
den orediga sammanblandning af bilder, som följer med denna 
förklaring; ty det romerska verldsriket är redan afbildadt 
genom det femte hufvudet på vilddjuret med den dithörande 
vilddjurskroppen, och hvad skulle det då efter densamma hafva 
att betyda, att qvinnan >»tronar på vilddjuret», om icke att 
detta verldsrike herskar och regerar öfver sig sjelft? Så nöd- 
gas man taga sin tillflykt till den torftiga utläggning, som i 
det stora Babylon», hvilket utgör inskriften på qvinnans 
"panna, ser, icke Rom såsom representanten af det romerska 
verldsriket, utan sjelfva staden, stället och lokaliteten med 
detta namn -—-- i strid med hela det förutvarande profetiska 
språkbruket. Ty när det gamla Test:s profeter profetera om 
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Ninevehs, Babels m. m. undergång, så är det, som säges, all- 
tid först och sist ett uttryck för domen öfver den assyriska, 
babyloniska m. m. verldsmakten i sin helhet, icke blott öfver 
dessa enskilda städer, och att det icke i närvarande fall (under 
förutsättning af den tolknings riktighet, som hänför det som 
säges till det hedniska Rom) går an att fatta det annorledes, 
det följer redan af den utomordentligt stora vigt, som lägges 
vid domen öfver detta stora Babylon (jemf. det följande 18 
kapitlet och det himmelska hallelujah 19: 1—4). Men härtill 
kommer ännu en vigtig omständighet, som icke får förbises. 
Har Johannes, såsom allt gifver tillkänna, förstått de sex för- 
sta trumpetsynerna om domen öfver det på hans tid bestående 
romerska verldsriket, så utesluter äfven detta den ifrågavarande 
tolkningen på ett sätt, som vittnar om sig sjelft. Ty att 
denna dom, som i dessa trumpetsyner blifvit så utförligt för- 
utsagd och skildrad (och naturligtvis innesluter domen öfver 
sjelfva staden Rom i sig), ännu en gång skulle blifva föremål 
for profetisk förutsägelse och skildring i denna bok, och det 
.med en utförlighet och på ett sätt, likasom det förut aldrig 
derom varit fråga (jemf. 17: 1), det låter icke tänka sig. 
Detta har varit. skäl nog för Johannes att icke vid åsynen 
af denna qvinnoföreteelse tänka på det hedniska Rom, men 
säkerligen har han för sin del icke behöft reflektera på något 
af dem för att bilda sig sin mening om densamma. Så mä- 
lande synen än beskrifves, så har den dock icke så fullstän- 
digt och troget till alla delar kunnat återgifvas i hans be- 
skrifning, att alla drag uti densamma, som varit igenkänneliga 
för Johannes sjelf, äfven och utan vidare äro det för oss; och 
vi kunna väl tänka oss, att qvinnan i hela sitt väsende haft 
något, som genast vid första anblicken sade honom, både 
hvad hon var och zcf£e var: som sade honom, att han här 
hade för sis symbolen och sinnebilden, icke af hedendomen i 
medelpunkten af sitt verldsherradöome, utan af den fallna och 
på affallets väg fortskridande kyrkan och församlingen. Och 
detta så mycket snarare, ju mera bilden af en sköka och äkten- 
skapsbryterska såsom symboliskt betecknande detta affall från 
G. T:s skrifter måste hafva varit honom väl bekant, och mot- 
satsen mellan denna orena skökoföreteelse och den med solen 
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beklädda qvinnan, föreställande församlingen i sin renhet kap. 
12, af sig sjelf har gifvit anledning att tänka derpa. 

Och detta är i sjelfva verket den enda förklaring som 
aterstår efter det anförda!; och huru mycket talar icke för 
densamma! Auberlen har sammanfattat det allt i följande, här 
I sammandrag återgifna, sju punkter: 


1) Johannes blifver förflyttad i anden till en öken och ser 
der en qvinna, likasom han kap. 12 lemnat qvinnan i öknen. 
Uttrycket »öken» förekommer i hela Apokalypsen endast på 
dessa ställen, och huru mycket ljus sprider icke redan denna 
omständighet öfver ämnet i fråga! 


2) Uttrycket qvinna förekommer kap. 12 samt 19: 7 och 
21: 9 om församlingen, så val den stridande, som den trium- 
ferande i himmelen. När skökan på vilddjuret benämnes med 
samma ord, så ligger det alltså nära att tänka på den urar- 
tade och affälliga kyrkan. " 


3) Man är allmänt ense om att djuret i det 17 kap. en- 
dast är en ny uppenbarelse af det som möter i det 13. "Men 
nu ställas djuret och qvinnan i det 12 och 13 kapitlet ome- 
delbart vid sidan af hvarandra. Om alltså det senare djuret 
är att tyda efter det föregående, så bör detsamma gälla äfven 
i afseende på qvimnan. Härvid bör märkas, att artikeln vid 
alla tre begreppen: öken, qvinna och vilddjur, som man skulle 
vänta, då vi hänvisas till något som redan är bekant, 17: 3 
saknas. Men äfven detta har sin goda grund. De tre be- 
greppen äro identiska och dock åter äfven icke identiska med 


! Den enda, säga vi; ty att qvinnan skulle beteckna det pafliga Kom a 
lokal bemärkelse, såsom den Bengelska skolan förmenar, sammanhänger med 
den oriktiga forklaringen af det sjuhöfdade vilddjuret om påfvedomet, och är, 
i betraktande af qvinnans tronande på vilddjuret, i sig sjelft allt annat än sanno- 
likt (det är ju icke staden Rom, som har herskat öfver påfvedömet, utan tvärt- 
om päfvedömet som har herskat öfver staden med detta namn). Ännu omöj- 
hgare är den af Luthardt, Lämmert m. fl. omfattade åsigten, att qvinnan är en 
bild af verldsväsendet i allmänhet, såsom det finner sitt högsta uttryck i en 
stor verlässtad, ovisst hvilken. Detta är ett alldeles textvidrigt förflykugande 
-af qvinnans betydelse, hvars tillvaro uttryckligt bindes vid staden Rom, då de 
sju hufvudena på vilddjuret sägas beteckna - sju berg, på hvilka qvinnan sitter» 
och qvinnan sjelf förklaras vara ett med >den stora staden, som har konunga- 
dömet öfver jordens konungar» (v. 9 och 18). 
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de föregående: hednaverlden, kyrkan och verldsmakten hafva 
mycket förändrat sig, så att Johannes till en början knappt 
känner dem igen och endast ser »ett vilddjur, en qvinna och 
en öken». Jemf. Osiander. Det är samma öken, samma qvinna 
och samma vilddjur, som förekomma kap. 12 och 13. Qvin- 
nan betyder således äfven här den kristna kyrkan, men vis- 
serligen för så vida som den är olika med Jesu sanna för- 
samling.» 

3) Johannes säger, v. 6, att han storligen förundrat sig, 
då han såg qvinnan. (Härom har redan blifvit ordadt). 

5) Johannes begagnar sig af uttrycken sköka (17: I, 5, 
15, 16; 19: 2), bola (17: 2; 18: 3, 9; boleri (14: 8; 17: 2, 4: 
18: 3; 19: 2). >»Sköka» heter i hela G. och N. T. den affallna 
gudsförsamlingen; endast på två ställen begagnas uttrycket 
äfven om verldsstaäder, Es. 23: 15—18 om Tyrus, Nah. 3: 4 
om Nineveh, och dessa äro just de städer, hvilka bland alla i 
hednaverlden. nästan mest haft tillfälle att lära känna den lef- 
vande Guden, Tyrus genom sin gamla förbindelse med Isracl 
från Davids och Salomos tid, Nineveh genom Jonas' predikan. 

6) Skökan och lammets hustru sättas emot hvarandra 19: 
I—9 på ett sätt, som häntyder på motsatsen, icke emellan 
kyrkan och verlden, utan mellan den sanna och falska kyrkan. 
Hit hör äfven att båda betecknas med stadens namn: Babylon 
och Nya Jerusalem. Är det nya Jerusalem, såsom allmänt 
medgifves, den förklarade församlingen, så måste Babylon vara 
församlingen i sitt förverldsligande. 

7) Qwvinnan bär på sin panna inskriften: Hemlighet: Baby- 
lon det stora, modren till skokorna och styggelserna på jor- 
den. Det första ordet varnar för en allt för bokstaflig upp 
fattning af de följande orden och uppfordrar till att tyda dem 
i en andelig mening. Men denna är ännu icke funnen der- 
med, att staden Rom sättes 1 stället för staden Babel; utan 
hvad som iigger deruti, det hafva vi att lära af Paulus. Det 
gäller om skökan, hvad denne säger om qvinnan (Eph. 5: 31, 
32): Denna hemlighet är stor, det säger jag om Christus och 
församlingen... Skökan Babylon är således den förverldsligade 
kyrkan. (Äfven härom är i det föregående taladt). 

Så långt Auberlen (sid. 314—321), och nu kunna vi äfven 
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förklara för oss den stora förundran, som bemäktigar sig Jo- 
hannes vid qvinnans äsyn. Ty att Jesu kyrka och församling 
under tidernas lopp skulle komma att på en gång sjunka så 
djupt och svinga sig upp till en sådan höjd af verldslig makt 
och välde, att hon ville och kunde uppträda såsom det hed- 
niska Roms efterträderska i förföljelsen mot Jesu sanna bekan- 
nare, det var väl egnadt att framkalla en sådan icke blott 
undran, såsom när man stär man står inför nägot, hvars be- 
tydelse man icke för ögonblicket kan förklara för sig, utan 
förundran, blandad med häpnad och bestörtning, som gifver 
sig tillkänna i orden: Och jag förundrade mig, då jag såg 
henne. med en stor förundran». Härom säger Auberlen p. a. 
st. sid. 316: >»Det intryck. som Johannes får, kunna vi sam- 
manfatta i Esaias' ord: Huru har den fromma staden blifvit 
till en sköka! (1: 21). Det i synnerhet kan han knappt fatta, 
att kyrkan sjelf skall biifva drucken af Christi vittnens blod; 
ty vid detta närmast stär det: jag förundrade mig storligen. 
På samma sätt se vi profeterna i G. T. med djup häpnad 
och bestörtning framhålla det oerhörda i Israels horeri. Frä- 
gen dock efter bland hedningarne, ropar Jeremias (18: 13; 2: 
10, 11), hvem hafver någonsin hört något sädant som detta: 
så grufliga ting i högsta mätto, som jungfrun Zion har för- 
öfvat? Här påminner jungfrun om skökan, ty ordet är anbragct 
med afsigtlig ironi för att framhålla kontrasten; det grufliga 
erinrar om styggelserna Upp. B. 17: 4, 5, likasom schaar»rith 
t. ex. Hos. 6: 10 står om skökoväsendets styggelser; den 
emfatiska hänvisningen till det ofattliga, att Israel nedsjunkit 
under hedningarne, erinrar om Johannis häpnad. Likaså bör- 
jar Esaias hela sin bok dermed, att han kallar himmel och 
jord till vittnen af den fruktansvärda vidunderligheten, att de 
barn, som Herren uppdragit åt sig, blifvit sämre än oxar och 
åsnor (Es. 1: 2, 3).> ; 

Men om Johannes på detta sätt har förstått hemligheten 
af denna qvinnoföreteclse, huru skola vi då förklara för oss 
engelns ord till honom v. 7: »Hvarföre förundrar du dig? 
Jag skall säga dig hemligheten af qvinnan m. m.» Vet han 
det redan, hvartill behöfves då denna undervisning? Svaret 
på denna fråga ligger nära. Johannes har förstått, hvad qvin- 
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nan har att betyda i allmänhet, men han vet ännu intet när- 
mare om den genom henne symboliskt afbildade pseudokri- 
stendomen och de omständigheter, under hvilka och genom 
hvilka denna pseudokristendom skulle uppstiga till det verlds- 
herravälde, hvarom fråga är; intet om sättet, hvarpå detta 
andeliga verldsherravälde skulle komma att taga en ände 
m. m.: och det är detta som engeln lofvar att förklara för 
honom och förklarar, så längt ändamålet med den gifna uppen- 
barelsen medgifver. Vi läsa: | 


Vv. 7—11. 


Och engeln sade till mig: Hvarföre förundrar du dig? 
Fag skall säga dig hemligheten af gvinnan och vilddjuret, 
som bär henne och hafver de sju hufvudena och de sju hornen. 

Vilddjuret, som du har sett, har varit och är icke och 
skall uppstiga ur afgrunden och gå till undergång. Och de 
som hafva sitt hem på jorden, alla, hvilkas namn icke är 
skrifvet i lifvets bok från verldens grundläggning, skola beta- 
vas af beundran vid åsynen af vilddjuret, som var, och är 
icke, och skall komma igen. 

Här ställes förståndet med sin vishet på prof. De sju 
hufvudena äro sju berg, på hvilka qvinnan sitter, och äro sju 
konungar: de fem äro fallne, den ene är, den andre är ännu 
icke kommen, och när han kommer, skall han en liten tid 
blifva gqvar. Och vilddjuret, som var och är icke, är en 
attonde på samma gång, som det är af de sju, och går till 
undergang. 

Och de tio hornen, som du hafver sett, äro tio konungar, 
som ännu icke hafva fått konungadöme, men skola få myn- 
dighet såsom konungar för en tid med vilddjuret. Dessa 
äro af en mening och gifva sin makt och myndighet åt vild- 
djuret. Desse skola föra krig med lammet, och lammet skall 
segra öfver dem, ty det är en herre öfver alla herrar och en 
konung öfver alla konungar: det och de kallade och utvalde 
och trogne, som äro med det. 

Jag skall säga dis hemligheten af gvinnan, och vild- 
djuret, som bär henne, och hafver de sju hufvudena och de 
tio hornen», heter det. Dermed är äfven antydt, huru inne- 
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hållet af den följande förklaringen fördelar sig; men det är 
icke qvinnan sjelf, utan vilddjuret med sina hufvud och horn, 
som i första rummet kommer i betraktande, och hemligheten 
af detsamma förklaras på det sätt vi läsa. Om vilddjuret sjelft 
heter det, att det har varit, och är icke, och skall uppstiga 
ur afgrunden och gå till undergång. Om de sju hufvudena, 
att de äro sju berg, men äfven sju konungar, at hvilka de 
fem äro fallne, den ene är och den andre ännu icke kommen. 
Om de tio hornen slutligen, att de äro tio konungar, som ännu 
på Johannis tid icke fått konungadöme, men skola få det för 
en tid af obestämd utsträckning. Det är allt sådant, som för 
den, hvilken icke känner den gammaltestamentliga profetian, 
mäste vara ett i högsta måtto gåtlikt tal, men med ledning 
af densamma, och särskildt af de båda hufvudsynerna Dan. 2 
och 6, förklaras utan svårighet på det sätt, som alla redan i 
det föregående har blifvit antydt. »Vilddjuret, som har varit» 
och »de fem fallne konungarne> svara tydligen mot hvarandra, 
och veta vi, hvad de sju hufvudena, som äro ett med de sju 
konungarne (att de å andra sidan äfven beteckna sju berg, är 
en sak för sig, som tillsvidare icke kommer i betraktande), 
betyda, så veta vi äfven, hvad meningen är af det ena och 
det andra. De sju hufvudena äro, såsom vi hafva funnit, de 
olika hufvudgestalterna af verldsriket på jorden, af hvilka den 
femte i ordningen, efter det sätt att räkna som här förekom- 
mer, sammanfaller med den fjerde verldsmonarkien hos Daniel 
eller det romerska verldsriket; och när det såges, att de fem 
konungarne äro fallne, så angifves dermed den tid af verlds- 
rikets tillvaro, till hvilken profetian i den närvarande synen 
hänför sig. Det är den, då det romerska verldsriket upphört 
att vara till för att efterträdas af nya formationer i denna väg: 
och den första af dem är »det söndrade konungadömes» tid, 
som omtalas i Daniels profetia (kap. 2: 41) och symboliskt 
betecknas med de tio tårna och de tio hornen i de bäda an- 
förda hufvudsynerna af hans bok. Och när det talas om vild- 
djuret, som har varit och icke är, så är detta således äfven 
att förstå i enlighet dermed. Det »är icke», nemligen i gestal- 
ten af en enda under ett hufvud till enhet förbunden djur- 
kropp, eller af ett universalrike sådant som det gamla romer- 
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ska; och i hvad mening det är, det är härmed utsagdt. Det 
är saåsom ett flertal af riken eller stater. än i förbund, än i 
strid med hvarandra, allt efter de skilda statsintressena, för 
att motväga hvarandra och förebygga, att någon makt blif- 
ver starkare, än de öfriga tillsammans m. m. Det är detta 
»söndrade konungadömes» tid, som är ett med det till döds 
sårade, men småningom till lif igen vaknande hufvudets tid 
(13: 3), under hvilken de tio hornen träda 1 det ena hufvudets 
ställe, och sammanfaller med det sakernas tillstånd, som följde 
på det gamla romerska verldsrikets undergång samt enligt 
hvad vi känna fortfarit att bestå intill denna dag.. 

Och detta gifves afven med all bestämdhet tillkänna, då 
det v. 12 talas om de tio hornen, likasom det sade sig sjelft, 
att dessa tio horn eller tio konungar icke kunde skiljas från 
det ifragavarande, icke femte och icke sjunde, utan sjette verlds- 
rikets tillvaro. Och de tio hornen — så säges det — som du 
hafver sett, äro tio konungar, som ännu icke hafva fått konunga- 
döme, men skola få myndighet såsom konungar för en tid 
med vilddjuret. » Med vilddjuret> -— det vill här säga: /£a- 
som vilddjuret, genom att öfvertaga dess makt och myndig- 
het under den ifrågavarande tiden, som är tiden för vilddju- 
rets non esse. dess >»icke varande», hvilket slutar med upp- 
stigandet ur afgrunden, när de tio konungarne öfverlemna sin 
makt och myndighet åt detsamma. Tiotalet är härvid natur- 
ligtvis ett rundt tal, som icke far fattas för mycket bokstafligt, 
men det hela gifver en bild af det europeiska statssystemet 
tiderna igenom efter det gamla Roms fall, sådant det varit 
och är, som är fullkomligt karakteriserande. Och en blick 
på Europas politiska karta säger oss, att sjelfva tiotalet, när 
man ser saken något mera i stort i enlighet med förhållan- 
dets natur, dervid finner sin motsvarighet på ett sätt, som i 
hvarje fall är anmärkningsvärdt. Följande tabell är ett för- 
tydligande deraf; de europeiska statsorganisationerna i andra 
verldsdelar falla bärvid utom råkningzen, eller få betraktas som 
bihang till sina moderländer och det curopeiska statssystemet 
1 sin helhet. 

1:0) De skandinaviska länderna. 

2:0) Stora Britannien. 
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3:0) Nederländerna och Belgien. 
4:0) Frankrike. 

5:0) Spanska Halfön. 

6:0) Italien. 

å o) Balkanhalfön. 

8:0) Österrikiska kejsardömet. 

ö:0) Tyska kejsardömet. 

10:0) Ryska kejsardömet. 

Det är detta sjette verldsrikes tid, som är den på vild- 
djuret sittande skökans tid; men detta verldsrike skall icke 
evigt vara. På »icke varandets: period i fråga om det verlds- 
riket betecknande vilddjuret följer »uppstigandet ur aforunden> 
eller den nya organisation af detsamma, som är ett med di” 
sjunde hufvudet och betecknar verldsriket på höjden af sin 
maktutöfning och ogudlighet tillika. Det är denna organisa- 
tion som i det föregående blifvit betecknad med >»församlan- 
det af konungarne i hela verlden till striden på den Allsval- 
dige Gudens stora dag» (16: 14). Här uttryckes detsamma 
närmare så, att »de tio konungarne blifva af en mening och 
gifva sin makt och myndighet åt vilddjuret för att strida 
emot lammet, som segrar öfver dem». Det är detta sjunde 
verldsrikes uppkomst, dess längre eller kortare herraväldes tid, 
och dess förskräckliga ändalykt, alltsammans i ett kort sam- 
mandrag; och den förkunnade segern öfver denna vilddjurs- 
organisation är icke blott en seger öfver vilddjurct i ett af 
sina hufvud, utan öfver vilddjuret, öfver verldsriket i sin hel- 
het. Det skall icke uppstå igen i ett ättonde hufvud eller 
verldsrike, såsom det sjunde verldsriket följt på det sjette, det 
sjette på det femte o0. s. v., utan gå till undergång för alltid 
i och "med detta sjunde hufvud; det är hvad som betecknas 
med de gåtlika orden v. 11: Och vilddjuret, som var och 
icke är, det är en åttonde på samma gång som det år en 
af de sju. och går till undergång. Det är en åttonde, på 
samma gång som det är en af de sju — hvilka gått under 
och vilkas undergång det delar: det kan omöjligen betyda 
något annat än det sagda; icke att det skall uppstå i ett 
åttonde verldsrike: ty hvarföre skulle det då sägas, att det 
är ex af de sju? Och hvarfore har det icke, om detta vore 
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meningen, blifvit afbildadt med atta hufvuden, i stället för 
sju?! 

Det är förklaringen af vilddjuret, på hvilket skökan sitta, 
och nu kommer ordningen till den senare. 


Vv. 15—18. 

Och han sade till mig: Vattnen. som du hafver sett, der 
skökan sitter, äro folk och menigheter-och nationer och tungo- 
mål. Och de tio hornen. som du har sett, och vilddjuret, de 
skola hata skökan, och ödelägga henne, och göra henne naken, 
och uppäta hennes kött, och uppbränna henne i eld. Ty Gud 
har ingifvit i deras hjertan att utföra dess mening. och vara 
af en mening och gifva sitt konungadöme åt vilddjuret. till 
dess Guds ord skola gå i slutlig fullbordan. 

Och qgvinnan, som du hafver sett, är den stora staden, 
som har konungadöme öfver jordens konungar. 

Här får Johannes nu veta — icke att skökan på vild- 
djuret är ett imed den herskande pseudokristendomen, ty det 
vet han redan, utan de närmare omständigheterna med denna 
pseudokristendom, dess uppkomst och historia från början till 
slut. Synnerligen vigtigt i detta afseende är innehållet af 
sjelfva slutorden, som bilda öfvergången till den följande synen 
om det stora Babylons fall: »Och qvinnan, som du har sett, 
"ar den stora staden, som har konungadöme öfver jordens 
konungar». Att denna stora stad är ett med det verldsbeher- 
skande Rom, är tydligt både i sig sjelft och deraf, att qvin- 


! Den mening, hvilken här blifvit tillbakavisad, skulle säkert icke hafva 
fallit någon in, om den ej blifvit en nödvändighet, sedan man alldeles onödigt och 
orätt förklarat vilddjurets fem första hufvud så, att först det sjette blifver till ett 
med det romerska verldsriket. Vid sidan af densamma går den, hvilken anser de 
gåtlika orden på detta ställe hänföra sig till den personlige anukrist och inne- 
bära, att han skall dödas och såsom Christus uppstå från de döda. Såsom 
skäl derför åberopas den »förundran», som enligt v. 8 intager menniskorna vid 
äsynen af vilddjuret, som har varit, och icke är, ändock det är (efter den rätta 
läsarten : och skall komma) — en förundran som, så säger man, »icke kan hän- 
föra sig dertill, att staterna, som förut varit mer eller mindre kristliga, nu blif- 
vit antikristiska, eller till det antikristiska verldsrikets uppkomst» (Så Rinck). 
Men enligt textsammanhanget hänför den sig dock till det senare, om annars 
förundran här är det rätta ordet, hvilket med skäl kan betvitflas. Jemf. öfver- 
sättningen sid. 8. 
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nan enligt v. 9 sitter på sju berg, likasom Rom var bygdt på 
sju kullar; men huru står detta, att hon är ctt dermed, till- 
sammans med det förut sagda, att hon är en symbol af den 
urartade kyrkan och kristendomen? — Och skulle hon icke 
kunna vara både det ena och det andra? Det är just hvad som 
här eger rum och kan sägas, att hon är, lika väl, som det kan 
sägas om de sju hufvudena på vilddjuret v. 9--10, att de äro 
»sju berg, på hv ilka qvinnan sitter, och tillika >sju konungar». 
Sä har äfven qvinnan i synen en tvåfaldig betydelse: hon är ä 
ena sidan eff med den urartade kyrkan och församlingen (och 
det är hennes egentliga betydelse), men å den andra är hon 
äfven et med staden Rom; och det är märkliga tilldragelser 
som innefattas i denna dubbelbemärkelse och likasom på långt 
afstånd visas för Johannes. Ty dermed gifver engeln honom 
en betydelsefull vink: 1) om den romerska verldsmaktens om- 
vändelse till kristendomen; 2) om det förverldsligande af kri- 
stendomen, som från -denna epokgörande tilldragelse skulle 
komma att datera sig; och 3) om staden Rom såsom hufvud- 
sätet för en organisation af denna förverldsligade kristendom 
eller denna pseudokristendom, svarande i betydelse mot den 
organisation af verldsriket, för hvilken det var medelpunkten. 
Men också blotta vinkar, hvilkas närmare utförande varit för- 
behållet de följande tidernas kyrko- och verldshistoria; och 
hvad denna säger oss om det ena och det andra, veta vi. 
Men detta meddelande från engelns sida föregås af ctt 
annat. Johannes har sett qvinnan bedrifva sina onda gerningar i 
den fulla utöfningen af sitt verldsherravälde, och vet, att domen 
förestår henne. Men huru skall denna dom gå i verkställighet, 
och genom hvilka redskap skall det ske? Svaret derpå gifva 
oss engelns ord. Straffredskapen äro de : konungar», som med 
henne drifvit sitt boleri, sedan hon gjort menniskorna druckna 
genom sina skökokonster. Desse, som äro ett med de tio hornen 
eller makterna, hvilka under det till döds särade och ännu icke 
helade hufvudets tid på visst sätt hafva trädt i dess ställe, skola, 
så heter det, »/tata» skökan, och »ödelägga skökan, och > göra 
henne naken och uppäta hennes kött, och >uppbränna henne 
Zz edd>. Det är striden mellan den andeliga och verldsliga 
makten under hela tiden för denna kyrkligt organiserade 
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pseudokristendoms tillvaro, och vilja vi med historien sjelf till 
ledtråd teckna de olika utvecklingsstadierna af denna strid, 
så långt den ännu har sträckt sig, så kan det icke ske med 
mera träffande ord än de anförda. Redan under medeltiden, 
som utgjorde det falska kyrkodömets egentliga maktperiod, 
saf hatet mot detsamma sig tillkänna på ett ganska märkbart 
sätt (man tänke på striden om investituren, Hussiterkrigen 
nm. m.), och genom det I6 århundradets kyrkoreformation, som 
inledde den nyare tiden, slog det ut i full låga. Då gick det 
den romerska medeltidskyrkan i en mycket betydande del af 
kristenheten bokstafligen på det sätt, som här säges: hon blef 
plundrad och ödelagd och stäld på förknappning genom beröf- 
vandet af sina inkomstkällor m. m.; och detta allt har seder- 
mera fortgått, icke blott i de protestantiska länderna, utan 
äfven 1 de katolska, genom inskränkande af den kyrkliga sjelf- 
bestämmelserätten, genom kyrkoegendomens, klostrens m. m. 
indragande ända till och med sjelfva .kyrkostatens sekularisa- 
tion och upphäfvandet af påfvens verldsliga makt, som in- 
träffat i våra dagar o. s. v. Hvem bland oss känner icke 
detta allt; men på Johannis tid, hvilken skulle välaf sig sjelf 
hafva kunnat falla med sin tanke på något dylikt? Det är 
endast profetians ande som har kunnat uppenbara det, och 
derom gäller hvad som säges I Kor. 10: 11: »Det har blifvit 
upptecknadt, icke för att tjena dem, som då lefde, utan oss, 
som fått upplefva tidernas ände.» 

Det är historien om denna strid intill våra dagar, och af 
hvad som har skett, kunna vi sluta oss till hvad som ännu 
skall komma till att ske. I 4 Mosebok 21: 9 läsa vi: On 
en prests dotter begynner till att bola. henne skall man upp- 
bränna i eld, ty hon hafver skämt sin fader. Så säges det 
äfven om de tio hornen eller makterna, att de skola sluta med 
att uppbränna skökan i eld; och detta kan icke betyda mera 
än ett. De skola icke allenast afskudda sig ända till sista qvar- 
lefvan af sitt beroende under det falska kyrkodöme, hvarom 
fråga är, utan icke längre tåla det ibland sig, eller helt och 
hället utrota och tillintetgöra detsamma. Det är meningen af 
dessa ord, och tiden, när det skall ske, är tiden för den verlds- ” 
rikets slutliga organisation, som betecknas med konungarnes 
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församlande till striden på den Allsvåldige Gudens stora dag, 
eller, hvad som är.detsamma, med de tio konungarnes beslut 
att öfverlåta sin makt på vilddjuret och föra krig med lammet 
17: 14). Det är hvad som tydligt nog framgår af orden v. 17: 
Ty Gud hafver ingifvit i deras hjertan ... att gifva sitt 
konungadöme åt vuddjuret, till dess Guds ord skola gå i slut- 
lig fullbordan; och slutsatsen gör sig sjelt. Det är icke af 
den orsak att skökan i så hög grad vanstålt och förvridit 
Christi lära, som de tio konungarne göra med henne på det 
sätt, som säges, utan emedan det hos dem sjelfva kommit till 
ett fullständigt affall från kristendomen, hvars äkta och oäkta 
gestalt de under inflytandet af den andeliga uppfostran, som 
kommit dem till del, icke förmå att åtskilja, så att de blifvit 
ett byte för den förförelsemakt, som nu efterträdt pscudo- 
kristendomen i förmåga att andeligen beherska verlden. Och 
för denna förförelsemakt dukar den ifrägavarande pseudokri- 
stendomen sjelf under; ja, just de ifrigaste af dess anhängare 
blifva de ifrigaste i att omfatta den nya vilddjursreligion, som 
trädt i dess ställe. — Men så mycket starkare och andekraf- 
tigare reser sig den sanna kristendomen, som nu, sedan det 
kristna namnet kommit i lika stort vanrykte som förut under 
den gamla hedendomens tid, utfått sina fulla rättigheter, till 
motstånd deremot, och det är den, som den slutliga segren 
öfver de tio med hvarandra förbundna konungarne, så väl som 
öfver pseudokristendomens hela makt, skall tillfalla. Jemför 
v. 14: Lammet skall segra öfver dem, ty det är en herre 
ofver alla herrar och en konung öfver alla konungar; det och 
de kallade och utvalde och trogne, som äro med det. 

Det är slutet på denna strid, och det är slutet på profetian 
i detta kapitel, som mer än något föregående, med undantar 
af synen om de tre predikande englarne eller budbärarne, er- 
bjuder en sammanhängande kyrkohistorisk öfversigt, men i de 
allmännaste grunddrag, sasom allt, hvilket förekommer i denna 
bok. Dessa grunddrag utgöras enligt det anförda af följande 
förutsägelser: 

1) Den romerska verldsmaktens omvändelse till kristen- 
domen. 

2) Kristendomens förverldsligande i sammanhang dermed. 
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3) Det romerska påfve- och kyrkodömets uppkomst. 
4) Detta falska kyrkodömes verldsherravälde under det 
sjette verldsrikets tid, och detsammas olika sätt att gestalta 


sig under medeltiden och den nyare tiden. 


5) Dess till det yttersta stegrade fiendskap och blodiga 
oerymhet mot Jesu sanna bekännare, men också den små- 
ningom uppstående och alltmer stegrade fiendskapen emot det 
från de europeiska folkens och regeringarnas sida. 

6) Domen öfver den kyrkligt organiserade pseudokristen- 
domen genom det sjunde antikristiska verldsrikets upprät- 
tande. 


7) Domen öfver det antikristiska verldsriket genom Christi 
andra tillkommelse. | 


Vi se, huru omfattande äfven denna syn är, men detta 
skall icke komma oss till att glömma, hvad som utgör sjelfva 
hufvudämnet för densamma: domen öfver den falska kristen- 
domen i den verldsbeherskande skökans, det stora Babylons 
gestalt. Med denna dom börjar det närvarande kapitlet; med 
denna dom slutar det äfven; men skildringen af densamma 
är icke dermed fulländad. Den fortsättes i den syn, som nu 
följer och innehåller en målande beskrifning af detta kyrk- 
liga Babylons högmod, dess förbrytelser mot Guds folk och 
dess undergång, till hvilken en hel följd af gammaltestament- 
liga ställen afgifvit materialierna (Es. kapp. I13, 14, 21, 34, 44, 
47, 48, 52; Jerem. kapp. 50, 51; Hesceck. kapp. 26, 27— i syn- 
nerhet Es. k. 47 och ställena hos Jeremias och Hesekiel). Så 
redan i de ord, som utgöra inledningen till densamma och 
lyda så: 


Kap. 18: vv. I1—23. 


Derieifter såg jag en annan engel nedstiga från himmelen. 
som hade en stor makt. och jorden upplystes af hans härlig- 
het. Och han ropade med en väldig röst: 

Fallet, fallet är det stora Babylon, och det är vordet till 
en boning för demoner, och till ett stamhåll för alla orcna 
andar, och till ett stamhåll för alla orena och afskydda fåglar. 
7y det har gifvit alla folken att dricka af sitt boleris yras 
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vin, och jordens konungar hafva bolat med det, och jordens 
köpmän äro vordne rike af dess yppiga vällust. 

»Det stora Babylon» — det är enligt det föregående just 
namnet på den stora skökan, och hennes slut är det således 
som förkunnas af denne nye engel, hvilken lika litet som 
engeln med den öppnade boken kap. 10 behöfver anses annat 
än såsom en del af det symboliska biläspråket i denna bok. 
Med en röst, som ljuder genom hela skapelsen, likasom glan- 
sen af hans härlighet upplyser hela jorden, kungör han denna 
tilldragelse på ett sätt, som på en gång förflyttar oss till sjelfva 
tidpunkten för densamma. >» Fallet, fallet är det stora Baby- 
Jon» — så lyda hans ord, likasom samma ord kap. 14: 8, lånade 
från profetian om det gamla Babel Es. 21: 9. Och hvad har 
blifvit af detta stora Babylon efter dess fall? 

Svaret på denna fråga gifva oss orden: »ÖOch det är vor- 
det till en boning för demoner (eller: demoniska menniskor) 
och till ett stamhåll för alla orena andar, och till ett stam- 
håll för alla orena och afskydda fåglar. Det är i ett kort 
sammandrag detsamma, som vi läsa hos Esaias om det forna 
Babel, då det profeteras om detta: »Det skall ej bebos till 
evig tid och ej bebyggas från slägte till slägte ... Och öknens 
djur skola der lägra sig, och deras hus skola vara fulla af 
ufvar, och strutsar skola bo der, och gastar skola dansa der» 
m. m. Och på samma sätt, då domen öfver det den 'fiendt- 
liga folkverlden afbildande Edom afslutas med dessa ord: 
> Från slägte till slägte skall det ligga öde, till evärdlig tid 
skall ingen färdas der, utan pelikan och igelkott skola besitta 
det, och hornuggla och korp skola bo i det... Och der skall 
vara en boning för skakaler, och ett tillhåll för strutsar; och 
öknens djur skola der stämma möte med hvarandra, och gastar 
ropa den ene på den andre. Der är stället, hvarest Lilith 
(nattens spöke) rastar och hafver funnit åt sig en hviloort... 
Der är stället, hvarest gamar samlas och hålla sällskap med 
hvarandra» o. s. v. Es. 13: 20 f.; 34: 11 f. 

Så skall det äfven se ut på platsen efter det kyrkliga 
Babel, och meningen dermed kan endast vara ez. Den orga- 
nisation af pseudokristendomen, hvarom fråga är, har visser- 
ligen genom de qvarlefvor af de första århundradenas kri- 
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stendom, som den fortfarande innesluter inom sig, kunnat 
vara ett medel till främjande af Christi rikes ändamål i det 
ena och andra afseendet, ja, med det sätt, hvarpå godt och 
ondt varit blandadt om hvartannat i den stora kristenhet, 
hvilken lydt under dess välde, har detta icke ens kunnat und- 
sås; men slutet af det hela har dock varit, att den arbetat 
religionsförnekelsen och religionsbespottelsen under sina många 
olika gestalter i händerna. Och när den tager en ände med 
förskräckelse, så -- hvilka inträda i det lediga rummet, om 
icke just desse religionsförnekare och bespottare af alla slag, 
som den genom sitt sätt att umgås med kristendomens san- 
ning har uppammat? De äro de »orena fåglar och gastar», 
eller de »onda och orena andar», som likasom dansa på dess 
oraf och sätta sig i besittning af dess efterlemnade arf — huru 
och på hvad sätt, det kan endast tiden sjelf närmare utvisa. 
Det är följden, den icke tillfälliga, utan nödvändiga följden af 
detta andeliga Babels hela sätt att förhålla sig under den långa 
tiden af sitt herravälde; ty: »Der, hvarest under det hyck- 
lande skenet af lammets två horns andeliga herravälde (13: 11) 
så länge zopvera (andeligt boleri 14: 8) i hela ordets mening 
bedrifvits, der måste den inre styggelsens pestböld, då den 
en gång öppnar sig öfversvämma, och den fräcka otrons nakna, 
oblyga, demoniska orenhet måste känna sig likasom fjettrad 
vid ett sådant rum och der samla sig såsom i sin naturliga 
medelpunkt> !. 

Nu följer ett ord som utgör ett gif akt! af en stor bety- 
delse. Det gamla Babel hyste inom sina fängelsemurar det 
folk, som var Guds egendomsfolk under det gamla förbundets 
tid, och när tiden för dess välde gick till ända, utgick upp- 
maningen till det senare att draga ut derifrån. »Gån ut från 
Babel, flyn från Chaldeen med högt jubel ... >» Håädan. hädan, 
dragen ut från detta rum och kommen icke vid det orent 
är»... Flynn utur Babel och undsätten edra själar, att I icke 
skolen förgås genom dess ondska» m. m. Så lyda orden i 
detta afseende, och i likhet härmed åtföljes äfven profetian 
om det pseudokristliga Babels fall på detta ställe af en lik- 
nande uppfordran. Vi läsa vidare: 


! Ebrard, 1. c., sid. 499. 
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Vv. 4—38. : 

Och jag hörde en annan röst från himmelen säga: >Gån 
ut från det, mitt folk, att I icke skolen göra eder delaktiga af 
dess synder och att I icke skolen få med af dess plågor. Ty det 
har hopat synd på synd ända upp till himmelen, och Gud har tänkt 
på all dess orättfärdighet>. 

> Vedergällen det, såsom det har vädörgällt, och betalen det 
dubbelt för dess gerningar; med den kalk, som det har iskänkt, 
iskänken åt det dubbelt. Så mycket som det har gjort sig härligt 
och lefvat i vällust, så mycket låten det få uppbära af plåga och 
af sorg. Ty det säger i sitt hjerta: ”Jag sitter som en drottning', 
och: "Jag är icke enka, och skall aldrig skåda någon sorg'; der- 
före skola de komma på en dag, dess plågor: död och sorg och 
hunger, och det skall uppbrännas i eld. Ty stark är Herren Gud, 
hvilken hafver dömt det.» 

»Gån ut från det, mitt folk» — heter det: således bor 
ctt Guds folk, ett Guds Israel i sann mening, äfven inom detta 
Kyrkliga Babels murar, och dessa medlemmar af Guds sanna 
kyrka och församling på jorden skola icke afvakta den förut- 
sagda domens inträffande för att göra det som säges, utan 
fv utur Babel, så snart det visar sig, att det icke är möjligt 
att qvarblifva inom det utan att göra sig delaktige i dess syn- 
der. Det var hvad som i verkligheten skedde vid början af 
reformationstiden, då Guds hus inom den under det romerska 
pafvedömet lydande kristenheten hade blifvit förvandladt till 
cn röfvarekula till den grad, att man för penningar sålde och 
kopte, ja, åt andra utarrenderade rättigheten att köpa och sälja 
syndernas förlåtelse. Då var måttet af det romerska Babels 
synder för denna gång rågadt, och ett utträde ur Roms kyrka, 
sa stort, att det hvarken förr eller sedermera haft någon mot- 
svarighet, var svaret på denna gudlöshet. I våra dagar har 
detta mått blifvit rågadt för andra gången genom det vati- 
kanska mötesbeslut, som satt kronan på påfvedömets babels- 
torn genom sitt fastställande af läran om den påfliga ofelbar- 
acten; och äfven denna gudlöshet har besvarats med ett ut- 
trade ur denna kyrka, visserligen icke efter en sådan mått- 
stock som reformationstidehvarfvets, men i hvarje fall af en 
betydelse större, än de, hvilka äro vane att bedöma allt efter 
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yttre talförhållanden, kunna tänka sig. Från denna tid kan 
i sjelfva verket rösten från himmelen: »Gån ut från Babel, 
att I icke gören eder delaktige i dess synder» m. m. sägas 
hafva börjat att ljuda med förnyad styrka för att icke mera 
tystna. Ty der menniskan har satt sig på Guds tron på det 
sätt, hvarom fråga är, der är faran stor och blifver större med 
hvar dag, i den mån den sakernas ordning, som detta har 
med sig, hinner att utveckla sig. Vi stå ännu endast vid bör- 
jan af denna sakernas allra nyaste ordning i fråga om påfve- 
dömet, men innan det kommer till den sista dödskampen för 
detsamma, kan den hafva utvecklat sig på ett sätt, hvarom vi 
nu icke kunna göra oss en föreställning. Och ju olidligare till- 
ståndet för Guds sanna tillbedjare derigenom blifver, desto 
starkare ljuder denna röst till dem, och desto mera vinner 
den hos dem gehör. Babelskyrkans (och hennes döttrars, de 
efter hennes mönster sig utbildande kyrkornas) undergång kom- 
mer att föregås af en kyrklig skilsmessa i stort, hvarigenom de 
rättsinniga själarne, som äfven under de mörkaste tider der 
funnits till i det förborgade, utträda ur densamma mer och 
mer tvingade af den yttersta nödvändighet, och när »det stora 
Babylons» sista dag är förhanden, då skall äfven denna kyrk- 
liga skilsmessa hafva nått sin höjd. Det är meningen af dessa 
ord, som äro nägot mera än ett betydelselöst tillägg i den -: 
stora målning. hvilken har till öfverskrift »Babels fall»; som, 
äfven de, innehålla en profetisk förutsägelse af den för vår tid 
vigtigaste betydelse. | 

Och härmed är äfven domen öfver detta Babel beseglad. 
-- På uppmaningen att utgå derifrån följer ett annat ord så 
lydande: >» Vedergällen det, såsom det har vedergällt, och be- 
talen det dubbelt för dess gerningar»> m. m. Dessa ord äro 
icke i likhet med de föregående orden: »Gån ut från Babel» 
0. s. v., stälda till Guds folk, såsom en del utläggare antaga, 
utan — i öfverensstämmelse med Es. 13: I f.; 14: 21, men 
framför allt Jerem. 50: 14—15 och 25—29, hvilka båda ställen 
här alldeles särskildt ligga till grund — till verkställarne af 
denna dom. Och hvilka dessa äro, det veta vi af det före- 
gående; de äro de tio hornen eller konungarne, som så länge 
gått dess ärenden, men slutat med att hata det och nu af 
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en oemotständlig makt drifvas till att göra med det allt hvad 
som här säges. »Så mycket» — så säges det — »som det 
har gjort sig härligt och lefvat i vällust, så mycket låten det 
uppbära af plågor och af sorg. Ty det säger i sitt hjerta: 
Jag sitter som en drottning', och: ”'jag är icke enka'»> m. m. 
De sista orden äro lånade från Es. 47, der de läggas i det 
gamla Babels mun, hvars högmod och sjelfförgudning äfven 
voro stora, men dock ett intet i jemförelse med detta nya 
Babylons. Det är ju den Christi kyrka, som af Christus sjelf 
har mottagit himmelrikets nycklar och dermed all makt i 
himmelen och på jorden; som af Christus sjelf har fått det löftet, 
att helvetets portar aldrig skola blifva henne öfvermäktiga 
m. m.: huru skulle det då någonsin kunna upphöra att vara och 
herska? Sådant är dess språk, och detta högmod kan icke blifva 
ostraffadt. »Derföre» — så heter det vidare — >»>skola dess 
plågor komma på en dag: död och sorg och hunger; och det 
skall uppbrännas i eld>. Död och sorg — det hänför sig till 
detta Babels skryt att aldrig skola sitta som en enka, under det 
att kungern och uppbrännandet i elden visar tillbaka till 17: 
16, der det säges om de tio hornen, att de skola »hata skökan 
och ödelägga henne och göra henne naken och ”ppäta hen- 
nes kött och uppbränna henne i eld>. Det är en undergång 
så total, att de som varit redskapen dertill, konungarne på 
jorden, sjelfve skola förskräckas öfver sitt verk och nästan 
önska att det varit ogjordt. Det är: hvad som i det följande 
gifves till känna. 


Vv. 9—19. 


Och konungarne på jorden, som bolat och lefvat i vällust 
med det. skola klaga och gråta öfver det, då de se röken af 
dess brand, der de stå på ett långt afstånd af fruktan för 
dess plåga och säga: >»WVe, ve den stora staden, Babylon, du 
fasta stad! Huru har din dom kommit i ett ögonblick!» 

Och köpmännen på jorden skola gråta och sörja öfver 
det, emedan ingen mera köper deras varor, varor af guld och 
Silfver och ädla stenar och byssustyger och purpur-, silkes- och 
skarlakanstyger., och allahanda välluktande träslag och alla- 
handa saker af elfenben och allahanda saker af kostbart trä 
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och af koppar och af jern och af marmor, och kanel och amo- 
mum och rökelser och myrrha och rökverk och vin och olja 
och semlomjöl och spannmål och storboskap och småboskap och 
hästar och vagnar och menniskors kroppar och menniskors 
själar. — Det var frukten af din fruktgård, till hvilken din 
själs begär stod, och den har vikit ifrån dig, och all din 
skönhet och all din glans har gått förlorad för dig, och den 
skall icke mera vara att finna. — De som drifvit köpenskap 
med dessa varor och blifvit rika genom det, de skola stå på 
ett långt afstånd af fruktan för dess plåga, och gråta och 
sörja sägande: 

» Ve, ve den stora staden, som var klädd i skarlakan och 
purpur och byssus och öfversållad med guld och ädla stenar 
och perlor: huru har denna så stora rikedom i ett ögonblick 
blifvit ödelagd!»> 

Och alla skeppare, och alla, som segla från ställe till 
ställe, och sjömän och alla, som hafva sin näring på hafvet, 
de stodo på ett långt afstånd och ropade vid åsynen af röken 
från dess brand, sägande: » Hvar finnes denna stora stadens 
like?» "Och de strödde stoft på sina hufvud och ropade och 
greto och sörjde sägande: 

» Ve, ve den stora staden, som gjorde alla, som hade skepp 
i hafvet, rika med sina skatter: huru har den i ett ögonblick 
blifvit ödelagd!» 

Här uppstämmes en trefaldig dödsklagan öfver detta kyrk- 
liga Babel, som är en allt för betydande storhet för att icke 
efterlemna ett tornrum af det slag, som icke i ett ögonblick 
fylles; och i spetsen för denna klagan gå, såsom det är Dbil- 
ligt, »konungarne på jorden». Med dessa menas här icke »de 
tio konungarne», som äro ett med de enskilda makter eller 
stater, hvilka tillsammans utgöra det sjette verldsriket, utan 
de styrande inom dessa stater, vare sig de äro konungar i 
egentlig mening, eller icke. De sörja nu öfver den stora sta- 
dens fall, och anledningen till deras sorg antydes genom det 
uttryck, hvaraf de å sin sida begagna sig, då de tala om 
densamma. För köpmännerna och för dem, som färdas med 
varor på hafvet, är han den praktälskande och rika staden, 
för konungarne åter »den fasta staden», som visserligen mån- 
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gen gång kunnat vara för dem besvärlig genom sin hersk- 
lystnad och omedgörlighet i olika afseenden, men äfven tjenat 
till ett redskap att hålla den bestående ordningen vid makt 
och trygga deras yttre maktställning, hvilket till en början 
icke synes dem kunna ersättas genom nägot annat. Härom 
yttrar Huntingford följande icke osanna ord: 

»Skökokyrkans fall blifver ingen orsak till glädje för de 
krönta suveränerna i den romerska kristenheten. Under många 
åldrar hafva de understödt henne och verkställt hennes gud- 
lösa domar mot de mera trogna af hennes barn. Under många 
åldrar hafva de sammansvurit sig med henne för att hålla 
menniskornas kroppar och själar fångna i träldom; och nu 
börja de att darra, då de skåda anblicken af hennes dom och 
det vilda haf af otro och rebellion, som är resultatet af deras 
företrädares brott och deras försummande af sitt folks upp- 
fostran. Folkens synder, lika frön af giftiga plantor, ligga 
dolda i jorden under många generationer. Men grödan upp: 
kommer i bestämd tid, och när den är mogen utgår befall- 
ningen till domens engel: »Hugg till med din hvassa lia och 
skörda, ty tiden är kommen att skörda, ty säden på jorden 
är mogem». Skökan och konungarne på jorden hafva länge 
bolat med hvarandra, men hennes brottsliga ålskares brytning 
med henne skall medföra liten båtnad för båda. 

»Och många mindre skyldiga skola gråta öfver den fallna 
staden; ty har den icke, när allt kommer omkring, varit huf- 
vudorsaken till mycket, som främjat de europeiska folkens 
härlighet och glans, makt och rikedom, kunskap och civilisa- 
tion under medeltiden och i nyare tider? Och har hon oak- 
tadt alla sina brott varit alltigenom ond? Hon har bevarat 
åt oss Guds ord, ehuru hon ofta gjort det kraftlöst genom 
sina traditioner; hon har bringat öfver till oss renare tids- 
åldrars trosbekännelser; hon har mildrat barbariska folks seder: 
skapat riddarväsendets ande; höjt qvinnans sociala ställning: 
sökt, funnit och återställt åt samhället förlorade och sjunkna 
medlemmar. I många mindre saker har hon varit en välsig- 
nelse för Europa, ett enhetsband för dess olika folkstammar, 
en litteraturens vårdarinna, en beskyddarinna af sköna konster, 
af skulptur, målarekonst och arkitektur. Vi skola knappast 
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förstå, hvad den romerska kyrkan varit för den katolska kri- 
stenheten förr än hennes slutliga dom har kommit och det 
något, till hvilket alla skåda hän med förskräckelse och äng- 
slan, intagit hennes ställe. Då skola vi förstå den fulla menin- 
gen af denna syn; då skola vi förstå köpmännens och jordens 
konungars veklagan öfver henne, som en gång var så stor och 
nu har sjunkit så djupt. 

» Vi lefva i en dåres paradis, om vi inbilla oss, att när 
den romerska kristenheten upphört att vara en lefvande makt, 
en renare kristendom skall intaga dess ställe. Ett sådant 
hopp skulle hafva kunnat hysas vid reformationstiden och 
äfven realiseras, om icke hindret varit af de reformerade kyr- 
kornas likgiltighet och verldslighet, af de kristna sekternas 
ändlösa strider och inbördes hat, af de så kallade kristna fol- 
kens afundsjuka och religionskrig. Tiden dertill är nu förbi, 
tillfället forloradt för alltid. Vi må fritt föreställa oss, hvad 
frukterna af en ren kristendom skulle hafva varit: den fran- 
ska revolutionens fasor, kommunens regering i Paris och det 
språk, som föres af så många, kunna hjelpa oss redan i dessa 
dagar till att göra oss en föreställning om hvad som innan 
kort torde blifva frukterna af ett snabbt spridande af kunskap 
utan religion; om den makt, som kultur, uppfostran och vetande 
komma att hafva öfver syndiga passioner hos menniskor, i 
hvilkas hjertan icke längre finnes något af Christi kärlek, icke 
heller fruktan för den lefvande Gudens dom.» 

Dessa ord säga allt hvad som behöfver sägas till för- 
klaring af denna kungasorg, hvilken, så uppriktig den är, 
dock icke förmår göra det gjorda ogjordt. Men icke blott 
jordens konungar begråta Babels fall, utan äfven köpmännerna 
på jorden, som genom detta Babel haft en inkomstkälla, hvil 
ken nu för alltid gått förlorad. »Och köpmännerna på jorden 
skola gråta och sörja öfver det, emedan ingen mera köper 
deras varor, varor af guld och silfver> m. m. Man har an- 
märkt, att de allra flesta af de varor, som här uppräknas, äro 
lyxartiklar, och i enlighet härmed hafva vi då äfven att förstå 
det som säges sålunda: Den falska kyrkan, representerad 
genom det romerska Babel, har genom sin kärlek till verlden 
och de ting, som i verlden äro, under allt gudaktighetens 
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sken gifvit en näring åt de jordiska lustarne och särskildt åt 
det jordiska njutningsbegäret, yppigheten och vekligheten i 
alla sina skepnader, som gjort att de, hvilka på tillfredsstäl- 
landet af detta njutningsbegär, denna yppighet och veklighet 
grundat sin utkomst, så länge det egt bestånd, icke behöft 
frukta för att källan till densamma skulle någonsin komma 
att utsina; men nu, då det har tagit en ände med förskräc- 
kelse, frukta de det värsta i detta afseende. Hvilken dom öfver 
denna kyrka och dess kristendomsväsende uttalad i dessa ord, 
nästan utan att det synes! Och hvilken ödeläggelse i ande- 
ligt afseende måste icke en sådan kristendom hafva åstad- 
kommit! Det är hvad som här antydes, då bland de varor, 
på hvilka jordens köpmän riktat sig, nämnas icke blott 22c2ni- 
skors »kroppar», utan äfven »menniskors själar». Ty att båda 
dessa uttryck skulle vara likbetydande och säledes äfven det 
senare af dem en blott omskrifning af ordet s/afvar, uteslutes 
redan genom den alldeles särskilda tonvigt, som lägges på 
detsamma. Ty då »k£roppar» i grundtexten är genitiviskt för- 
bundet med det ord, som blifvit öfversatt med varor (egent- 
ligen skeppsladdningar), 1 likhet med guld, silfver o. s. v. och 
till slut vagnar och hästar, så står menniskors själar kopu- 
lativt förbundet med detsamma (skeppsladdningar af alla slags 
varor och — »menniskors själar). De båda uttrycken kunna der- 
före omöjligen höra tillsammans och slutsatsen gör sig sjelf. 
Med rätta sager derom Fbrard: »Slafvarnes kroppar anföras 
i sammanhang med andra lyxens härligheter; men att desse 
köpmän också hafva sålt menniskosjälar, d. ä. för snöd vin- 
nings skull förfört och i förderfvet störtat själar, det nämnes 
med stort eftertryck till sist. 'Menniskors själar förhålla sig 
således till allt det föregående icke såsom ett särskildt det 
sista af de många handelsartiklarne; utan hela denna verlds- 
rörelse, i hvilken tidens ande af lyx och verldskarlek under- 
hölls och utvecklades af Babel, och undergifvenheten för Ba- 
bels valde och inflytelse åter förmedlades af köpmännen på 
jorden — i hvilken Babel gjort gemensam sak med köpmännen 
(or Euzvpni) för att utbreda lyxen i prydnader, kläder, hus- 
geråd, kryddor, mat och dryck, hästar, vagnar och slafvar, 
och köpmännen hyllat Babel och i Babels anda fjettrat jor- 
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dens invänare vid jorden — den bedrefs på sådant sätt, att 
själar dervid drogos i förderfvet och såldes till slafveri under 
draken, och derföre följer med så stor vigt: »och — 'menni- 
skors själar »!. 

Så hafva vi utan tvifvel att förstå detta uttryck, som pas- 
sande följer på det föregående »menniskors kroppar», i det 
att handeln med de senare, som är den egentliga slafhandeln, 
väl kan sägas vara det, i hvilket det ogudliga i hela denna han- 
delsrörelse med jordiska föremål uppnår sin spets. Men dock 
finnes det något, som om möjligt öfverträffar den i ogudlighet 
och det är handeln med menniskosjälar i en mera egentlig 
mening. Och till det kyrkliga Babels stora synd hörer äfven 
att hafva bedrifvit denna handel i ett ytterst vidsträckt om- 
fång; man tänke på aflatskrämeriet, handeln med andeliga 
embeten, med själamessor och annat mera, som hörer till dess 
historia, men hvarom här icke är stället att närmare orda. 


En tredje klass af deltagare i denna sorg och klagan ut- 
göres af »skeppsbefälhafvarne och deras skeppsmanskap med alla, 
som segla från det ena stället till det andra, och alla som hafva 
sin näring på hafvet. För att förstå, hvilka de ena och de 
andra äro, hafva vi en ledtråd i de vid närmare betrak- 
tande en icke otydlig vink derom gifvande ord, hvarmed de 
uttrycka sin sorg till skilnad från köpmännen på jorden: 
» Ve, ve den stora staden, som gjorde alla, hvilka hade skepp 
2? hafvet, rika med sina skatter, att den så ti. ett ögon- 
blick är vorden ödelagd». »Med sönra skatter» — det är det 
kyrkliga Babels egna, som de taga ombord för att dermed 
förse hela verlden; och dermed är äfven sagdt, hvaruti dessa 
skatter, eller värdeföremål af alla slag såsom ordet när- 
mare kan återgifvas, bestå. De kunna, då Babel är en kyrklig 
handelsstad och varuplats, icke beteckna annat än det ande- 
liga kram af allehanda kyrkliga läror och ceremonier, em- 
beten och värdigheter, bilder, reliker, anstalter och uppfinningar 
af alla slag, som från detsamma utgöt sig såsom en ström 
öfver jorden och tjenade till att rikta en hel verld af kyrk- 
liga embetsmän: prester och prelater, ordensgeneraler, munkar 


I Ebrard, 1. c. sid. 507 f. (sv. öfvers.) 
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och nunnor m. m. i oräknelighet. Desse äro då äfven de 
skeppsbefälhafvare och deras underlydande manskap, som här 
omtalas; medan de passagerare, som de föra ombord '”>de 
som segla från det ena stället till det andra»), och »alla de, 
som hafva sin näring på hafvet», kunna anses beteckna lek- 
männen inom kyrkan af alla stånd och åldrar. Sådan ar den 
utläggning, som här mindre göres, än helt och hållet gör sig 
sjelf; och vilja vi gå ännu längre, så kunna vi äfven säga med 
Vitringa, att skeppen beteckna de olika större och mindre sam- 
funden inom det stora kyrkosamfundet: biskopsstift och kyrko- 
socknar, munkordnar, kloster, skolor och seminarier m. m., 
som styras och förestås af dessa kyrkliga embetsmän af alla 
slag. Och hvem kan undra öfver den sorg och grämelse, 
som intager alla dessa i det stora Babylons tjenst stadde tje- 
nare vid åsynen af dess förskräckliga slut? De äro de, som 
i första rummet drabbas af denna undergångs följder; och 
deremot svarar äfven det uttryck, som de gifva åt denna sorg. 
De ropa med hög röst ut sin saknad efter den stora staden — 
staden utan liker, såsom de kalla honom — och strö stoft på 
sina hufvud. Det är ett tecken till djup bedröfvelse, som 
icke omtalas i fräga om konungarne och köpmännen på jor- 
den, men här är så mycket mera hvad man väntar. Och 
dock, så stor denna bedröfvelse är, så hålla sig likväl äfven 
de på ett försigtigt afstånd från den plats, der detta stolta 
Babylon har stått: det är, de våga icke närma sig till densamma 
med en tanke på att göra något till' den stora stadens åter- 
uppbyggande, af fruktan att indragas i dess undergång, eme- 
dan de väl se, att dess tid nu är för evigt till ände. Och 
deras sorg och bedröfvelse är derigenom endast så mycket 
större. 

Sådan är denna verldssorg; men hos de heliga på jorden 
och i himmelen vinner den icke någon genklang. Det är 
hvad som framgår af de ord, hvilka nu följa. 


V. 20. 
Fröjdas öfver det, himmel, och I heliga och I apostlar 
och profeter; ty Gud hafver låtit domen gå öfver det för 
eder skull. 
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>» För eder skull»; och hvad detta innebär, veta vi af det 
föregående. Nu har detta stora hinder för Guds rike och denna 
källa till de mest invecklade lidanden för Guds folk upphört; 
och skulle icke detta för Guds folk vara en orsak till glädje 
och fröjd? Det trefaldiga hallelujah, som följer kap. 19, är 
uttrycket för denna glädje och fröjd; men innan ordningen 
kommer till detsamma, kungöres detta Babels fall ännu en 
gång på det sätt, som svarar emot den stora och oberäkneliga 
vigten af denna tilldragelse för Guds rike. 


Vv. 21--24. 


Och en stark engel tog upp en sten så stor som en gvarn- 
sten och kastade honom i hafvet, sägande: 

Så skall den kastas bort med ett tag, Babylon den stora 
staden, och icke mera vara att finna. Och ljud af harpo- 
spelare och af musikanter och af flöjtblåsare och af dem, som 
stöta i trumpet, skall icke mera höras i dig; och ingen idkare 
af något handtverk skall mera varda funnen i dig. Och 
qvarnstens ljud skall icke mera höras i dig; och ljus på ljusa- 
stake skall icke mera lysa i dig; och brudgums och bruds röst 
skall icke mera höras i dig. Ty dine köpmän voro furstar 
på jorden, emedan hela folkverlden förfördes genom ditt troll- 
domsväsende, och profeters och heligas blod, och blodet af 
alla, som blifvit dräpte på jorden, är funnet i dig. 

Den del af synen, som här följer, bildar ett parallel- 
stycke till den föregående, hvilket i förening med det följande 
hallelujah, kap. 19: 1—4, sätter slutinseglet på profetian om 
detta kyrkliga Babels undergång. Likasom der, så uppträder 
äfven här en engel såsom förkunnare af densamma i ord lånade 
från profetiorna om det forntida Babel, så väl som detta Babels 
medtäflerska på verldshandelns område, det ännu mera handels- 
idkande Tyrus; och dessa ord inledas med en målande sym- 
bolisk handling, som har sin förebild i den symboliska hand- 
lingen af profeten Jeremias kap. 51: 63. Men då denna under- 
gång förut gifvit anledning till en trefaldig ve- och jemmer- 
klagan, sä foljer nu på densamma ett trefaldigt jubel af him- 
melens saliga invånare och Guds tjenare på hela skapelse- 
området. Det är den väsentliga skilnaden mellan innehållet å 
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ena och andra sidan; ty hvad som här säges om »den stora 
staden Babylons» forna härlighet och det till det vttersta rågade 
måttet af dess missgerningar är endast ett närmare utförande 
af det förut sagda på grundvalen af dessa profetior om de 
profetiska förebilderna till det kristna Babel från G. T:s tid. 

En af dessa profetior, som hänföra sig till det gamla 
Babel, är den, hvilken läses Es. 47 kap. Der talas om den 
falska förtröstan, som detta Babel satte till makten af de troll- 
konster och besvärjelser, för hvilka det framför andra städer i 
forntiden var beryktadt. Det kyrkliga Babel, om hvilket nu är 
fråga, har ock förvaårfvat sig ett namn genom ett dylikt troll- 
domsväsende, på hvilket det byggt såsom en grundval för sin 
makt och sitt inflytande inom folkverlden. Det är hvad som 
utsäges med orden: >»7y dine köpmän voro jordens furstar, 
emedan hela folkverlden förfördes genom ditt trolldomsväsende-». 
»Dine köpmän» — det är detta Babels kyrkofurstar: påfvar, 
kardinaler m. m., som stå i spetsen för den andeliga handels- 
rörelse, om hvilken i det föregående är taladt, likasom handels- 
furstarne i Tyrus Es. 23: 8, från hvilket ställe de första orden 
här äro lånade, gå i spetsen för den, hvarigenom Tyrus gjorde 
sig ett namn. Det äro de som draga hufvudvinsten framfor 
alla andra af denna trolldom, likasom af de skökokonster, om 
hvilka i det föregående är taladt. Och hvad menas nu med 
detta trolldomsväsende? 

För att besvara denna fråga mäste man först göra sig 
reda för hvad som menas med trolldom öfverhufvud, och 
hvad är detta: Vi svara derpå: Det är — i största allmän- 
het taladt — att med förbigående af de eviga lagarne, på egna 
vägar och med mörka makters bistånd, söka att vinna 
hvad man åstundar i ett eller annat afseende På det till- 
varons område, der den egentlige trollkarlen rör sig, blif- 
ver detta i våra dagar af de flesta föraktadt, och detta så 
mycket mera, ju mera de använda medlen äro löjliga, eller 
sådana, att de icke stå i något rimligt förhållande till det 
afsedda ändamålet. Men det finnas eviga lagar äfven inom 
den moraliska verlden, och synden mot dessa lagar är den- 
samma på det ena området som på det andra. Vi se nu, 
hvilken utbredning denna trolldomssynd har; ty på huru 
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många sätt lösgöra sig icke menniskorna från dessa eviga 
lagar för att på den egna laglöshetens vägar komma till det mål, 
som de för sig hafva uppställt! Det är verldssynden framför 
alla andra, men det är i all synnerhet den falska kyrkans och 
pseudokristendomens stora synd. Och fråga vi, på hvad sätt 
det påfliga Rom, som representerar den kyrkligt organiserade 
pseudokristendomen under det närvarande verldsrikets tid, gjort 
sig skyldig till densamma, så är detta något, som till den grad 
vittnar om sig sjelft för hela verlden, att det är öfverflödigt att 
derom orda. Det har satt sina egna uppfinningar i religionen: 
sina dogmer och traditioner, sina vidskepelser, som icke kunna 
räknas, sin jesuitiskt böjliga moral och sin ingen orätt, ingen 
list eller våld skyende politik i den eviga sanningslagens ställe, 
och på denna väg med himlens hjelp förklarat sig kunna för- 
värfva åt sina anhängare himlens salighet, likasom den simple 
trollkarlen med satans makt ett mer eller mindre af jordiska 
förmåner. Det är detta trolldomsväsende, hvarmed det har 
tjusat och bedragit folken, likasom det gamla Babel med sina 
trollkonster och besvärjelser bedrog sig sjelf (Es. 47: 9, 12); 
men det är äfven det, hvarigenom det bringat både sig och 
kristendomen hos ett allt mera växande antal af menniskor, som 
icke förstått att skilja mellan dess och kristendomens sak, 
inom denna folkverld i vanrykte. Det är en sida af saken, 
som här icke vidröres, men i de tio hornens eller makternas 
hat till icke allenast »skökan», utan äfven »lammet», hvarom 
i det föregående är taladt, gifver sig så mycket tydligare till- 
känna. 

Det är den första af de hufvudsynder, som här anföras 
och till densamma sluter sig såsom orsak till den stora sta- 
dens dom, omedelbart den andra. VWi läsa vidare: Och pro- 
felers och heligas blod, och allas deras blod, som blifvit slag- 
tade på jorden, är funnet i det. Dessa ord få sin förkla- 
ring af Jesu ord till fariseerna och de skriftlärde Matth. 23: 
34 f.: Se, jag sänder till eder profeter och visa och skrift- 
lärda, och somlige af dem skolen I dräpa och korsfästa, och 
somlige af dem skolen I hudflänga i edra synagogor och för- 
följa från den ena staden till den andra: på det att öfver 
eder skall komma allt rättfärdigt blod, som utgjutet är på 
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jorden från den rättfärdige Abels blod m. m. Det kyrkliga 
Rom har varit Jerusalems efterträderska i utgjutandet af de 
heligas blod, och hvad som gäller om det ena, det gäller 
äfven om det andra. Äfven det har dragit öfver sig denna 
allmänna blodskuld, denna reatus catholicus, såsom Bengel 
kallar den, i det att detsamma, äfven der det icke bokstaf- 
ligen utgjutit eller kunnat utgjuta dessa heliga martyrers blod, 
dock genom hela sitt tänke- och handlingssätt gjort ett med 
profetmördarne och de heligas förföljare i alla tider. Och huru 
stor är icke den blodström af mördade Jesu vittnen, som utgått 
från det sjelft; och huru mycket har det icke att svara för, 
om man jemte det anförda tager äfven i betraktande det sätt, 
hvarpå det genom sitt sträfvande efter ett icke blott ande- 
ligt, utan verldsligt universalherravälde gjort sig till efter- 
träderska, icke åt Jerusalem endast, utan äfven åt det Aed- 
niska Rom, likasom detta Rom var en efterträderska åt de 
föregående verldsrikena från Assurs och Babels tid, om hvil- 
kas blodsskulder profeterna 1i så starka ord uttalat sig! Så 
förklaras de anförda orden utan att vi behötva med Ebrard 
antaga tillvaron af en hyperbol. »/ det är funnet allas deras 
blod, som blifvit dödade på jorden» — så säges det, och så 
är det. Och huru skulle ett sådant sakernas tillstånd som 
det anförda kunna annat än draga öfver det den dom, som 
här i så innehållsvigtiga ord afkunnas. 
:; + 


Det är den kyrkligt organiserade pseudokristendomen, 
hvars hufvudrepresentant det romerska påfvedömet är, och 
närmast och i all synnerhet detta påfvedöme sjelft, som drabbas 
af denna dom enligt det anförda. I hvad mån äfven staden Rom 
indrages i densamma, är en annan fråga. Icke få utläggare 
hänföra det, som säges, till staden sjelf, antingen uteslutande 
eller såsom ett ingående moment; och de till en del mycket 
individuella drag, som höra till framställningen i den senare 
delen af synen (med den första är, såsom vi hafva kunnat se, 
förhållandet icke alldeles detsamma), äro äfven något, som 
talar för sannolikheten af detta antagande. Att det Babylon, 
hvarom fråga är, skall förgås plötsligt på en gång, såsom 
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när en qvarnsten kastas i hafvet, att bruds och brudgums röst, 
att qvarnstens ljud der icke mera skall höras, ljus på ljusa- 
staka icke mera lysa o. s. v. — det är onekligen allt sådant, 
som det är svårt att fatta i annan än egentlig mening. Vi 
våga icke afgöra något i denna sak, utan inskränka oss till 
att säga, att om sjelfva staden Rom skulle träffas af en sådan 
undergång som den ifrågavarande — en undergång lika total 
och ohjelplig som Sodoms och Gomorrhas, samt i likhet med 
deras, såsom väl icke annat kan vara, att sätta i förbindelse 
med ett vulkaniskt utbrott och jordbäfning — så skulle detta 
vara en förskräcklig illustration af den dom, till hvilken den 
närvarande synen egentligen hänför sig. Men visserligen icke 
blott detta, utan äfven ett dunderslag för det Babyloniska 
kyrkovälde, hvarom fråga är, som för evigt måste komma att 
göra ett slut på dess tillvaro, emedan det romerska påfvedömet 
är så förknippadt med sjelfva staden Rom, att det icke kan 
existera utan densamma. »Om påfvedömet icke mera är ro- 
merskt, så har det förlorat det fundament: 'Du är Petrus' 
0. S. v., på hvilket det stöder sig och har dess betydelse en 
ände. Påfvedömet sjelft förstöres, i det att dess medelpunkt 
förstöres»!, 

Och nu följer det trefaldiga hallelujah, som utgör svaret 
på uppmaningen v. 20. 


! Gräber, s. 334. 


49. 
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Esaias” Bok öfversatt och förklarad. 


(Forts.) 
Femte Boken (Kapp. XL—LXVD. 


Nionde talet. 


”»Kan den starkes byte tagas från honom, eller de rättfärdige 
räddas ur fångenskapen?» ”SJa, så säger Jehovah: »Den starkes 
fångar skola tagas från honom, och tyrannens byte skall räddas, 
och mot dem, som strida med dig, skall jag strida. Ja, dina barn 


49: 24—52: s2. För att förstå sammanhanget i detta tal, som (med 
bortseende från 49: 24—26) plägar fördelas i trenne, svarande mot tretalet 
af kap. 50, 51 och 52, hafva vi att göra närvarande för oss det sätt, hvarpi 
ordet i detsamma omvexlande föres af Jehovah och det sanna Israel. Det visar 
sig då, att det utgör en fortsatt dialog mellan båda, som inledes med en tvif- 
lande fråga om möjligheten af den i det föregående utlofvade frälsningen från 
den hedniska verldsmaktens våld, och slutar med en uppmaning af profeten 
till Jerusalem att resa sig ur sina ruiner, och till Israel i fångenskapen att utgå 
från Babel. Huru sammanhanget härvid närmare gestaltar sig, skall det följande 
utvisa; att talet, sådant som det genom denna sammanslagning af de tre kapit- 
len (och de sista verserna af kap. 49) framställer sig, både med afseende på 
innehåll och form, intager ett rum vid sidan af de förnämsta i denna samling, 
torde vittna om sig sjelft. 

49: 24—26. De härliga löften, som innehållas i det föregående talet,- 
äro alltför stora för att kunna tillegnas utan en invärtes kamp mot de tvifvel, 
som motsatsen mellan dem och Israels närvarande belägenhet icke kan annat 
än framkalla. Är det möjligt, att den stolta verldsmakten skall så böja sig för 
gudsriket i Israels förnedrade gestalt, som dessa löften innebära? Och är det 
ens möjligt, att det fångna Israel skall varda befriadt ur sin fångenskap? Så- 
dana äro de tviflande spörsmål, som här inställa sig, och derpå svaras: det är 
icke blott möjligt, utan det skall äfven ske för visso, om också icke utan före- 
gående svåra domar, till hvilka hela den följande verldshistorien erbjuder den 
stående kommentaren. 

24. Kan den starkes byte tagas från honom m. m. »Den starke» är den 
hedniska verldsmakten öfver hufvud, icke blott det nu till undergång lutande 
Babyloniska verldsriket; ty man kunde ju icke från början veta, om den verlds- 
makt, som skulle komma att efterträda Babel, skulle vara mera benägen att 
släppa Israels folk ur fångenskapen, än det hade varit. Och att verldsrikenas 
tid icke skulle vara till ända med Babels fall, det var redan förutsagdt genom 
Daniels profetia om de 4 verldsmonarkierna kap. 2 och kap. 7, der de fyra 
vilddjuren (i den nytestamentliga profetian sammanslagna till ett enda) äro en 
symbol af »den starke» på den närvarande profetians språk, som talar för sig 
sjelf. — Eller de rättfärdige räddas ur fångenskapen. Ordagrannt: Eller de 
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skall jag frälsa, och låta dina plågare äta sitt eget kött, och dricka 
sig rusiga af sitt eget blod likasom af drufvomust. Och allt kött 
skall förnimma, att jag, Jehovah, är din frälsare, och den starke 1 
Jakob din igenlösare». 

!Så säger Jehovah: >Hvar är det eder moders skiljebref, hvar- 
med jag hafver förskjutit henne, eller den min borgenär, åt hvilken 
jag hafver sålt eder? Se, för edra synders skull bortsåldens I, och 
för edra missgerningars skull försköts eder moder. ?Hvi hafver 
jag då kommit, och ingen är till. mötes; hafver jag kallat, och 


rättfärdige jungne (captivitas justa) räddas; icke: »den rättfärdiges fångars, 
så att verldsmakten sjelf skulle kallas med namnet af »den rättfärdige» såsom 
utförare af Guds domar. Det är det landsflvktiga Israel som kallas med detta 
namn, i det att framställningen här, såsom $I: I, 4, 7, endast gör afseende på 
det Israel, som svarar mot sin kallelse, och ser bort från det öfriga. 

26. Och lata dina plågare äta sitt eget kött m. m. Det är närmast att 
förstå om krigen på jorden, hvarigenom den fiendtliga verldsmaktenh tiderna 
igenom arbetat på att upprifva och tillintetgöra sig sjelf. Att detta krigstill- 
ständ ännu fortfar, är en fortgående uppfyllelse af denna profetia, som öfver- 
ensstämmer med Jesu ord Matth. 24: 6, 7 och dithörande ställen i Uppenba- 
relsebokens profetia på ett sätt, som vittnar om sig sjelf. — Och den starke i 
Jakob dess igenlösare. Man lägge märke till det sätt, hvarpå uttrycket den 
starke i Jakob här svarar emot och bildar en motsats till uttrycket den starke 
i fråga om verldsmakten v. 24! 

60: ;s—>. I det föregående har det sanna Israel gifvit ett uttryck åt sin 
klentrogenhet i fråga om det gudomliga frälsningslöftets gående i verkställighet. 
Här uttalar Jehovah tillbaka sin klagan öfver denna klentrogenhet, och visar med 
ofvertygande ord, huru litet den är grundad. 

1. Hoar är det eder moders skiljobref m. m. Meningen af de båda lik- 
nelser, som här följa: liknelsen af mannen som gifver sin hustru ett skiljebref, 
och af gäldenären, som nödgas sälja sin egendom för att betala sin skuld till 
sina borgenärer, är, att det misstroende till Guds frälsningslöften, hvarom fråga 
är, endast i det fall vore grundadt, att bortförandet till Babel hade varit en 
tilldragelse föranledd af gudomligt godtycke eller tvingande omständigheter utan 
Israels eget förvällande. Men att så icke är, hvilken vet icke det? Det är 
Israel som sjelf har vållat sin ofärd, ur hvilken Jehovah vill frälsa det, och 
skulle det då icke vilja taga emot den räddande hand, som nu räckes det- 
samma? m. m. 

2—3. Hvarföre hafver jag du kommit och ingen är till mötes m. m. 
Icke: »Och ingen var till mötes» m. m., så att det som säges, endast skulle 
vara ett närmare utförande af det sätt, hvarpå Israel försyndat sig före bort- 
förandet till Babel; ännu mindre att det är en antecipation af Israels förstoc- 
kelse mot Jehovahs tjenare i högsta mening, som är ett med Messias (Del. 
Nägelsb. m. fl.). Här är icke fråga om ett förflutet eller tillkommande, utan 
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ingen svarar? Ar då min hand allt för kort att igenköpa, eller 
är hos mig ingen kraft att frälsa? Se, med mitt hot uttorkar jag 
hafvet och gör floder torra som en öken, så att deras fiskar stinka 
utan vatten och dö af törst — kläder jag himmelen i svart och 


höljer honom i säck>. 
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t>;Herren öfver allt, Jehovah, hafver gifvit mig deras tunga, 
som voro lärde till att förstå sig på att komma den trötte till hjelp 
med sitt ord, och han uppväckte tidigt, tidigt uppväckte han örat 


om ett närvarande, som hemtar sin förklaring från det föregående 49: 24—26 
på ett sätt, hvilket icke lemnar något öfrigt att tillägga. — Se, med mitt hot 
uttorkar jag hafvet m. m. Det som här säges om hafvets uttorkande och him- 
lens klädande i svart synes hänsyfta på öfvergången af Röda hafvet och om- 
ständigheterna vid lagens utgifvande (jemf. 2 Mos. 20: 16 f. och Ebr. 12: 18) 
— båda tilldragelser, som för evigt voro inristade i Israels hogkomst. Och 
hvad Jehovah har gjort för sitt folk, det kan han ännu göra. 

4—9. Det som nu följer, är ett svar från det sanna Israels sida på Guds 
frågor i det föregående, för så vida som de hänföra sig till detsamma. Det 
har, modfäldt genom den långvariga landsflykten i Babel och de sorgliga erfa- 
renheter, som det gjort, icke så fortröstansfullt tillegnat sig de gudomliga fräls- 
ningslöften, hvarom fråga är, som det skolat göra. Men det vet, att det har 
ett hörande öra, som gerna lyssnar till Jehovahs och hans tjenares ord, och 
hyser den förtröstan till honom, att det med hans hjelp icke skall komma på 
skam under den pröfvotid, som ännu förestår. Ty att denna pröfvotid nu skulle 
vara till ända, är något som det ännu icke kan fatta; och i viss mening var 
den icke heller till ända, derom vittnar tillräckligt Israels följande historia. 

4. Fehovah hafver gifvit mig deras tunga, som voro lärde till att förstå 
sig på att komma den trötte till hjelp med sitt ord m. m., Icke: »Hafver gifvit 
mig en lärjungatunga» m. m.; ty en lärjunge såsom sådan har mera att höra 
och lyssna, än föra ordet och tala. Den masoretiska interpunktionen har här 
varit orsak till ett missförstånd, som försvinner af sig sjelft, så snart man, med 
bortseende från densamma, förbinder mJjältob i adjektivisk bemärkelse med 


nypsb, på det sätt som för öfversättningen ligger till grund. Det som säges, 
TT 


kan då endast hafva afseende på de profeter, hvilka Herren sändt till ledning 
och tröst för sitt folk under de svära pröfvotider, som det haft att genomgå; 
och det talande subjektet sjelft blifver då det sanna Israel öfverhufvud, icke 
Messias. Det är äfven hvad sammanhanget fordrar, som genom den (endast 
genom den oriktiga öfversättningen : >»lärjungatunga» möjliggjorda) messianska 
tydningen af stället går förloradt på ett sätt, hvilket tillräckligt talar deremot, 
så visst det är, att hvad Guds sanna Israel här säger om sitt lyssnande öra, 
sitt tålamod under lidandet m. m., i högsta mening gäller om Christus. 

Han uppväckte tidigt, tidigt uppväckte han m. m. Icke: »han uppväckte 
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på mig att lyssna på lärjungars vis. Ja, Herren öfver allt, Jeho- 
vah, hafver öppnat på mig örat, och jag hafver icke varit gensträf- 
vig, och icke ryggat tillbaka. 

6 Min rygg hafver jag lemnat åt dem, som slogo, och mina 
kinder åt dem, som ryckte, och icke gömt mitt anlete för skymf 
och spott. 'Men Herren öfver allt, Jehovah, är min hjelp, der- 
före blyges jag ej: derföre hafver jag gjort mitt anlete likt en flint- 
sten, och vet jag, att jag icke skall komma på skam. 

8, Nära är den som rättfärdigar mig, hvilken vill gå till rätta 
med mig: må vi inställa oss med hvarandra; hvilken vill anklaga 
mig: må han nalkas mig! 9Se, Herren öfver allt, Jehovah, hjelper 
mig: hvilken är den som vill göra mig brottslig? — Se, de skola 
alla nötas ut som en klädnad, mal skall förtära dem.» 


< 
sf 
varje morzon? Oo. s. v.; ty det är icke heller här nödvändigt att följa masore- 


ternas mening, som förbinda de båda par med hvarandra, i stället för att 
fördela dem mellan det föregående och efterföljande "VY. 


6. Min rygg hafver jag lemnat åt dem som slogo m. m. Således gifvit 
det största prof på denna hörsamhet och lydnad, som kan gifvas: det att bevisa 
densamma, äfven när Gud tillskickar svåra lidanden, ja, tyckes förvandla sig 
sjelf till en fiende, som vill icke menniskans bästa, utan värsta. Huru mycket 
de sanna medlemmarne af Israels folk hade att lida i hemlandet under ogudak- 
tiga konungar såsom Achab i Israels rike och Ahas och Manasse i Juda rike, 
veta vi: men äfven i exilen hade de att utstå mycket, icke blott af sin hedniska 
omgifning, utan äfven af sina otrogna landsmän (jfr kap. 66: 5). Dock är det, 
som här säges, utan tvifvel mindre att förstå om dessa lidanden för ordets och 
bekännelsens skull, än om den resignation och undergifvenhet i allmänhet, 
hvarmed de 3 sin sida hade underkastat sig de domar, som öfvergått folket i 
sin helhet: domar, hvilka icke afsågo dem, men på hvilka äfven de måste bära 
och af hvilka de i visst afseende ledo mera, än de, som genom sin gudlöshet 
hade nedkallat desamma. | 

8. Nära är den, som rättfärdigar mig m. m. Gentemot alla, som på 
grund af den behandling, för hvilken detta Guds Israel varit ett föremål, skulle 
vilja fälla en dom öfver det liknande Hjobs vänners öfver honom, eller 
icke göra någon skilnad mellan detsamma och det i landsflykten bortförda fol- 
ket i sin helhet. Härmed är äfven sagdt, hvad vi skola tänka om det bruk, 
som man hos oss har gjort af dessa ord såsom ett bevisställe i fråga om rätt- 
färdiggörelsen i egenskap af ett gudomligt nådeverk i den kända bemärkelsen 
af detta ord. Här talas icke om en rättfärdiggörelse från den inneboende 
synden och orättfärdigheten, utan om ett rättfärdigande gentemot falska anklagel- 
ser för synd och orättfärdighet, hvilket ju är något helt annat. 


dl. 
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> Hvem bland eder är som fruktar Jehovah, som lyssnar till 
hans tjenares röst? Må han än vandra i mörker utan någon ljus- 
ning, så förtröste han på Jehovah, och stödje sig på sin Gud. 
"Se, I alle, som upptänden en eld, som utrusten eder med brand- 
pilar: gån bort i branden af eder eld, af den eld, som I med 
edra brandpilar hafven upptändt. Från min hand skall detta veder- 
faras eder; i jemmer skolen I ligga. 

!;Hören på mig, I som vinnläggen eder om rättfärdigheten, 
som söken Jehovah. Betrakten den klippa, ur hvilken I ären ut- 


560: ;o—651: £. På det sanna Israels åberopande af sitt goda samvetes 
vittnesbörd i det föregående foljer här ett nådigt svar af Jehovah, i hvilket han 
gifver tillkänna, huru han inom det folk, som kallar sig efter hans namn, väl 
vet att skilja mellan dem, som honom frukta, och dem som honom icke frukta, 
samt uppmuntrar och tröstar de förra, hvilka utgöra detta sanna Israek genom 
hänvisande till Abrahams historia och löftet om sin nära förestående frälsning. 


10. Som lyssnar till hans tjenares röst. På det sätt, som det gudfruk- 
tiga Israel med det goda samvetets rätt i det föregående kunnat säga om sig, 
att det gjort. Jemf. v. 4—5. — Ma han än vandra i mörker m. m. Det är 
sagdt om mörkret af den gudsöfvergifvenhet, som enligt profetian 8: 20—23 
hade drabbat det affälliga Israel och gjorde hela den tid, hvarom fråga är, 
till en framför andra bedröflig tid. Och detta äfven för dem, hvilka icke med 
sitt hjerta vikit från Herren — ja, i viss mening för dessa allra mest, ju högre 
värde de satte på Herrens nådesnärvaro och ju mindre det var möjligt för dem 
att genom egna drömmar och egna tillställningar af det ena och andra slaget 
skaffa sig en ersättning och hälla sig skadelösa för hvad de förlorat. Det är 
dessa menskliga drömmar och falska tillställningar, omvexlande efter tidernas 
beskaffenhet, som afses med de bilder, som följa v. 11. 


11. Se, I alle som upptänden en eld m. m. För att dermed skingra 
detta mörker på vägar, hvilka Jöpa vid sidan af den eviga vägen, huru de än 
må benämnas; och huru många sådana eldar gifvas icke? Den allmänna verlds- 
förgudningens, den falska andelighetens, den falska upplysningens m. m. eldar 
— se här några af namnen på desamma! — Gun bort i branden af eder eld, 
af den eld, som I med edra brandpilar hafven upptändt. För att i densamma 
jemmerligen omkomma och förgås. Det är den afkunnade domen öfver alla 
de tillställningar, som gå ut på att upptända denna främmande eld på Guds 
altare; den öfvergår, denna eld, af sig sjelf till en vådeld, som förtär dem, 
hvilka hafva upptändt densamma. Orden enas NPA äro att anse som 


en förkortning af CNNY2 NYPM2 WN WNI. 
651: s—2. JIlören mig, I som faren efter rättfärdigheten. Det är hvad 


som utgör hufvudkännetecknet på det sanna Israel, som haft ordet i det före- 
gående 50: 4—9. 
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huggne, och det grufskakt, ur hvilket I ären utgräfde. ”Betrakten 
Abraham, eder fader, och Sara, som födde eder, huru han var en 
enda, då jag kallade honom, och jag välsignade honom och för- 
ökade honom. — 3Så hafver Jehovah tröstat Zion, tröstat alla dess 
ruiner och förvandlat dess öken till ett Eden, och dess ödemark 
till en Jehovahs lustgård: lust och fröjd skola finnas der; lofsång 
och klingande musik. 

3, Gif akt på mig, mitt folk, och min menighet, lyssna på mig. 
Se, en lag skall utgå från mig, och min rätt skall jag göra bofast 
till ett ljus åt folkverlden. Min rättfärdighet är nära, min fräls- 
ning är utgången, och mina armar skola döma folken. På mig 
hoppas länderna och på min arm bida de. 

6>Lyften edra ögon upp till himmelen och skåden ned till jor- 
den. Fe, himmelen skall försvinna som en rök, och jorden skall 
nötas ut som en klädnad, och de, som på henne bo, skola dö 


3. Så hafver Yehovah tröstat Zion m. m. Ordagrannt: IZyv Fehovah 
hafver tröstat o. s. v. Det som här läses, synes hänföra sig till innehållet af 
det föregående talet och särskildt af v. 13—23 i detsamma, der löftet till Zion 
är blott ett närmare utförande af det gamla löftet till Abraham tillämpadt på 
de närvarande tidsförhållandena. Så förklaras sammanhanget mellan v. 3 och 
v. 1—2. — Förvandlat dess öken till ett Eden m. m. Det är sagdt med an- 
spelning på I Mos. 2: 8 f.: således till hemvist för ett nytt menniskoslägte, 
till hvilket ingen nöd och sorg skall bana sig tillträde. Det senare är hvad 
som uttryckes med orden: Lust och fröjd skola finnas der m. m. — Men huru 
förhåller sig verkligheten sjelf till denna utsago? Vi se, att denna verklighet 
sträcker sig in i ett tillkommande, som ännu i dag icke öfvergått till ett när- 
varande. Det har visserligen skett hvad som här säges, men endast i en grund- 
läggande mening, och detta är redan något stort; ty med grundens läggande: 
är äfven en borgen gifven för det, som följer deruppå. 


4. Se, en lag skall utgå från mig m. m. I enlighet med löftet Es. 
2, Ef. och Mich. 4: I f.,, till hvilka båda ställen de närvarande orden hän- 
visa. Och hvad denna Zag eller detta Yehovahs ord, såsom den äfven kallas 
Es. 2: 3, innehåller, det säga oss de ord, som följa. — Ain rättfärdighet är 
nära, min frälsning är utgangen m. m. Riättfärdighet och frälsning är inne- 
hället af denna nya lag, som är en lag, icke blott för det israelitiska folket, 
utan för hela folkverlden. Det är hvad orden: På nig hoppas länderna m. m. 
tydligen gifva tillkänna. 


6. Och de, som på henne bo, skola dö bort i ett mu. Ordagrannt: som 
så, då man för att förstå uttrycket kan tänka sig det åtföljdt af en förtydligande 
åtbörd. Eller också i bemärkelsen få sammma sätt, ehuru detta gifver en sva- 
gare mening. 
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bort i ett nu: men min frälsning skall bestå i evighet, och min 
rättfärdighet skall icke göras om intet. 

7, Hören mig, I som veten, hvad rättfärdighet är, du folk, som 
hafver min lag 1i ditt hjerta. Frukten ej för smäleken af dödhga 
menniskor, och grufven eder ej för deras hån. Ty mal skall för- 
tära dem som en klädnad, och mott skall förtära dem såsom ull: 
men min rättfärdighet skall bestå i evighet, och min frälsning från 
slägte till slägte.» 

& 


> Vakna upp, vakna upp och väpna dig med kraft, du Jeho- 
vahs arm: vakna upp likasom i forntids dagar, i framfarna slägtens 
tider. Var du ej den som slog det trotsiga Egypten, som genom- 
borrade draken? Var du ej den, som uttorkade hafvet, det stora 
verldshafvets vatten: som gjorde hafvets djup till en väg att färdas 


för dina igenlöste?» 
mon os 


VY) Jehovahs igenlöste skola återvända och komma till Zion med 
jubel, och evig fröjd skall kröna deras hufvud. Ja, glädje och 


7. Du folk som har min lag i ditt hjerta. I det föregående har det 
sanna Israel tilltalats med namnen: De som >frukta Yehovalr, som >höra pu 
hans tjenares ord», som »fara efter rättjärdigheten», som >söka Yehovahr, som 
veta hvad rättfärdighet är». Det är olika uttryck for samma sak, men uttryck 
af en stigande betydelse, som i det nya namn, hvilket här följer på dem, kunna 
sägas uppnå sin spets. Jemf. Jerem. 31: 33 f. 

8. Men min rättfärdighet skall bestå m. m. Det är tredje gången som 
löftet om denna Guds rättfärdighet och denna Guds frälsning här upprepas. 
Det är innehållet af den nya lag, hvilken skall utgå från Jehovah, och det är 
äfven summan af Christi evangelium. Jemf. Rom. 1: 16, 19, der apostlen 
Paulus i de båda orden »rättfärdighet och frälsning. sammanfattar allt hvad 
som hörer till detsamma. 

9—7t0. Genom det vänliga tilltalet af Jehovah, som innehålles i det före- 
gående, har det sanna Israel fått frimodighet att tillegna sig löftet om befrielsen 
ur fångenskapen i Babel, och beder nu om det snara verkställandet af denna 
befrielse genom förnyandet af de mäktiga gerningar, med hvilka Gud fordom 
utförde sitt folk ur Egypten. Med deuvna bön träder det nu från skådeplatsen; 
ty de ord, som läsas v. 17 f., äro icke att tillskrifva det, utan profeten sjelf. 

s1—16. På den föregående bönen följer här det nådiga svaret från Jeho- 
vah, som börjar med en påminnelse om ett härligt löftesord från profeten Esaias' 
tid om det landsflyktiga Israels återvändande till Zion, och slutar med en för- 
säkran om detta löftes nu nära förestående uppfyllelse. 

11. Ychovahs igenlöste skola återvända m. m. Dessa ord, som återfinnas 
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fröjd skola de få, och sorg och suckan skola fly. — IJag, jag 
är den, som så tröstar dig: hvad är dig då, att du fruktar för död- 
liga, som måste dö, och för menniskobarn, som det går med såsom 
gräset, och förgäter Jehovah, din skapare, som hafver utspänt 
himmelen och grundat jorden, och förskräckes ständigt hela dagen 
för förtryckarens grymhet, då han rustar sig till att förderfva? 
»Hvar är den nu, förtryckarens grymhet? — Snart lossas fån- 
gens boja, och han skall icke dö eller varda till ett rof för graf- 
ven, och hans bröd skall icke tryta. !5T y jag är Jehovah, din 
Gud, som stillar hafvet, huru mycket än dess böljor brusa — Här- 
skarornas Jehovah är hans namn! '!SOch jag lade mina ord i din 
mun, och betäckte dig med min hands skugga för att plantera 
himmelen och grunda jorden, och säga till Zion: du är mitt folk>. 


Rx R 
+ 


VY Gör dig vaket, gör dig vaket och stå upp, Jerusalem, som 


Es. 35: 10, utgöra ett citat derifrån, som icke är utan betydelse för frågan om 
författaren af kapp. 40—66. Att de, såsom en del utläggare (hvilka derföre 
t. o. m. hafva satt dem såsom misstänkta inom klammer) antaga, skulle afbryta ' 
sammanhanget, är ett missförstånd, som försvinner af sig sjelft för denna upp: 
fattning. | 

12. Jag, jag är den som så tröstar dig. Egentligen: som tröstar dig; 
men detta på det sätt, som orden v. I1 gifver tillkänna. 

13. Då han rustar sig till att förderfva m. m. Det som här säges, 
synes syfta på något tilltänkt företag mot den judiska nationen, kanske på grund 
af misstankar om hemligt förstånd med fienden, hvarom historisk underrättelse 
saknas. — fHvar är den nu förtryckarens grymhet. Här förflyttas tanken på 
en gång till den tid, då Babel blifvit ett byte för den verldsmakt, som var på 
väg att efterträda detsamma. 

14. Saart lossas fangens boja och han skall icke dö eller varda till ett 
rof för grafen. Det är sagdt om det fångna Israel, för hvilket förblifvandet 
i exilen skulle hafva varit detsamma som nationell död och tillintetgörelse i strid 
mot Guds löften. | 

16. Och jag lade mina ord i din mun m. m. Här vänder sig Herren 
med sina ord till profeten sjelf, men icke med tanken på honom allena, utan 
såsom en representant af alla dem, genom hvilka han låtit sitt ord utgå till 
Israels folk. — För att plantera himmeten och grunda jorden. Det är sagdt 
om den nya himmel och den nya jord, som skola följa på den närvarande him- 
melens och jordens undergång, hvarom talas 51: 6. Jemf. 65: 17. — Och 
säga till Zion m. m. Dessa ord kunna betraktas som en uppmaning till pro- 
feten att nu taga till ordet; och detta är äfven hvad han gör i det, som följer. 

51: ;7—852: s2. Ilär tager slutligen profeten sjelf till ordet med en 
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hafver druckit af Jehovahs vredes kalk, af rusbägarens pokal, som 
du fått af hans hand, och utdruckit honom till sista droppen: 
ISOch ingen ledde henne af alla söner, som hon födt, och ingen 
tog henne vid handen af alla söner, som hon fostrat! !9Dessa två 
ting drabbade dig hvem kan nog beklaga dig): förhärjelsen och 
förstörelsen och hungern och svärdet (huru skall jag kunna trösta 
dig). 9Dine söner lågo maktlöse i alla gatuhörn såsom antilopen 
I nätet, så fulle voro de af Jehovahs vrede, af din Guds näpst. 

2 Derföre, hör nu detta, du arma, som är drucken, men icke 
af vin; ??Så säger din Herre, Herren öfver allt, Jehovah, och din 
Gud, som utför sitt folks sak: 

»Se, jag hafver tagit ur din hand rusbägaren, pokalen af min 
vredes bägare, och du skall icke dricka mera härefter af honom. 
Och jag hafver satt honom i handen på dina plågare, som sade 
till dig, så att du kände det uti din själ: Lägg dig ned, att vi 
må färdas öfver dig. Och du gjorde din rygg till en mark, och 
tull en allmän väg för dem som färdas.» 

!Ja, vakna upp, vakna upp och ikläd dig din kraft, o Zion, 
kläd dig i dina härlighetskläder, o Jerusalem, du helighetens stad; 


uppmaning till Jerusalem och Zion att stå upp ur sin djupa förnedring för att 
blifva till en passande boning för Jehovah och hans folk, och till det fångna 
Israel att gå ut från Babel och begifva sig på vägen till hemlandet. Det säger 
sig sjelft, att Jerusalem och Zion här äro att förstå i helt egentlig eller lokal 
mening, och uppmaningen till dem att uppstå ur sina ruiner detsamma som en 
profetia om denna återuppståndelse. 


17. Som druckit af rusbägarens pokal m. m. Bilden är måhända vald 
med anspelning på Jerusalems drinkare och andeligen druckne profeter och folk- 
ledare under en föregående tid, hvarom läses kap. 28 och 29. 


18. Och ingen ledde henne af alla söner, som hon fodt m. m. Ty de 
funnos icke mera tili — af hvad orsak, säger det som följer. 

19.  Förhärjelsen och förstöreiser, och hungren och svärdet. Det förra 
sagdt med afseende på staden sjelf, det senare med afseende på dess invånare. 

20. Dina söner laägo maktlösa m. m. Det som här säges, syftar på 
hungersnöden under Jerusalems belägring, hvarom läses Jer. KI. kap. I och 4. 

23. Som sade, så att du kände det i själ. Ordagrannt: som sade till din 
själ. — Läggs dig ned att vi må färdas m. m. Det är ett uttryck för den 
hela landets förhärjelse och förstörelse, hvarom talas v. I9. 

52: I. Vakna upp, vakna upp m. m. Jerusalem har legat nere och varit 
förtrampadt, nu skall det uppstå i en ny glans för att göra skäl för namnet af 
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ty ingen oomskuren och ingen oren skall mera inkomma i dig. 
?Skaka af dig stoftet, stå upp och sätt dig, Jerusalem; gör dig lös 
från bojorna omkring din hals, du Zions fångna dotter. ?3Ty så 
säger Jehovah: »För intet ären I sålde, och utan penningar skolen 
I igenlösas.> Ja, så säger Herren öfver allt, Jehovah: 

»'Till Egypten drog mitt folk ned i forna dagar för att bo som 
gäst, och Assur har förtryckt det sedan utan sak. SOch nu, är 
jag nu här till intet gagn, säger Jehovah, att mitt folk är taget 
från mig utan gengäld? Skola dess tyranner triumfera, säger Je- 
hovah, och mitt namn försmädas ständigt hela dagen? — 6 Derföre 
så skall mitt folk erfara hvad mitt namn är; derföre skall det erfara 
på denna dagen nu, att jag är den jag är, jag som talar detta: 
se här är jag!» 


?Huru ljufliga de skrida öfver bergen, budbärarenas fötter, som 
förkunna frid, fröjdebudbärarnes, som förkunna frälsning och säga 
till Zion: Din Gyd är komung! SHör, dine väktare som stå på 


en helig stad i ordets hela mening. — Zy ingen oomskuren eller oren skall 
mera inkomma i dig. Äfven här gäller anmärkningen till de sista orden af 51: 3. 

4. Och Assur har förtryckt det sedan utan sak. Ty mot Assur hade 
Israel icke försyndat sig, så mycket det än försyndat sig mot Gud. — Eller 
också möjligen: Och Assur har förtryckt det sig till intet gagn (CEN2 = för 
intet); ty det hade derigenom icke uppehållit, utan endast påskyndat sin 
egen dom. 

5. Och mu, är jag nu här till intet gagn m. m. »Här», det vill säga 
i Jerusalem och på Zions berg, der Jehovah fortfarande har sitt konungsliga 
residens, men — såsom en konung utan undersåtar. Och skall detta forhål- 
lande evigt vara? Omöjligt. 

6. Derföre skall mitt folk erfara, hvad mitt namn är ... att jag är den 
jag är m. m. Det är sagdt med afseende på sjelfva namnet Jehovah, hvars 
betydelse såsom borgen four Israels frälsning i dessa profetiska tal åter och åter 
framhålles. | 

7. Huru ljufliga de skrida öfver bergen m. m. Jehovah på väg att åter- 
vända till Zion i spetsen för suit folk, har, så antages det, sändt budbärare 
framför sig för att kungöra sin ankomst. Det äro desse som nu fullgöra sitt 
uppdrag till glädje och fröjd för Jerusalem och Zion. — Jemf. 40: 9 f., der 
samma tanke ligger till grund. 

8—9. Hör, dine väktare, som stå på vakt m. m. För att förstå det, 
som säges på detta ställe, har man att tänka sig saken så, att Jerusalem och 
Zion genom de utsände budbärarne förberedde på Jehovahs ankomst, utsatt 


43 


vakt, de upphöja sin röst och jubla alla på en vång; ty de se för 
sina ögon, huru Jehovah återvänder till Zion. 

9 Bristen ut i frojderop och jublen med hvarandra, I Jerusalems 
ruiner; ty Jehovah hafver tröstat sitt folk och förlossat Jerusalem. 
WJehovah hafver blottat sin helighets arm för alla folkens ögon, 
och alla jordens ändar skola se vår Guds frälsning. 

HN Hädan, hädan, dragen ut från detta rum, och kommen icke 
vid det orent är; dragen ut från dess midt och renen eder, I som 
bären Jehovahs tempelkäril. !?Ty icke brådstörtande skolen I draga 
ästad, och icke flyktande skolen I begifva eder på väg; ty Jehovah 
sjelf skall gå i eder spets, och Israels Gud skall sluta edert tåg. 


väktare för att tillkännagifva, när de se honom nalkas. Det är desse som nu 
vid åsynen af honom upphäfva sin röst och stämma upp sitt jubel, i hvilket 
Jerusalems ruiner, nu nära sitt återuppbyggande, uppmanas att instämma. Att 
söka efter en särskild betydelse i fråga om alla enskildheter i denna profetiska 
mälning, så att man spörjer efter hvad budbärarne, väktarne, som stå på vakt 
m. m. hafva att betyda, är att missförstå bildspråket i densamma. En annan 
sak är naturligtvis tillämpningen af dessa bilder, sädan som t. ex. den vi läsa 
Rom. 10: 15. 


1. Håädanr, hädan m. m. Här uppmanas det fångna Israel att skudda 
Babels stoft af sina fötter för att begifva sig på hemvägen. — HKenen eder, I 
som bären FJehovahs tempelkäril. Nan vet, att dessa af Cyrus återlemnades till 
de återvändande judarne. 


12. Ty icke brådstörtande skolen I begifva eder åstad. TEikasom vid ut- 
tåget ur Egypten, då tiden icke medgaf några forberedelser, som i likhet med 
de levitiska reningsceremonierna kunde fordra en längre tid. Nu skall allt 
tillgå på ett annat sätt: i lugn och god ordning under Jehovahs egen ledning. 

Härmed ändas detta profetiska tal, hvars begynnelse- och slutord räcka 
handen åt hvarandra på ett sätt, som i sin mån afgifver beviset för delarnes 
samhörighet. Ty att det föregående tillsammans utgör ett enda tal, det kan 
väl nu anses vara till fullo styrkt; den gifna öfversättningen torde i detta afse- 
ende tala för sig sjelf. Den dialogiska formen, som icke är uttryckligen till- 
kännagifven, men icke derföre mindre verklig, är det enhetsband, som häller 
dessa delar tillsammans. Förloras den ur sigte, så gå delarne i sär och menin- 
gen blifver derefter. 
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Tionde talet. 


13Se, min tjenare skall med vishet uträtta allt, han skall varda 
hög och öfver allt hvad högt är upphöjd. ! Men likasom månge 
hafva fasat för dig, så är hans utseende vanstäldt mera än någon 
annans och hans gestalt mera än någons bland menniskor. !5Så 
skall han sätta många folk i rörelse; för honom skola konungar 


52: ;;—855: s7. Likasom den profetiska framställningen 42: I f. från 
Israel såsom Jehovahs tjenare höjer sig till tanken på en Jehovahs tjenare i 
högre och högsta mening, som skall bringa det gudomliga frälsningsverket på 
jorden till sin högsta fullbordan, så äfven i detta profetiska tal, hvilket med 
sin framställning af denne höge Jehovahtjenare i hans förnedring och upphöjelse 
kan betraktas såsom sjelfva höjdpunkten af den gammaltestamentliga profetian. 
Ty att det, som här följer, står i detta sammanhang med det närmast föregå- 
ende, kan icke betviflas; endast på detta sätt kan det plötsliga sätt, hvarpå 
profeten läter denne Jehovahs tjenare, som är ett med Messias, här uppträda, 
tillfredsställande förklaras. Men — der det är fråga om hans ferson, der 
mäste det äfven blifva fråga om hans verk, och hans verk är det frälsta Israel 
af alla folk, hvars uppkomst och härliggörelse är ämnet för den profetiska mål- 
ning, som följer kap. 54 och 55. Ty att dessa kapitel höra tillsammans med 
det föregående såsom delar af samma tal, icke utgöra tvenne tal vid sidan deraf, 
framgar af allt och skall i det följande närmare uppvisas. 

13. Se, min tjenare skall visligt uträtta allt. I enlighet med det höga 
uppdrag, som är honom gifvet. Jemf. 42: 1—8, likasom det till grund derför 
liggande stället Es. 11. — Skall varda hög m. m. De trenne synonyma orden 
i grundtexten göra tjenst såsom en förstärkt superlativus, hvilken, på det sätt 
som skett, här kan återgifvas. 

14. Men likasom månge hafva fasat för dig. Dessa ord kunna endast 
hafva afseende på det nationella Israel, till hvilket talet ställes, och de domar 
som gjort det till ett skådespel för andra folk. Att enligt några tolkares mening 
hänföra dem till den ifrågavarande Jehovahtjenaren sjelf såsom en försats med 
v. I5 till eftersats och de mellanliggande orden såsom parentetisk mellansats, 
har emot sig icke blott ombytet af person, utan framför allt sammanhanget. 
Ty det sätt, hvarpå det i det föregående talats om denne Jehovahtjenares icke 
förnedring, utan upphöjelse, erbjuder ingen utgångspunkt för en sädan början 
till ny mening, som utgöres af dessa ord, dä de så fattas. 

15. Så skall han sätta många folk i rörelse. Det är, så vanstäld genom 
ett tillständ af lidande och förnedring utan like, som han är enligt det anförda, 
skall han bringa hela folkverlden i rörelse på ett sätt, som aldrig förut egt 
rum, och slutar dermed, att alla folken hembära honom sin hyllning. Det 
svåra ordet on af MOR hiphil af I , ätergifves af många med bestänka, men 


verbet förekommer icke i betydelsen bestänka, utan endast i den af sfänka, hvar- 
vid det som stänkes, blodet eller reningsvattnet, alltid bifogas. Den här gifna 
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tillsluta sin mun; ty hvad som aldrig förtäljts för dem, det se de, 
och hvad de aldrig hafva hört, det förnimma de. — Men ho tror 
vår predikan, och för hvem är Jehovahs arm vorden uppenbar? 
2Han växte upp som en telning inför honom och som ett 
rotskott ur en torr jord. Ingen skapnåd hade han eller skönhet, 
som vi sågo, och intet utseende, i hvilket vi funno vårt behag. 
3Föraktad och försmådd af menniskor var han, en smärtornas man 
och förtrogen med att lida; ja, såsom en, för hvilken man göm- 
mer bort anletet, så föraktad var han, och vi aktade honom icke. 
4] sanning, våra lidanden tog han, ja han, på sig, och våra 
smärtor, dem bar han. Och vi, vi aktade honom såsom en som 


öfversättningen deraf ansluter sig till den antagna grundbetydelsen och gifver 
en mening, som icke lemnar något öfrigt att önska. 

Att det är en utomordentlig och den allmänna föreställningsförmågan vida 
öfverskridande sak, som utgör innehållet af den närvarande profetian, det säga 
oss de nu följande orden, genom hvilka profeten later förstå, att han icke vän- 
tar, det många skola sätta tro till det som säges, eller förstå det mästerstycke 
af den gudomliga visheten, som i detsamma gifver sig tillkänna. 

58: i. Men ho tror var preaikan m. m. Man vet, huru svårt judarne 
hade att tro på en lidande Messias under en följande tid, och kan derutaf sluta 
till hvad som måste hafva varit förhållandet äfven dessförinnan. — De närva- 
rande orden förbindas naturligare med det föregaende, än med det som följer. 

2. Han växte upp såsom en telning m. m. I enlighet med det som 
säges II: I, hvilket ställe här tydligen ligger till grund. — Ingen skapnad hade 
kan, eller skönhet, som vi sägo. Så att VIND) hänföres till det föregående, 


mot accenten, men i enlighet med parallelismen. Meningen är då icke: »en 
skönhet, som vi sågo gerna och med välbehag» (3 ANI = MINI), utan: som 
: T T T 


vi med våra ögon kunde upptäcka, eller för hvilken vi hade något öga. — Och 
intet utseende, i hvilket m. m. Det är naturligtvis, sagdt, icke om hans kropps- 
liga utseende, utan om det intryck, som hela hans person och hans personliga 
uppträdande gjorde på det lefvande slägtet. 

3. Förtrogen med att lida. Icke: förtrogen med krankhet och sjukdom; 
ty Yan kan äfven förekomma i en allmännare betydelse. Enligt andra: Aänd 


eller beryktad för krankhet (lidande), hvilket i hufvudsaken gifver samma me- 

ning. — Såsom en för hvilken man gömmer sitt ansigte, så m. m. Ordagrannt: 

Likasom (på ett sätt svarande mot) ansigrers bortgömmande, i det att YNDA är 
.. bv lar 


att fatta substantiviskt efter analogien med NE”YIS m. m. 


4. I sanning, våra lidanden tog han på sig m. m, Hvad profeten här- 
med vill säga, är att det var, likasom alla hans folks lidanden hade stämt 
möte i hans person, som för att frälsa det och hela menskligheten, underkastade 
sig detsamma. — Och vi, vi aktade honom såsom en som var näpst, som var 
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var näpst, som var slagen och plågad af Gud. 5Men han var 
genomstungen af våra synder, och sönderslagen af våra missger- 
ningar. Upptuktelsen till vår frid låg på honom, och genom hans 
sår äro vi helade vordne. 

6Vi irrade omkring vi allesamman likasom får och sågo hvar 
och en på sin väg, men Jehovah lät allas vår missgerning drabba 


slagen och plågad af Gud. Så att OVÄN förbindes genitiviskt icke blott med 
det föregående 2 och VN), utan, på meningens vägnar, äfven med det 
efterföljande map. De hopade objektspredikaterna tjena till att beteckna 


Jehovahtjenaren såsom ett föremål för gudomligt misshag framför andra, och 
valet af VNI3, som är det särskilda uttrycket för dem, hvilka voro slagne med 
T 


spetälska, häntyder på detsamma. 


5. Men han var genomstungen af våra synder m. m. Kan äfven äter- 
gilfvas: för vara synders skull, i det att P3 forekommer både i betydelsen af 


ab och propter; men motsatsen till det föregående talar afgjordt för det förra. 
Det var icke Gud som näpste, slog och plågade konom (det är tvärtom just den 
judafolkets mening om honom som här tillbakavisas); det vur våra synder och 
våra missgerningar, som gjorde detta — det är den mening, som framgår af 
sammanhanget. Och hvarföre han måste genomgå denna lidandesskola, det ut- 
säga de följande orden. 


Upptuktelsen till vår frid lig på honom m. m. Icke: näpsten låg på 
honom, på det vi skulle frid hafva; ty NDYB är en, om något ord eljest i det 


hebreiska språket, specifikt pedagogisk term, och om SD” äfven brukas om 
”T 


straffhemsökelser för syndens skull, så är det emedan alla dessa hemsökelser 
här i tiden hafva ett uppfostrande ändamäl. Jemf. Ords. B. 22: 15; 23: 13 
m. m. Den närmare förklaringen af denna fridsvpptuktelse gifver oss stället 
Ebr. 5: 8: ZI sitt kötts dagar lärde han, ehuru han var Son, att lyda af det 
Aan fed, hvilket ställe kam betraktas som en kommentar till det närvarande. 
Jemf. v. 11, der det, hvarigenom denne Jehovahtjenaren säges skola rättfär- 
diggöra de många, är ett med hvad han i denna lidandesskola fått lära, äfven- 
som ställen sådana som Ebr. 2: 18; 5: 15 m. m. 


6. Vi irrade omkring vi allesamman likasom får. Som äro utan herde. 
Det är samma talande bild, hvilken återfinnes Jerem. 50: 6; Hes. 34: 6; 
Matth. 15: 24; I Pet. 2: 24 m. m. — Ock sågo hvar och en på sin väg. 
Utan att bekymra sig om andras, och säledes äfven utan att lida af deras synda- 
nud och hjelpande ätaga sig densamma; men helt annorlunda denne Jehovahs 
tjenare! Han har ett hjerta för sitt folks syndanöd, som drifver honom att 
träda upp mot synden i verlden på ett sätt, hvilket aldrig förut egt rum och 
gör honom till ett föremål för anfallen från det ondas hela makt. Det är hvad 
de följande orden utsäga. — Men Jehovah lät allas vår missgerning drabba 
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honom. 7?Så pinad ödmjukade han sig och öppnade icke sin mun; 
likasom fåret, som föres till att slagtas, och likasom lammet, som 
ligger stilla för sin klippare, så öppnade han icke sin mun. 

SAf våldets dom bortrycktes han, och i hans samtid hvilken 
tänkte det, att han var afskuren från de Jefvandes land genom 
mitt folks missgerning — ett Guds straff för dem! ?Ja, ogudaktige 
tillredde hans graf, och rike byggde upp hans grift, för det han 
ingen orätt hade gjort, och intet bedrägeri var i hans mun. 


Aonom. Bade genom det omtalade inre lidandet af synden och alla de förföl- 
jelser, som vittnandet mot synden ådrog honom. Jemf. Joh. 7: 7. 

7. Så pinad ödmjukade han sig och öppnade icke sin mun m. m. Orda- 
grannt: Pinad och på samma gang (NI svarande mot det latinska idenque) 


odmjukande sig, öppnade o. s. v. WII bör vokaliseras W3J), icke W33, och Y 
, T ” - 3 
i N3) är här såsom så ofta uppslaget till eftersatsen. — Likasom färet. .. så 


öppnade han icke sin mun. Nan jemföre det som här säges med evangelisternas 
berättelse om Jesu sista lidande. Så mycket han förut hade talat, så stilla- 
tigande var han då. Det var denna offerlammets tystnad; och huru djupt denna 
bild af de första lärjungarne tillegnats, derom vittna ställen i Nya T:s skrifter 
sådana som Joh. 1: 29; I Pet. 1: 18, 19; 2: 23; Upp. B. 5: 6 m. m. 

8. Af våldets dom bortrycktes han. Ordagr.: >Af våld och af dom» — 
nemligen med våldet till utmärkande kännetecken, så att en art af hendiadys 


här föreligger. Eller möjligen: Från vualdets dom borttogs = befriades han; 
dock kommer tanken på denna befrielse ännu nägot för tidigt för sammanhan- 
vet. — Och i Aans samtid. Närmare: Och hvad hans samtid beträffar. — 


ffrvilken tänkte det, att han var afskuren från de lefvandes land genom mitt 
folks missgerning. I enlighet med det förut sagda v. 3, till hvilket det, som 
här säges, visar tillbaka. — £tt Guds straff för dem. Det är för Israels folk, 
i det att 122 helt naturligt hänför sig till det föregående kollektivordet Yay; 


tv att det skulle kunna göra tjenst för 15 och hänföra sig till Jehovahtjenaren 

sjelf, är, då denne här icke är ett kollektivbegrepp, icke möjligt, och bevisas 

på intet sätt genom 44: 15, der $'39 hänför sig till det föregående IN och 
$ 3 


DD tillika. Det är svart att göra sig reda för det förhållande, som skulle 


hafva inträdt, om denne Jehovahs tjenare, i stället för att förkastas af sitt folk, 
blifvit erkänd för den han var; men att hela utvecklingen af Israels och folk- 
verldens historia då skulle hafva blifvit en annan och i allo lyckligare, är otvif- 
velaktigt. Det som skedde, var i viss mening ett straff för bäda, men huru 
äfven detta kunde slå ut till den ymnigaste välsignelse för hela menniskoslägtet, 
framgår af fortsättningen. : 

9. Ja, ogudaktige tillredde hans graf. Det är blott ett annat uttryck 
för att de togo honom af daga i enlighet med det redan sagda. Att NN (egent- 


ligen ett substantivum: varande, väsende) icke ir blott nofa accusativi, utan 
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10 Så täcktes det Jehovah att krossa honom dödligt; men när 
du gör till idel skuld honom sjelf, då skall han se en ätt, som 
skall lefva länge, och Jehovahs vilja skall genom hans hand hafva 
framgång. "Efter sin själs vedermöda skall han se och mättas: 
genom det han lärt skall han, min tjenare den rättfärdige, rättfär- 
diggöra de många, och deras synder skall han sjelf bära. 


äfven står framför nominativen, der det af ett eller annat skäl gäller att accen- 
tuera densamma, är bekant. — Och rike byggde upp hans grift. Det svåra 


ordet INTAS torde böra vokaliseras PYNPAR af ue höjd eller hög, här genom 
T T T 


parallelismen med 2 bestämd i betydelsen af en hög och upphöjd graf. Det 


som här säges kan då anses hafva en motsvarighet i profeternas historia, som 
dråpos af sina samtida, medan de efterkommande byggde deras grafvar, säsom : 
ju äfven bokstafligen skett i fråga om vår Frälsare. Vokaliserar man nja 

T : 


blifver öfversättningen: och 7ike vid hans död, det är, då han lidit döden — 
egentligen dödar eller döden i rågadt mått; ty pluralen BYNS måste då fattas 


i intensiv bemärkelse. (Dock låter språkbruket i detta afseende sig icke be- 
visas af Hes. 28: 10, der pluralen står distributivt). 

För det han ingen orätt gjort m. m. Icke: »ändock han ingen orätt 
gjort», i det att den för detta till grund liggande betydelsen af by icke låter 


språkligt rättfärdiga sig. Det är Jehovahtjenarens rättfärdighet som är orsaken 
till hans död; det är äfven denna hans rättfärdighet, åt hvilken man på det 
anförda viset bringar den döde sin gärd af hyllning. Huru båda delarne i fråga 
om Jesus af Nazareth i en alldeles särskild mening uppfyllts, är för väl bekant 
för att behöfva nämnas. | 

10. Så täcktes det Fehovah att krossa honom dödligt. Ty utan Jehovahs 
vilja kunde det anförda icke ske, likasom det icke skedde utan hans egen. — 
Men när du gör till idel skuld honom sjelf. På det sätt och i den mening, 
som framgår af det föregående. Det är Jehovah sjelf, till hvilken talet här 
ställes, med den hastiga omvexling af personer, som hör till grundtextens egen- 
domligheter. Så har äfven Paulus förstått det som här säges, då han med tyd- 
lig hänsyftning på det närvarande stället skrifver: Honom, som af ingen synd 
visste, hafcer han gjort till synd för oss. »Till synd», så heter det; icke till 
synd- eller skuldoffer, såsom de 70 uttolkare — för öfrigt till oigenkännelighet 
vanställande versens mening — återgifvit grundtextens CWN. — Då skall han 


se en äftf m. m. Här vänder sig bladet i afseende på denne TJehovahtjenarens 
ställning. 

1. Efter sin själs vedermöda skall han se och mättas. Det är, se med 
hugnad och tillfredsställelse det, hvarom förut är taladt: huru den ätt, som ut- 
göres af det nya menniskoslägte, hvars stamfader han är, uppstår och bildar 
sig omkring honom samt den gudomliga viljan genom densamma får sitt allt 
rikare förverkligande. Och hvad som utgör det kännetecknande för detta nya 
menniskoslägte, det utsäga de följande orden. — Genom det han lärt skall kan, 
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!2Ja, derföre skall jag gifva honom de många till del, och 
mångtalige skall han utskifta som byte: för det han utgaf sitt lif 
helt i döden, och lät sig räknas bland ogerningsmän, och sjelf tog 
på sig mångas synd och bad för öfverträdarne. 


Då LJ 
sk 


!Jubla, du ofruktsamma, som icke födde, jubilera och brist ut 
i fröjderop, du som icke var i barnsnöd; ty den öfvergifnas barn 


min tjenare den rättfärdige, rättfärdiggöra (skaffa rättfärdiggörelse åt) de många. 
Det är rättfärdigheten som utgör detta kännetecken, och denna rättfärdighet 
har sin källa i honom sjelf, hvilken i lidandets skola såsom ingen annan blifvit 
utlärd i densamma och utlärd i konsten att meddela denna rättfärdighet åt dessa 
många (zoÅot Matth. 26: 28; Rom. 5: 15; Ebr. 9: 28 — jemför äfven Dan. 
12: 3). Det är hvad som synes vara meningen af grundtextens INpa2, hvil- 


ken mening får sin närmare förklaring af ställen sådana som Ebr. 2: 10—18 
och 4: 15—5: 10. (Jemför särskildt 5: 8: Zuadev de öv Ezxanrev Tv UTA- 
avs: han lärde af det han led sin lydnadas). 

Och deras synder skall han sjelf bära. "Det är, han skall befria dem der- 
ifran sasom den, hvilken tager en börda från en annan och bär henne på sina 
egna skuldror. Det är blott ett annat uttryck för denna rättfärdiggörelse och 
dess fortsättning i den dagliga reningen från synderna, som har sin källa i den 
lefvande rättfärdigheten i hans lefvande person: den gudsrättfärdixhet, om hyvil- 
ken Paulus talar Rom. 1: 17. 

12. Ja, derföre skall jag gifva honom de många till del m. m. Egent- 
ligen: gifva honom del och lott bestaende i de många. Här sammanfattas 
ännu en gång allt hvad denne Jehovahtjenaren skall lida och göra med lönen 
för hans välförhållande i en utsaga, som på ett passande sätt afslutar hela den 
föregående framställningen. 

Det är Jehovahs tjenare i den endes person, som är hufvudet för alla de 
andra, om hvilken i det föregående är taladt. Men han omtalas der äfven 
sasom stamfader för en ny menniskoätt, ett nytt menniskoslägte, och det är 
till denna ätt som ordningen nu kommer. Det är vinträdet, som utvidgar sig 
i sina grenar för att i dem växa till ett Guds rike omfattande hela jorden i 
enlighet med löftet till Abraham, hvilket löfte nu går i sin högsta fullbordan. 


54: i. Jubla, du ofruktsamma m. m. Att det är Zion eller Jerusalem, 
till hvilket denna uppmaning ställes, framgår af det som läses v. 11—12; men 
det är Jerusalem och Zion sasom representanten för gudsriket på jorden, hvilket, 
förskjutet och förnedradt i Israels tjenaregestalt, i Jehovahs tjenare och genom 
honom enligt det förut sagda lefver upp och växer till en storhet utan gränser 
i tiden och i rummet. 

Bibelforskaren. 18837. 4 
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äro flera än hennes, som hade man, säger Jehovah. ?Vidga ut 
rummet för din tälthydda, och låt dina tältdukar utspännas; spara 
ej, gör dina tältrep långa och dina tältpluggar fasta. 3Ty till höger 
och venster skall du utbreda dig, och din ätt skall taga folkverlden 
i besittning, och öde städer skola af den befolkas. 

1Frukta ej, ty du skall icke komma på skam; blygs ej, ty icke 
mera skall du behöfva rodna. Ty din ungdoms smälek skall du 
förgäta och ditt enkostånds nesa skall du icke mera komma ihog. 
3 Ty din äkta man är din skapare — Härskarornas Jehovah är hans 
namn; och din igenlösare är Israels Helige — hela jordens Gud 
så kallas han. $Ty, såsom en förskjuten och djupt bedröfvad 
qvinna kallar Jehovah på dig, och såsom en försmådd ungdoms- 
brud, säger din Gud: 

T»Ett litet ögonblick hafver jag öfvergifvit dig, men med stor 
barmhertighet skall jag församla dig. 81 vredens öfversvallning 
bortvömde jag mitt anlete för dig, men med evig barmhertighet 
förbarmar jag mig öfver dig, det säger Jehovah, din igenlösare. 


2. Vidga ut rummet för din tälthydda m. m. Att Jerusalem, som är 
denna tälthydda, här liknas vid en dylik flyttbar boning, har möjligen sin grund 
i tanken på skilnaden mellan Guds rike i sin jordiska förnedrings- och sin him- 
melska härlighetsgestalt. Här talas närmast om det förra, medan det som föl- 
jer v. 11 f. häntyder på det senare. 

3. Och din ätt skall taga folkverlden i besittning. I egenskap af >den 
heliga qvarlefva, talrik som sanden i hafvet», om hvilken är taladt kap. 10: 23. 

4. Din ungdoms smälek skall du förgäta och ditt enkestånds nesa skall 
du icke mera komma ihåg. Nynes hänföra sig, det förra till träldomen i Egyp- 
ten, det senare till den Babyloniska exilen. Nu förestår en framtid af lycka 
och härliggörelse, i jemförelse hvarmed det ena och andra har intet att be- 
tyda. Eller skulle detta vara omöjligt? Svaret på denna fråga ligger i det, 
som följer. 

S. Ty din äkta man är din skapare m. m. Det är Jehovah som gjort 
Israel till hvad det är: ett Guds egendomsfolk framför alla jordens folk ; men 
han är icke en blott judisk nationalgud, utan hela folkverldens och hela verl- 
dens Gud. Derföre kan också intet i verlden hindra honom från att utföra sin 
barmhertiga afsigt med detta Israel i enlighet med det anförda. Det är menin- 
sen med de ord som följa. — LZftvla jordens Gud, så kallas han. Icke blott 
sitt folks Israels Gud. 

6. Såsom en försmadd ungdomsbrud, säger din Gud. Härmed gifvande 
tillkänna, att han icke glömt sitt forna kärleksförhällande till Israel, om det 


ocksa har kunnat så se ut. 


SI 


Ty såsom Noachs flod skall detta vara för mig, och såsom 
jag svor, att Noachs flod icke mera skulle komma öfver jorden, så 


svär jag att icke mera vredgas på dig och icke mera straffa dig. ., 


9Ja, bergen skola vika och höjderna skola vackla, men min nåd 
skall icke vika från dig och mitt fridsförbund skall icke vackla, 


säger Jehovah, din förbarmare. 

HH sDu arma, af stormen drifna och tröstlösa! Se, jag lägger 
dina stenar i ögonsmink, och jag skall grunda dig på safirer, !? och 
göra dina murtinnar af rubin, och dina portar af karbunkelstenar, 
och hela din ringmur af ädelstenar. Och alla dina barn skola 
vara lärda af Jehovah, och dina barns frid skall vara stor. 


9. Ty såsom Noachs flod skall detta vara för mig m. m. Det är sagdt 
med tanken, å ena sidan på den hemsökelsedom, som öfvergått Israel genom 
bortförandet till Babel, å den andra på det 53: 10—12 gifna löftets fullbordan, 
icke blott till en del, utan helt och hället. Men huru kan det, som här utlof- 
vas, vara förenligt med de svära öden, som öfvergåätt det nationella Israel efte 
återkomsten från Babel, så väl som med det tillstånd af djup förnedring, i hvil- 
ket det sanna Gudsriket på jorden fortfarande befinner sig? Svaret på denna 
fråga kan icke blifva mera än ett. Hela den mellantid för Guds rike, till hvil- 
ken det ena och det andra hänför sig, är för den profetiska åskådningen i de 
närvarande sammanhanget, såsom den icke vore tills Det gäller i all synnerhet 
med afseende på judafolkets slutliga förskingring genom den romerska verlds- 
makten, som, olikt bortförandet i den Babyloniska exilen, tjenade till det sanna 
Israels frigörelse från ett tvångsok, ännu mera tryckande, än den assyriskt ba- 
byloniska verldsmaktens. 

z21—17. Här går det som säges öfver den jordiska tillvarons gränser för 
att framställa bilden af ett Jerusalem, strålande i hela glansen af himmelsk här- 
lighet. Det är Gudsriket i tillståndet af sin högsta fulländning, som här skil- 
dras i ett bildspråk, hvilket från G. T. har öfvergått till det nya. Jemför taflan 
öfver det nya Jerusalem Upp.-B. 21, för hvilken den närvarande profetian lig- 
ger till grund. | 

VI. Se, jag lägger dina stenar i ögonsmink. Som således här gör tjenst 
i stället för murbruk. Hänsyftar på det gamla qvinnobruket i orienten att med 
en blandning af spetsglans (svafvelantimon) eller blyglans och andra ämnen 
svärta randen af ögonlocken och ögonhären för att derigenom förhöja ögonens 
glans, med hvilka saledes dessa stenar — idel ädelstenar enligt det följande — 
jemföras! 

13. Och alla dina barn skola vara lärda af Jehovahk. IT enlighet med 
den till det nya förbundet hörande nya tingens ordning. Joel 3: 1 f.; 31: 34 
m. m. Jemför Joh. 6: 45; I Thess. 4: 9. — Och dina barns sällhet skall 
vara stor. På ett sätt, som svarar mot denna yttre härlighet och denna inre 
ställning till Jehovah. — Men äfven den största sällhet är icke fullkomlig, om 
den icke är förenad med full trygghet; derföre tillägges det som följer. 
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4», På rättfärdighet skall du grunda ditt beständ: låt ängslan 
vara längt ifrån dig, ty du skall intet hafva att frukta; och för- 
skräckelsen, ty den skall icke nalkas dig. !5Se, de som gadda sig 
tillsamman emot dig, skola göra det förutan mig; allt som sam- 
mangaddar sig mot dig, skall stupa på dig. >!6Se, jag är den, som 
hafver skapat smeden, som blåser på kolelden och låter ett vapen 
komma fram till att göra sin gerning; och jag är den jemväl, som 
hafver skapat förderfvaren till att förstöra. 7 Alla vapen, som smi- 
das mot dig, skola vara utan verkan, och alla tungor, som sätta 
sig upp mot dig för att gå till rätta med dig, skall du göra till 


ljugare.» 


14. På rättfärdighet skall du grunda ditt bestånd: lat ängslan vara långt 
ifrän dis m. m. Här talas Törst om det nya gudsrikets politik i motsats till 
verldsrikenas. Den skall icke vara en valdspolitik likt deras, som har sin grund 
i orättfärdigheten och den fruktan, som denna orättfärdighet har med sig; ty 
den som gör' orätt mot andra, måste alltid frukta att af andra blifva behandlad 
på detta sätt igen, och denna fruktan drifver alltjemnt till ny orättfärdighet, 
sasom staternas historia intill våra dagar intygar. Den skall vara alltigenom 
grundad pa rättfärdighet och dermed uppnå större verkningar både med hän- 
seende till inre fasthet och trygghet mot yttre faror, än det för denna väålds- 
politik är möjligt. 

15. Se, de som gadda sig tillsamman (emot div), de skola göra det for- 
ufam mig. Det är detsamma som: de skola icke hafva nagon hyelp af mix 
ONIÅN här likasom 59: 21 och Jos. 14: 12="AN). Det ligger nära att fråga, 


hvarifrån desse fiender, som sammangadda sig mot det nya Jerusalem, kunna 
komma. sedan Gudsriket uppnätt den höjdpunkt, till hvilken det föregående 
hänvisar; men denna fråga är knappast berättigad. Denna höjdpunkt är målet 
för detsamma, men detta mål uppnås icke på en gång, och hvad som här 
säges, det är sagdt ur synpunkten af den utvecklingstid, som går före den 
fulländningens tid, hvarom fraga är. 

16. Och låter ett vapen komma fram till att söra sin gerning. Svårli- 
gen: >ett vapen efter sitt handtverk» (Del., Nägelsb. m. fl.). Det skäl, som 
göres gällande för denna öfversättning, att >smeden ju icke smider svärdet till 
sitt eget begagnande>», håller icke stånd; ty suffixet i snWysad hänför sig icke 


till smeden, utan till vaprel, svärdet eller hvad det vara må, som han har gjort. 
Det är detta som här säges utgå i färdigt skick för att göra siff verk, sedan 
smeden gjort s/s. Men detta verk, så vida som det är riktadt mot det nya 
Jerusalem och Zion, skall icke hafva framgång. Det är hvad det följande 
utsäger. 


17". Å=lia vapen, som smidas mot div, skola vara utan verkan, och alla 
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Detta är Jehovahs tjenares arf, och så lönas deras rättfärdig- 
het af mig, säger Jehovah. '!'Så kommen nu, I alle, som törsten, 
till vattnet, och I, som icke hafven penningar, kommen och köpen 
utan penningar och för intet vin och mjölk. ?Hvi vägen I upp 
penningar för det som icke är bröd, och gifven ut edert arbete 
för det, som icke kan mätta? Hören, hören mig, så skolen I äta 
det som är godt och eder själ skall simma i vällust. | 

3Ja, böjen edert öra och kommen till mig; hören, så skall 
eder själ lefva, och jag skall stifta åt eder ett evighetsförbund, en 
ny Davids hela nåd, som skall komma att stå fast. Se, jag haf- 
ver gjort honom till ett vittne för folken, till en furste och en höf- 


fnvor m. m. Det är väldet både i sin uhöljda gestalt och under sken af lag 
och rättvisa. 

17". Detta är FJehovahs tjenares urf m. m. Det är sagdt om de månge 
i motsats till dex exe, om hvilken förut är taladt kap. 53, der tillvaron äfven 
af desse månge icke förtiges. — Det som här säges tjenar på en gang till att 
afsluta det föregående och inleda det som följer, men gör bäst sin tjenst i spet- 
sen för det senare. Så mycket mindre går det an att låta det 55 kapitlet ut- 
söra ett nytt tal. 

Och så lönas deras rättfärdighet af miv. Efter orden: Och detta deras 
rättfärdighet från min sida — nemligen i sina följder för dem sjelfve, hvilket 
kan återgifvas på det anförda sättet, utan att man deraf är berättigad till att 
draga den slutsats, att np 3S i och för sig kan betyda rättfärdighetslön m. m. 


55: /—s;. Här uppmanas alla, som vilja, att med öfvergifvande af sina 
egna tankar och vägar, komma och taga del i de härliga löften, hvilka inne- 
hållas i det föregående och nu sammanfattas i löftet om det nya evighetsför- 
inundet och den nye David på ett sätt, som sätter slutinseglet på allt det förut sagda. 

3. Och jag skall stifta åt eder ett evighetsförbund, en ny Pavids hela 
nåd m. m. Det är svårt att afgöra, antingen NA YSOT är att förstå om 


uppfyllelsen af det åt David gifna löfte, som läses 2 Sam. 7 och Ps. 89, eller 
om en nådeshushållning af annat och nytt slag i ex annan och ny Davids per- 
som. I bada fallen blifver den egentliga meningen densamma, då hufvudinne- 
hållet af detta löfte till David just är denna nya nådeshushällning i en ättling 
hufvudet högre än han sjelf; men det som följer v. 4: Se jag hafver gjort 
honom till ett vittne för folken, till en furste och en hoöfding öfver folkverlden, 
ehuru icke oförenligt med den förra utläggningen, så vida som det kan förstas 
med tillägget: honom, som utvör den personliga uppfyllelsen af detta löfte, talar 
mest för den senare. Sjelfva uttrycket » Davids Aela nåd» (pluralen kan endast 
uttryckas genom en sådan omskrifning) grundar sig utan tvifvel på den 89 psal- 
men, som rör sig omkring det ifrågavarande ämnet och inledes med orden: 
Om Yehovahs hela nåd vill jay sjunga m. m. 

4. Se, jag hafver sjort honom till ett vittne för folken, till cn furste 


54 i 
ding öfver folkverlden. 5Se, folk, som du icke känner, skall du 
kalla, och folk, som icke känna dig, skola ila till dig, för Jehovahs 
din Guds skull, och för Israels Heliges skull, ty han hafver här- 


liggjort dig. 
ok + 


SSöken Jehovah, medan han är att finna, åkallen honom, 
medan han är nära. Den ogudaktige öfvergifve sin väg, och syn- 
daren sina tankar och omvände sig till Jehovah, så skall han för- 
barma sig öfver honom, och till vår Gud, ty han är rik på för- 
låtelse. STy mina tankar äro icke edra tankar, och edra vägar 
äro icke mina vägar, säger Jehovah; 9utan så mycket högre him- 
melen är än jorden, så mycket äro mina vägar högre än edra 
vägar, och mina tankar högre än edra tankar. !'!0Ty på samma 
sätt som regnet och snön nedkommer från himmelen och icke 
vänder dit tillbaka, utan fuktar jorden och gör henne fruktsam så 
att hon alstrar af sig och gifver säd åt såningsmannen och bröd 
till att äta: "alltså skall mitt ord vara, som utgår af min mun. 
Det skall icke vända åter till mig fruktlöst, utan göra det som 
täckes mig, och föra ut det, för hvilket jag har utsändt det. 


m. m. Det är sagdt om denne nye David, som är ett med den Jehovahs tje- 
nare i högsta mening, hvilken utgör hufvudpersonen i det närvarande talet. 
Det som här säges, framställer denne Jehovahtjenaren från en ny sida, hvilken 
fullständigar bilden af honom efter det föregående, i det att han nu framställer 
sig för oss, icke blott såsom den presterlige medlaren mellan menniskorna och 
Gud, utan äfven såsom folkverldens lärare och konung. Det är det profetiska 
och konungsliga embetet, som tillkommer till det öfverstepresterliga. — Här- 
med är framställningen af denne Jehovahtjenaren sjelf afslutad; ty det som 
följer v. 5, hänför sig icke till honom, utan till det sanna Israel. 

S. Se, folk, som du icke känner, skall du kalla m. m. Huru detta ge- 
nom evangelii sändebud, utgångna från Israels folk, blifvit förverkligadt, veta 
vi. — Och för Israels Ileliges skull. Parallelismen gifver anledning till och 
berättigar att betrakta 2 framför 2NIE? VP såsom en förkortning af jy'22. 

6. Söken Ychovah m. m. Här vänder sig förmaningen särskildt till det 
affälliga Israel och hela den del af menskligheten, som i likhet med det öfver: 
gifvit Gud för att vandra sina egna vägar. 

7. Syndaren (öfvergifve) sina tankar. Särskildt med afseende på Guds 
rike, hvars grundande pa den lidandets och förnedringens väg, hvarom i det 
föregaende varit taladt, för det köttsliga Israel alltid varit ett hufvudämne till 
förargelse. 
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!2Ja, med glädje skolen I utdraga och med frid skolen I fort- 
skaffas. Bergen och höjderna skola vid eder åsyn utbrista i jubel 
och alla trän på marken skola klappa händerna. 31 törnsnårets 
ställe skall cypressen växa och i tistelns ställe skall myrten växa: 
och det skall vara för Jehovah tll ett namn, en evig minnesvärd, 
som aldrig utplånas. 


12—13. Ja, med glädje skolen I utdraga m. m. Det är sagdt om be- 
frielsen från Babel, som utgör begynnelsen till den utlofvade stora frälsningen 
genom Jehovahs tjenare i den nye Davids person, med hvilken frälsning den- 
samma i fortsättningen af det, som här läses, såsom af sig sjelft smälter till- 
samman. 


Det är vanligt att anse kap. 52: 13—kap. 55 såsom en trilogi eller sam- 
manställning af trenne tal, men redan det uppvisade nära sammanhanget mellan 
kap. 54 och 55 förbjuder detta. Snarare skulle man kunna betrakta dessa 
kapitel såsom ett sjelfständigt tal, men äfven här är sammanhanget med det 
föregående, om också icke så i ögonen fallande, dock så nära och innerligt, 
att det icke utan skada för enheten och fullständigheten af den profetiska tafla, 
som här erbjuder sig, kan ske. Det är nemligen först i det som säges kap. 
55: 3—4, som bilden af Jehovahs tjenare kap. 53 får sin nödvändiga fyllnad 
och afslutning, på samma gång som man först här får veta, i hvad förhållande 
hans uppträdande står till Guds föregaende löften. Så sammanfattade till en 
enhet utgöra dessa kapitel en profetisk tafla, hvilken man, säsom redan bhifvit 
sagdt, med skäl kan anse utgöra sjelfva höjdpunkten af den gammaltestament- 
liga profetian. Ingenstädes nedstiger denna profetia så i djupet, och ingen- 
städes lyfter den sig äfven så i höjden, eller åtminstone mera i höjden med 
sin skildring af Messias och hans rike. Ty att den bufvudperson, som utgör 
föremålet för denna skildring, är Messias, icke en af Israels konungar eller 
profeter, eller dessa profeter tillsammans, och icke heller Israels folk, kan 
genom sjelfva omöjligheten att genomföra något af dessa tydningssätt anses 
vara till fullo ådagalagdt. Också har denna messianska tolkning, mot hvilken 
den senare judendomen uppträdt med sa stor gensägelse, den äldre judiska tra- 
ditionen åtminstone delvis för sig. 
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””Tänken på edra lärare, som hafva talat till eder 
Guds ord”. Ebr. 13: 7. 


I en tysk tidskrift förekommer ett meddelande om den 
profetiska blick, hvarmed professor Beck, »den intills vidare 
siste representanten af den Bengelska skolan», såg in i nu- 
tidens religiösa och sociala förhållanden samt förutsade, hvad 
som deraf komma skulle. 

Uppsatsen i ämnet inledes med nägra ord om det intryck, 
som Beck gjorde på dem, hvilka hörde honom såsom före- 
läsare eller eljest, slutande med detta äreminne: »Man märkte 
hos honom något af de drag, med hvilka han sjelf (i sin pre- 
dikan på Christi Himmelsfärdsdag V Samlingen N:o 42) så 
träffande har framställt Frälsarens bild: »Man såg på alla 
hans rörelser och handlingar, likasom man hörde af alla hans 
tal: Uppår öfver denna verldens härlighet syftar allt hos 
honom; till ett som är högre än allt, som är obekant för hela 
verlden och icke nås af någon mensklig tankeflygt, syftar med 
lugn säkerhet hela hans sinne, hela hans sträfvande och ver- 
kande, hela hans hopp. Och dock var ingen menniska min- 
dre en svärmare, än han; — — han talade så nyktert om de 
himmelska tingen och dock med de heligaste försäkringar och 
förmaningar, så enkelt och dock så djupt>. Derefter fort- 
sättes sålunda: 

Man må väl göra sig sjelf den frågan i närvarande tid: 
Hvar finner man väl under en tid sådan som denna, då så 
många gamla ärevördiga ordningar i kyrka, skola och stat 
falla 1 stycken, någonting bättre och mera orienterande, någon- 
ting mera egnadt, Zillförene att varna för öfverspända förhopp- 
ningar, och »z att bevara mot hopplöshet, än hos denne dyre 
man, hvilken såsom tills vidare den siste i kedjan af den Ben- 
gelska skolan har ransakat och forskat »för hvilken eller huru- 
dan tid Christi Ande, som vittnade i dem, kungjorde sina 
hemligheter» (1 Pet. 1: 19). Om man t. ex. läser igenom hans 
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predikan: »Den gamle och nye Christus» (VI, 20)! och talen 
af 1848 och 1866, så kan man icke undra öfver de nuvarande 
tidsföreteelserna, då man der finner förutsägelsen med tydliga 
ord af den frukt, som af detta utsäde redan har framgått och 
ytterligare kommer att framgå. 


De frågor, som sätta samtiden i rörelse äro dessa: AÅArbe- 
tarefrågan, frågan om den katolska kyrkan, om den falska 
vetenskapen, och slutligen om själavårdsembetet. I detta af- 
seende hafva fyra ord af Becks mun, hvilkas sanning dels 
genom händelsernas gäng redan fått sin bekräftelse, dels genom 
många tecken bebådas, för länge sedan såsom sädeskorn ned- 
lagts i insändarens hjerta. 

I. »Tider kunna komma, då soldaterna kunna vända sina 
bajonetter i motsatt rigtning-. (1868). 

2. ol striden med kurian komma statsmännen att miss- 
räkna sig; med henne få de icke öfvertaget». (1872). 

3. »QO Teologi, o vetenskap! Hvilken ände skall det 
taga med dig; du skall icke lang tid mera sitta vid styret>. 
(1872. 

4. »I kunnen ännu verka mycket godt, men skynden 
eder, skynden eder! Lange varar det ej!» (1873). 

1. Öfver den sociala frågan, denna moderna sfinx, om 
hvilken Schulze-Delitzsch säger: »Ve den, som lössläpper 
vilddjuret; det skall sönderslita honom med lejonklor», finna 
vi uttalanden hos Beck, som känneteckna hans ställning till 
henne från början. Redan 1831 säger han (Kas. Red. N:o 18): 
»Ack matte man dock öfverallt vilja lyssna till kristendomens 
försonande och dömande röst, innan skadan blifver för stor. 
Om de, som äro i ofverhets ställe, ville bevisa sig såsom Her- 
rens herdar och undersåtarne såsom Herrens egendom, om 
herrar och undersåtar icke förgåte, att de bäda med hvar- 
andra hafva en Herre 1 himmelen, om man icke stälde hans 
heliga lagar under skäppan genom sjelfgjorda föreskrifter — 
hade man detta ständigt för sina ögon, för huru mycken olycka 
skulle då icke verlden hafva blifvit förskonad! Kraften lig- 
ger i den gamla boken, som man nästan har begrafvit under 


) Utgifven i sv. öfversättning. B. F. 
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böckerna på modet, under klokhetsböckerna. — Men ack, när 
fröet till det onda en gång har blifvit utsådt och slagit rot, 
då kommer flära och maktutöfning för sent. Det har redan 
skett för mycket af sådant, hvarigenom kristlig sed, guds- 
fruktan och tukt blifvit trampade under fötterna och ett gud- 
löst högfärdigt sinne satt till regimentet. Må den som kan, 
styra saken till ratta, men med verldsliga medel blifver det 
icke bättre, det måste gudomligt dömas». — En annan gang 
säger Beck: »Den sociala frågan kan icke lösas genom väl- 
görenhet allena, utan tränger till en lösning på rättslig väg.» 

Den närvarande tiden trycker sitt insegel på de här an- 
förda orden; ännu mycket klarare ställas de i ljuset genom 
den af Beck så ofta rekommenderade lilla skriften: Den nmo0- 
derna bildningen i förbund med anarkien!|, der det visas, huru 
man allt framgent söker hjelpa upp kyrka, skola och stat en- 
dast genom ändringar, metoder och formler, men lemnar hjer- 
tats och sinnelagets pånyttfödelse å sido. Att den sociala 
frågan icke mera kan betvingas, utan att den, om också ännu 
klokt förborgad, bär revolutionen i sitt sköte — denna iakt- 
tagelse kan göras vid hvarje politisk valforrättning. Statens 
enda skydd ännu så länge är militären. Men huru länge denna 
håller stånd för det pågående undermineringsarbetet, är endast 
en tidsfråga. Man jemföre den anstälda undersökningen i hela 
tyska armén den 15 Dec. 1884 efter socialistiska skrifter, 
hvarom det stod att läsa, att man »ansåg saken ganska all- 
varsam». Äfven må man icke förglömma, huru missnöjet 
med det bestående trängt in uti folket ända till den aflägs- 
naste lilla by. Man vet icke, om man icke umgås med folket 
och särskildt med de fattiga och ringa, huru svår kampen för 
tillvaron är och hvilket misstroende de är från år sig ökande 
bördorna framkalla. Så mycket det än kan sägas om de ar- 
betande klassernas njutningslystnad och slöseri, så är det dock 
omisskänneligt, att vi komma mer och mer in i den tid, som 
beskrifves Jak. 5: 4, den tiden, då genom de bestående för- 
hällandena kolossala rikedomar koncentrera sig i nägra fås 
händer, under det medelklassen försvinner oeh arbetaren knappt 


! Titeln på denna skrift är: Unsere moderne Pildung im PBunde mit der 
Anarchie Tubingen 1879, 2 auf. (1 uppl. utkom 1832). B. F. 
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kan underhälla sin familj (jemf. Becks utläggning af Upp. B. 
36: 5 och 6). 

Hvad Beck redan för 14 är sedan sade, derpå arbetar för 
närvarande stat och inre mission. Men till det skydd, som 
lagstiftningen gifver åt arbetaren, mäste äfven den särskilda 
omsorgen från arbetsgifvarens sida komma enligt evangelii 
fordran. Kärleken gör ännu mera än lagen fordrar. Huru 
bryggan i tid hade kunnat slås öfver den klyfta, som skiljer 
båda, visar exemplet af en fransysk fabrikant, Besselievre 
vid Rouen, som sedan 1877 gifver ät sina arbetare, så snart 
de tjenat hos honom i fem år, utom den vanliga arbetslönen 
efter ortens pris, ett årligt tillskott svarande mot vinsten af 
den ifrågavarande fabriksrörelsen. 

Vår ställning till dessa frågor finnes angifves i Becks 
skrifter: 

I. Vi skola vaka, d. ä. icke läta oss bedragas af den 
skenbara säkerhet, som råder för det närvarande; 

2. tjena. icke herska; 

3. icke blygas för de fattiga och ringa; 

4. efter måttet af våra krafter åtaga oss dem, som äro i 
betryck, äfven i deras trångmål i ekonomiskt afseende!. 


2. Den katolska kyrkan. 


Då Beck uttalade sitt andra ord enligt det föregående (i 
en föreläsning öfver Apokalypsen), läg kulturkampen ännu i 
sin linda. Huru mycket lofvade sig icke äfven det evan- 
geliska presterskapet af densamma? Små andar trodde sig om 
att kunna skaka på påfvedömets koloss genom protest och 
teser. Staten trodde sig genom sina organer hafva kyrkan i 
sina händer. För den evengeliska kyrkan hoppades man en 
ny gyllene tid. Man svärmade för skilsmessan mellan stat 
och kyrka.s Huru tyst har det icke nu blifvit! Staten lossar 
på bandet i de delar, som .för honom äro besvärliga. Men 
den evangeliska kyrkan har intet annat att vänta sig nu eller 


YI sammanhang härmed citeras följande ställen i Becks skrifter: Christl. 
Reden VI, 324 (1 uppl.); Pastorallchren s. 32, 42 H.; Gedanken aus und nach 
der Schrift 11, 56; Christi; Reden V, N:o 3. 
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förr framtiden än den lott, som vederfors hennes hufvud. Luc. 
22: 67—068. 

Deremot upphöjer den katolska kyrkan allt segerrikare 
sitt hufvud. Med en klarhet, som vet sitt mål, arbetar hon 
för sitt ändamål att återföra påfvedömets gamla tider och 
genomföra motreformationen. Dödssåret läkes, Upp. B. 13: 3!. 
Den dyre Bengel säger till detta ställe: »Ännu förestår mer 
än ett svärt streck och allt är ännu icke öfverståndet, om det 
också med påfvedömet i våra dagar har ett annat utseende 
än tillförene. Rom står dock qvar på sin plats och skall för 
en tid blifva ännu mycket mäktigare än det varit...» >»>Af 
allt det som Rom under en så läng tid kommit upp med, har 
:ännu ingen, äfven af de allra fogligaste påfvarne, återkallat 
det minsta.» 

Mycket betänkligare dock än den katolska kyrkans yttre 
maktställning, är det sätt, hvarpå vårt evangeliska folk aflägs- 
nat sig från kristendomens andeliga väsende, och dess lutning 
till det katolska väsendet 1 /f/ och kultus. Det går ett starkt 
pelagianskt-katolskt luftdrag genom vår kyrka. Tidens pregel 
är katolsk. Reformationen blifver icke blott af dem, som hylla 
indifferentismen, neddragen till en strid om onödiga ting eller 
af politikerna till en maktfråga, utan till och med från hög- 
kyrklig sida ansedd, icke som ett framsteg utöfver det gamla, 
utan blott säsom en parallel företeelse. Skilnaden mellan kon- 
fessionerna betraktas såsom något oväsendtligt. Deraf kom- 
mer den beklagliga företeelsen, att det ena efter det andra, 
som af reformatorerna blef afskaffadt säsom menniskobud, af 
en tid, hvilken icke mera förstår hvad kristendomen i ande 
och sanning är, äter bringas till heders. Desse män visste väl, 
hvarföre de med skriftens svärd gjorde ett så skarpt snitt 
senom det dåvarande kyrkoväsendet och visade allt, som icke 
har grund i den H. Skrift, bort från centrum till periferien. 
De kände till det .grofva eller fina) sinliga draget hos men- 
niskan, som söker sin näring i'de yttre bisakerna af guds- 
tjensten. Den stora hopen vill utomdess gerna komma mer 


Att detta dödssär hänför sig till nagot annat än påfvedömet, och hvil- 


ket, behöfver icke sägas för dem, som följt med utläggningen af denna pro- 
fetiska bok i föregående häften. Anm. af B. PF. 
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och mer ifrån det inre för att kasta sig på yttre ting, och 
söker deruti sin rening och rättfärdiggörelsen från sina syn- 
der, om den öfverhufvud ännu söker derefter. Så mycket be- 
tänkligare är det, då från deras sida, som äro kallade att 
sörja för dess andeliga behof, detta sinliga drag särskildt 
näres, t. ex. genom liturgiska gudstjenster och mera sådant, 
till och med invigning af fanor i Treenighetens namn. Med 
rätta skyllar den katolska pressen den evangeliska för ett 
efterapande af katolicismen i dessa punkter. Beck varnar oss 
allvarsamt för att taga del i denna sak; »koketterandet: — så 
säger han — »med katolicismen, längtandet tillbaka till Egyp- 
tens köttgrytor skall snart få sitt straff: de skola ännu en 
gång få känna på Egyptens träldomsok, hvarifrån deras fäder 
hafva befriat dem.> — Och vidare: »De himmelska, öfverjor- 
diska, eviga drifterna i menniskohjertat, icke de timliga, jor- 
diska, köttsliga skola uppväckas af Christi tjenare och draga 
menniskor till kristendomen.> — >»I våra svåra och allt svä- 
rare tider, då den så kallade civilisationens murkenhet på ett 
så tydligt i ögonen fallande sätt vittnar om sig sjelf, böra de 
kristna allra minst i sådana saker söka att vinna en ära åt 
kristendomen och göra efter Guds bild skapade sjalar fulla af 
eld och låga derför.» — »Vär protestantiska kyrka erbjuder 
en sorglig anblick, hon haltar på båda sidor, på den katolskt- 
kyrkliga magiens sida och på den frikyrkliga subjektivismens 
sida — af upplosningsprocessen redan anfrätt.» — » Vår kyrka 
måste främja den inre och lifsallvarliga kristendomen genom 
att personligt representera och vårda sig om densamma, i 
stället för att endast vilja göra gällande nådens objektivitet 
och delaktigheten af den yttre kyrkogemenskapen.» Gedanken 
I, 129 (1 uppl.); Christl. Reden IV, N:o 6, Gedanken I, 76 
(1 uppl). 


3. Den falska vetenskapen i sitt bortseende från det yttre 
och inre kristliga lifvet. 
Öfver detta ämne har Beck ofta uttalat sig på ett sätt, 


som för mången åhörare varit nästan stötande. Mangen vände 
sig ifrån honom, emedan han icke delade Becks principiella 
N 
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ståndpunkt af den H. Skrifts superioritet öfver alla lifsförhål- 
landen och hennes upphöjdhet öfver kritiken. 

Hvad Beck säger om reformatorerna: »Deras grundsats 
var just den, att de i trossaker endast ville låta mästra sig af 
den H. Skrift; så handlade och så lärde de efter sitt bästa 
förstånd och samvete, och derföre skola de kallas stora i him- 
melriket», det var hans egen grundsats. Hans hufvudverk 
såsom författare, hans Ez£/z£, är bygd på den H. Skrift och 
har till sitt mål att göra oss bekanta med sjelfva väsendet af 
biblens kristendom i kunskap och lif, att med hvarandra för- 
binda bibel och tro, vetenskap och lif. »Skriften»>, säger han, 
»fordrar af hvar och en, teolog och icke teolog, i stället för 
en blott scientifisk process en etisk process i den innersta per- 
sonligheten.> »Dervid måste den sanna vetenskapen förblifva 
medveten af sin egen fallibilitet och ofullkomlighet, och fly 
och förkasta det menskliga tänkandets öfverskattande såsom 
en vetandet och lifvet förgiftande pest» (Ethik I, 74). 

Annorlunda den moderna teologien. I sin infallibilitet 
sätter den sig till mästare öfver Skriften och lägger henne 
antingen förnämt å sido eller behandlar henne såsom en my: 
tisk bok, i hvilken först vårt århundrade kan finna reda på 
hvad som är äkta eller oäkta. Redan förut skedde detta på 
rationalismens tid, men 'med den plumphet, att ingen, som 
trodde på Guds uppenbarelse, kunde misstaga sig om dess 
mening. I våra dagar är det mycket svårare att skilja mel- 
lan sann och falsk teologi, särskildt för nybegynnaren, eme- 
dan den nuvarande teologien för ett dubbelt språk. På predik- 
stolen är den positiv, på katedern destruktiv, 1 Ufvet förnämt 
upphöjd öfver det meniga folkets behof. Denne ande är då 
äfven delvis signaturen på dem, som gå i skola hos denna 
teologi. Insändaren har ansträngt sig mycket för att begripa 
möjligheten att förena dessa tvenne språk och dessa tvenne 
riktningar och sökte ofta felet i bristen på en kombinerande 
tankcoperation hos sig sjelf. Men så ofta han betraktade de 
ädla trosvittnenas, och icke minst den dyre Becks lif och 
verksamhet, fann han hos dem: här gär lära och lif ut från ex 
ande, här är icke något af ett högmodigt väsende, utan ett 
ödmjukt sittande vid Herrens och hans apostlars fötter, här är 


63 


icke nagot seende med förakt på det meniga folket och dess 
behof. »En andearistokrati känner den H. Skrift icke». Här 
är icke blott en skön munnens bekännelse, att vi alla äro 
syndare, utan ett hjerta, som böjer och ödmjukar sig under 
syndens kännedom, och en gemensam hjerteböjelse, som dra- 
ger dem till syndares frälsare. 

»Biblen är för Hottentotter så väl som för untversiteter. 
Från denna synpunkt är den nuvarande teologien icke så 
oskadlig, som den ofta till och med från troende ståndpunkt 
säges vara. »Det är och förblifver en helt olika synvinkel, 
från hvilka ett och samma föremål betraktas; — tron har med 
alla krafter endast det att arbeta på, att hålla sig till Skrif- 
tens helsosamma ord och återgifva den kristna läran ur de 
bibliska urkunderna» Christl. Lehrwissenschaft s. 22. Men 
likasom en obetydlig rubbning af ett sigtmärke frambringar 
en mycket betydande differens, så kan det icke vara annat, 
än att ett från början kritiskt mästrande öga under fortgån- 
gen sedermera kommer till helt andra, betänkliga rcsultater. 
Jemf. Becks varning Zankar I, 106 (1 uppl). 

Men ju mera teologien öfvergifver den för höga och läga 
gemensamma grundvalen af den H. Skrift, ju stoltare den 
höljer sig i vetenskapens mantel och höjer sig öfver det dag- 
liga lifvet, desto mindre inflytande har den på folket, för 
hvars skull den dock egentligen är till. Luc. 4: 18. Är själa- 
sörjaren den som mest åtnjuter sin hjords förtroende? Om 
någon känner samvetsbetänkligheter, om någon omvänder sig, 
går man då för att få råd af honom, eller icke af helt andra 
personer? Äro vi då så alldeles oskyldiga till att sekterna 
mer och mer få insteg hos oss? Hvad som fattas vår teologi 
och kyrkan, är det allvar, som böjer sig under Gud och fruk- 
tar honom. Tankar II, 75 f. I uppl). — Den har för litet af 
bot- och bättringspredikan; Becks tal äro nästan alla botpre- 
dikningar, om de också icke bära detta namn. Syndacrkän- 
slan fattas, och derföre fattas åfven den rätta hungern efter 
nåd och försoning i Christus. Ju mindre teologi och kyrka 
vilja gå in deruppå, desto ringare är deras inflytande, om de 
också genom de yttre subsistensmedlen hållas vid makt. Huru 
mycket har teologien icke redan fätt sitta emellan! En gång 
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i spetsen för fakulteterna, är det nu knappt att hon ännu tole- 
reras. Och kyrkan måste steg för steg uppgifva sin förbin- 
delse med staten. Huru länge skall det ännu vara? 


4. Själavårdsembetet i våra dagar. 


Beck uttalade det ofvan anförda fjerde ordet i samman- 
hang med den orientaliska frågan, om hvilken han sade: 
»Huru länge kommer denna fråga att stå på dagordningen; 
det räcker knappt sina tio, år till». Han har ju aldrig gjort 
embete och kristendom för sina lärjungar till en lätt sak, utan 
mer än en gång hänvisat dem till deras ansvarighet inför Gud. 
Tank. I, 144 (1 uppl). 

Han säger vid ett tillfalle: För 50 år sedan hade man 
det ännu bättre med att predika, den tiden fans ännu en mera 
allmän respekt för Guds ord och för hans bud. En allvarlig 
predikan af en rättskaffens predikant, hade äfven sådana, som 
den icke. rätt behagade, icke vågat antasta. 

Om man deremot nu för tiden predikar allvarlig bättring 
och icke gör porten att ingå till lifvet vidare än den är, så 
måste man genast vänta att blifva ansedd som en zelot. Hvil- 
ken svår ställning har nu redan en själasörjare, då han vid 
grafven låter Guds ord ensamt tala och tvingad i sitt sam- 
vete och öfvertygad om lifvets förgänglighet och fåfänglighet 
ser bort från den vanliga seden att hålla ett loftal öfver den 
aflidne eller i svassande ord skildra hans lefnadslopp. Icke 
underligt att tänkande kristna redan börja att undanbedja sig 
tal vid grafven eller endast få längre vilja hafva det. Och så 
äfven med andra tillfällighetstal: om man icke på detta sätt 
tillspetsar dem personligt, utan söker uppbygga på Skriftens 
allmänna grund, i det man icke vill offra sin öfvertygelse åt 
ett herskande missbruk, huru måste man icke då utsätta sig 
för att göras misstänkt hos myndigheterna. Men en väsendtlig 
fara hotar vårt embete genom den dyrkan af verldsmakten, 
som allt mer och mer tilltager ibland oss. För visso skola 
vi äfven å vår sida icke misskänna året 1870 i dess betydelse 
för den evangeliska kyrkan; men deraf följer icke ett för- 
gudande af de menskliga redskapen. Den sanna evangeliska 
kyrkan har sedan år 1870 mera förlorat, än hon har vunnit. 
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Huru mycket godt hafva icke åren 1873 och 1875 bortspolat 
och hvad hafva de icke åtgjort för att bidraga till att för- 
virra samvetena. Kan man i betraktande af detta icke in- 
stämma i jublet, så sitter man genast på isoleringspallen. 

Ett icke mindre hotande oväder kommer nu (särskildt i 
det »>»trognar Wiurtemberg) öfver oss från rådhusen! Beck 
säger, Pastorallehren 60 anm.: »Detta slägte skall få erfara 
ett tyranni sådant ännu intet har varit»? Det är för vårt em- 
bete redan i antågande, och bringar genom sina karakters- 
lösheter under sken af lag och rätt mången med ett ömt 
samvete i en sådan inre och yttre nöd, att bördan af embetet 
föder af sig ett sådant utrop af smärta som det vi läsa Jerem. 
20: 7 och 8. 

Ännu värre blifver det och förvaltandet af andens em- 
bete ännu mera försvåradt, då det som säges Upp. B. 13 
ännu tydligare visar sig. Men samma trogna sanningsvittne, 
som för sina lärjungar framhållit embetets' allvar och ansvars- 
fullhet, är äfven den man, som icke heller lemnar dem utan 
tröst för de svåra tider, hvilka stunda. »Det nya testamen- 
tets Israel måste nu bereda sig till en andelig, icke lekamlig 
exodus (uttåg), och ordets tjenare skola lära sig metoden att 
lära och verka af Herren och hans apostlar, som utan kyrko- 
författning under hednisk libertinism och judisk lagtjenst visste 
att finna och utbilda frivilliga för uppbyggandet. af en kyrka 
i anden» Zank. I, 85 (1 uppl). 

ooo 
3 

Icke för att förhärliga det menskliga redskapet, utan sa- 
som ett bevis på närvaron i vår tid af den profetians ande, 
hvilken, likasom skaparanden från begynnelsen (1 Mos. 1: 1). 

! Hvad detta syftar uppå, är för oss icke rätt klart. PB. EF. 

? Becks ord i sitt sammanhang lyda så: >Det är illa nog att man nästan 
icke kan tala om sådana saker (som gudomlig rätt gentemot menniskobud 
grundad på egen autonomi, majoritetsvåld, fädernas anseende, politiska rätts- 
titlar m. m.), utan att det illa utropas såsom oberiättigad vpposition. Den når- 
varande tiden föder af sig grundsatser, med hvilka skälmarne, de stora och sma, 
kunna spänna alla under oket; och derföre är detta det vissaste som kan sägas: 
. detta slägte skall ännu få upplefva ett tyranni, sådant ännu intet har varit.» 

B. I. 

Bibelforskaren. 1887. 5 
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icke upphört att sväfva öfver vattnen till den nya skapelse, 
den nya tingens ordning inom Guds rike, som vi efter Guds 
löfte hafva att förvänta, hafva vi meddelat dessa ord af en 
lärjunge till Beck, hvilken icke förgätit förmaningen Ebr. 13: 7. 
De hafva synts oss särskildt på sitt ställe vid början af ett 
nytt årsskifte, som ser ut att blifva skickelsedigert genom den 
orientaliska frågans återuppståndelse icke ett årtionde ännu 
efter det sista försöket till dess lösning genom Berlinerkon- 
ferensen!. Det är under sådana omständigheter, likasom i 
betraktande af tidsläget öfverhufvud, mer än någonsin ange- 
läget att hafva ett fast stöd att hålla sig till, och ett sådant 
stöd framför andra hafva vi i den H. Skrifts ord och särskildt 
det profetiska ordet i gamla och nya testamentets profetiska 
skrifter. I den enskilda utläggningen hafva de, som sysselsatt 
sig med detta profetiska ord, isynnerhet dess afslutande del i 
Johannis Uppenbarelse, kunnat begå äfven stora misstag; men 
i det stora hela har det dock uppfyllt sin bestämmelse att 
hålla uppmärksamheten riktad på den närvarande riks- och 
verldsutvecklingens mål, så väl som sjelfva hufvudstadierna af 
denna utveckling, hos dem som frågat efter att lära af det. 
Och i den mån det lider till änden, i den mån sprider sig en 
större klarhet än förut öfver detsamma 1 afseende på det 
ena och det andra, svarande mot vår tids behof af vägled- 
ning och tröst samt manande oss att enligt apostlens ord »akta 
uppå det samma likasom på ett ljus, som skiner i en vild 
trakt, till dess dagen gryr och morgonstjernan uppgår» (2 Pet. 
1: 19. — Upp. B. 22: 16). Det har också varit en hufvud- 
uppgift för närvarande tidskrift, som den äfven under detta 
nya år icke skall förlora utur sigte. 


! Men icke blott det. På hvilken osäker grundval den europeiska freden 
öfverhufvud hvilar, derom vittna de väldiga krigsförberedelser, som öfverallt 
ega rum, och de rykten om krig, hvilka oupphörligt aflösa hvarandra. >I Tysk- 
land>, så säges det i samma tidskrift, »är den farhågan allmänt utbredd, att så 
snart den nuvarande ålderstegne kejsaren slutat sina dagar, skall »det stora 
europeiska kriget» utbryta, som i betraktande af de fruktansvärda krigsrust- 
ningarna och de nya vapnen — afsedt från tidslängden — kan blifva ett mot- 
stycke till det trettioäriga kriget och dess ödeläggelser». 
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Den kristna religionsläran enligt 
den heliga skrift. 


Forts.) 
Tjugonde kapitlet. 


Den Helige Andes väsen och verksamhetsart. Den 
gudomliga uppenbarelsens väsentliga fulländning 
genom den Helige Andes meddelelse. ” 


Då Jesus Kristus blifvit förhärligad, kan han gifva sin 
ande åt andra menniskor. Förut kunde detta icke ske. »Den 
Helige Ande var ännu icke gifven. emedan Fesus ännu icke 
var förhärligad» (Joh. 7: 39). Ett i viss mån liknande för- 
hållande eger äfven rum i fråga om menniskor i allmänhet. 
När en menniskas jordiska lefnadsbana är afslutad, kan man 
bildligt säga, att den ande, som genomträngt densamma, eller 
att hennes sanna beskaffenhet och syfte bättre än förut kunna 
förstås och i följd deraf äfven mägtigare än förut inverka 
på andra menniskor. Äfven kan en menniskas bortgång vara 
förenad med omständigheter, hvilka innebära en besegling af 
hennes sträfvande och verk under hela det förgångna lifvet 
och i följd deraf gifva en ökad styrka ät det föredöme, som 
hennes lefnad kunnat utgöra, och en kraftig uppmuntran till 
efterföljd. Naturligen träder det nämda förhållandet desto 
mera i dagen, ju märkvärdigare en persons så väl lefnad som 
bortgång äro. Derfor kunde Elias före sin hädanfärd saga 
till sin lärjunge Elisa att, om denne efter att hafva följt honom 
under hans verksamhet, äfven finge skåda hans bortgäng, han 
skulle erhälla förstfödslolotten af hans ande (2 Kon. 2: 9 f.). 
På samma sätt kunde Jesu lefnadsbana, först då hon förelåg 
som ett afslutadt helt och säväl det arbete och lidande, hvaraf 
hon kannetecknats, som ock det förhärligande, som följt pa 
arbetet och lidandet, uppenbarats, framträda i hela sin bety- 
delse som uppfordrande och löftesrik. Men i fraga om Jesus 
Kristus är det icke blott, bildligt taladt, anden, hvilken genom- 
trängt hans lefnad, och frukten af hvad han verkat och erfarit 
som meddelas åt andra menniskor, utan det är anden i egen- 
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skap af Jesu egen sjelfmedvetna ande, hans egen personlighet 
i dennas inre kärna och kraft. Jesus kan derfor före sin him- 
melsfärd . säga att han sjelf är närvarande hos sina lärjungar 
intill verldsloppets fulländning (Matt. 28: 20). I och genom 
anden kommer han sjelf personligen till sina lärjungar (Joh. 
14: 16—18). Den Helige Ande är Guds sons ande (Gal. 
4: 6). Han är i sjelfva verket ett med den förhärligade Jesus 
Kristus sjelf. » Herren (Jesus Kristus) är Andens (2 Kor. 3: 17). 

Då emellertid Jesus Kristus är utan mått delaktig af Guds 
ande (Joh. 3: 34) och då hans menskliga lifs utveckling innerst 
bestått deri, att Guds ande allt fullkomligare genomträngt 
detsamma, så är Jesu Kristi ande ett med Guds ande, med 
Fadrens ande. Derför säger Jesus att Fadren skall sända 
Anden (Joh. 14: 26) och att Anden utgår af Fadren (Joh. 15: 26). 
Den Helige Andes förhållande till Gud är jemförligt med för- 
hållandet mellan menniskans ande och menniskans väsen. Apo- 
steln Paulus yttrar härom (1 Kor. 2: 10 f.): »>Anden utransakar 
allting, äfven Guds djupheter; ty hvilken bland menniskor 
känner menniskans egna (djupheter) utom menniskans ande, 
som är i henne: så känner ock ingen Guds utom Guds ande». 
Är den Helige Ande Guds egen ande, så eger dock å andra 
sidan en ätskilnad rum mellan Guds ande, då ingen närmare 
bestämning gifves detta uttryck, och den Helige Ande, då 
med detta ord åsyftas på en gång Fadrens och Jesu Kristi 
ande. I förra fallet tänker man på Guds ande i och för sig 
sjelf, i senare fallet är Anden på en gång Guds och en för- 
härligad menniskas ande. Han är Guds ande i dennes egen- 
skap att hafva sin boning i en mensklig natur och helt och 
hållet genomtränga, helga och förhärliga en sädan. Som Jesu 
Kristi ande är Guds ande derför uppenbarad i den gestalt, 
som bäst lämpar sig för en verksamhet hos menniskorna, hvil- 
ken har till mål att helga hela deras varelse. Han är tillredd 
ät menniskorna 1 en sådan gestalt, i hvilken de bäst kunna 
mottaga honom. Liksom på det naturliga lifvets område den 
lifsuppehållande kraft, hvilken genomtränger hela naturen, 
bland annat i brödet, som vi äta, framträder liksom tillredd 
för oss i en sådan form, i hvilken vi bäst kunna mottaga 
henne och göra oss henne till godo, så framträder på det 
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andliga lifvets område Guds ande liksom tillredd åt oss i 
Jesus Kristus liksom i ett bröd, hvilket vi kunna mottaga och 
göra oss till godo. Också kallar Jesus sig sjelf lifvets bröd 
(Joh. 6: 48). | 
Den Helige Ande eller Guds och Jesu Kristi ande känne- 
tecknas äfven af en särskild wverksamhetsart. Guds ande 
— utan närmare bestämning omtalad — utöfvar naturligen en 
verksamhet på alla tillvarelsens områden. Han är den ska- 
pande kraften i naturens verld. Han sväfvade vid skapel- 
sen öfver vattnen (1 Mos. 1: 2). Han gifver menniskorna 
förståndets gåfva och vägleder dem i hennes användning. 
»Han undervisar folken och lärer menniskorna kunskap» (Ps. 
94: 10), »den Allsmägtiges ande gifver dem insigt>» (Job 32: 8). 
Han meddelade under det gamla testamentets tid de särskilda 
gafvor, genom hvilka särskilda till Guds rikes förberedelse 
hörande verk utfördes. Guds ande verkade i konstnärerne, då 
tabernaklet uppfördes (2 Mos. 31: 3), i hjeltarne, hvilka be- 
friade Guds folk från hedningarnes öfvervälde (Dom. 3: 10; 
6: 34), i Israels konungar, 'så länge desse hörsammade Guds 
vilja (1 Sam. 10: 6, 11: 6; 16: 13 f.), och i profeterne (2 Kr. 
20: 14; Hes. 11: 5). Äfven vägledde Guds ande i det gamla 
testamentets tid de fromme på sanningens och rättfärdighetens 
vägar, hvarför israeliten kunde bedja till Gud: >Din gode ande 
före mig på en jemn väg» (Ps. 143: 10). Den Helige Ande 
som Guds och Jesu Kristi ande tillskrifves .deremot endast en 
sådan verksamhet, som omedelbart åsyftar menniskolifvets 
helgande och Guds rikes utveckling och fulländning efter dess 
grundläggning genom Jesus Kristus samt meddelelsen af gåf- 
vor och krafter för detta ändamål. Den Helige Ande förhär- 
ligar Jesus Kristus och tager af det som tillhör honom och 
meddelar deraf åt menniskorna (Joh. 16: 14). Han nämnes 
med hänsyn till arten af sin verksamhet vishetens och uppen- 
barelsens ande (Ef. 1: 17). Han bekläder Jesu lärjungar, i af- 
seende på deras kall att i verlden med ord och verk vittna 
om Jesus, med kraft af höjden (Luk. 24: 49). Han fördelar 
nådegåfvor åt dem som tro på Jesus Kristus (1 Kor. 12: 4—11). 
Han nämnes på grund af den verksamhet i det hela, han hos 
dem utöfvar, hjelparen eller /mgesvalaren (Joh. 14: 16, 26; 
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15: 26; 16: 7). Det motsvarande grekiska uttrycket betyder 
egentligen den tillkallade, nemligen den som tillkallas för att 
föra andras talan särskildt inför rätta eller för att bistå med 
råd och dåd. Det var med särskild hänsyn dertill, att lär- 
jungarne skulle komma att känna sig öfvergifne, då Jesus 
sjelf blefve borttagen från dem, som Jesus betecknar Anden 
med den ifrågavarande benämningen. Anden skulle nemligen 
bistå dem i deras nöd och vara hos dem, så att de icke be- 
höfde känna sig faderlöse. Han skulle i sorg och betryck i 
deras inre föra tillitens och hoppets talan. Äfven kan Anden 
betecknas på det nämda sättet, emedan han, då Jesu lärjun- 
gar känna sig anklagade för synd och svaghet, i deras inre 
utför. samma värf som Jesus Kristus sjelf inför Fadren. Säsom 
nemligen den förhärligade Jesus Kristus infor sin Fader försvarar 
dem, som tro på honom, då de af svaghet syndat (1 Joh. 2: 1), 
så försvarar Anden dem i deras eget inre inför samvetets dom, 
i det han gör dem visse om den gudomliga förlåtelsen. Ytter- 
ligare, då det rör sig i djupet af deras varelse sådana känslor 
och sådan längtan, som de icke kunna med ord uttrycka, så 
för Anden dessa känslors och denna längtans talan inför Gud 
med outsäglig suckan (Rom. 8: 26). Då Anden sålunda bistär 
Jesu lärjungar, bevisar han sig likväl i allt som samnrungens 
ande (Joh. 14: 17). Han nedtystar icke samvetet med tomma 
ursäkter, han tröstar icke med falska tröstegrunder. (Jfr 1 Joh. 
3: 19 f.). Emedan Guds och Jesu Kristi väsen är i Anden, så 
är denne, då han på förblifvande sätt fått insteg i en menniskas 
hjerta, det medel, genom hvilket Gud sjelf och Jesus Kristus 
taga sin boning hos henne, sa att hon sjelf blifver ett Guds 
tempel (1 Kor. 3: 16; I Joh. 3: 24). Som Guds sons ande, 
gör den Helige Ande de menniskor, 1 hvilka han tagit sin 
boning, till Guds barn i ordets fulla mening, vittnar för deras 
eget medvetande om deras barnaförhällande till Gud samt 
ästadkommer att de i sina hjertan tala till Gud som barn till 
sin fader. Aposteln Paulus säger med afseende härpå (Rom. 
8: 14—16): >Alle de, som drifvas af Guds ande, äro Guds 
barn; ty I undfingen icke en träldomsande åter till räddhåga. 
utan I undfingen en ande, som insätter till barn, och i kraft 


af hvilken vi ropa: Abba Fader. Han "sjelf, Anden. vitt- 


71 
nar med vår ande att vi äro Guds barn». Jfr. Gal. 4: 6. 
Anden utgör derfor en besegling på trons och barnaförhållan- 
dets verklighet (Ef. 1: 13). Tillika genomtränger och ombil- 
dar Anden i en steg för steg fortgående utveckling Jesu lär- 
jungars hela lif, så att detsamma blifver likt Kristi bild (2 Kor. 
3: 18). Då barnaförhållandet till Gud för menniskan medför 
berättigande att varda delaktig af Guds eviga skatter och så- 
lunda medför ett barnaarf, är Anden, som grundlagger detta 
barnaförhållande, för dem, som tro på Jesus Kristus, äfven zun- 
derpanten på deras eviga barnaarf (Ef. 1:14). Då densamme 
som det sanna lifvets bärare tagit sin boning i en menniskas 
innersta, är han tillika en borgen derför, att Gud skall göra 
jemväl hennes dödliga kropp lefvande (Rom. 8: 11). 

Äfven i förhållande till verlden eller menskligheten, så 
långt denna ännu icke tror på Jesus Kristus, utmärkes Anden 
som Guds och Jesu Kristi ande för ett värf, hvilket hänför 
sig till Jesus Kristus. Anden skall nemligen med hänsyn till 
verldens uppförande mot Jesus och hvad i honom uppenbarats 
och genom honom åstadkommits öfverbevisa verlden om synd. 
rättfärdighet och dom (Joh. 16: 7--11). -Han skall öfverbe- 
visa verlden att hon gör orätt i att icke tro på Jesus Kristus 
och att denna otro är grunden till syndens fortfarande välde 
i verlden. Han skall ytterligare öfverbevisa verlden om den 
fulländade rättfärdighet, hvilken blifvit ådagalagd af Jesus 
Kristus, och hvilken i motsats mot verldens djupa misskännande 
vunnit Guds eget fulla erkännande, något som bevisas deraf, 
att Jesus vid sin bortgång från jorden gått till Fadren. Anden 
skall slutligen öfverbevisa verlden om dom. nemligen derom 
att verldens furste genom den seger, Jesus särskildt genom 
sin död vunnit, är dömd, hvari inbegripes att det i verlden 
rådande ogudliga, mot Jesus Kristus fiendtliga sinnelaget och 
handlingssättet är dömdt att gå under. 

I den Helige Ande som Guds och Jesu Kristi ande uppen- 
barar sig Gud för menniskan på sådant sätt, att det gudom- 
liga lifvet som ett lif, hvilket kännetecknas af helig kärlek, 
kan sammansmälta med menniskans lif, helt genomtränga och 
ombilda detta. Guds uppenbarelse genom den Helige Ande 
är derför Guds tögsta uppenbarelse för menniskan. Den Helige 
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Ande är Guds högsta gåfva, det bästa af allt hvad Gud har 
att gifva menniskan (Luk. 11: 13). Genom Anden blifver den 
gudomliga kärlek, hvilken förut på jorden fått sin högsta 
uppenbarelse i Jesu Kristi död för syndare, en inre egen- 
dom och kraft hos menniskan. »Guds kärlek» — säger apo- 
steln Paulus, åsyftande enligt sammanhanget just den kärlek, 
som Gud lagt i dagen, i det Kristus dog för syndarne — »är 
ulgjuten i våra hjertan genom den Helige Ande, som skänktes 
oss» (Rom. 5: 5—38). I följd af detta den Helige Andes verk 
att i menniskans hjerta utgjuta den gudomliga kärleken rigtar 
samme apostel till de kristne denna önskan: »Herrens Fesu 
Kristi nåd och Guds kärlek och den Helige Andes delaktighet 
vare med eder alla» (2 Kor. 13: 13). Af de. förmåner, hvilka 
i denna önskan omnämnas, är Guds kärlek grundvalen till de 
öfriga, Jesu Kristi nåd åter är den särskilda uppenbarelseform 
af den gudomliga kärleken, i hvilken denna kärlek för oss 
menniskor framträder på rikaste sätt och i full motsvarighet 
mot vårt väsens djupaste kraf, och delaktigheten af den Helige 
Ande är medlet, hvarigenom Guds kärlek och Jesu Kristi nåd 
blifva menniskans sanna inre egendom. 

Då den Helige Ande efter Jesu förhärligande blifvit med- 
delad åt Jesu lärjungar, har Guds uppenbarelse i mensklig- 
heten således till väsendet nått sin fulländning. Till väsendet 
kan ingen högre gudomlig uppenbarelse gifvas för menniskan 
än den hon erhåller, då hon i sitt inre blifver delaktig af 
Guds och Jesu Kristi ande. Gud har nu blifvit uppenbarad z 
Fadrens och Sonens och den Helige Andes namn (Matt. 28: 
18—20). Han är uppenbarad som fader i och genom den 
gudomliga fadersgodhet, som öfver allt och allestädes omgif- 
ver oss, af hvilken jorden är full, och i följd af hvilken han 
sändt den evige Sonen för att rädda oss från det onda och 
göra oss salige. Han är uppenbarad i och genom Sonen, 
hvilken är utgången af Gud (Joh. 8: 42) och i hvilken Fadren 
sjelf är (Joh. 10: 38), hvars hela lif är en trogen återspegling 
af Fadrens väsen (Joh. 14: 9; Ebr. 1: 3) och hvilken på jorden 
förhärligat Fadren (Joh. 17: 4). Gud är tillika uppenbarad i 
och genom Anden, i hvilken hela Guds sjelfmedvetna lif 
(1 Kor. 2: 10 f.) och dermed sjelfva den inre kärnan af allt, som 
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tillhör Guds väsen, inneslutes, hvilken liksom Sonen utgår af 
Fadren, och medelst hvilken tillika Sonen, Fadrens fullkomliga 
afbild, med hela frukten af sitt genomlefda menniskolif med- 
delar sig åt menniskorna. All gudomlig uppenbarelse, som 
härefter kan väntas, är blott en rikare utveckling och en fullare 
tillegnelse åt menniskorna af hvad redan på ett grundläggande 
sätt blifvit för dem uppenbaradt och åt dem gifvet, då de 
lärt känna Fadrens, Sonens och den Helige Andes namn och 
de särskilda skiften af den gudomliga uppenbarelsen, hvilka 
knyta sig till detta trefaldiga namn. 

Att Guds uppenbarelse i och genom den Helige Ande 
till väsendet är Guds högsta uppenbarelse uttryckes äfven 
derigenom, att smädelse mot den Helige Ande framställes 
som den största tänkbara förbrytelse mot Gud (Matt. 12: 31 f.; 
Mark. 3: 29; Luk. 12: 10). Då menniskorna synda mot Fadren 
i otacksamhet i förhållande till hans godhet, i missbrukande 
af hans gåfvor och öfverträdande af hans lagar, så är det dem 
i viss mån fördoldt att det är Gud, mot hvilken de synda. 
Gud är dold bakom sina gåfvor och sina lagar. Likaledes 
då menniskorna förgripa sig mot Sonen, är det dem i viss 
mån fördoldt att de kränka Gud i honom. Det gudomliga i 
honom är doldt bakom menniskosonens ringhet. Till och 
med i fråga om menniskornas svåraste förgripelse mot Jesu 
person sade Jesus sjelf: »de veta icke hvad de göra» (Luk. 
23: 34). Och aposteln Paulus yttrar att, om de magtegande 
hade känt Guds vishet, skulle de icke hafva korsfäst härlig- 
hetens herre (1 Kor. 2: 8). Men då en menniska i sitt inre 
lärt känna Guds och Jesu Kristi ande, då är icke längre — nem- 
ligen så långt hon eger förnimmelse af denne ande — någon 
slöja mellan henne och Guds eget personliga väsen. Hon 
står i andlig måtto inför Gud ansigte mot ansigte. Om hon, 
efter att hafva vunnit denna klarhet i sitt medvetande om 
Gud, bryter mot honom rent af i syfte att dermed förnärma 
honom sjelf, då är detta den djupaste tänkbara synd mot Gud. 
Då en menniska på detta sätt syndar, söker hon förflytta sin 
synd från timlighetens verld in på det inre område, hvarest 
hon endast har. att göra med Gud. Detta tager i anspråk 
hennes yttersta personliga kraft och innebär derför en afslutad 
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personlig afgörelse. Det säges derför i det nya testamentet 
att den som hädar den Helige Ande gör sig skyldig till evig 
synad (Mark. 3: 29 enligt berigtigad läsart) och att. sådan för- 
brytelse derför gör erhållande af förlåtelse omöjligt. Hos den 
som på detta sätt syndar har nemligen hans fiendtlighet mot . 
Gud så djupt inträngt i hans egen personlighet, att han icke 
längre hyser någon åstundan att af Gud mottaga förlåtelse 
och derför icke heller kan vinna sådan. Som exempel på 
en synd, hvilken går i tydlig rigtning mot smädande af den 
Helige Ande, framstår i det nya testamentet den grofva miss- 
tydning af Jesu underbara gerningars inre natur, hvartill judarne 
gjorde sig skyldige, då de påstodo att dessa gerningar utför- 
des med tillhjelp af den främste bland de onde andarne (Matt. 
12: 24—32). Då dermed sådana verk, i hvilka helighetens 
och kärlekens ande uppenbarligen gaf sig till känna inför 
menniskornas samveten, förklarades som verk af mörkrets 
furste, blef helighetens och kärlekens ande sjelf på djupaste 
sätt kränkt. Hade denna kränkning varit fullt medvetet och 
afsigtligt tillämnad Gud sjelf, så hade hädandet af den Helige 
Ande varit fullbordadt. Att emellertid Jesus uttalar sin var: 
ning för sådant hädande just i anledning af judarnes mot Jesus 
rigtade lögnaktiga och ondskefulla beskyllning i fråga om den 
inre kraft, som i hans under uppenbarade sig, gifver en finger- 
visning derom, att den Helige Ande möter oss 1 sjelfva kär- 
nan af den gudomliga uppenbarelsen i och genom Sonen. 


Tjuguförsta kapitlet. 
Guds ord. 


Under Jesu lefnad på jorden hade hans ande, om han 
också icke hade kunnat gifvas åt menniskorna, likväl öfvat 
inverkan på dem, och detta hade skett hufvudsakligast för- 
medelst Jesu egen synliga närvaro och hans gerningar. Ffter 
Jesu bortgång träder den Helige Ande menniskorna till mötes 
förmedelst sådant, som utgör bid af Jesus Kristus. En bild 
af honom framträder i personer, hvilka genom den Helige 
Andes inverkan hålla på att utvecklas till likhet med honom. 
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Deras lif i det hela utgör ett vittnesbörd om Jesu Kristi andes 
verk hos dem och sålunda ett medel, genom hvilket samme 
ande gifver sig till känna inför andra menniskor. Den Helige 
Ande verkar dock icke blott i hvar och en enskild bland 
dem, som tro på Jesus Kristus, utan äfven i dem samtlige, 
som ett helt betraktade, eller i Jesu Kristi församling. Derför 
kunde inom den första kristna församlingen i Jerusalem sägas 
t. ex. att Ananias och Safira ljögo för den Helige Ande, då 
de ljögo för församlingen (Apg. 5: 3), och angående ett inom 
församlingen fattadt beslut kunde samma församlings med- 
lemmar yttra: »Det syntes den Helige Ande och oss» (Apg. 
15: 28. Äfven Andens verksamhet i församlingen — visande 
sig förnämligast i en mägtig samverkan af de många åt för- 
samlingens särskilde medlemmar förlänade gåfvorna samt i 
den hängifvenhet till Gud, den frid och kärlek, hvilka genom- 
tränga församlingen — är ett vigtigt medel, hvarigenom Anden 
gifver sig till känna. 

Men det finnes äfven en annan genom den Helige Andes 
verksamhet framkallad bild af Jesus Kristus än den likhet med 
honom, hvilken kommer till stånd i menniskornas lif i det hela. 
Det är den muntliga eller skriftliga förkunnelsen om Fesu 
Kristi person och verk. En skuggteckning af Jesus Kristus i 
stora drag var redan före hans ankomst för handen i det gamla 
testamentets skrifter. Det kan i det nya testamentet sägas 
att det var Kristi Ande som vittnade i profeterne och för 
dem kungjorde om de på Kristus syftande lidandena och här- 
lighetstilldragelserna derefter (1 Petr. 1: 11). Hos profeterne 
vittnade nemligen Guds ande i den särskilda verksamhet, i 
hvilken han åsyftade att en gäng helt taga sin boning i en 
menniska och sålunda uppenbaras som Kristi ande. Jesu Kristi 
härlighet kan liksom i en spegel skådas i det gamla testa- 
mentets skrifter och detta med den följd, som genom Andens 
verkan åstadkommes, att den som varseblifver densamma sjelf 
blifver förvandlad efter samma bild från härlighet till härlig- 
het :2 Kor. 3: 18). Men långt klarare och fullkomligare kunde 
Jesu Kristi bild blifva tecknad, sedan han sjelf uppenbarats 
på jorden, genomgått sin lefnadsbana och fulländat sitt värf. 
Derefter blefvo ock Jesu lärjungar, hvilka buro hans bild i 
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sina hjertan, och i hvilkas egen lefnad samma: bild återspeg- 
lades, genom den Helige Andes kraft skickliggjorde att äfven 
med ord vittna om sin mästare (Apg. I: 8). Genom detta 
vittnesbörd målas Jesus Kristus inför menniskornas ögon (Gal. 
3: 1). Samma vittnesbörd är i väsentlig fullständighet upp- 
tecknadt i det nya testamentets skrifter. Genom dessa fylla 
apostlarne allt fortfarande sin uppgift att vara Jesu vittnen för 
alla folk intill verldens fulländning. På det apostoliska vitt- 
nesbördets grund fortgår sedan i alla tider vittnandet om Jesus 
Kristus både genom offentlig förkunnelse och i det enskilda 
lifvet, både muntligt och skriftligt. Den heliga skrifts inne- 
häll är väl för oss den mest ursprungliga källa, ur hvilken vi 
kunna hemta kunskap om Jesus Kristus, och det enda rättesnöre, 
efter hvilket det kan afgöras, hvad i fråga om honom och i 
allmänhet angående Gud och förhällandet mellan honom och 
oss är sanning eller icke. Men det ord, som är medel för 
den Helige Andes verksamhet eller nådemedel, inskränker sig 
icke till den heliga skrifts innehåll. Äfven hvarje annat ord, 
hvilket väsentligen öfverensstämmer med den heliga skrift, 
utgör ett sådant medel. Allt sant vare sig taladt eller skrif- 
vet ord, som handlar om Gud och om Guds och menniskans 
inbördes förhållande till hvarandra, plägar benämnas Guds 
ord. I den heliga skrift betecknas med denna benämning i 
första rummet det ord, som är framgånget af gudomlig ingif- 
velse (1 Sam. 3: I). Då med uttrycket Guds ord särskildt 
åsyftas Jesu Kristi evangelium, är det i första rummet inne- 
hållet, som gifvit anledning till benämningen. Då talas nem- 
ligen om Guds ord som ett innehåll, hvilket en gång för alla 
är gifvet, hvilket af menniskor förkunnas, och hvilket säges 
växa, i samma mån det af menniskor med tro mottages (Apg. 
4: 31; 6: 7 m. fl. st.). Ehuru all sanning i sjelfva verket är 
Guds ord, kallas den heliga skrifts innehåll och hvad dermed 
är nära beslägtadt och dermed öfverensstämmer, för Guds 
ord i särskild mening, emedan det handlar om Gud sjelf, 
hans evige son, som är det personliga ordet (Joh. 1: 1, 14), 
och om wmenniskans högsta lifsangelägenheter samt emedan 
det blifvit i verlden uppenbaradt genom ett mägtigare och 
djupare inflytande af Guds ande, än som erfordrats för att 
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bringa annan sanning i dagen. Icke sällan inbegripes under 
benämningen Guds ord endast den heliga skrifts innehåll, 
emedan detta i sin helhet i en högre mening än annat taladt 
eller skrifvet ord är alster af gudomlig ingifvelse. Denna in- 
skränkning af Guds ords omfattning göres dock ännu icke 
i den heliga skrift sjelf, enär på de tider, under hvilka dennas 
särskilda böcker författades, en gudomlig ingifvelse af samma 
art som den, hvilken i dem röjer sig, äfven gifvit sig uttryck 
i mycket tal, hvilket ej blifvit i skrift upptecknadt. 
Guds ord plägar åtskiljas i lag och evangelium. Orden 
lag och evangelium kunna dock uppfattas på olika sätt. Än 
hänföras de till den gudomliga uppenbarelsens olika hufvud- 
skiften. Med lagen förstås då antingen det gammaltestament- 
liga ordet i sin helhet, hvilket framställer Guds vilja medelst 
bud och föreskrifter och omtalar förberedelsen och förebil- 
derna för Guds sanna rikes upprättande och för ankomsten af 
den sanne Messias (Joh. 1: 17; Rom. 3: 19; Gal. 3: 24; Ebr. 10: 1), 
eller ock blott en del af det gammaltestamentliga ordet, nemli- 
gen de fem Moseböckernas innehåll (Luk. 24: 24). Med evange- 
lium åter menas i det nämda fallet det nytestamentliga ordet, 
hvilket handlar om den redan komne Kristus och Guds rikes 
grundläggning, utveckling och fulländning genom honom och 
hans Ande samt framställer hans person som den personliga 
uppenbarelsen af Guds vilja, af Guds nåd och sanning (Joh. 
1: 17). Än hänföras benämningarna lag. och evangelium till 
ordets olika förhållande till menniskan. I detta fall kallas 
Guds ord Zag. då det ställer kraf på menniskan i afseende på 
hennes sinnelag och lefverne (Rom. 4: 13, 15; Gal. 3: 5), och 
evangelium, då det tillerkänner menniskan gåfvor för det när- 
varande eller tillkommande. Då lag och evangelium på detta 


sätt åtskiljas, bör dock — såsom redan i fråga om förhållan- 
det mellan lagen och profetian i det gamla testamentet blifvit 
nämdt (3:dje ärg. s. 15) — ihågkommas att icke någon yttre 


gräns kan dragas mellan båda, utan att samma ord kan ut- 
göra både lag och evangelium. Då evangelium tillerkänner 
menniskan gåfvor, ställer det på samma gång kraf på hennes 
sinnelag och vandel. 

Såsom tal och skrift i allmänhet bära pregel af den 
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talandes eller skrifvandes personliga karakter, af hans känslor 
och syften, så bär det ord, hvilket är taladt eller skrifvet under 
inflytande af Guds ande, en tydbhg pregel af detta inflytande 
och är derför ett medel, hvarigenom Guds ande uppenbarar 
sig. I detta medel är Guds ande sjelf närvarande och verk- 
sam. Då han öfver hufvud genom något medel uppenbarar 
sig, befinner han sig nemligen icke sjelf på afstånd. Han 
meddelar sig på sant personligt sätt med den, som med verk- 
lig inre uppmärksamhet sysselsätter sig med det medel, hvar- 
igenom han uppenbarar sig. Guds egen ande kan nemligen 
på långt fullkomligare sätt vara närvarande i det ord, som 
är ett alster af hans inflytande, än en menniskas ande i hen- 
nes ord. Då Guds ande är allestädes närvarande, kan det 
synas som om han icke behöfde något yttre medel för sin 
uppenbarelse för menniskan. Det är väl sant att han stär i 
beröring med menniskan äfven i och genom menniskans eget 
inre väsen ensamt; men då han allena genom en historisk 
uppenbarelse gjort sig känd som den Helige Ande eller som 
på en gång Guds och Jesu Kristi ande, så kan han i öfver- 
ensstämmelse med lagarne för menniskans mottagande af kun- 
skap och sedlig inverkan i nämda egenskap meddela sig med 
henne allena genom ett medel, som står i historiskt sam- 
band med samma historiska uppenbarelse, genom hvilken han 
från början gjort sig känd. 

På grund af Andens närvaro och RE RE i och genom 
Guds ord eger detta en gudomlig kraft. »Guds ord är lef- 
vande och kraftigt och skarpare än något tveeggadt svärd, så 
att det skär igenom och skiljer åt leder och märg af både 
själ och ande, och en domare öfver hjertats uppsåt och tan- 
kar» (Ebr. 4: 12). Jesu Kristi evangelium är en Guds kraft 
(en gudomlig kraft) z:Z!/ frälsning (Rom. 1: 16). I det gamla 
testamentet framställes Gud sjelf yttra sig om ordets kraft: 
>Såsom regnet och snön nedkommer från himmelen och icke 
vänder dit tillbaka, utan fuktar jorden och gör henne frukt- 
sam, så att hon alstrar af sig och gifver säd åt säningsman- 
nen och bröd att äta: alltså skall mitt ord vara, hvilket utgår 
af min mun. Det skall icke vända åter till mig fruktlöst, utan 
göra det som täckes mig och föra ut det, för hvilket jag har 
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utsändt det> (Es. 55: 10 f.).. Guds ord innesluter i sig en kraft 
till den förändring och helgelse af menniskans hela varelse, 
som är nödvändig för menniskans eviga välfärd. Då Gud 
— såsom det säges i Apostlagerningarna (11: 18) — gifvit 
hedningarne sinnesändring till lif, så har detta skett genom 
förkunnelse af evangelium om Jesus Kristus (jfr v. 14 f. der- 
sammastädes). Likaså gäller i afseende på uppkomsten af 
tron på Jesus Kristus att denna kommer af något som höres, 
nemligen af Jesu Kristi evangelium, hvilket sjelft är bragt 
till stånd genom ett Guds ord (Rom. 10: 17). Ett nytt and- 
ligt lif alstras genom det gudomliga ordet. »>Gud födde oss? 
— heter det i Jakobs bref (1: 18) — >genom ett ord, som 
är sanningen sjelf» och aposteln Petrus skrifver till de kristne 
(I Petr. 1: 23): »I ären födde på nytt, icke af en förgäng- 
lig säd, utan af en oförgänglig genom ett ord. som är Ilef- 
vande, gudomligt och förblifver i evighet.» Guds ord lik- 
nas alltså vid en säd, af hvilken ett lif i naturens verld fram- 
går, och hvilken i sig innesluter en kraft, i följd af hvilken 
det nya lif, som uppstår, blifver likt sitt upphof. Äfven lik- 
nas Guds ord särskildt vid en säd inom växtriket. »Säden 
är Guds ord>, säger Jesus (Luk. 8: 11) efter att förut hafva 
talat om en säd, som blifvit sådd och fallit på olika slags 
jord. Såsom ordet är medel för det nya lifvets alstrande, är 
det äfven medel för detsammas näring. Det är liksom en 
modersmjölk, genom hvilken den i andlig måtto pånyttfödda 
menniskan tillväxer i sitt nya lif (1 Petr. 2: 2). Det gudom- 
liga ordets kraft är äfven för det nu nämda ändamålet att 
hos menniskorna aästadkomma den för deras eviga välfärd 
nödvändiga förändringen fullt tillräcklig och kan, enår det 
är fråga om en förändring, hvilken blott med menniskornas 
eget otvungna bifall och på deras åstundan genomföres, icke 
af något annat medel öfverträffas. Redan med hänsyn till det 
gammaltestamentliga ordets foörmäga i det ifrågavarande afse- 
endet kunde Jesus säga: Höra de icke Moses och profeterne, 
så skola de icke heller tro, om någon uppstode från de döde» 
(Luk. 16: 31). Guds ord är på grund af sin kraft äfven ett, 
medel för åstadkommande af död i andligt hänseende. Det 
ökar nemligen sina föraktares syndaskuld. Jesus yttrade an- 
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gående sina samtida, hvilka ej togo hans ord till hjertat: 
»Hade jag icke kommit och talat med dem, så hade de icke 
synd, men nu hafva de ingen ursäkt för sin synd» (Joh. 15: 22). 
På samma gång det föraktade ordet ökar syndaskulden, skär- 
per det äfven samvetsförebråelsen och fördjupar sålunda den 
inre ofriden; tillika binder det de mot detsamma olydige i 
sin synd, det föranleder att de befästas i sin falska lifsrigt- 
ning och stänger för dem Guds rike (Matt. 16: 19). I följd 
af denna ordets kraft i tvåfaldig rigtning kallas dess förkun- 
nare, i det Gud genom dem uppenbarar doften af sin kun- 
skap, »ex Kristi vällukt för Gud bland dem som frälsas och 
bland dem som förtappas., för de ene visserligen en döds- 
lukt till död, men för de andre en lifslukt till tf; (2 Kor. 
2: 15 f.). 

Sin fulla kraft eger det gudomliga ordet blott, då det 
förkunnas i sin 7ex/et. Då något tages derifrån vare sig af 
dess nitälskan mot det onda och dom öfver detta eller af 
dess förkunnelse om den gudomliga barmhertigheten, förlorar 
det i kraft. Mensklig vältalighetskonst t. ex. kan bortskymma 
ordets verkliga innehåll, så att »Kristi kors blifver ett tomt ord> 
(1 Kor. I: 17). De skarpaste varningar uttalas derför i den 
heliga skrift för det gudomliga ordets förfalskning (t. ex. Gal. 
1: 9; Upp. 22: 18 f£.,). Då Guds ord återgifves af menniskor, 
är dess verkliga renhet och i följd deraf dess kraft i hög grad 
beroende af dén personliga beskatfenheten hos den, som fram- 
ställer detsamma. Då det vid dess förkunnande ytterst är 
fråga om att teckna Jesu Kristi bild, så kan detta icke ske 
på rätt sätt, uvan att förkunnaren sjelf i väsentlig sanning 
uppfattat denna bild och verkligen åsyftar att med sin för- 
kunnelse förhärliga Jesus Kristus och vinna lärjungar åt honom. 
Både det ena och andra förutsätter verklig personlig hängif- 
venhet åt Jesu Kristi person. Om Guds ord i en menniskas 
mun skall ega sin sanna kraft, kräfves derför att uppsåtet hos 
henne är rent och att Guds egen maning är bevekelsegrunden 
för ordets förkunnande. Då aposteln Paulus vill angifva orsa- 
ken, hvarför han och hans medarbetare i sitt värf att förkunna 
evangelium äro en Kristi vällukt, en dödslukt till död och 
en lifslukt till lif. säger han: »Ty vi köpslå icke med Guds 
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ord, som de andre, utan liksom de der tala af ett rent upp- 
såts, utan som de der tala af Guds tillskyndelse, så tala vi 
inför Gud 1 Kristus» (2 Kor. 2: 14—17). Tikväl kan icke 
nekas att, äfven om en det gudomliga ordets förkunnare låter 
orena biafsigter öfva inflytande vid sitt handhafvande af ordet 
eller t. o. m. aldrig på sant personligt sätt lärt känna Jesus 
Kristus och i hjertat är från Gud bortvänd, ordet likväl på 
ähöraren af en sådan förkunnares tal eller läsaren af hans 
skrift kan öfva sin kraft. Ehuru i sådant fall den falska ställ- 
ningen i förhållande fill ordets föremål alltid hämnar sig på 
förkunnaren, så kunna likväl de verkliga drag af gudomlig 
sanning, hvilka förkunnelsen innehåller, framträda för åhöra- 
rens eller läsarens själ och bringa denna i beröring med san- 
ningens ande. Jesus uppmanade för den skull det judiska 
folket att hålla och göra allt hvad de skriftlärde och fari- 
scerne, som sutto på Mose stol och' således förkunnade lagen, 
bjödo det att hålla, ehuru desse lärare sjelfve icke med sin 
egen lefnad betygade att lagens ord borde efterlefvas, hvarför 
Jesus på samma gång bjöd folket att icke göra efter deras 
gerningar (Matt. 23: 2 f). Af samma skäl kunde aposteln 
Paulus fröjda sig deröfver, att Kristus förkunnades, aåfven då 
detta skedde 1 förkunnarens egna afsigter och icke på ett rent 
sätt, utan med det orena syftet att välla aposteln harm och 
förbittra hans lidande Filipp. 1: 16 —18)., 

Är Guds ord ett oundgängligt medel för Jesu Kristi andes 
verksamhet och är det räddnings- och förnyelseverk, hvilket 
Jesus Kristus grundat och som genom Anden utföres, afsedt 
för hela menskligheten, så måste Guds ord under tidernas 
lopp meddelas menniskorna, så att det till slut kommer till 
hela menniskoslägtets kännedom. Jesus bjöd för den skull sina 
apostlar att ga ut i hela verlden och göra alla folk till hans 
lärjungar Matt. 28: 19) och att för detta ändamål förkunna 
hans evangelium för hela skapelsen (Mark. 16: 15), och han 
förutsade: >Detta evangelium om riket skall varda förkun- 
nadt i hela verlden till ett vittnesbörd för alla folk. och sedan 
skall änden komma» Matt. 24: 14). Evangelicts utbredning 
och det verk, som genom evangelhet skall komma till stånd, 
understödjas genom den gudomliga verldsregeringen. Gudom- 
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liga straffdomar drabba dem, som förakta ordets maning till 
förändring af sinnelag och lefverne (Luk. 13: 1—9)." Allt som 
sker tjenar till det bästa för dem, hvilka älska Gud och der- 
med bevisa sig vara kallade till Guds rikes medborgare (Rom. 
8: 28). Äfven särskilda i ögonen fallande uppenbarelser af 
Guds närvaro och verkande främja ordets utbredande och 
dess intryck på menniskorna. Det förtäljes om apostlarne i 
detta hänseende att Herren verkade med dem, då de förkun-. 
nade evangelium, och »stadfäste ordet med åtföljande tecken» 
(Mark. 16: 20) eller att han »vittnade med dem genom tecken 
och under och mångahanda krafter och utdelningar af helig 
ande efter sin vilja» (Ebr. 2: 4). För öfrigt utbredes känne- 
domen om Jesu Kristi evangelium eller Guds ord i det 
hela på väsentligen samma sätt som ett budskap eller en 
lära i allmänhet. Huru snart Guds ord blifver kändt bland 
menniskorna, beror derför af menniskors villighet att mottaga 
och ytterligare till andra bringa detsamma. Likaså beror det 
i många afseenden på menniskor, hvilka vägar dess utbred- 
ning tager. Å andra sidan är det ena och det andra likväl 
äfven beroende på många omständigheter, öfver hvilka mensk- 
lig vilja intet bestämmer. Både dessa och menniskornas åtgär- 
der stå i det gudomliga rådslutets tjenst. Det beror derför 
ytterst af Gud, i hvilken ordning och på hvilken tidpunkt fol- 
ken och de enskilda menniskorna få förnimma inbjudningen att 
varda Jesu lärjungar och att sålunda inträda i Guds rike på jor- 
den. Hvad åter enligt Guds bestämmelse sker, det sker i sin 
rätta tid (Pred. 3: 11). Liksom Jesus Kristus kom i verlden 
först, då tiden derför var fullbordad eller sedan hans ankomst 
bhfvit tillräckligt förberedd, så utgår ock inbjudningen till 
Guds rike till hvarje folk och till hvarje menniska först, då 
tiden derför i hvarje fall är fullbordad. Medan Jesus sjelf lefde 
på jorden, var tiden ännu icke inne att bringa hans evange- 
lium till hednafolken. När Jesus en gång under denna tid 
utsände sina apostlar för att förkunna att himmelriket var 
nära, bjöd han dem derför: »Gaån icke bort på en väg till hed- 
ningar och gån icke in i någon samariternes stad, utan gån fast 
mer till de förlorade fåren af Israels hus> (Matt. 10: 5 f.). Den 
tiden var med hänsyn till inbjudningen till Guds rike Israels 
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tid (Luk. 19: 42). Då tiden för evangeliets förkunnelse bland 
hedningarne sedermera kommit, bestämde den Helige Andes 
maning apostlarne att utvälja vissa orter med förbigående af ' 
andra. Det blef t. ex. Paulus och hans följeslagare af Anden 
förmenadt att predika i det s. k. prokonsulariska Asien och 
att resa genom Bithynien (Apg. 16: 6 f.). Genom syner upp- 
muntrades de deremot att öfvergå till Macedonien (Apg. : 
16: 9 f.) och till att predika i Korint (Apg. 18: 9 f.). Äfven 
för de enskilda menniskorna gifves en viss tid, då inbjudnin- 
gen till tro på Jesus Kristus kan med full kraft träffa deras 
hjertan. På en sådan tidens fullbordan syftar aposteln Paulus 
i fråga om sig sjelf, då han säger: >»När han, som afskilde 
mig från min moders lif och kallade mig genom sin nåd, 6e- 
hagade att uppenbara sin son i mig, på det att jag skulle 
förkunna evangelium om honom bland hednafolken, — genast 
rädförde jag mig icke med kött och blod»> (Gal. 1: 15 f.). 
Tiden, på hvilken menniskorna blifva inbjudna till Guds 
rike, beror sålunda ytterst på förhållanden, öfver hvilka de 
sjelfva icke kunna bestämma. Att varda delaktig af Guds 
rike, då det på jorden uppenbaras, beror »icke af den som 
vill det eller af den som löper efter det, utan af den som 
forbarmar sig, det är Gud> (Rom. 9: 16). Då en stor del 
bland menniskorna under jordelifvet aldrig far höra Kristi 
evangelium, så är denna del af menskligheten likväl icke der- 
för af Gud sjelf gifven till pris åt evigt förderf. Gud vill icke 
att några skola förtappas, utan att alla komma till sinnes- 
ändring (2 Petr. 3: 9). »Han vill att alla menniskor skola 
frälsas och komma till sanningens kunskap» a Tim. 2: 4). 
Han har till syfte att 2 Kristus åt sig sammanfatta allting, 
både det som är i himmelen och på jorden (Ef. 1: 9 f.. Bade 
hednafolken i deras fulltalighet skola inkomma i Guds genom 
Jesus Kristus grundade rike och Israel i sin helhet frälsas 
(Rom. 11: 25 f.). För detta ändamäl är, såsom redan blifvit 
påpekadt, Jesu Kristi evangelium bestämdt till att kungöras 
för alla folk. Innan detta hunnit ske, gäller i fråga om de 
folk och enskilda menniskor, som icke hört detsamma, hvad 
som under det gamla testamentets tid gälde alla folk förutom 
israeliterne (jfr 2:dra ärg. s. 380). Ehuru de i afseende på 
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erfarandet af den gudomliga nåden äro tillbakasatta, äro de 
dock icke beröfvade någon förmån, hvaraf de sjelfva gjort sig 
förtjenta. Icke heller sakna de fullkomligt sanningens ljus; 
deras inre ställning till Gud afgöres efter den trohet eller 
otrohet de bevisa mot sina egna samveten och i förhållande 
till hvad de veta vara sant och godt (Rom. 2: 12). Hvad de 
enskilda bland icke kristna menniskor, som äro mot sina 
samveten trogna, mäste sakna, dä de icke få förnimma Jesu 
Kristi evangelium, kan blifva dem ersatt, om de till slut. ehuru 
sent, blifva kallade till Guds rike. De ytterste kunna varda 
de främste i afseende på den gudomliga nådens tillegnelse, 
personlig fulländning samt den eviga lonen (Matt. 20: 14, 16; 
jfr äfven I Kor. 15: 8—10; 1 Tim. 1: 12—16). En sädan 
ersättning blifver dem gifven, äfven om Guds ords budskap 
icke träffar dem under jordelifvet. Äfven i fråga om hednin- 
garne gäller nemligen att Gud skall gifva evigt lif åt dem. 
som med uthallighet i goda gerningar söka en oförgänglig 
härlighet och ära (Rom. 2: 6—10). Hvad åter angår dem, 
som under sitt jordelif icke varit trogne i det lilla i fråga om 
sanningens kännedom och samvetets vittnesbörd om det goda, 
kan det i vissa fall vara antagligt att en högre gudomlig 
uppenbarelse än den, hvaraf de varit i besittning, skulle hafva 
kunnat uppväcka dem till sinnesändring. Jesus sjelf antyder 
detta dermed, att han säger att städerna Sodom och Gomorra 
skulle hafva undgått den förstörelse, som öfvergick dem, och 
sålunda att deras innevanare skulle hafva ändrat sinnelag och 
handlingssätt, om sådana gerningar som de, hvilka Jesus ut- 
förde i Kapernaum, blifvit gjorda i dessa städer (Matt. 11:23). 
Man bör tilltro Gud att han i sådana fall icke låter men- 
niskor cvigt förgås, utan att de före den sista afgörande 
domen blifvit deiaktiga af den högre uppenbarelse, som skulle 
kunna förmå dem till sinnesändring. Gud lemnar förvisso 
intet medel oförsökt, hvarigenom menniskorna skola kunna 
räddas. | 

Är tiden. på hvilken folk eller enskilda menniskor genom 
evangelium kallas till tro på Jesus Kristus, ytterst berocnde 
af Gud, så är densamma likväl å andra sidan äfven beroende 
af den utveckling, hvilken försiggätt hos menniskorna sjelfva. 
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Till denna utveckling tager nemligen Gud i utförandet af sitt 
rådslut hänsyn. . Saäsom, då tiden för Jesu Kristi ankomst i 
verlden var fullbordad, en längtan efter frälsning fran syn- 
dens magt förefans hos de folk, som utgjorde kärnan af mensk- 
ligheten (jfr 3:dje årg. s. 213 f.), så mäste äfven en sådan 
längtan cga rum hos de öfriga folken och hos de enskilda 
menniskorna, innan den tid, på hvilken de kunna mottaga 
inbjudningen till inträdande i Guds rike, blifver fullbordad. 
Denna längtan äter uppväckes, då menniskorna lära känna 
synden till hennes verkliga natur, hvilket åter plägar inträffa, 
då synden kommit till en viss mognad. Då plägar hon nemli- 
sen så väl genom sjelfva sin beskaffenhet som genom sina 
följder bringa menniskorna till medvetande om den förnedring 
och till bitter förnimmelse af de lidanden, som genom henne 
åstadkommits. I fråga om Guds tillstädjande af denna syn- 
dens utveckling bland menniskorna säger aposteln Paulus att 
Gud gaf dem alla till pris åt ohörsamhet, på det att han 
skulle förbarma sig öfver alla> (Rom 11: 32). 


Tjuguandra kapitlet. 
Tro och otro. 


Då den Helige Ande genom Guds ord eller andra medel 
nalkas oss, kan han icke meddela oss sina gåfvor eller hos 
oss utföra sitt verk, utan att vi för honom upplåta vära hjer- 
tan och ställa oss under hans inflytande. Eiknas Guds ord 
på grund af den kraft att alstra ett nytt lif, hvilken det i 
följd af Andens närvaro eger, vid en säd som sås, så liknas 
menniskorna vid en jordmän, och denna jordmån måste vara 
lämplig, om den säd, som är Guds ord, i densamma skall kunna 
slå rötter och uppspira (Matt. 13: 3 --9; 18—23). En för Guds 
ord god jordmän äro de menniskor, hvilka höra och mottaga 
ordet och låta detta hos sig bära frukt (Mark. 4: 20). En 
fruktbärande tillegnelse af Guds ord är ro. I allmänhet för- 
stås med tro i religiöst hänseende ZiZzt till Gud. "Föremälet 
för tron är således Gud sjelf. Äfven tron på Jesus Kristus 
är egentligen en tro på Gud, nemligen på Gud som uppen:- 


86 


barad i och genom Jesus Kristus, hvarför Jesus sjelf säger: 
»Den som tror på mig, han tror icke på mig, utan på honom, 
som har sändt mig» (Joh. 12: 44). Jemte Gud sjelf äro de 
gåfvor af andlig och evig natur, hvilka Gud tillbjuder mcen- 
niskorna, såsom syndaforlätelse och evigt lif, föremål för tro. 
Äfven någonting inom timligheten kan vara föremäl för tro, 
nemligen något tillkommande, som är vigtigt för Guds rikes 
upprättande på jorden, såsom t. ex. i fräva om Abrahams tro 
erhållandet af en son och en talrik afkomma cller öfver hufvud 
då tron omfattar hvad profetian utlofvar inom timlighetens 
verld. Det som är föremal för tro är dock som sädant ännu 
osynligt, det är ng, hvilka icke synas (Ebr. 11: 1). Dä det 
framträder i timligheten, innesluter det alltid en evigt förblif- 
vande kärna, hvilken är trons cgentliga foremäl. Som till 
sin natur andligt och oförgängligt (2 Kor. 4: 18) är det osyn- 
liga goda, som tron omfattar, det väsentliga och förblifvande 
bland allt, hvilket ter sig som värdt att cftersträfa. T. ex. i 
fråga om ära söker menniskan i tron en oförgänglig ära (Rom. 
2: 7), under det att jagandet efter hvad för ögonen synes som 
ära eller fåfängligt menniskopris utgör ett hinder för uppkom- 
sten af en verklig tro. I fråga harom sade Jesus till judarne 
(Joh. 5: 44): »Huru kunnen I tro, I som tagen ära af hvar- 
andra och icke soöken den ara, som gifves af den ende 
Guden:. 

I olika grad af rikedom och klarhet ega menniskorna 
kännedom om Gud sjelf, hans gafvor för menniskans sanna 
välfärd och den osynliga verlden i det hela. Hedningarne 
känna hufvudsakligen genom naturens och samvetets samt de 
af folk och enskilda menniskor upplefvade skickelsernas vitt- 
nesbörd i viss man en öfver menniskorna upphöjd mäsxstig, 
vis och rättfärdig gudomlighet. Israels folk har i lag och 
profetia erhållit en rikare kännedom om Gud och om hans 
kraf på menniskan samt löften om Guds rikes kommande upp- 
rättande på jorden. I och genom Jesus Kristus har Gud sjelf 
uppenbarats i sin sanna afbild och Guds sanna rike blifvit 
grundadt; derigenom hafva den osynliga verldens skatter och 
krafter blifvit längt rikare och klarare än förut kända. Mot 
dessa olika grader af kännedom om Gud och den osynliga 
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verlden, hvilka svara mot hufvudskiftena af den gudomliga 
uppenbarelsens historiska fortskridande, svara äfven olika gra- 
der af tro. Dessa kunna betecknas med benämningarna sa- 
vetstro, gammaltestamentlig tro och nytestamentlig eler krist- 
lig tro. 

Om tillvaron af det som utgör trons föremål är men- 
niskan i tron vsss. Att tro betyder ofta att antaga någonting 
som sant utan att ega fullgiltiga bevis derpå, att sålunda icke 
vara fullt viss. I den religiösa tron deremot eger full visshet 
rum. Denna visshet grundas likväl icke på sinlig varseblif- 
ning eller på en för förståndet fullkomligt bindande bevisning. 
Att tro är motsats mot att se. Jesus yttrade till sin lärjunge 
Tomas: >Salige äro de som icke se och dock tro» (Joh. 20: 29), 
och aposteln Paulus säger: »Vi vandra i tro, icke i åskaåd- 


ning» (2 Kor. 5: 7). Trons föremål är — såsom nyss blifvit 
nämdt -— just i sin egenskap af att vara trosföremål någon- 


tifg osynligt, något som icke uppfattas med de yttre sinnena. 
Ehuru vissheten i tron icke grundar sig på sinlig förnimmelse, 
saknar hon likväl icke grund i menniskans erfarenhet. Hon 
hvilar nemligen ytterst på en andlig förnimmelse af trons före- 
mål och på ett viljans af en sådan förnimmelse föranledda 
beslut att för medvetandet fasthålla trosföremålet som verkligt. 
Detta föremål har gjort intryck på den troende och dervid 
förnummits som öfverensstämmande med hans innersta väsen 
och som dugligt att tillfredsställa hans djupaste andliga be- 
hof; och derför har han med sin vilja beslutit att för medve- 
tandet fasthålla dess verklighet. Menniskan hyser således i 
tron icke blott en fast öfvertygelse, att trons föremål är till, 
utan äfven ett djupt intresse derför. I enlighet härmed är det 
1 fråga om Gud sjelf det första oundgängliga krafvet, om man 
vill inlåta sig med honom, att tro att han är och att han 
lönar dem som söka honom (Ebr. 11: 6), således att på hans 
tillvaro grunda en förhoppning. Men tron stannar icke vid 
detta intresse för trosföremålet. Hon innebär äfven tillit och 
öfverlåtenhet. I allmänhet, då 'man sätter tro till en person, 
litar man på hans goda vilja och förmåga, så att man at 
honom vågar anförtro sådant, hvarpå ens egen välfärd i något 
afseende beror, t. ex. esendom. Denna tillit hvilar då väl på 
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en förut gjord erfarenhet om personens redbarhet, men hon 
är vidsträcktare än den redan gjorda erfarenheten; hon för- 
utsätter ett fortfarande af personens goda egenskaper, hvilket 
ännu icke är erfaret, och förråder derigenom trons natur att vara 
en öfvertygelse om något, som icke "synes. Hvad i allmänhet 
eger rum, då man sätter tro till en person, eger i högsta 
mening rum, då man sätter tro till Gud. Man lägger då i 
obegränsad tillit hela sin välfärd i hans hand och öfverläter 
åt honom ledningen af sitt lif och ställer sig dermed i allo 
under hans inflytande. I förhållande till de osynliga tingen i 
allmänhet innebär vissheten om deras tillvaro och tilliten till 
deras värde i sjelfva verket deras egen närvaro för medvetan- 
det. Den som har tro eger derför inre osynliga skatter, hvilka 
höja honom öfver den synliga verldens bäde nöd och lust, 
och hvilka tillika genom sin heliga natur i hans sinnelag och 
lefverne uttränga det onda och bringa till stånd det goda. 
Den osynliga verlden böjer menniskan, då hon hyser tro, under 
sin heliga ordning, gör hos henne sin heliga lag gällande, 
desto fullständigare ju mer tron är utvecklad. Vissheten och 
tilliten, som utmärka tron, framträda för menniskans eget 
medvetande som förblifvande. Man kan icke vara viss om 
den osynliga 'verldens verklighet utan att betrakta denna verk- 
lighet såsom någonting en gäng för alla afgjordt, och man 
kan icke hysa tillit till någon person eller något föremål utan 
att tänka sig denna tillit orubblig. I tron ligger derför ett 
löfte om Zro/tet. Hvad som utmärkes med ordet tro, då man 
t. ex. säger att en qvinna gifvit en man sin tro, ingär således 
äfven i tron på religionens område. Att vissheten och tilliten 
i tron hos menniskan äro fasta motsvarar egenskapen hos 
trons föremål att vara någonting oförgängligt. Frågar man, 
hvilken andlig förmäga hos menniskan tron tillhör, så fram- 
gar af det nämda att hon innerst tillhör van, enär tilliten 
är en viljehandling och äfven vissheten grundar sig på ett 
beslut af viljan, men att hon likväl icke blott utgör en hand- 
ling af menniskans vilja, utan äfven är en öfvertygelse i för- 
ståndet eller att hon tillhör den inre menniskan i dennas 
osöndrade enhet eller hjertat. Hon utgör /ela menniskans rätta 
förhållande till Gud och den osynliga, oförgängliga verlden. 
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Den nu framstälda betydelsen af religiös tro i allmänhet 
uttryckes i det nya testamentet från en viss synpunkt genom 
utsagan: >ZTro är ett fasthållande vid det man hoppas och en 
öfverbevisning om ting, som icke synas» (Ebr. 11: 1). I det 
sammanhang, hvari denna utsaga förekommer, omnämnes förut 
ett handlingssått, i hvilket man vid påkommande förföljelse 
drager sig undan och uppgifver sitt hopp om det osynliga 
goda samt dermed fver sin egen själ till spillo. I motsats 
härtill framställes tron som ett fasthållande i öfvertygelsen 
och naturligen äfven i bekännelsen inför medmenniskor af 
det osynliga goda, vid hvilket man fäst sitt hopp. Och då 
det blifvit uttaladt att menniskan i tron håller fast den 
osynliga verldens skatter, nämnes tillika, hvilken magt dessa 
a sin sida öfva på menniskan, i det att det säges om tron 
att hon öfverbevisar menniskan om de osynliga tingen, nem- 
ligen om deras verklighet och om deras rätt att beherska 
menniskans tänke- och handlingssätt. I fråga härom angifver 
uttryckssättet att denna öfverbevisning är förenad med sträng- 
het mot det onda hos menniskan. I grundtexten förekommer 
här nemligen samma ord som i yttrandet: >» All skrift af Gud 
ingifven är nyttig... till bestraffring» (2 Tim. 3: 16). 

I förhållande särskildt till Guds ord, är tron tillit till det 
budskap ordet innehåller. Hon är ett mottagande af detta 
budskap på sädant sätt, att detsamma blifver en inre dyrbar 
egendom och verksam kraft hos menniskan. Detta motta- 
gande innebär först att menniskan fäster uppmärksamhet vid 
det ifrågavarande budskapet och tager kännedom derom. Tron 
i förhållande till Guds ord innehäller saledes en viss kunskap. 
Ytterligare innebär mottagandet af ordets budskap att man 
upptager det som sanning eller skänker det sitt bifall som 
sannfärdigt. Det som sant erkända budskapet mottages af 
menniskan i tron som ett Guds budskap till henne sjelf. Hon 
erkänner det som sant för sig sjelf, tillämpar det på sig sjelf 
och finner deri grunden för sin räddning från det onda och 
för sin sanna. välfärd. Hon såtter sin förtröstan dertill. Det 
är först genom denna förtröstan som mottagandet af ordets 
budskap blifver verklig tro. Då Guds ord i sin helhet utgör 
en förkunnelse om Jesus Kristus, i och genom hvilken Gud 
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sjelf gör sig känd för oss, så tydligt det i förhållande till oss 
är möjligt, och i och genom hvilken räddning från det onda 
och evigt lif skänkas oss, så är tron i förhållande till Guds 
ord i sjelfva verket ett mottagande af Jesus Kristus och af 
de förmåner han skänker, af frälsning från det onda och evigt 
lif. Men då den som mottager Jesus Kristus mottager den 
som sändt honom (Joh. 13: 20), så ar tron ett mottagande af 
Gud sjelf, nemligen i hans egenskap af frälsare och salig- 
görare — icke i hans egenskap af skapare och uppehållare, ty 
som sådan mottages Gud äfven utan tro, enär vi i honom 
lefva och röras (Apg. 17: 28). Det mottagande, hvilket tron 
utgör, ingriper djupt i menniskans tänke- och handlingssätt. 
Redan mottagandet af hvad från Guds sida mest framträder 
som ren gåfva, såsom syndaförlåtelsen, rättigheten att vara 
Guds barn och löftet om det eviga lifvet, är en handling å 
menniskans sida, som uttrycker hennes viljas rigtning till det 
goda i lydnad mot Gud. Redan då en menniska verkligen 
mottager syndaförlåtelse af Gud, öfvervinner hon sig sjelf; 
hon uppgifver tilliten till sin egen rättfärdighet och nedtystar 
alla tankar derpå, att hon genom denna skulle kunna upp- 
hjelpa sitt anseendé inför Gud. Hon gifver Gud allena äran 
för sin räddning. Likaså är tron som den fulla tilliten till ett 
af Gud gifvet löfte ett ärande af Gud. Ty menniskan betrak- 
tar dervid Gud sjelf som högre och mägtigare än allt, som 
enligt ögonskenet talar mot sannolikheten af löftets förverk- 
ligande. Om tron i förhållande till Guds ord i allmänhet 
gäller 1 detta hänseende hvad aposteln Paulus säger om Abra- 
hams tro på ett särskildt åt honom gifvet löfte: »Deremot 
tviflade han icke på Guds löfte, såsom otron gör, utan han 
gjordes stark genom tron, så att han gaf ära åt Gud, fullt 
förvissad att hvad han lofvat, det är han äfven mägtig att 
göra» (Rom. 4: 201. »Tron är med rätta rättfärdighet, emedan 
hon är lydnad mot evangelium... Tron gifver Gud äran, 
gifver Gud hvad som är hans, derigenom att hon /Zyder, mot- 
tagande löftena» (Augsburgiska bekännelsens försvar, 3: 187 f.). 
Trons lydnad i mottagandet åtföljes af lydnad i användande 
af det mottagna; ja det verkliga mottagandet fullbordas medelst 
användning. Guds i Jesus Kristus uppenbarade frälsande, re- 
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nande och helgande kraft mottages ej i full verklighet, utan 
att hos den mottagande det förderfbringande och orena aflägsnas 
och helighet i hjerta och lefverne bringas till stånd. Jesus 
Kristus mottages icke verkligen som frälsare, utan då hans 
frälsande kraft göres gällande i lifvet i det hela. Ännu lättare 
faller det i ögonen att han icke i verkligheten kan mottagas 
som förebild utan genom efterföljelse. De grundsatser för 
lefvernet, hvilka Guds ord meddelar, kunna liksom grundsat- 
ser i allmänhet ej på ett sant sätt upptagas annat än genom 
användning. Tron är derför äfven en lydnad i verksamhet. 
Den i förhållande till Guds ord goda jordmånen, det är de 
som tro, utgöras -- såsom redan är nämdt — af dem som 
höra ordet och mottaga det och bära frukt (Mark. 4: 20" 
Genom tron blifver menniskan efter en annan bild ett godt 
träd, som bär god frukt (Matt. 12: 33). Det är trons väsent- 
liga kännetecken att vara verksam, och hennes verksamhet 
yttrar sig i kärlek. En tro, som verkar genom kärlek, är 
det som kännetecknar menniskan i hennes förbindelse med 
Jesus Kristus (Gal. 5: 6). »O, det är ett hifaktigt, arbetsamt, 
verkande och kraftigt ting, sjelfva tron, så att omöjligt är att 
hon icke utan återvändo skulle göra det godt är» (Luther, 
Företal till Pauli bref till Romarne). Trons natur att utgöra 
en lydnad för Gud uttrycker aposteln Paulus, då han säger 
att hans apostlakall går ut på att upprätta Zros/rdnad bland 
alla folkslag (Rom. 1: 5) eller att vinna hednafolkens lydnad 
(Rom. 15: 18). 

Af denna trons natur att utgöra en lydnad framgår att 
ett oupplösligt samband måste ega rum mellan tro och goda 
gerningar. Om man tänker sig en tro utan lydnad för Guds 
vilja i hjerta och lefverne, så kan en sa beskaffad tro blott 
vara en viss kunskap om Guds ords innehåll och ett erkän- 
nande i förständet af dess sanning. En sådan kunskap och 
ett sådant erkännande utan lydnad för Gud liknade en kropp 
utan ande; en tro, hvilken icke utöfvade något verkligt infly- 
tande i lifvet, vore naturligen overksam, men hvad på lifvets 
omrade är overksamt är dödt. > Tron utan gerningar är till 
ingen nytta». »Ty alldeles såsom kroppen utän ande är död, 
så är ju äfven tron, skild från gerningarna. död» (Jak. 2: 20,26. 
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Äfven då tron i det inre är något mer än blott kunskap 
och erkännande, så är hon dock, om hon så att säga håäl- 
les innestängd i menniskans inre och ej får gifva sig till 
känna i ord och verk, blott någonting halft och tynar snart 
bort. Iron får sin fulländning af gerningarna (Jak. 2: 22), 
hon blifver genom dessa någonting helt, framträder i dem i 
sin rätta kraft. Å andra sidan äro äfven gerningar, hvilka 
synas goda, utan tro icke i sann mening goda. De sakna 
inre kärna; de äro icke uttryck af ett rätt uppskattande af det 
vodas egen natur och af tillförsigt till det godas seger, de 
äro icke uttryck af lydnad för Guds vilja. De äro döda ger- 
nöngar och utgöra en rnotsats mot att verkligen tjena den 
lefvande Guden (Ebr. 9: 14). »Utan tro är omöjligt att föra 
en vandel. som behagar Gud. Ty den som inlåter sig med 
Gud måste tro att han är och lönar dem som söka lonom> 
(Ebr. 11: 6). En menniskas vandel kan icke vara Gud be- 
haglig ensam för sig, skild från menniskans person, och 
personen åter kan ej befinna sig i harmoni med Gud, utan 
att hon hyser tillit till honom. I fråga om särskilda sernin- 
gar uttalas detsamma, då Jesus betecknar allmosegifvande, 
fastande och bedjande som skrymtaktiga verk, då de icke 
öfvas inför Gud, som ser 1i det fördolda, utan i stället huf- 
vudsakligen med hänsyn till menniskors pris Matt. 6: 1—06), 
det är då de icke ofvas i tro; ty väsentligt för tron är just 
att framför allt vilja göra Gud till behag och att uppskatta 
hans erkännande i det fördolda framför menniskors beröm. 
Aposteln Paulus yttrar vid ett tillfälie att »allt som icke 
sker af tro är synd> (Rom. 14: 23). Detta yttrande eger dock 
icke full tillämplighet på nu ifrågavarande förhållande. Ordet 
tro tages nemligen i det sammanhang, hvari samma yttrande 
förekommer, i en vidsträcktare betydelse än vanligt. Det tages 
nemligen i betydelsen af en öfvertygelse derom, att en ger- 
ning, hvilken man beslutar att göra, är rätt. Aposteln menar 
således, att om man angående en gerning, som man gör, icke 
kan hysa den öfvertygelsen, att hon är rätt, denna gerning 
är synd. Det första vilkoret för att kunna handla rätt är 
nemligen att göra hvad man efter sin egen öfvertygelse anser 
vara rätt. Det är väl ovisst, om man ändå gör hvad 1 verk- 


903 


ligheten ar godt, men säkert är att, om man icke anser det 
som man gör vara rätt eller om man tviflar, huruvida det är 
rätt eller icke, man då med sin gerning syndar; ty man 
ådagalägger då, att man, äfven om det som göres är orätt, 
likväl fördristar sig att göra det och sålunda icke skyr att 
kränka det rätta och Guds vilja samt att man föredrager sin 
egen fördel framför hvad man anser möjligen vara det rätta 
och Guds vilja. Det är väl ock det verkliga förhållandet att 
inga gerningar, hvilka ej göras i tro i ordets vanliga religiösa 
betydelse, såsom redan blifvit nämdt, äro i sann mening goda, 
enär sådana gerningar alltid i viss mån äro orenade genom 
personens innersta falska wviljerigtning. Som försyndelser i 
egentlig mening kunna dock icke alla dessa gerningar be- 
traktas. Ty många bland dem kunna 1 vissa afseenden mot- 
svara rättfärdighetens kraf. Ännu mindre äro alla gerningar, 
hvilka icke utgå från den tro, hvari menniskan lärt känna 
den gudomliga uppenbarelsen i hennes högsta utvecklings- 
skede, eller från tro på Jesus Kristus, att anse som synd, 
såsom om hedningar och strängt taget äfven judar icke skulle 
kunna vöra annat än synd. Såsom redan i annat samiman- 
hang är påpekadt, antager aposteln Paulus tvärtom, att äfven 
hedningar kunna visa uthällighet i goda verk (Rom. 2: 7, 10), 
och aposteln Petrus uttalar, föranledd af ett i ögonen fallande 
exempel, att det bland alla folk kan finnas menniskor, hvilka 
frukta Gud och göra rättfärdigheten (Apg. 1cC: 35). I sådana 
fall äro de goda gerningarna verkliga frukter af tro på Gud 
och på det oförgängliga goda, ehuru ännu icke af tro på 
Jesus Kristus. De äro gjorda i Gud (Joh. 3: 21). 

Den lydnad i mottagande och användande af gudomlig 
naäad, som tron innehäller, kan hos de troende finnas i olika 
grader. Tron har derför olika grader icke blott, säsom förut 
är nämdt, i afseende pa den rikedom och klarhet, hvari hen- 
nes föremål är kändt — i hvilket afseende trons olika grader 
motsvara den gudornliga uppenbarelsens hufvudskiften — utan 
äfven i afscende på menniskans mottagande och användande 
af de gåfvor Gud skänker henne. Menniskan kan mottaga 
hvad Gud gifver och lofvar mer eller mindre djupt och an- 
vända det mer eller mindre troget. Tron kan derför vara 
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antingen svag eller stark. Vid flera tillfällen omtalas svag 
tro eller klentro hos Jesu lärjungar Matt. 8: 26; Mark. 8: 17 f.; 
Luk. 24: 25). En stark tro åter i ett särskildt afseende om- 
talas t. ex. hos den romerske centurion, hvilken i Kapernaum 
bad Jesus, att han måtte bota hans tjenare (Matt. 8: 10), och 
hos den kananeiska qvinna, hvilken anropade honom om sin 
dotters helbregdagörelse (Matt. 15: 28). Öfver den förres tro 
förundrade sig Jesus, yttrande: »Icke ens i Israel har jag fun- 
nit så stor tro», och till den senare sade han: >»>Qvinna, din 
tro är stor». Likaså skiljer aposteln Paulus mellan svage och 
starke i tron (Rom. 14: I; I5: I). I afseende på Guds andes 
förfaringssätt i förhållande till den svaga tron kan tillämpas 
hvad enligt en gammaltestamentlig profetia sades om Jesus 
under hans jordiska lefnad (Matt. 12: 20): » Et krossadt rör 
skall han icke sönderbryta, och en rykande veke skall han icke 
utsläcka». Dock klandras den svaga tron, såsom i Jesu stränga 
ord till lärjungarne vid ett tillfälle: >»Hafven I ännu edert 
hjerta förstockadt, sen I icke, ehuru I hafven ögon, hören I 
icke, ehuru I hafven öron?» (Mark. 8: 17 f.) och vid ett annat 
tillfälle: »O I oförståndige och senhjertade till att tro på allt 
hvad profeterne hafva talat» (Luk. 24: 25). Den troende men- 
. niskan bör tillväxa i tro (2 Tess. 1: 3; 2 Petr. 3: 17 fi. 

Då tron är ett sant personligt förhållande till Gud och i 
öfverensstämmelse dermed innerst har sitt fäste i menniskans 
vilja, så måste hon äfven vara beroende af menniskans vilja 
och således utgöra cn fri yttring af denna eller vara en fri 
mensklig handling. Derför ställes till menniskorna uppmaning 
att tro. Vid första början af sin förkunnelse af evangelium 
sade Jesus till judarne: »sÅndren sinnelag och tron» (Mark. 
I: 15); under sin fortsatta verksamhet gaf han dem samma 
maning t. ex. med yttrandet: » Medan I hafven ljuset, tron 
på ljuset, på det att I mån blifva ljusets barn» (Joh. 12: 36, 
och till sina lärjungar sade han Yr sitt sista samtal med dem 
före sin död: »Zron på Gud och tron på mig» (Joh. 14: 1). 
Likaså stälde aposteln Paulus t. ex. till fängvaktaren i Filippi 
en uppmaning att tro, i det han yttrade till honom: > Z7Zro 
på Ilerren Jesus, så varder du och ditt hus frälst> (Apg. 
16: 31). Äfven faller det på menniskans eget ansvar, om hon, 
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sedan Guds ord blifvit bragt till hennes kännedom, icke tror. 
Jesus förebradde ofta judarne derför, att de icke trodde (Joh. 
5: 37 ff.; 6: 36; 8: 46). Då han sade att hans motståndare 
icke kunde tro, emedan de togo pris af hvarandra och icke sökte 
den ära, hvilken gifves af Gud (Joh. 5: 44), så betecknade han 
ock oförmägan att tro som sjeltförvållad. Likaledes då Jesus 
med blicken rigtad på sin stundande nya uppenbarelse antyder, 
huru menniskorna dittills skola handla mot honom, lägger han 
ansvaret på menniskorna sjelfva genom sin fråga: »När Men- 
niskosonen kommer, månne han skall finna tro på jorden?» 
(Luk. 18: 8). Att icke tro på Jesus Kristus framställes i det 
nya testamentet som en förbrytelse, hvilken sjelfklart gör den 
dertill skyldige hemfallen åt domen (Joh. 3: 18), hvilket ej 
kunde eva rum, om det ej vore menniskans egen skuld, då 

hon icke tror, och om således tron ej berodde på hennes egen 
fria afgörelse. Är tron en fri handling, för hvars uteblifvande 
: menniskan sjelf är ansvarig, så kan hon likväl å andra sidan 
icke komma till stånd utan att föremålet för tron träder inför 
menniskans medvetande, säledes icke utan att Gud sjelf gifver 
sig till känna för menniskan. Tron är derför ock Guds verk 
hos menniskan, nemligen så vidt Gud med sitt vittnesbörd 
om sig sjelf så mycket inverkar på menniskan, att det för 
henne är möjligt att möta honom med förtroende, eller så 
mycket, att intet återstår, för att en verklig tro skall komma 
till stånd, förutom menniskans egen fria afgörelse. Denna 
Guds inverkan sker genom olika medel efter den olika grad 
af rikedom och klarhet, i hvilken den gudomliga uppenbarel- 
sen är känd för menniskan. Tron på Jesus Kristus verkas af 
Gud särskildt genom det mägtiga vittnesbörd derom, att Jesus 
Kristus: är Guds son, hvilket hans uppväckelse från döden 
innebär. Gud erbjuder tron åt alla, säger aposteln Paulus 
(Apg. 17: 31), 2 det han uppväckt Fesus från de döde. 
Denna uppväckelse är det i Kristus verkade kraftverk af 
Guds väldiga starkhet, hvarigenom tro hos menniskorna brin- 
gas till stånd (Ef. 1: 19 f.). Vittnesbördet om denna gudom- 
liga handling åter innehålles i Guds ord. Derför säger apo- 
steln Paulus (Rom. 10: 17): >» dlltså kommer tron af något 
som höres, och detta som höres genom ett Guds ord». Icke 
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blott trons uppkomst hos menniskan, utan äfven hennes be- 
varande och tillvasxt i styrka beror af Gud, nemligen af de 
andliga gäåfvor han skänker och af hans andes ledning och 
fostran. Jesus sade i afseende på trons bevarande till Petrus 
(Luk. 22: 32): Jag har bedit för dig, att din tro icke må 
varda om intet», och i fråga om graden af trons styrka säger 
Paulus (Rom. 12: 3): Såsom Gud hafver delat ut till hvar 
och en, är trons mått». Med hänsyn till trons tillväxt utta- 
lade Jesu apostlar sitt medvetande, att denna berodde af 
gudomlig hjelp, då de till Jesus rigtade bönen: >föroka vär 
tro (Luk. 17: 5). 

I motsats mot tron innebär of7xrox, att menniskan icke 
sätter tillit till Gud. Betraktad till sitt yttersta syfte, utgör 
hon ett förnekande af Guds och hela den osynliga verldens 
tillvaro. Då den osynliga verlden för tron eger en fast grun- 
dad tillvaro, är hon för otron ofta blott som en drömbild. 
Det är dock jemförelsevis sällan menniskan i sin otro sår ända 
derhän, att hon i sina åsegter nekar den osynliga verldens 
och särskildt Guds tillvaro. Men hon hyser i otron intet sant 
intresse för det som icke tillhör den sinliga verlden, hon för- 
knippar icke sin egen välfärd dermed. Hon vill icke inrymma 
åt Gud eller osynliga föremål något genomgripande infly- 
tande på sitt sinnelag och handlingssätt. Hon nekar deras 
magt och rätt i förhållande till henne sjeif. Ju fullständigare 
otron herskar, desto fullständigare lemnar menniskan Gud 
och osynliga föremål öfver hufvud ur räkningen i sitt tänke: 
och handlingssätt. Och då hon cj kan undgå att i samvetet 
förnimma Guds rätt öfver hennes lif, önskar hon att Gud icke 
måtte vara den han är, framför allt att han icke mätte vara 
en Gud, som ställer menniskan till ansvar. »Dårarne «de 1 
tänkesätt och lefverne dåraktige) säga i sitt hjerta: det är 
ingen Gud» (Ps. 14: 1, nemligen ingen Gud, som ingriper i 
verldens gäng och later menniskorna förnimma sin rättvisa. 
Denna ästundan gör menniskan benägen att genom skengrun- 
der söka intala sig sjelf att Gud icke är en helig personlig- 
het, hvilken råder öfver verlden i det hela och enskilda, eller: 
t. o. m, att han icke är till och att det öfver hufvud icke 
finnes någon tillvaro annan än den sinliga. Icke sällan förenas 
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dock verklig otro med ett lifligt medvetande om den osynliga 
verldens tillvaro, ehuru på samma gång med falska föreställ- 
ningar om hennes natur och det sätt, hvarpå hon för men- 
niskan uppenbarar sig. Otron är då förbunden med vantro. 

Genom otron äro menniskornas hjertan i förhållande till 
Guds ord — då nemligen detta liknas vid en säd, som sas — en 
otjenlig jordmån (Matt. 13: 3 —7, 18—22). Än äro de likgiltiga 
och hårda liksom en trampad väg, så att de icke alls mottaga 
något intryck af ordet. Än äro de ytliga, liksom ett jordlager 
på stengrund, i hvilket utsädet väl för en tid kan växa, men hvil- 
ket saknar tillräckligt djup, för att det skall kunna blifva fast 
rotadt och uthärda torka; de kunna i detta fall lätt mottaga 
intryck, men förgäta dem snart och hålla icke profvet, då det 
gäller att i förföljelse och motgång förvara och försvara den 
uppfattade sanningen. Än äro de orena liksom en med törne 
bevuxen jordmån, hvilken äfvenledes för en tid kan mottaga 
den goda säden, men på hvilken samma säd af törnet för- 
qväfves; de vilja då icke skilja sig vid hvad i andlig mening är 
törne, »denna verldens bekymmer och rikedomens svek» m. m., 
utan låta i stället de af Guds ord mottagna intrycken utträn- 
gas. I förhållande till Guds ord innebär otron i alla hennes 
former att man icke mottager ordet på sädant sätt, att det 
öfvar ett genomträngande och varaktigt inflytande på sinnelag 
och lefverne. Då Jesus sade till judarne: »Värt vittnesbörd mot- 
tagen I icke> (Joh. 3: 11), så var det otro, han tillvitade dem. 
Otron i förhållande till Jesu Kristi evangelium innebär ett för- 
summande att mottaga inbjudningen till Guds rike och der- 
med ett ringaktande af detta rike sjelft och dess skatter. De 
till konungens bröllop bjudne, om hvilka det i liknelsen säges: 
"»De aktade det icke, utan gingo bort den ene till sin åker 
och den andre till sin köpenskap»> (Matt. 22: 5), handlade 
i otro. På samma gång innebär otron ett ringaktande af 
menniskans eget värde och eviga bestämmelse. Den som 
stöter Guds ord fran sig, anser sig icke sjelf värd det eviga 
lifvet (Apg. 13: 46). Då en menniska icke vill hörsamma den 
maning till förändring af sinnelag och lefverne, hvilken hon 
genom Guds ord erhåller, stegras lätt hennes afvoghet mot 
detta ord till öppen motsägelse deremot, och denna motsä- 
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gelse åtföljes stundom af hädelse, såsom det förtäljes om judarne 
i det pisidiska Antiokia (Apg. 13:45). Då nemligen desse sågo 
de folkhopar, hvilka församlat sig omkring Paulus för att höra 
. hans förkunnelse, »blefvo de uppfylde med ifver och sade mot 
det som talades af Paulus, motsägande och hädande»>. 
Ohörsamheten mot Guds ord medför en ökad hjertehärd- 
het och detta i desto högre grad, ju djupare intryck ordet 
gjort på hjertat. På den sjelfvilliga förstockelsen mot ordet 
följer förstockelse eller förblindelse som en gudomlig strafft- 
dom. >»Den som icke hafver. från honom skall tagas äfven 
det han hafvér» (Matt. 13: 12. Den som icke som sant per- 
sonlig, fruktbärande egendom eger och använder hvad han 
kunde och borde ega eller hvad på visst sått genom känslan 
eller förståndet blifvit uppfattadt, honom skall äfven hvad han 
på antydda sätt eger blifva fråntaget. Genom förstockelsen 
förminskas hos en menniska den öfvertygelse om sanningen, 
hvilken hon förut haft, och detta inverkar menligt på hennes 
tänke- och handlingssätt i det hela. Som exempel på en för- 
stockelse som gudomlig straffdom öfver en föregående sjelf- 
villig förstockelse framstår judafolket på Jesu och apostlarnes 
tid. Att detta folk då förkastade Jesu Kristi evangelium, oak- 
tadt de tydligaste och mägtigaste tecken gåfvo vittnesbörd 
om dess sanning, framträder som så orimligt, att det icke 
kan hafva någon annan förklaringsgrund än den, att en för- 
blindelse i följd af gudomlig dom hvilade öfver folket. Vid 
en återblick på Jesu hela verksamhet bland judarne yttrar 
aposteln Johannes i sitt evangelium (12: 37—40), att judarne 
icke kunde tro, emedan om dem gälde hvad Esaias sagt: 
»Han (Gud) hafver förblindat deras ögon och förstockat deras 
hjerta, att de icke må se med ögonen och förstå med hjertat ' 
och omvända sig och jag hela dem». Detsamma uttryckte 
aposteln Paulus, då han efter att hafva förkunnat evangelium 
för judarne i Palestina, Mindre Asien och Grekland, men alle- 
städes mött hårdnackad otro, till sist äfven rönte bevis på sådan 
af judarne i Rom. Han yttrade då nemligen som sitt sista ord 
till desse judar: »Rätt har den Helige Ande talat genom 
profeten Esaias till edra fäder, då han säger: Gå till detta 
folk och säg: Med hörseln skolen I höra och icke förstå, och 
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seende" skolen I se och icke förnimma; ty detta folks hjerta 
är förstockadt, och med öronen höra de illa, och sina ögon 
hafva de igenlyckt, att de icke må se med ögonen och höra 
med öronen och förstå med hjertat och omvända sig och jag 
hela dem> (Apg. 28: 25—27). Denna förstockelse, hvilken 
som en hemlighetsfull förbannelse på grund af en tiderna 
igenom upprepad ohörsamhet mot Guds sändebud hvilade 
öfver judafolket i dess helhet, var. dock ej ett obevekligt öde, 
hvilket icke äfven med bästa vilja kunde undgäs. Jesu förste 
lärjungar och alla sedermera till kristendomen öfvergångne 
judar äro bevis derpå, att detta icke var förhållandet. FEj 
heller är denna förstockelse i afseende på folket i det hela 
en oåterkallelig förbannelse. Utsagan om förstockelsen är 
icke den heliga skrifts sista ord angående judarne. Jesus sjelf för- 
kunnar att en tid skall komma, då desse skola välsigna honom, 
som kommer till dem i Jehovahs namn (Matt. 23: 39). Apo- 
steln Paulus framställer närmare, huru denna utsigt skall för- 
verkligas, i det han säger att Israels folk skall omsider börja 
med berättigad afund se, hvilken stor gudomlig nåd genom 
tron på Jesus Kristus vederfarits hedningarne, och derför om- 
vända sig. Han säger, att frälsningen kommit till hednafol- 
ken för att uppväcka judarnes nit (Rom. 11: 11) och att »för- 
blindelsen har vederfarits Israel till en tid, till dess hedna- 
folkens fullhet har inkommit, och på detta sätt hela Israel 
frälsas» (Rom. 11: 26 f.).. Hvad i detta hänseende gäller om 
judafolket som ett helt gäller äfven enskilda menniskor i all- 
mänhet. De kunna förhärda sig sjelfva mot det gudomliga 
ordet och blifva af Gud straffade med förblindelse i andligt 
hänseende, men kunna dock äfven, då de känna ödsligheten 
och tomheten i sitt inre tillständ, omsider deraf blifva för- 
skräckte, så att de i hjertat förkrossade anropa Gud om rädd- 
ning och mottaga hans nåd. Oaktadt denna möjlighet år för 
handen, innebär naturligen tillständet af förstockelse den stör- 
sta fara med hänsyn till menniskans eviga välfard. 

Liksom tron är otron en fri yttring af menniskans vilja. I 
följd deraf kunde Jesus säga till Jerusalems stad: »Huru ofta 
har jag icke velat församla dina barn, liksom fogeln försam- 
lar sina ungar under vingarne, och I hafven icke velat» 
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(Matt. 23: 37). Otron är således — såsom redan förut är 
nämdt — en förbrytelse mot Gud, hvilken ådrager menniskan 
strafftdom och, om hon icke upphäfves, till sist fördömelse 
(Joh. 3: 18; Mark. 16: 16). Denna förbrytelse gestaltar sig 
egentligen på det sätt, att menniskan, ehuru hon i samvetet 
har en förnimmelse af sannfärdigheten i de vittnesbörd, genom 
hvilka trons föremål träda inför hennes medvetande, likväl 
icke läter dessa vittnesbörds sanning gälla i förhållande till 
sitt eget tänke- och handlingssätt. Hon vägrar mot sitt sam- 
vete att tillerkänna det gudomliga vittnetsbördet den rätt, 
hvilken det som gudomlig sanning eger, hvarmed hon i sjelfva 
verket vägrar att på fullt allvar erkänna dess sannfärdighet. 
Med hänsyn till vittnesbördet om Jesus Kristus, kan detta 
menniskans handlingssätt i otron uttryckas så: »Den som 
icke tror Gud, han har gjort honom till en ljugare, emedan 
han icke trodde det vittnesbörd, hvarmed Gud vittnade om 
sin son> (I Joh. 5: 10). En sådan förbrytelse, begången mot Gud 
sjelf i djupet af menniskans varelse, och det kränkande af det 
egna samvetet, som dervid eger rum, måste i hög grad inverka 
menligt på menniskans sedliga karakter i det hela.  Otron 
utestänger från menniskans viljelif den heliga magt, hvilken 
ensam grundligt kan hämma syndens välde, och främjar sjelf 
direkt dennas tillväxt. Genom otron blifver menniskan lik ett 
murket träd, hvars frukt blifver oduglig (Matt. 12: 33). Derför 
att menniskorna icke tro på Jesus Kristus, måste den Helige 
Ande öfverbevisa verlden om srad (Joh. 16: 8 f). 
(Forts.) j. ÅA. Ekman. 
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Tankar ur en afliden persons efterlemnade papper. 


(Forts.) 


När tron upptändes hos menniskan, bör den till en tid 
sömmas för ålla andras blickar, än trosgifvarens. Den är till 
att börja med såsom ett frö, som skall nedläggas i jorden, 
och först sedan detta frö börjat att gro och skjuta upp såsom 
en brodd, må den låta sig ses af andra genom sina verknin- 
gar eller frukter. Om detta icke iakttages, så förspillas alla 
dyrbara kraftmeddelanden från höjden; ty de få då ej qvar- 
stadna och forma sig i hjertats centrum till en inneboende 
kraft, mäktig att öfvervinna otros- och sinlighetskrafterna, som 
oupphörligt uppstiga och reta begären. 

Varen derföre, under allt jordiskt arbete, stilla i eder 
ande, och hållen noga vakt om den första lilla trosgnistan, 
som tändes i eder. Meddelen hvarken till vän eller fiende 
något derom. Förtroendet till vänner tager bort kraften. För- 
troendet, som kommer fienderna till del, öppnar portarne i 
förtid åt inkräktarne. Göm hvarje meddelande af den Helige 
Ande i hjertat så länge, till dess han blifvit en så mäktig för- 
svarare inom eder, att I icke behöfven rädas för menniskor- 
nas onda anfall; icke heller tänka efter hvad I skolen säga 
till edert försvar. Luc. 12: 4, II, I2. 

Om ett ljus, som är utsatt för drag, skall tändas, så slock- 
nar det. Så äfven: med trons ljus. Sinnet får ej dragas hit 
och dit, hvarken af onödiga jordiska omsorger eller af fåfäng- 
ligt prat, ej heller af mycket grubblande öfver hvad som är 
sant eller icke på det andeliga området, utan det skall halla 
sig stilla i den fulla öfvertygelsen, att då menniskan söker 
sanningen och vill lemna alla falska meningar för att följa 
Guds Andes ledning i allt, så skall Herren Jesus Christus 
höra den ropandes bön och se till renheten i hennes uppsåt 
och komma henne till hjelp mot alla hennes fiender. Ty 
likasom han sjelf har öfvervunnit, så kan och skall och vill 
han äfven öfvervinna i dem som tro. 
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Och nu veten I äfven en af orsakerna hvartöre så få men- 
niskor komma till den sanna och saliggörande tron, om de 
också hafva en slags tro. Det är emedan de icke förhållit 
sig på det sätt, som nu blifvit sagdt, utan när de hafva sett 
något af synden hos sig och sedan kommit till en börjande 
tro, så hafva de i glädjen häröfver omtalat detta både för 
vän och fiende. Genom förtroendet till vännen har kraften 
blifvit delad, innan den hunnit blifva tillräckligt stark för att 
tala vid någon splittring. Genom det ovisa nitet att öfver- 
vinna motståndare har deras mörker blandat sig tillsammans 
med det begynnande trosljuset, och följden af denna sönder- 
delning och denna förmörkelse har varit att de icke. kunnat 
komma från tro till tro, från ljus till ljus, från kraft till kraft, 
utan tron har småningom hos dem fynat af och till slut öfver- 
gått till en blott kunskaps- och skentro, som är mycket svå- 
rare att öfverbevisa om hvad som fattas den, än uppenbar 
otro eller förnekelse. Ty i den scnarc finnes ej något af ett 
andeligt ljus som öfvergått i mörker, och ett väsende af be- 
gynnande sanning, som i sin fortsatta utveckling öfvergått till 
osanning, är det farligaste tillståndet af osanning och svårast 
att återföra till rätta, om detta någonsin här i tiden kan ske. 

Det enda medlet dertill är att söka sanningen på nytt 
med en städse fortfarande flit under ångerfullt och botfärdigt 
erkännande af allt det osanna, som man genom bristande 
uppmärksamhet på sig sjelf har låtit insmyga sig, och en oaf- 
bruten vaksamhet för att icke a nyo förvillas af de skenrö- 
relser och skenverkningar af Guds ord, som hafva satt sig i 
den sanna trons ställe. Alltså, en återgång till det första ar- 
betet med grundens läggande till den sanna och saliggörande 
tron under uppgifvandet af alla goda meningar om sig sjelf! 
Det är hvad som fordras i detta afseende; och under tiden 
och förrän det egna själstillständet blifvit rättadt, går det icke 
an att befatta sig med någon yttre s. k. andelig verksamhet 
för att omvända och tillrättaföra andra. 

Jorden är afsedd af Gud att vara en korsskola och renings- 
ort för anden, på det att han skall kunna segra öfver mörkrets 
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andar och blifva renad från all besmittelse, så att han må 
kunna förflyttas från jorden till högre verldar och komma till 
Guds saliga gemenskap. Ju mera beqväm och intagande men- 
niskan nu gör denna reningsort åt sig genom konstens och 
uppfinningarnes tillhjelp, ju mera tjusas och fängslas hennes 
ande här, och det af Gud afsedda ändamäålet i fråga om henne 
förhindras derigenom. Det är en af den verldsliga kulturens 
faror, emot hvilken det gäller att vara på sin vakt icke min- 
dre än emot de sinliga lustarne och lidelserna: ty verkan är 
densamma: att anden glömmer den öfversinliga verlden för 
den sinligas skull och dukar under för sinlighetens makt. 

Hvad skall nu menniskan göra för att undgå detta far- 
liga försåt och alla dylika, som frestaren lägger i hennes väg? 
Hon skall göra den högre och öfversinliga verlden närvarande 
för sig genom flitigt umgänge med Guds ord och bön om 
ljus att rätt förstå och rätt lefva sig in i de himmelska verk- 
ligheter, om hvilka det handlar. Men hon skall äfven bemöda 
sig om att lära känna den sinliga maktens hemliga sätt att 
inverka på hennes tankar och känslor, att hon må lära sig 
att förstå dess stora illfundighet och taga sig till vara mot 
dess bedrägliga och lockande frestelser. Men dertill hörer 
först och sist att lära känna sin ecen natur ända in i hen- 
nes innersta smygvrår och vinklar, att lära kåänna framför 
allt hennes allra svagaste sidor för att genast i första bör- 
jan kunna göra frestelsen motstånd. Och ju mera ljus men- 
niskan upptager i sig af ordet, hvarigenom Gud ännu i dag 
och alla dagar, likasom i skapelsens begynnelse, säger till 
hvar och en mcenniska sitt »varde ljus», att hon må draga det 
till sig och dermed utdrifva mörkret, som anden insugit i sig, 
ju mera lär hon sig äfven att förstå det ena och det andra. 
Ty liksom vattnets temperatur utrönes genom qvicksilfrets 
höjande och sänkande, så utrönes äfven på detta sätt hvad i 
menniskan bor, om det är kött eller ande, om det är en ver- 
kan af Gud eller en verkan af förföraren. 

Så länge menniskan ännu icke upptagit något ljus ofvan- 
ifrån, befinner hon sig väl och njuter i fulla drag af jordelif- 
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vets goda. Sinligheten har derunder herraväldet öfver henne 
och hon känner icke att hon behöfver rening. Visserligen 
kan hon icke undgå att erfara lustarnes och lidelsernas strid 
inom sig, men hon anser dem icke såsom något egentligt 
ondt, utan såsom oundvikliga naturlyten och tröstar sig der- 
med. Om den Helige ': Andes ljus då får intränga i hennes 
själ och något litet skingra det mörker, som omhöljer hennes 
ande, så förnimmer hon en oro inom sig, att icke allt står så 
rätt till som det borde. Men här ställer sig den sinliga na- 
turen på ett nytt sätt i hennes väg, då den för att stilla denna 
oro uppeldar hennes inbillning, så att hon förblandar en upp- 
jagad sinlig känsla af syndens elände och syndaförlåtelsens 
ljuflighet med den ånger och tro, som verkas af den Helige 
Ande, utan att någonsin grundligt bryta med den gamla men- 
niskan eller komma dertill, att Andens sinne och Andens 
frukter hos henne och i hennes vandel komma till stånd. I 
stället för dessa Andens frukter slår hon sig då på vissa krist- 
liga utanverk, som äro af den beskaffenhet, att de gifva näring 
åt hennes osanna föreställningar om sitt eget andeliga till- 
stånd, såsom deltagandet i arbetet på andras omvändelse 
genom inre och yttre mission, bekämpandet af vissa gröfre 
synder och laster, för hvilka hon sjelf saknar naturlig böjelse, 
andeliga skrifters utspridande, med mera dylikt, som i sjelft 
kan vara godt och prisvärdt, men enligt det ordet: »Icke kan 
en blind leda en blind», förutsätter, att den, som på denna 
väg vill göra andra andeligen helbregda, sjelf är andeligen hel- 
bregdagjord. 

Huru skall nu en menniska undgå att falla i denna snara, 
som är af alla frestelser den farligaste? Det är endast genom 
att pröfva renheten af sitt uppsåt, om hon verkligen vill tjena 
Gud med ett sinne fritt från alla orena och sjelfviska afsigter 
så att hon älskar det som Gud älskar och hatar det som Gud 
hatar älskar rättfärdigheten och hatar orättfärdigheten och 
icke minst den orättfärdighet, som ännu icke blifvit bortren- 
sad från henne sjelf — eller tvärtom vill, att Gud skall tjena 
henne på det sätt, att hon får slippa ifrån det mödosamma 
arbetet med att korsfästa sitt evet kött med dess lustar och 
begärelser och i stället saligt njuta af syndaforlåtelsens sötma 
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och barnaskapets ljuflichet, som kommer på hennes lott, om 
hon blott fullt och fast tror, att hon deruti har del m. m. 
Men denna pröfning skall vara redlig, eljest gagnar den till 
intet, och redlig är den endast, om menniskan sjelf är red- 
lig och menar det redligt, redligt med Gud och sig sjelf, 
redligt med sin egen omvändelse och sin egen salighet. Med 
sin egen salighet, ty liksasom en god helsa eller ett sundt 
kroppsligt välbefinnande icke kan komma på dens lott, som 
utväljer ett lif i sinliga njutningar i stället för att harmoniskt 
uppöfva och utveckla sina kropps- och själskrafter, så kan 
den eviga saligheten aldrig ernås och vinnas af en menniska, 
som vill endast fråssa och njuta af Guds huses goda, men 
icke göra Fadrens vilja som är i himmelen. 

Blifven redliga, menniskor, i edert förhällande till Gud och 
Jesus Christus! Det är det första i fråga om kristendomen, 
och det är äfven det sista. 

DÅ ” ik 

Hvarje synd medför sitt eget straff. Om t. ex. menniskan 
äter för mycket, så måste hon ju på ett eller annat sätt lida 
i sina matsmältningsorganer; springer hon oförsiktigt emot ett 
föremål, som står i hennes väg, så stöter hon sig. På samma 
sätt, om hon icke dödar sina onda begär, utan lemnar dem 
fritt lopp, så framkallas deraf en skakning i hennes sinnes- 
organer, och då dessa derigenom komma i ett öfverretadt 
tillstånd, antingen i förening med sorg eller njutning, så leder 
detta till ett känslofråsseri af det ena eller andra slaget, hvil- 
ket för dem har samma skadliga påföljd, som öfvermått af 
födoämnen har för matsmältningsorganerna. 

Oordentligt lefnadssätt medför en sådan öfverretning; 
missbruk af nådegåfvor likaledes. Och den rubbning af själs- 
lifvets helsa, som är följden af det senare, är ännu farligare 
än den, som frambringas genom det förra. 

På det att menniskan skall lära sig inse detta, måste Gud 
pålägga henne kroppsliga plågor eller tillskicka henne sorger 
och motgångar. Ödmjukar hon sig ändock icke för sin Ska- 
pare, så att hon ransakar sig sjelf för att lära känna sina syn- 
der samt bekänna och afbedja dem, såsom David såger 1 32 
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psalmen: »Då jag ville förtiga mina brott, försmäktade mina 
ben genom min dagliga gråt. Jag sade: jag vill», m. m., så 
måste Gud fortsätta med att aga och tukta, tills detta sker. 

Derföre är det ett stort oförstånd af en menriska att icke 
genast vända sig till Gud för att få veta orsaken till det onda, 
som vederfares henne, och genom att låta sig rättas från de 
synder eller misstag, som varit orsaken dertill, varda hulpen 
derifrån. Genom att söka läkarens hjelp emot sjukdomen kan 
hon visserligen vinna lindring för kroppen till en tid, såsom 
Christus botade alla sjuka, hvilka kommo till honom, men så 
länge den egentliga roten till sjukdomen qvarstadnar, är hel- 
bregdagörelsen icke grundlig. Om hon i stället sökte hjelp 
hos den rätte läkaren mot syndens onda, så skulle hon, på 
samma gång som hon blefve hulpen till sin själ, äfven finna 
helbregdagörelse för sin kroppsliga varelse; ty Gud är både 
själens och kroppens helsa. Om en menniska äter för mycket 
och blir deraf sjuk, men sedan upphör dermed och lefver 
måttligt, så upphör ju hennes sjukdom. Detsamma är förhål- 
landet med hvarje synd, som är orsak till den ena eller andra 
plågan. 

Men för att kunna göra det som nu blifvit sagdt, mäste 
menniskan veta hvad synd är; ty mycket som menniskor anse 
högt och godt, är en styggelse i Guds ögon. Och det kan 
hända, att den synd, som Gud genom sin tuktan vill hafva 
framdragen 1 ljuset, just är af detta slag. 

Den nya menniskan måste äfven lida, men på ctt nytt 
sätt i Christi sanna efterföljelse och under en fortgående rening 
mer och mer från den ännu vidlådande synden. Derföre är 
lidandet henne kärt, ja, hon är rädd att på egen hand lös- 
göra sig derifrån för att icke förhindra Guds kärleksrika af- 
sist med detsamma. Och efter Guds vilja lider hon äfven 
villigt och gerna för sina medmenniskor för att upplysa och 
hjelpa dem, såsom Christus gaf sitt lif för sina bröder och 
kom i verlden icke för att låta tjena sig, utan för att tjena. 
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Litteratur. 


Briefe und Kernworle von ff. TT. Beck Herausgegeben von /. 
Lindenmeyer u. P. v. Zychlinski. Gitersloh 1885 (280 sidd 12:0". 


Det skrifna och det talade ordet är icke detsamma som det 
döda och det lefvande. Det skrfna ordet kan vara fullt af ande 
och lif och det talade utblottadt på det ena och det andra. Men 
det skrifna ordet har behof af en fyllnad i det talade, och huru skall 
detta behof få ut sin rätt, då personen sjelf, från hvilken det här- 
stammar, slutat sitt jordiska vandringslopp? Det kan ske, så svara 
vi, genom andra, som dela samma grund- och lifsåskådning samt 
taga vid med sitt vittnesbörd, der han har slutat. Men det kan 
äfven ske i viss mening genom honom sjelf på det sätt, att tankar och 
yttranden af personen i fråga, som bära den omedelbarhetens pre- 
gel, att de liksom ställa honom lefvande inför oss och förut icke 
blifvit bragta i omlopp, nu blifva detta. Sådana tankar och ytt- 
randen hafva vi i Luthers och Bengels så kallade Zischreden eller 
Bordssamtal; och en samling af dylik beskaffenhet erbjuder sig 
äfven i ofvanstående »Brcef och Kärnord> af Beck. Så lyder titeln 
af denna skrift, som innehåller 13 bref, 2 tal till studerande och 
482 s. k. »Zwischenreden- eller mellantal, på det tyska student- 
språket bekanta under namn af »Expauker», hvarmed B. pliägade 
gifva udd åt sina föreläsningar. Dessa senare, 1 allmänhet korta 
och mycket koncentrerade utsagor äro upptecknade af Pastor Zych- 
linski under året 1874, då Beck föreläste öfver den kristliga Ethi- 
ken, och då dessa föreläsningar föreligga i tryck, har af en annan 
bland Becks åhörare ett försök blifvit gjordt att inpassa dem på 
'sina dithörande ställen, som vi till tjenst för dem af våra läsare, 
hvilka äro i besittning af detta verk, här vilja meddela: 


Inledningen af Ethiken sm ssomossmssssss srsrssrrsreseornrar na N:o 1—25 
SE I ClIStUS:  onprbisdarnsd Ber Bret sena > 20—384 
[13 ADOÖN: Görposiannsn del babe son NDARN » 85—113 
HI. Ordet ...oooooooo. ÅR UNNESEFSEEREEESIISENN HA SINE > 114-122 


& 2. Gudomlig Prothesis O. S. Vessmmsnnnsssssesssssna » 123—145 


Kallelse och tro 


8 3, 4. Kallelse och trö ssosssmssssssosssersesnn. N:o 146—176 
NV 5. Bättring och omvändelse. 
I. Bättring i allmänhet... oosmsvmmvc > 177—216 
PJ TN VETE idrotts INS > 183 ff. 
[JÄD Notnse np SP er SONEN » 204 ff. 
TONHANNESE. optden vgestuntbulelar båtens > 212 ff. 
II. Bättring från evangelii synpunkt...... » 217 
III. Specifikt kristlig bättring......... .. ..... > 218--234 
Omvändelse s.sssnnns srssssrrsssrse serierna > 235-—238 
NVLOG ESC gastrin sven ns ANA > 230—259 
4 6. Sakrament (Ande och Kropp, Christus 
och Natur m. fo) ssoses sno > 260—286 
Ne TO rosea lens Ardre UR rSees » 287—322 
BATNO ÖP erssssrapkär ro tsiönne RNA >» 317 f. 
Konfirmation ooo ossssrsssressssrrssrssresrns > 310 fi. 
| NOGG Onda oo» 321 
Nad oc AVATeo grek ENAS NE ÄR >» 323—366 
Gud i nature oooses msssssssssssessersessaa >» 313, 366 
Luther, Calvinssos smsa SOETSUEDEN » 362 f. 
Inledningen till det 2 hufvudstycket ......... .. » 3071-391 
4 9. Liksgetaltandet med Christus .......... » 392—424 
1. Döendet med Christus .................. » 305—410 
2. Lefvandegörandets process ............ > 411—424 
& 10. Det kristliga lifvet i sin andeliga kraft- 
ULVECKIHNG: — 3ssoadierd dn MIN ba Abo » 425—463 
Pe UNSKAPES ostört sustrkidatren mere » 430—441 
2 ATIER ons dest rea odon » 442—454 
3: STOPP sssetaten peter deg > 455—463 
4 fr. Det kristliga lifvets lag i sin utveckling » 464—1482 
Lifssammanhanget med Christus......... > 464 - 471 
Den Christuslika kärleken . soon. » 472—482 


Af de anförda rubrikerna visar sig, huru omfattande det om- 
råde är, på hvilket dessa kärnutsagor röra sig. För att göra sig 
ett närmare begrepp om deras så väl som brefvens och talens be- 
tydelsefulla innehåll, mäste man läsa boken sjelf. Några ställen, 
som vi här gå att meddela, må gälla som prof. 

Sid. 77. Man får icke begära ett uttryckligt skrftställe för 
allung; att ett sådant ofta fattas, är just ett tecken, att man icke 
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skall kasta en snara om halsen på någon i sådana saker, utan att 
hvar och en får handla fritt efter sitt samvete. 

Sid. 85 f. Vårt tidehvarf har, likasom alla föregående, vid 
sidan af sina upptäckter på sanningens gebit äfven sina egendom- 
liga fördomar, lidelser och förvillelser, och den största af alla för- 
domar är den att ställa vårt århundrade öfver de föregående der- 
före, att det är det 19:de, och på förhand antaga, att det nyaste, 
det moderna, äfven är det bättre, det riktiga och evigt giltiga. Det 
är en sjelfupphöjelse som inom vissa regioner går i arf från den 
ena tidsåldern till den andra, men som också gör hvar och en till 
ett ämne för den följandes begabberi. 

Det förflutna så väl som det tillkommande har sina tillhöljda 
djup och hemligheter, och deruti har det som sker sin rot såsom 
i ett förborgadt moderlif. Icke allt i verlden är ljus, är fattligt 
och har fått sin förklaring, men det existerar och verkar icke desto 
mindre; så kan äfven vetenskapen icke göra allting till ljus eller 
reducera hvad den icke kan förklara till intet, eljest hemfaller den 
åt lögnen och gyckelmakeriet: den påstår om något som är, att 
det icke är, och deraf följer såsom skuggan i hack och häl, att 
man äfven om sådana ting, som icke äro, påstår att de äro. — Å 
andra sidan låter icke heller allt sig behandlas på ett och samma 
vis: i luften kan man icke simma och 1 vattnet icke plöja, om 
också jord, vatten och luft tillhöra en organism, genom ömsesidiga 
inflytelser och gemensamma lagar äro nära med hvarandra för- 
bundna. Så äfven med de olika vetenskaperna — de låta sig ju 
med sitt egendomliga innehåll icke intvingas inom ett begrepps- 
stängsel, icke gjutas i en form och metod. Hvar och en kräfver 
sitt egendomliga mödosamma studium och måste fattas 1 sin egen- 
domliga kärna, om man vill att den skall bära frukt, som åter har 
sitt eget frö inom sig sjelf, hvar och en efter sin art. Det bevarar 
lika mycket för den sterila schematiserande enfornugheten, som för 
det blotta historiska konglomeratet, för inbillningen att med orden 
och formlerna äfven hafva saken, med notiserna den reella kunskapen. 

Sid. 88. Rätt studera heter att vara rätt och lefva rätt, syn- 
nerligast då man till kronan på sitt studium har gjort teologien — 
teologien visserligen icke såsom en moddocka efter tidens smak, 
utan såsom sanning från Gud och till Gud, der orativ och fentaftio 
till höger och venster allt ständigt går vid sidan af meditatio. 


110 


Sid. 101. Det som nu kallas vetenskap och teologi, är ett 
konglomerat af en massa med kunskaper, ett af heterogena stoff- 
aflagringar under århundraden sammanhopadt, endast i yttre måtto 
klassificeradt vetande; och verkan deraf är just derföre ett ständigt 
växande virrvarr af meningar och partisöndringar, under hvilka det 
vissaste göres tvifvelaktigt och det tvifvelaktigaste vinner auktorita- 
tivt utseende. Personen blifver derigenom kastad hit och dit mel- 
lan otro och vantro. Och i det man ställer abstrakta begrepp 
såsom vetenskap, stat, kyrka i spetsen och behandlar dem, såsom 
vore de sjelfständigt existerande personligheter, blifver efter hand 
all verklig personlighet i afseende på Gud och menniskan under- 
gräfd och uppslukad. Det är den ännu aldrig sporda förbannelsen 
af det aldrig ännu sporda lögnväsendet: förgudandet af opersonlig- 
heter såsom af vetenskap, stat, kyrka och af andra menskliga in- 
stitutioner m. m. | 

Sid. 105. Vill man rädda sin personlighet för ett realt, evigt 
lif, så måste man gå till den gudomliga personligheten, Gud och 
Christus. 

Sid. 114. Denna stortalighet, som sedan Schleiermacher in- 
kommit i teologien! Det som fattas henne är esse (realitet). Och 
hvilket öfverskridande af sanningens gränslinea! (På tal om Mar- 
tensen). 

Sid. 49. Huru få, särskildt på vår brådskande, enthusiastiskt 
uppblåsta tid, låta sig föras till de gamle i Skriften omtalade guds- 
männens nykterhet, som ofta hela lifvet igenom måste arbeta sig 
fram utan att hafva mera, än några få utsagor, som de fått af 
Gud, att stödja sig vid, och äfven då Gud afslutat sitt talande, 
icke visste någonting af våra dagars på hvarandra hopade uppbyg- 
gelseskatter och uppbyggelseskrifter, våra kristliga magasiner och 
dylikt med sin blandning af hvete och agnar! Och dock, huru 
annorlunda var det bestäldt, åtminstone med dem som voro af 
sanningen, på den tiden, då det jemföres med de skefheter, som 
nu hålla så många, äfven redliga, bundna. 

Sid. 177. Hvaraf kommer det sig att så litet af lefnadsvishet 
nu finnes äfven hos de mera fromma? Lefnadsvishet, såsom den 
1 Pentateuchen och Salomos Ordspråk gifver sig tillkänna. Det 
allt läser man icke mera. Det är intet allvar. Vandren såsom de 
visa och icke såsom de ovisa, såsom visa som veta Guds vilja. 
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Ja, man har för mycket att göra. Pastorn och en hvar med honom 
måste först läsa sina fromma blad och ströskrifter. Ut ur detta 
virrvarr — och in i den förborgade Guden! Han är der (i 
Skriften). t 

Sid. 239 f. O, denna låga föreställning om verlden och lif- 
vet, ännu mera om Gud och Christus. Om han är en skapare, 
hvarifrån kommer då allt? Korrigeren dock eder föreställning om 
Gud! Han kan försinliga sig sjelf. Derföre talar Skriften om 
»Guds ögon». »Han far på molnen». Allt poesi! »Han sänder 
ut blixten». Allt poesi! O, dårar, skall allt då gå upp i en tom 
tankebild? Ideens riddare, huru bedröfligt taga de sig icke ut emot 
Darvinismen! Ja, gån bara på med eder idealism! Så komma 
- materialisterna och göra narr af alltsammans. I Skriften är system. 

Sid. 247 f.. Konkreta grundsatser och handlingar måste ut- 
bildas. Det är hvad som utsäges Phil. 3: 12 (0. f.). Så litet ute- 
slutes sjelfverksamheten: 4: 8 ff.: »Det gören, det tänken efter> ar- 
beten på att tillegna eder i edert förnuft! Vu, då man menar: 
I känslan! Om jag endast i känslan blifvit gripen, så är jag upp- 
bygd. »Jag koromer från predikan, den har rätt uppbygt mig!» 
Det är ännu icke något ljus. Å andra sidan, om intet ljus finnes, 
utan ett blott dödt dogmatiserande och pladdrande, så är det icke 
underligt om folket löper till det håll, der de känna sig gripna. 
Derföre blifva kyrkorna tomma. Det måste predikas på ett annat 
sätt. Men huru lättsinnigt tager man det icke. 

O, huru många hafva vi, som wvilja rädda och reformera fäder- 
nesland och kyrka 1 stället för sig sjelfva, och så uträtta de intet. 
Så på våra synoder: >Författningsändring!»s Ja, £ måsten för- 
ändras! Och sedan de stora talen, som man får läsa i tryck! Så 
bygges det. När man har blifvit gammal, så står fåfänglicheten 
af detta tillvägagående såsom målad för ens ögon! Och dessa 
nya teaterstreck. Och att icke vilja lära något af historien! O, 
teologer, hvad för ett kostbart guld hafven I haft och gjort till 
krimskrams! — 

Sid. 263. Det är icke en ensidig mystisk innerliggörelse, till 
hvilken den originala kristendomen utbildar, icke ett blott inåt- 
vändt försänkande 1 Gud, icke en pietistisk afslutenhet, som ser 
bort från, det yttre lifvet, men det är icke heller ett i det yttre 
sig fördjupande gerningsväsende, icke en praktisk verksamhet, som 
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är i saknad af den rätta innerligheten och sjelftukten, i saknad af 
den himmelska andeligheten och det himmelska målet.» 


En skrift, som innehåller dylikt, anbefaller sig sjelf. Dock 
är det icke hvarjom och enom gifvet att utan vidare sätta sig in 
1 densamma, och från företaget att öfversätta den afråda vi all- 
varligt hvar och en, som icke är mycket inne i Becks språk och 
hela lifsåskådning. 


56. 


Esaias' Bok öfversatt och förklarad. 


(Forts. ) 


Elfte Talet. 


Så säger Jehovah: Vården eder om rätt och gören rättfär- 
dighet, ty min frälsning är nära med sin ankomst, och min rätt- 
färdighet på väg att uppenbara sig. 

Säll den menniska, som gör detta, och den menniskoson, 
som troget håller sig till det, så att han håller sabbaten och icke 
ohelgar honom, och håller sina händer från att göra allt det som 
är ondt. 

3Derföre säge icke främlingen, som har slutit sig till Jehovah: 
»Jehovah skall utgallra mig ur sitt folk»; icke heller säge snöpin- 
gen:». »Se, jag är ett förtorkadt träd». "Ty så säger Jehovah till 
de snöpingar, som hålla mina sabbater och hafva utvalt det mig 
täckes och hålla fast vid mitt förbund: "»Jag skall ock gifva 
dem i mitt hus och inom mina murar en plats och ett namn bättre 


58: ;—-57: 20. De tvenne tal, som följa kap. $56—57 och kap. 58—59, 
äro strafftal, hvilka förehålla det fångna Israel dess närvarande och forna syn- 
der, men äfven uppmuntra och trösta de botfärdiga inom det med löftet om 
den stundande frälsningen. Så äfven det närvarande, som inledes med en all- 
män förmaning att vinnlägga sig om rättfärdigheten, hvars utöfning har ett 
värde inför Gud, emot hvilket alla åtskilnader i afseende pa nationell härkomst - 
m. m. hafva intet att betyda. 

2. Säll den menniska, som gör detta. Det är, »vardar sig om rätt och 
gör rättfärdighet» enligt det föregaende, till hvilket, icke till det som följer, 
dessa ord äro att hänföra. — Så att han haller sabbaten m. m. Det sätt, 
hvarpå sabbatsbudet i detta och det följande talet till exulanterna i Babel be- 
tonas, är betecknande för tillstandet i exilen, då sabbatsfirandet — på hvilket 
lagen i och för sig lade den största vigt -- utgjorde likasom en ersättning för 
hela den under denna tid hvilande tempel- och offertjensten. 

De följande trösteorden till hedniska proselyter och till snöpingar maste 
hafva haft sin anledning i enskildas bekymmer, som kommit till profetens kän- 
nedom. Således hafva äfven under exilens tid enskilda hedningar känt sig 
dragne till Israels Gud — ett bevis på sanningens makt, som förtjenar att upp- 
märksammas. 

5. En plats och ett namn bättre än m. m. R betyder sand, sedan 
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än söner och döttrar; ja, ett evigt namn skall jag gifva dem, 
som aldrig utplånas». 

Och de främlingar, som hafva slutit sig till Jehovah för att 
dyrka honom och för att älska hans namn och vara tjenare åt 
honom, med en hvar som håller sabbaten och icke ohelgar honom 
och troget håller sig till mitt förbund — 7»dem skall jag ock låta 
komma till mitt heliga berg och fröjda i mitt bönehus; och deras 
bränneoffer och deras slagtoffer skola upptagas med välbehag på 
mitt altare. Ty mitt hus skall kallas ett bönehus för alla folken», 
5säger Herren öfver allt Jehovah. >»Jag församlar de förskingrade 
af Israel; jag skall ock församla ännu mera till de församlade som 
äro af det.» 


framstående märke, minnesvård, men älven igenkänningstecken på ett ställe, 
deraf plats, ställe, ställning. Så 4 Mos. 2: 17; M. Mos. 23: 13; Jerem. 6: 3. 
Denna sista betydelse gifver äfven här en mening, som icke lemnar något öfrigt 
att önska och har företrädet framför den af minnesvård (sa de fleste: >Denk- 
mal», >monument» m. m.), som icke säger mera än det följande zanmmn. »De 
skola få en plats i Jehovahs hus» — det är, de skola få en ställning inom 
Guds rike, som är fullt tillfredsställande för deras hjertas behof. Och dertill 
fogas, att »de skola få ett namn bättre än söner och duttrar», eller bättre än 
det att vara en fader till många barn; ty det är till ol ensamt, icke till 


ow) SV tillsammans, som detta >bättre än» m. m. hänför sig. — Ja, ett cvigt 


namn skall jay gifva dem. Med en evig tillvaro; ty det senare är vilkoret för 
det förra. 

7. Zy milt hus skall kallas ett bönehus för alla folk. Det är samma 
ord, som Jesus anför, då han utdref dem som köpte och sålde i templet. 
Matth. 21: 12. 

8. Säger Herren öfver allt Yehovahkh. De motsvarande orden i grund- 
texten förbindas bättre med det föregående, än med det efterföljande. — Jag 
församlar de förskingrade af Israel, jag skall ock församla m. m. Ördagrannt: 
Församlande ... skall jag än vidare församla o. s. v. Det är ett upprepande 
af den profetia om hednaverldens omvändelse, som läses på så många ställen 
1 denna bok. Jemför Jesu ord Joh. 10: 16! 

58: 9—857: sy". Efter den föregående inledningen vänder profeten sig 
här till den affäilliga delen af exulanterna med en återblick på Israels synda- 
historia, särskildt från den tid, då de stora domar, som ufvergått detsamma, 
voro i annalkande, åtföljd af bestraffande ord, som visa, till hvad grad det 
gamla sinnelaget, som medfört dessa domar, ännu hos dem fortlefde. De ville 
icke erkänna, att hvad som öfvergått folk och land var ett straff för deras 
fäders affällighet, utan drefvo sitt gäckeri med dem, som så tänkte (v. 3, 4); 
derfore få de också nu finna sig i att sammanräknas med desse sina fäder på 


15 


9 Alla fältets djur kommo för att sluka dem, alla djuren i sko- 
ven. MDeras väktare voro blinde, de voro allesamman utan för- 
stånd, allesamman stumme hundar, som icke orkade att skälla, 
drömmare och drönare, som tyckte om att slumra, och derjemte 
glupske hundar, som icke kände mättnad. Hvilka herdar dock! 
De förstodo ej att gifva akt, de sågo allesamman på sin egen vär, 
på sin egen vinning hvar och en från den förste till den siste. 
!? Kommen, så vill jag hemta vin, och låt oss supa rusdryck. Och 
morgondagen skall vara såsom denna, en skön och härlig dag!» 


det sätt, som sker. Men edet gudomliga frälsningsverket skall icke dermed göras 
om intet; det skall utan dem hafva sin fortgång, likasom domen gick sin gång 
på deras fäders tid oaktadt alla försok att genom förbund med hedniska makter 
m. m. hindra dess verkställighet. 

9. Alla fältets djur kommo m. m. Det är sagdt om de hedniska folk, 
Assyrier, Babylomer o. s. v., som efter hvarandra gjorde Israel till sitt byte. 
—- Så, då man på det sätt, som ligger till grund for den gifna öfversättningen, 
betraktar PAN som en aramaiserande form af praoteritum (= NN), med 


mA fon 53 såsom subjekt ewos accenterna. Annorlunda deremot efter den 
vanliga förklaringen af detta ord såsom pausalform af imperativen YAN; en- 


ligt denna ligger det närmast att förbinda denna vers med den föregående 
och i djuren på fältet och i skogen se eu uttryck for hednaverlden, som 
inbjudes att komma och taga del i den stora måltid, hvilken Herren har 
uppdukat åt alla folk på Zions berg (Es. 25: I f.) Äfven detta gifver 
en i sig sjelf mycket passande mening, men har emot sig, a ena sidan 
det till grund liggande nästan ord för ord lika parallelstället Jerem. 12: 9, 
äå den andra det behof, som de ord, hvilka följa v. 10 f., hafva af ett 
stöd i en föregående utsaga af just det innehåll, som framgår af stället hos 
Jeremias, der fältets djur äro ett med de hedniska folk, hvilka hade att utföra 
domen öfver Israels folk. Det var hvad som nu hade skett, och att en 
uppmaning skulle utgå till dessa folk att göra, hvad de redan hade gjort i detta 
afseende, pa det sätt, som den gängse uppfattningen af detta ställe har med sig, 
är omöjligt. 

10. Deras väktare voro blinde m. m. Det är sagdt om dc falske pro- 
feter, som i synnerhet under de sista tiderna före exilen så mycket bedrogo 
och förvillade tolket. — Drömmare och drönare, som tvckte om att slumra. 


Nå att bide SL och Bet förbindas med YDÄN m. m. — MI” (icke att 
kö aker T 7 


förblanda med 17): se I syne, drömma (se, med bibegreppet af fantasteri och 
T T 


osanning). 
vu. föilka herdar dock! Efter orden: Och desse äro herdar! — Från 
den förste till den siste. Egentligen: 2från dess (deras, ändpunkt» — d. v. s. 


den ena till den andra. 
12. Konimen, så will jag hemta vin m. m. Man jemfore det som här 
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IDe rättfärdige dogo ut, men ingen lade det på hjertat, och 
de fromme togos bort, men ingen gaf derpå akt. Ja, de rättfär 
dige togos bort från olyckans åsyn, ?de ingingo i fridens land för 
att hvila på sina hviloläger, de som redligt vandrade. 

Men I, kommen hit, I söner af en trollpacka, I afkomma af 
äktenskapsbrytare och äktenskapsbryterskor! 4 Mot hvilken gören 
I eder lustiga, mot hvilken uppspärren I eder mun och uträcken 
eder tunga? Åren icke I de syndiga fostren, den lögnaktiga af- 
komman "af dessa, som brunno af lusta till sina afgudar under 
alla gröna trän, som slagtade sina barn i dalarne? 

Dernere i klippornas klyftor, Sbland dalarnes stenar voro de 


— 


säges med sådana ställen hos profeterna före exilen som Es. 5: 11--12; 28: 
7—8; Mich. 2: II m. m. — En skön och härlig dag. Ordagr.: Stor, öfver- 
måltan högligen,; Icke nödvändigt: sännu mycket större» — nemligen än den 
närvarande dagen. 


57: 1. De rättfärdige dogo ut. Egentl.: forgingos. Uttrycket gilver 
tillkänna, att här menas något. annat än det som säges i fortsättningen, och 
detta kan väl icke vara annat än att de rättfärdiges antal, under sådana omstän- 
digheter som de anförda, alltmera hopsmälte och förminskades utan att någon 
frågade derefter. Härtill kom den särskilda orsak till denna förminskning som 
nu följer. — Och de fromme togos bert. "Närmare: insamlades, inbergades, 
likasom en för de himmelska ladorna mogen gröda, i det att acN användes 


särskildt om inbergandet af säd och frukter. Jemför hvad som säges om den 
oblodiga skorden gående fore den blodiga Upp. B. 14: 13, 14. 


2. For att hvila pa sina hviloliger. Egentligen: de hvila på m. m.; 
men att denna sats stär här såsom en utforande mellansats = der de hvila, 
eller for att hvila 0. s. v. framgår redan deraf, att omvexlingen af numerus i 
denna vers eljest blifver för härd. Uttrycket hviloläger svarar mot tanken på 
deras tillstånd såsom ett tillstånd af /vi/a, likasom af frid (CY"W accus. loci). 

T 

4—5$. Åren icke I de syndiga fostren, den lognaktiga afkomman af dem, 

som brunno af lusta m. m. Genom att genuiviskt förbinda 4" med QYAM3In 

sia 

och WAMW v. 5, vinnes ett bättre och naturligare sammanhang, än då man 

med v. & börjar en ny mening. YVWP och PW blifva då adjektiviska geni- 

tiver till skilnad från de båda nämnda. — Zill sina afgudar. Icke terebinther 

(DN af MON) sasom föremål för afgudisk kult, hvars tillvaro ingalunda 
on 3 


framgår af Hes. 6: 13 [. 


Dernere i kippornas klyftor. NAD fattas bäst som adverb, ty »under 


klippornas klyftor» låter dock icke väl säga sig. Det hebreiska ordet for »>klip- 
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din del, voro de din lott; och der utgöt du för dem dryckesoffer 
och frambar du spisoffer — huru skall jag trösta mig deröfver? 
?På alla höga och uppstigande berg redde du till ditt hviloläger 
och gick upp äfven dit för att offra 'slagtoffer, ”men satte ditt tänke- 
språk bakom dörren och bakom dörrposten. Ja, skild frän mig 
upplyfte du täcket, besteg ditt läger, gjorde det rymligt, och — ut- 
rotades till tack af dem, hvilkas samlag du älskade. 


- 


pornas klyftor» är då att förstå som en accus. loci att förbinda med det, som 
följer. 

6. Bland dalarnes stenar voro de din del, voro de din lott. Acke: >Z/ 
dalarnes stenar var din det; de, de voro din lott» — nemligen dessa stenar 
(närmare: glatta stenar). Det är om afgudarne som här fortfarande talas, och 
hvad orden utsäga är, att allt i skog, i dal och på berg var fullt af deras dyr- 
kan, icke tillvaron af en stenkult lik den feniciska och arabiska, som icke 
heller framgår af Jerem. 3: 9 och Hes. 20: 32. Det masoretiska foörbin- 
dandet af de båda CQ med hvarandra, hvarpå detta antagande grundar sig, 


har alla inre skäl emot sig; också hafva redan LXX insett det riktiga i detta 
afseende genom att förbinda det första OM med P2 och det andra med 


7-1. 


TP. På alla höga och nppstivande berg redde du till ditt hviloläger. Det 
är sagdt om anhängarne af denna afgudatjenst, för hvilken berg och hujder 
i synnerhet gälde som lämpliga platser och hvars utofvande här och annor- 
stides framställes under bilden af otukt och äktenskapsbrott. Denna bild 
utföres i det följande med mer än vanligt stor utfoörlighet. 

8. Men satte din tänkeskrift bakom dörren och bakom dörrposten. I 
stället för aut skrifva den på dörren och öfver dörrposten enligt föreskriften i 
&£ Mos. 6: 9, som hänför sig till lagens ord i allmänhet, men i all synnerhet 
ull orden: — för Israel, JFehovah din Gud är FJehovah allena, och du skall 
älska Ffehovah din Gud af hela ditt hjerta och af hela din makt (v. 4—5). 
Det är den »tänkeskrift>, om hvilken här talas; tv att a betyder detta, 


icke ett afgudiskt eller ett okyskt emblem af det ena eller andra slaget, kan 
icke vara tvifvel underkastadt. 

Och utrotades till tack af dem, hvilkas samlay du älskade. "Nemligen 
genom deras tjenare och tillbedjare, såsom ÄAssyrerna och Babylonierna voro. 
Att stället genom denna ufversättning, som endast kräfver omvokaliseringen 
VYER i stället för NYN2Y, får sin enklaste förklaring, torde böra medgifvas 

ett Ta 
CF2TDNEn kan härvid betraktas som en omskrifning i stället för SYNDD, 
? ap SUS 
då svårigheten + afseende på genus försvinner). Öfversättningen: »du betingade 
dig dina vilkor af den» (MY =M"3 MY) är, om också icke språkligt 
. =" T = =T 
omöjlig, knappast förenlig med den ifver för afgudarnes tjenst och dyrkan, som 
framgår af den foregäende skildringen och icke står väl tillsammans med tanken 
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Vid första vink du såg, vandrade du till konungarne med 
din olja och dina speceriers mängd, och du sände dina budbärare 
vida omkring och förnedrade dig ända till dödsriket. !PDu arbetade 
dig trött med dina många vägar, men sade icke: »det är förgäfves»: 
så länge du fann något Hif i din hand, kände du din svaghet ej. 

NOch för hvem ängslades du och fruktade du, att du svek 
din tro och icke kom ihog och icke tänkte på mig i ditt hjerta? 
YI: Icke sant, jag teg länge, derföre fruktade du mig icke: men jag 
lat dig veta hvad den gälde din rättfärdighet och dina gerningar; 
och de hulpo dig icke, !2den tross, som du samlat omkring dig, 
när du ropade att de skulle frälsa dig, utan vinden bortförde dem 
allesamman och en vindflägt tog dem alla med sig. 


på denna löncuppgörelse (om man icke med Del. vill fatta äfven denna i en 
obscen bemärkelse, hvilket svårligen låter sig göra). . 


8-9. Vid första vink du såg, vandrade du till konungarne med din 
olja. ANA VD hänföres i allmänhet till det föregående, och det har blifvit 
"T T 


vanligt att i sammanhang härmed fatta dessa ord i en otuktig bemärkelse. Så 
Deliztsch, Nägelsbach och förf. i La Bible Annotce, hvilken senare anmärker: 
»Le texte renferme ici une expression, dont on ne peut rendre en frangais toute 
la erudité>» (VY= penis). Men detta är onödigt; orden betyda egentligen: du 


såg en hand — nemligen som vinkade, här att fatta konditionelt: »om du såg», 
eller: »säg du cn hand som vinkade, så» m. m., hvilket gifver en god mening, 
vare sig att orden hänföras till det föregående eller till det efterföljande. Men 
bäst göra de sin tjenst i spetsen för det som följer v. 9, då meningen endast 
kan vara att uttrycka den begärlighet, hvarmed hvarje anbud om förbund, som 
utgick fran de nämnde konungarnes sida C728 att fatta i kollektiv bemärkelse), 


mottogs i enlighet med den affälliga poliik, mot hvilken Esaias i all synner- 
het så nitälskande uppträdde. 


10. Det är förgäfves. WNI3 i neutral bemärkelse endast här och Jerem. 
T 
2: 25; 18: 12; såsom maskulinum Iljob 6: 26 (en förtviflads ord>). 
11. Och icke tänkte på mig i ditt hjerta. Ordagr.: Icke lade mig pa 
ditt hjerta, i det att det föregående SATAN är att förbinda icke blott med nye 


utan äfven med fYAV. 


12" 13. Och de hulpo div ej, den tross som du samlat omkring dig. Det 
är sagdt om hjelpare och bundsförvandter af alla slag, såsom Assyrier mot 
Syrer och Egyptier och Ethiopier emot Assyrier m. m. samt falska profeter 
utan tal. PSP — »dina hopsamlade eller hoprafsade» — synes vara sagdt 


i en föraktlig mening, hvilket på det sätt, som skett, kan uttryckas. — Aär 
du ropade att de skulle frälsa dig. Egemhigen: vid ditt ropande: »ma de frälsa 
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Men den som söker sin tillflykt hos mig, han skall ärfva lan- 
det och besitta mitt heliga berg. MOch det skall heta: >»Gören 
gören, rödjen väg, bortrödjen alla stötestenar för mitt folks väg!» 
!5Ty så säger den Höge och högt upphöjde, som tronar från evig- 
het — Den Helige så är hans namn: 

I höjden och helgedomen bor jag, men ock när den som 
hafver en ödmjuk och förkrossad ande, för att upplifva de ödmjukas 
ande och för att upplifva de förkrossades hjerta. !$Ty icke till evig 
tid går jag till rätta och icke evärdeligen förtörnas jag; ty skild från 
mig försmäktar anden och de själar som jag hafver skapat.» 

17 ;Jag vredgades öfver dess snikenhetssynd och slog det genom 
att fördölja mig: jag vredgades och det gick med bortvändt sinne 


dig» — så att PES utgör innehållet af denna hjelpåkallan, då PSP blif- 
ver subjektsfyllnad till det föregående Py. 

27" 2t. Här vänder sig Herren till det sanna Israel, som >»vårdar sig 
om rätt och gör rättfärdighet> och derföre skall få del af hans till hela jorden 
sig sträckande frälsning (56: 1). 

14. Och det skall heta. YCN) att fatta impersonelt, likasom 25:'9; 
45: 24 m. m. — Gören, gören, rödjen väg... för mitt folk. Uppmaningen 
att göra det som säges, är blott ett annat uttryck för löftet om återförandet 
från Babel; jemf. 62: 10. 

15. fy så säger den Höge och högt upphöjde m. m. Det som här följer 
är ett skönt trösteord tull medlemmarne af detta sanna Israel, som, ödmjukande 
sig under Guds mäktiga hand, på ett helt annat och djupare sätt kände lidandet 
af den nationella dom, hvilken hade drabbat detsamma, än de affällige söner 
af affällige fäder, som förut tilltalats. 

16. Ty skild från mig försmäktar anden och de själar, som jag har 
skapat. Och skapat icke för att tillintetgöra, utan för att behålla vid lif i 
gemenskapen med lifvets källa. »Den skapade varelsen skulle icke länge kunna 
uthärda Guds vrede. Men han vill icke förstöra sitt verk. Derföre fordrar 
han icke mera än menniskan kan erbjuda honom: ödmjukheten, icke den full- 
komliga heligheten; och han beröfvar henne icke modet genom ständiga före- 
bråelser, han vet, hvad verk vi äro. Ps. 103: 9—14» B. A. 

17. Jag vredgades öfver dess snikenhetssynd. » Dess» hänför sig till »viitt 
folk» v. 14 och är således ett med detta Israels folks under den tid, då det | 
vandrade på den onda väg, hvilken blifvit så målande skildrad i det föregående 
(56: 9—57: 13"). YYS2 egentligen: sniken vinningslystnad, eller begäret efter 
mera och mera af de jordiska tingen; men detta begär (7scovefia, from uia 
Töv ”gkatpöv) är här likasom i det tionde budet ett uttryck för verldslustan 
1 allmänhet. — Genom att fördolja miy. Ty mera behöfves icke för att åstad- 
komma den verkan, hvarom fråga är. 


58. 
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på sitt eget hjertas väg. !SNu hafver jag sett till dess vägar, och 
jag skall hela det och jag skall leda det och förläna tröst åt det 
och dess sörjande !Pgenom att skapa en läpparnes frukt, som 
är frid, frid åt dem som äro fjerran och åt dem som äro nära, 
säger Jehovah. Ja, jag skall hela det; ””men de ogudaktige äro så- 
som hafvet upprördt af stormen, som icke kan vara stilla och hvars 
vågor röra upp dy och orenlighet; ingen frid, säger min Gud, 
vifves för de ogudaktiga.» 


Tolfte Tale. 


!'Ropa högt och spara icke din röst, upphäf din stämma som 
en basun och kungör för mitt folk dess affall och för Jakobs hus 
dess synder. 


18. Jag skall hela det m. m. Huru, det säga de följande orden. 

19. Genom att skapa en läpparnes frukt, som är frid, frid åt dem, som 
äro, fjerran och åt dem, som äro nära. Det kan endast hafva afseende på det 
budskap till Israel och hela folkverldäen, som är kungörelsen om det stora 
frälsningsverk, hvilket utgör ämnet för det föregående tionde talet. Mt häruti 
ligger en förutsägelse om den nytestamentliga tiden, är omisskänneligt och be- 
kräftas genom det bruk, som apostlen Paulus gor af dessa ord Eph. 2: 17. 

58: ,—59: 27. Detta strafftal inledes med en varning mot den falska 
ceremonitjenst, hvarigenom man, likasom på Jesu tid, trodde sig kunna for- 
tena Guds nåd, under det man trampade hans bud under sina fötter i det 
som utgjorde sjelfva hufvudsaken i lagen — alldeles såsom det endast var 
bristen på denna ceremonidyrkan, som hade framkallat domen öfver Israels folk. 
Att så icke var fallet säger oss talets senare del, i hvilken profeten gör det 
som v. I säges: »upphäfver sin röst som en basun, förkunnande för Israel 
dess affall och för Jakobs hus dess synder» (kap. 59); men dessförinnan gifver 
Herren sjelf sitt folk en undervisning om den sanna rättfärdighetens natur och 
stora lön för att derigenom locka det till bättring (kap. 5$). Det äro de två huf- 
vuddelarne af detta tal, som i likhet med det föregående afslutas med ett här- 
ligt frälsningslöfte, hvilket sträcker sig midt in i den nytestamentliga tiden (59: 
18—21). — Hvad detsamma innehåller, å ena sidan om fastandet och sabbats- 
firandet, å den andra om den dom, som ofvergävt Israel och de synder, hvari- 
genom det dragit denna dom öfver sig, för oss midt in i exilens förhållanden 
på ett sätt, som vittnar om sig sjelft. 

58: ;—;47. Det är vanligt att betrakta kap. 58 såsom ett sjelfständigt 
tal vid sidan af kap. 59; men att det icke är detta, säger oss redan uppmaningen 
till profeten v. I att med basunaröst kungöra för Israel dess affall och för 
Jakobs hus dess missgerningar; ty detta kungorande sker icke kap. 58, der 
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De spörja efter mig alla dagar och vilja gerna veta mina 
vägar; säsom ett folk, hvilket gjort rättfärdigheten och icke öfver- 
wfvit sin Guds lag, så fordra de af mig rättfärdiga domar, önska 
att Gud skall vara dem nära: 3»Hvarföre fasta vi och du ser det 
icke, späka vi oss och du vet icke derom?» 

Se, I finnen behag 1 edra fastedagar och alla edra sträfvanden 
vå ut på att öfva orätt. Se, I fasten för att strida och kifvas och 
slå hvarandra med knytnäfvarne i ondska: icke är det att fasta likt 
en dag som kan göra eder röst hörd i höjden? 

SEller är detta den fasta, som jag wvill hafva: att en menniska 


icke profeten, utan Jehovah är den talande, och som är af ett alltigenom under- 
visande och till bättring lockande innehåll — utan först kaP. 59; och slut- 
satsen kan icke blifva mer än en. De båda kapitlen utgöra tillsammans ett 
enda tal, och det så, att den egentliga tyngdpunkten i detsamma utgores af kap. 
59, till hvilket det 58 kap. nästan endast förhåller sig som en inledning — men 
visserligen en inledning af det vigtigaste innehåll. Ty i detta afseende finnes 
ingen skilnad mellan dem båda. 

1. Kopa hogt m. m. Dessa ord utgöra såsom en öfverskrift till talet i 
sin helhet. | 

2. De spörja efter miy alla dagar. Med ord t. ex. sådana som dessa: 
>Hvar är nu Jehovah, som lofvat att frälsa sitt folk» m. m. — Så fordra de 
aj mig rättfärdiga domar m. m. Emot den hedniska verldsmakten, som 
tillfogat Israel så mycket ondt. Det som här säges gör det sannolikt, att detta 
tal härstammar från tiden före Cyri fälttåg, då det Babyloniska väldet ännu stod 
på hojden af sin makt. 

3. Se, I finnen behag i edra fastedagar. Med tonvigt på edra — sädana 
som I sjelfve hafven gifvit eder; och då utom fastandet på den stora forsonings- 
dagen, som här icke kan åsyftas, inga fastor voro i lagen föreskrifna, måste de alla 
hafva varit af detta slag. Sådana egna fastedagar firades under exilen i fjerde och 
tionde månaden med anledning af Jerusalems belägring och intagande, i den 
femte med anledning af stadens och templets uppbrännande, och i den sjunde 
med anledning af mordet på Gedaljah (jemfor det hithorande parallelstället 
Zach. 8 och 9, som äfven visar, huru stor vigt man ända in i en senare 
tid fortfor att lägga vid dessa sjelfpålagda iakttagelser). — Och alla edra sträf- 
vanden gå ut på alt öfva orätt. Ordagr.: Alla edra arbeten (äro): I för- 
trycken! — det är: de gå upp uti, äro «tt med att I gören på detta sätt. Och 
detta icke blott i bemärkelsen af det förtryck, som den starke utöfvade mot 
den svage, utan genom orättrådigheter af alla slag. — Öfversättningen : »alla 
edra arbetare förtrycken I», eller: »alla edra dagsverken indrifven 1> har emot 
sig det sätt, hvarpå den låter exulanterna framstå som rika egendomsherrar 
och arbetsgifvare, hvilket de väl till minsta delen voro. 

5. Aon menniska spåker siy en dag. Så att orden i grundtexten hän- 
föras till Me, icke till Dis såsom en närmare förklaring blott af detta ord. 
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späker sig en dag? Är det, att man hänger hufvudet som ett 
vasstrå och bäddar under sig med säck och aska, är detta sådant 
som du kallar fasta och en dag, hvilken täckes Jehovah? Är icke 
detta den fasta, som jag vill hafva: att lossa på ondskans bojor 
och lätta på okets band, att försätta de sönderbråkade i frihet, och 
spränga alla ok? 7Är det icke att du bryter ditt bröd åt den 
hungrige och upptager i ditt hus arma husvilla; att du, då du ser 
en naken, kläder honom och icke drager dig undan för ditt 
eget kött? | | 

5N2 skall ditt ljus dagas -likt morgonrodnaden, och din läke- 
dom skynsamt uppspira. Då skall din rättfärdighet gå framför 
dig .och Jehovahs härlighet följa efter dig. Då skall du ropa, och 
Jehovah skall svara, du skall skria och han skall säga: >»Se här 
är jag.» 

Ja, om du skiljer från dig allt förtryck, om du icke affärdar 
med fingret och icke talar tomma ord, !”utan låter din själ ömma 


Det som vidare följer: »att hänga hufvudet som ett vasstrå» m. m. är då det 
närmare utförandet af hvad som hör tll denna sjelfspäkning. 

6. Att lossa på ondskans bojor och lätta på okets band. Genom in- 
bördes hjelpbevisning och menniskovänlighet. Det som här säges har antag- 
ligen afseende på det tvångsok, under hvilket hela folket i exilen suckade, 
likasom det som följer handlar om den menskliga nöden och eländet i all- 
mänhet. . 

7. Icke drager dig undan för ditt eget kött. Det är, din egen med- 
menniska, vare sig jude eller hedning. 

8. Då skall ditt ljus dagas likt morgonrodnaden. Således befinner sig 
Israel för det närvarande i ett tillstånd, som är lika med en nayonell icke blott 
skymning, utan natt. 

9. Om du skiljer från dig allt förtryck. Närmare: allt okväsende. — 
Om du icke affärdar med fingret. Nemligen din hjelpbehöfvande medmenniska ; 
ty att detta är meningen visar sammanhanget med det följande. Efter orden: 
(Om du skiljer från dig) fingeraffärdande, icke: »utsträckande af fingret såsom 
det hånfulla utpekandet af personer, mot hvilka man vill visa sitt förakt o. s. v. 
— ÖOck icke talar tomma ord. Det är ord utan motsvarande handling i det 
afseende, hvarom fråga är; ty NN står här väsendtligen i samma betydelse som 


IN — möjligen med bibegreppet af det syndiga i att göra det som säges. 


10- Utan låter din själ ömma för den kungrige. Ordagrannt: Höcker 

din själ åt den hungrige, d. ä. går den hungrige till motes med din själ, i 

motsats till det att tillsluta hjertat för hans nöd. Ty att VD) här skulle stå i 
vv å 


bemärkelsen af »/hunger», eller t. o. m. göra tjenst som ett uttryck för det, 
hvarefter man hungrar = »mat, spis, i enlighet hvarmed öfversättningen blifver: 
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för den hungrige och mättar nödens barn: då skall ditt ljus uppgå 
i mörkret och din midnatt vara lik middagsljuset. ''Och Jehovah 
skall leda dig på vägen ständigt och mätta din själ i torra öknen 
och gjuta styrka i dina ben, så att du skall vara lik en vattnad 
lustgård och lik en springkälla, hvars vatten aldrig tryter. Och 
dina barn skola bygga upp uråldriga ruiner, och grundvalar, som 
legat blottade från slägte till slägte, skall du upprätta, och du skall 
kallas en uppbyggare af remnade murar och en återställare af vägar, 
så att man kan bo. 

BOm du styr din fot om sabbaten, så att du icke gör hvad 
dig lyster på min heliga dag, och kallar sabbaten en glädjedag och 
Jehovahs helgedag en äredag, och ärar honom så, att du icke går 
dina egna vägar, icke finner på hvad dig lyster: eller talar tomma 
ord: Hdå skall du få en rik förnöjelse i Jehovah. »Och jag skall 
låta dig färdas öfver jordens höjder och bespisa dig med din fader 
Jakobs arf; — det säger Jehovah med egen mun. 


SO 


!'Se Jehovahs hand var ej för kort att frälsa, och hans öra ej 


Om du rofrar din matlust» (Del., Nägelsbach), eller: »>gifver din spis> (2>donne 


ta nourriture» BA) ät den hungsrige, är allt annat än sannolikt. (Att WH3 äfven 
vY 


tänkes såsom sätet för känslo- och viljerörelser af ett högre slag, är bekant; 
jemför exemplen hos Först, Handwörterbuch). 


I 3. Om du styr din fot om sabbaten, så att du icke gör hvad dig tyster. 
Ordagr.: Om du vänder från sabbaten din fot: det att göra hvad dig lyster; 
så att PSPO Niwy blifver en förklarande apposition till 7:30, som gifver 
tillkänna, hvarigenom denna dag trampas under fötterna. Ty det är hvad ut- 
trycket här vill säga; och till hvad grad äfven sabbatens yttre helighållande 
kunde vara förenadt med ett sinne, som satte sin egen vilja öfver Guds vilja, 
säger oss fariseismens historia. 

59: ;—;s7. Här tager profeten sjelf till ordet för att gora det som säges 
ofvan 58: I. Orsaken till den dom som öfvergått Israel, var icke bristen på 
ceremoniela iakttagelser, utan ett berskande orättfärdighetsväsende, för hvilket 
inga förbrytelser mot Gud och nästan voro främmande. Det är innehållet af 
den foöliande förkunnelsen »>med rösten af en ljudande basun>, som man skulle 
kunna gifva till öfverskrift: »Iuru det tillgär när ett folk skall förgås> och 
till hvilken Hosea och Amos i fråga om Israels, samt Jeremias, Zephaniah och 
Hesekiel i fråga om Juda rike erbjuda den närmare kommentaren. 

1. Se, Fehovahs hand var ej för kort m. m. Icke: är G för kort, ty 
hela innehållet af de följande orden säger oss. att här icke talas om tillständet 
under, utan före exilen. 
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för döft att höra, ”utan edra missgerningar voro de som skilde eder 
och eder Gud från hvarandra, och edra synder skylde hans anlete 
för eder, så att han icke hörde. ?Ty edra händer voro sölade af 
blod och edra fingrar af missdåd: edra läppar talade lögn och 
eder tunga rufvade på bedrägeri. Ingen förde rättfärdighetens 
talan, och inga domar dömdes med rättvisa: man förtröstade på 
tomhet och talade falskhet, man gick hafvande med vedermöda 
och födde ogerning; de utkläckte basiliskägg och väfde spindel- 
väfvar, den som åt af deras ägg, han dog, och trampade man på 
ett, så utkröp der en huggorm. Deras spindelväfvar dugde ej 
till beklädnad och de kunde icke skyla sig i sina gerningar. 

Deras gerningar voro ogerningar: deras händer voro fulla af 
våldsverk, ?deras' fötter lupo till att göra ondt och voro snabba 
till att utgjuta oskyldigt blod; alla deras tankar gingo ut på det som 
var synd. Ödeläggelse och förstörelse var på deras vägar, 8fri- 
dens väg kände de icke och rättvisan fans ej till på deras stigar, 
deras slingervägar, som de gjorde åt sig: en hvar som på dem 
vandrar, vet ej hvad frid är. 


4. Ingen förde rättfärdighetens talan. Ordagr.: Ingen ropade, eller 
höjde sin röst, i rättfärdighet. nemligen såsom en målsman för densamma. Ty 
den meningen, att NIP med följande DY skulle stå i bemärkelsen af att »in- 

BA ra 


stämma inför rätta”, vocare in jus, är alltför specialiserande och har intet stöd 
i språkbruket. 

5. De utkläckte basiliskägg och väfde spindelväfvar m.m. Det är sagdt 
om alla de ränker och konstgrepp, som man uttänkte för att drifva igenom 
sina onda företag och fånga svaga själar. — Den som ut af deras ägg, han 
dog m. m. Det är: antingen man lät sig vinnas af dem, som utspunno dessa 
ränker, eller trädde hindrande i vägen för dem, var skadan gifven. I förra 
fallet blef man forvandlad till likhet med dem, som så gjorde (Joy: i andelig 
mening), i det senare blef man ett föremal for deras bittra fiendskap och för- 
foljelse. 

6. Deras spindelväfvar dugde e& till beklädnad m. m. Det vill säga: Så 
fint man utspann sina planer för att gifva ett oskyldigt utseende åt det som 
forehades, så lät detta sig dock icke göra till mera än en viss grad. Ondskan 
lyste igenom detsamma, så mycket man än sökte att dölja det, för hvar och 
en, som hade ett seende öga.n 

8. Fridens väg kände de icke. Ty denna väg, som är ett med den, 
hvilken ensam leder till välfärd för ett folk, går icke genom orättfärdigheten, 
utan genom rättfärdigheten. — En hvar som på dem vandrar. Det är på de 
slingrande orättfärdighetsvägar, om hvilka förut talas. 
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”Derföre är rätten viken långt från oss och rättfärdigheten 
flyr oss: vi väntade på ljuset och se, vi äro i mörker, på grynin- 
gen, och se, vi gå i dunklet. "Vi famla såsom blinde mot en 
vägg, sasom utan ögon famla vi, stappla midt på dagen likasom i 
skymningen, bland dem som svälla af lifskraft, likasom vi hörde 
till de döda. "Vi brumma alla såsom björnar och sucka djupt 
såsom dufvor: 

Vi hoppades på rättvisan och hon kommer icke, på frälsningen 
och hon är fjerran från oss. P Ty våra många öfverträdelser äro 
inför din åsvn, och våra synder vitlltna emot oss.» 

Ja, våra öfverträdelser stå inför oss, och våra missgerningar 
dem känna vi: huru vi hafva syndat mot och svikit Jehovah och 
vikit från vår Gud; fört orättrådigt och orätt tal, gått hafvande 
med och utstött utur hjertat lögnens ord. MSSå trängdes rättvisan 
tillbaka och rättfärdigheten trädde på långt afstånd. Ty sanningen 
låg under på torgplatsen, och redligheten kunde icke der få till- 


9. Derföre är rätten viken langt ifrån oss m. m. Det är att förstå om 
den rättslosa behandling, som Israel var underkastadt från den hedniska verlds- 
maktens sida under exilen. Ty här vänder sig blicken från det förflutna till 
det närvarande med sina bedrötliga omständigheter, som voro det rättvisa straffet 
for alla dessa missgerningar och i de följande orden närmare skildras. 


10. Vi famla såsom blinde mot en vägg m. m. Äfven dessa ord hän- 
visa till tiden fore Cyrus, då ännu ingen utsigt till befrielse från Babels ok 
oppnat sig for det landstflyktige Israel. — Bland dem som svälla af lifskraft, 
m. m. Det endast på detta ställe förekommande ordet P2WN synes vara en 


utvidgad form af W: pinguis a likhet med det Es. 10: 16 och Ps. 78: 31, 
förekommande adj. j-wg och i samma betydelse som det. Således cgent- 
ligen : fet, frodig m. m., hvilket af sig sjelft öfvergår i det anförda. 

Vr. Vi brumma alla såsom bjornar och sucka djupt sasom dufvor. De 
ord, som följa t. o. m. v. I2", äro ett med den djupa klagan, hvarom 


det är fråga, och böra således förses med citationstecken. 


s2" 5". Här återupptages och fortsättes den v. 9 afbrutna skildringen 


af de missgerningar och synder, som gfvit anledning till bortförandet i exilen. 

13. Huru vi... .svikit Yechovahk m. m, Genom att dyrka andra Gudar, 
men äfven, genom alla de synder mot nästan, som förut blifvit uppräknade och 
som här följa. 


14. Ivo sanningen läg under på torgplatsen mm. m. Det är detsamma 


som inför domstolen, i det att torgplatsen utgjorde det vanliga ställlet för rätt- 
skipningen. 
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träde; !Sderföre uteblef sanningen och den som skydde för det 
onda, gaf sig sjelf till sköfling. | 

Det såg Jehovah, och det gjorde honom ondt i hans ögon, 
att rätten var försvunnen. !S Och han såg, att ingen fanns, och 
häpnade öfver att ingen var som trädde emellan: då kom hans 
egen arm honom till hjelp och hans rättfärdighet, hon stödde 
honom. ”Och han iklädde sig sin rättfärdighet som ett pansar 
och satte frälsningens hjelm på sitt hufvud, och tog på sig hämn- 
dens skrud såsom en vapenrock och höljde sig i nitälskan som en 
krigsmantel. | 

185å vedergäller han i vrede sina fiender och lönar han sina 
ovänner efter deras gerningar; så skall han utmäta åt jordelanden 
deras lön, att de skola frukta Jehovahs namn och frukta hans här- 
lighet från solens uppgång till hennes nedgång. . Ty han skall komma 
lik en strid ström, som jagas fram af en Jehovahs vind; och han 
kommer till Zion såsom en förlossare för dem, som omvända sig 
från affallet i Jakob, säger Jehovah. — ”'Och detta skall vara mitt, 
ja, mitt förbund med dem, säger Jehovah: 

> Min Ande, som hvilar uppå dig, och mina ord, som jag hafver 
lagt i din mun, de skola icke vika från din mun, och från dina 
barns mun och från deras barns mun, säger fehovah, från nu och 
till evig tid.» . 


15" 17. Det som här säges, svarar mot v. 9—12". Det är domen ofver 
det syndiga Israel som nu skildras till sitt första inbrytande, likasom förut till 
sina in i den närvarande tiden sig sträckande följder. Och i denna dom hafva 
äfven de fiendtliga verldsfolken att skåda hvad som kommer att vederfaras 
dem sjelfva; det är hvad som nu gifves tillkänna. 

18. Så vedersäller han i vrede siaa fiender. "Till och med der detta icke 
kan ske utan att förskjuta sitt egendomsfolk och derigenom synas komma i 
motsägelse med sig sjelf. — Så skall han utmäta åt jerdelanden deras lön. 
Det är åt verldsfolken, till hvilka han icke trädt i detta förbundsförhållande. 

19. Åt de skola frukta Fehovahs namn m. m., Ett skönt och härligt 
slut på denna domprofetia; såsom domen öfver Israel ytterst åsyftar dess och 
hela folkverldens omvändelse, så skall äfven domen öfver denna folkverid få 
en utgång, som leder till samma mål. — ZIyv han skall komma som en strid 
flod. Jemf. Es. 30: 28. 

21. Och detta skall vara mitt förbund med dem m. m. Det som här 
säges kan betraktas som ett närmare utförande af orden 57: 18—20, stödjande 
sig, på innehållet af sådana äldre profetior som Joel 3: I f. och Jer. 31: 31—34. 
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Trettonde Talet. 


Stå upp och låt ditt ljus lysa, ty ditt ljus är kommet och 
Jehovahs härlighet har uppgått öfver dig. ?Ty se, mörkret betäcker 


Det är löftet om den Anden: utgjutelse, som är kännetecknet på det nya för- 
bundet och förmedlar öfvergången från Guds rikes närvarande förnedringstill- 
stånd till den härlighet, som i det följande 60 kap. så målande skildras. 

Att detta och det föregående 11 talet höra på det närmaste tillsammans, 
framgår af den både till början, fortsättningen och slutet sig sträckande likhet, 
som eger rum emellan dem på innehållets och framställningens vägnar. De 
utgöra med hvarandra en tafla öfver gudsriket på jorden i sin förnedringsgestalt, 
som bildar den mörka bakgrunden till den skildring af det nya Jerusalems här- 
lighet, som utgör innehållet af det nu följande talet. Ty detta är det sammanhang, 
som förbinder dem med det senare. S 

80: ;,—683: 6. Det är vanligt att betrakta kap. 60, 61, 62 och de sex 
forsta verserna af kap. 63 såsom fyra skilda tal, men intet misstag kan vara 
större än detta. De utgöra, liksom de tre sista verserna af kap. 52 samt kap. 
53, 54 och 55, tillsammans ett enda tal, innehållande en skildring af Guds 
rikets tillkommande härlighet samt slutande med en uppmaning till Israel att 
begifva sig på hemvägen till Babel och en profetia om den dom, som för evigt 
skall Tägga Guds och hans folks fiender under hans fötter. Det är Edom, som 
representerar desse senare, och såsom stamfadern för detta folk, Esau, icke 
allenast var likställd med, utan hade ett företräde framför stamfadern till Israel 
på den köttsliga härkomstens vägnar, så ligger deruti äfven en antydan med 
afseende på det sistnämnda, som icke är att förbise. Det är en betydelsefull 
vink derom, att det icke är Israel efter kottet, utan Israel inom Israel eller det 
sanna Israel, som är innehafvare af de stora löften, hvilka i detta tal och sär- 
skildt i dess första del så målande träda oss till mötes. 

Talet i sin helhet utgöres af tre delar: I. kap. 60: 1—61: 9; I. kap. 
61: 10—62: 11; III. kap. 63: 1—6. Den första är den egentliga hufvuddelen, 
under det att den andra kan betraktas som ett aterljud af den första, och den 
tredje som en efterskrift och bihang till dem båda tillsammans. 

860: s—22. »Detta kapitel är den mest fullständiga och mest lysande 
tafla, som vär profet har tecknat af Jerusalems slutliga härlighet. Det är sasom 
svaret på den klagan, som undsluppit Israel i det foregäående stycket; allt 
hvad det beklagade att icke hafva ernatt, det har det nu: ljuset, rättfärdigheten 
och friden, ötverflödet på allt godt, frälsningen från allt ondt, den återlösande 
Gudens ankovmst (jemf. v. 1—2, 5, 16, 17—18 med 539: 4—$8, 8—11, 20). 
Men denna frälsning är icke endast för Israel, utan för hela verlden. Alla folk 
skola komma till Zion för att omvända sig till Jehovah; det skall blifva medel- 
punkten för Guds rike och niuta af en härlighet och af en helighet, hvars 
glans skall af intet fördunklas. — Det är omöjligt att med säkerhet afgöra, 
hvad som i denna tatla är blott bild och hvad som bör förstås efter bokstafven. 
Visst är att Guds rike i verlden (under den nya tid som afses) ull en början 
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jorden och skumhet folken: men öfver dig skall Jehovah uppgå i 
glans och hans härlighet skall synas öfver dig. 3Och folken skola 
vandra i ditt ljus och konungar till skenet af din soluppgång. 

Lyft dina ögon och se dig omkring: de alle äro församlade 
och komma till dig; de komma dine söner från fjerran land, och 
dina döttrar bäras på armarne. Då skall du se och stråla af 
fröjd, och ditt hjerta skall bäfva och vidgas; ty likt ett brusande 
haf, som vänder sig mot dig, så är folkens här, som kommer 
till dig. 


skall framträda under en rent andelig form (genom evangelii predikan); men 
det är icke mindre sant, att detta rike är bestämdt till att en dag slå ut i en 
yttre härlighet, om hvilken vi icke kunna göra oss en fullkomlig föreställning 
(det tusenäriga riket, sedan den nya himmelen och den nya jorden). Jerusalems 
och Judafolkets upprättelse efter den Babyloniska fångenskapen erbjuder oss 
endast en mycket ofullkomlig förebild i detta afseende; församlingens grundande 
och mensklighetens progressiva omvändelse till kristendomen närma oss mycket 
mera till densamma; detta verk, som har till utgångspunkt Christi första an- 
komst, skall utmynna i den stora omskapelse, till hvilken hans återkomst i 
härlighet skall gifva signalen. Allt detta innefattas i den framtidstaflta, som 
här framställer sig för oss. Men de olika faser, som vi nu angifvit, äro icke 
der tydligen åtskilda; för oss, som lefva under mellantiden mellan Christi första 
och andra tillkommelse äro de deremot detta.» (£a Bible Annotee). 


I. Stå upp och låt ditt ljus lysa m. m. Det är Jerusalem som tilltalas, 
likasom 54: I f., det visar sig med full tydlighet v. 10 f.; och hvarifrån detta 
ljus härstammar, säger oss det som följer. — Och Yehovahs härlighet har upp- 
gått öfver dig. Det är ljuset af denna Jehovahs härlighet, som nu har lägrat 
sig ofver Zionsberget till uppfyllelse af löftet 4: 5 f. 


3. Och folken skola vandra i ditt ljus m.m. I enlighet med den äldre 
profetian Es. 2: 1 f. och Mich. 4: 1 f., af hvilken den närvarande kan be- 
traktas såsom ett närmare utförande. | 

4. Ivft dina ögen och se dig omkring mv. m. Jemför 49: 18, 22. 

S. Och ditt hjerta skall bäfva och vidgas. Det är, bäfva af fruktan 
for att omedelbart derpå vid äsynen af det, som framkallat denna sinnesrörelse, 
vidgas af glädje. Och detta af det skäl som följer. — 7Zy såsom ett brusande 
Aaf m. m. Efter orden: Ty ett hafs brusande vänder sig mot dig — folkens 
här kommer till div. Icke: Hafvets rikedom (»Die Gitermenge des Meers;:+, 
sla richesse de la mer» m. m.) skall bringas till div, folkens skatter komma 
till diy; ty denna öfversättning grundar sig på ett språkbruk i fråga om Ya; 
som icke är bevisligt; och att åsynen af guldet och silfret m. m. skulle vara 
det som förorsakar detta ofvermått af glädje, låter icke passande tänka sig. 
Så länge — det är ordens mening — Jerusalem endast hör, men icke ser, är 
det för detsamma som det stora verldshafvet sjelft skulle vara på väg att med 
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6Ett hvimmel af kameler betäcker dig: det är Midians och. 
Ephas dromedarer, som komma till dig alla ifrån Saba, föra guld 
och rökverk och förtälja Jehovahs lof. 7ANlla Kedars fårahjordar 
samlas till dig, Nabateernas vädrar inställa sig tull din tjenst; de 
draga upp som ett välbehagligt offer till mitt altare och mitt SE 
hetshus, som jag härliggör. NS 

8Hvilka äro dessa, som komma flygande likt ett moln och likt 
dufvor till sina dufslag? ”Det äro hafsländerna som samlas till mig, 
och skeppen från Tartessus i spetsen, för att bringa dipa söner 
från fjerran land, och sitt silfver och sitt guld med dem, till Jeho- 
vahs din Guds namn och till Israels Helige. 

Ty han skall härliggöra dig; !foch främlingars söner skola 
bygga dina murar och déåras konungar skola betjena dig; ty så 
mycket jag slog dig i min vrede, så mycket förbarmar jag mig 
öfver dig i min nåd. "Och dina portar skola hållas öppna stän- 


sina vågor öfversvämma det, men när det ser, hvad detta brusande har att be- 
tyda, då blifver dess glädie stor i förhållande derefter. 

6. JU hvimmel af kameler betäcker dig; det är Midians och Ephas dro- 
medarer, som konuma m.m. Ordagr.: » Ett kvimmel ... dig: Midians och Ephes 
dromedarer; de komma m. m.o>, så att »Midians och Ephas dromedarer» utgör 
förklarande apposition till det föregående subjektet, hvilket på det sätt, som 
skett, kan, förtydligas. -Midianiterna, till hvilka Ephaiterna hörde, voro ett 
handelsidkande folk, som bodde öster om den Elaniuska hafsviken och, äfven 
härstammande från Abraham, mer än en gång stått till Israeli hendtligt förhållande. 

7. Alla Kedars fårahjordar samlas m. m. Kedariterna och Nabateerna 
voro Arabiska herdefolk, som hade sitt namn efter Ismaels två äldste söner 
(1 Mos. 25: 13). — De draga upp som ett välbehagligt offer m. m. Efter orden 
till välbehag (SY =P) Jemf. Mal. 2: 13. — NI2T2 och MA 
nNaan äro att anse som arccns. locr, da man efter dessa ord har att tänka 
sig ett utelemnadt MN. 


9. Det äro hafsländerna som samlas till mig m. I stället för masore- 
ternas RITVA som i det närvarande sammanhanget knappast gifver någon dräglig 


mening, torde med all säkerhet böra läsas YpPy, fut. niph. af samma radix 
2 


i betydelsen sam/a, som gifver en mening, hvilken icke lemnar något ofrigt att 
önska. Jemf. I Mos. 1: 9 och Jerem. 3: 17 m. m. — 7v han skall härlig- 
söra div. På det sätt som foljer: genom att bygga upp Jerusalems murar och 
göra det till en hufvudstad för hela folkverlden, strålande i glansen af den 
härlighet, som skildras v. 13—20. | 

un. Och dina portar skola hållas öppna ständiyt m.m. Det är ett bevis 
på den trygghet och säkerhet mot yttre faror, hvaraf det nya Jerusalem skall 
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digt dag och natt och icke tillstängas, för att låta folkens här och 
deras konungar, som föras fångne, indraga i dig. "'Ty det folk 
och rike, som ej vill tjena dig, skall förgås; ja, dessa folk skola i 
grund förödas. 

BLibanons härlighet skall komma till dig: cypress, platan och 
cedertall tillsamman för att smycka min helgedoms rum. Ty mina 
fötters rum skall jag härliggöra; '!foch dina förtryckares barn skola 
bugande gå till dig, och alla de, som föraktat dig, skola nedkasta 
sig för dina fötter och kalla dig »Jehovahs stad; Zion, der Israels 
Helige bor>. 

IS] stället för att du var öfvergifven och förhatad, och ingen 
besökte dig, så skall jag na göra dig till en evig stolthet, och till 
en fröjd för alla slägten. !6Och du skåll suga folkens mjölk och 


vara i åtnjutande, men säges icke i denna mening, utan i den som följer. — 

För att lita folkens här m. m. Icke: folkins skatter; ty "NY måste stå i 

samma betydelse som v. 5, och icke skatter och kungar, utan folk och kungar 

svara mot hvartannat. — Öck deras konungar, som föras fängne. I enlighet 

med den stående betydelsen af J7:3; jemf. 1 Sam. 30: 2, 20, 22; Es. 20: 4 
=T 


m. m. Det är de omvända folken och deras konungar tillsammans som här 
betraktas säsom Jehovahs oeh hans folks £riysfangar enligt ett betraktelsesätt, 
hvilket från det gamla Testamentet öfvergått till det nya (jemf. 2 Kor. 2: 14; 
Rom. 10: 7; Kol. 4: Io, äfvensom orden på parallelstället Es. 14: 2, der det 
om Israel säges, att det skall taga till fånga sina tillfangatagare). "Meningen 
med det som säges kan då icke vara en annan än att det nya Jerusalem icke 
i partikularistisk tränghet skall isolera sig gent emot folkverlden, utan stå öppet 
för att mottaga alla, som vilja blifva dess medborgare genom att öfvergifva 
sitt. motständ mot det nya gudsrikets lag och ordning. Och endast för dem, 
som vilja detta, gifves nagon räddning utur verldseländet på jorden. 

12. fy det folk och rike m. m. Den närmare kommentaren till dessa 
ord rifver oss verldshistorien. 

13. Libanons härlivhet skall komma till dig: opress, platan och cedertall 
m. m. Icke såsom byggnadsmaterial, i hvilket fall cedern, hvars värde i detta 
afseende stod högst bland alla trän, väl icke skulle hafva kunnat lemnas utur 
räkningen. Meningen kan icke vara någon annan, än att Jerusalem och dess 
omgifningar skol stå smyckade med den härliga trävegetation, hvarom fråga 
är, för att vara likasom en Jehovahs lustgård på samma gång som det är hans 
residensstad: > Yohtovahs stad», såsom det omedelbart efter heter. 


14. Det Zion der Isracls Helige bor. Ordage.: Zsraels Iletiisges Zion — 
måhända med anspelning på YE i betydelsen af minnessten, minnesmärke. 


16. Och du skall suva folkens mjolk m. m. Dessa ord framställa Jerus 
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dia af konungars bröst: så skall du förnimma, att jag Jehovah är 
din Frälsare och den starke i Jakob din igenlösare. 

NT kopparens ställe skall jag låta komma guld, och i jernets 
ställe skall jag låta komma silfver, och i träets ställe koppar och i 
stenens ställe jern. Och jag skall göra friden till din öfverhet, och 
rättfärdigheten till dina befallningsmän. !SIngen orätt skall mera 
höras i ditt land, eller olycka och förderf inom dina gränser; och 
du skall kalla dina murar frälsning, och dina portar lofsång. 

Solen skall icke mera lysa dig om 'dagen och månen med 
sitt sken skall icke lysa dig, utan Jehovah skall vara ditt ljus för 
evigt, och din Gud din härlighet och ära. "ODin sol skall icke 


salems förhållande till jordens konungar under en ny bild, som bäst torde 
kunna förklaras af det beroende, i hvilket en stad och i synnerhet en stor och 
folkrik stad står till den omgifvande bygden för sitt lifsuppehälle. Jemf. 49: 23. 

17. £ kopparens ställe skall joy låta komma guld m. m. Det som här 
säges står i ett omisskänneligt sammanhang med berättelsen om Salomo I Kon. 
10: 21, 27 och I Krön. 9: 20, 27, att »guldet under hans tid utträngde silfret 
och silfret aktades likt sten.» Så blifver äfven tanken på betydelsen af Salomos 
namn det som här på ett enkelt och naturligt sätt formedlar öfvergången till 
det följande. — Och jag skall göra friden till din öfverhet. 1 den Riv 


eller fridskonungs person, som omtalas Es. 9: 5 —6 och är ett med Messias. 
Det är den nye Salomo som svarar emot detta nya Jerusalem; och hurudan 
hans regering skall vara, det är härmed utsagdt; och det utsäges än vidare 
venom de foljande orden, som stödja sig på mnehållet af detta och andra 
messianska ställen, bland hvilka senare den Salomo tillskrifna 72 psalmen för- 
tjenar här särskildt nämnas. 

18. Ingen orätt skall mera hovras i ditt land, eller olycka och förders 
inom dina sränser. Dessa ord skildra för oss det lyckliga tillståndet i det 
inre, under det att de som folja: >»Och du skall kalla dina murar fråls- 
minga m. m. säga oss huru stor den trygghet, som detta nya Jerusalem skall 
hafva att glidja sig af i viutre måtto, är. — Och dina portar tofsang. Emedan man 
aldrig skall eå in eller ut genom dem utan att tacka Gud för den frid och 
sällhet, som bor inom denna stadens murar. å 

19. Solen skall icke mera lysa dig om dager m.m. Sedan alla områden 
af natur- och menniskoverlden lemnat sina bidrag tll skildringen af det nya 
Jerusalems härlighet, återstår nu icke mera än ett, och det är det som här följer. 
Det är ordet om Jehovahs härlighet som går i spetsen for denna skildring; 
det är äfven ordet om denna” Jehovahs härlighet som nu afslutar densamma på 
ett sätt, hvilket genom den mest lysande af alla lysande bilder sätter kronan 
på dess innehäall. 

20. Ja, dina sorsedayar hafva fatt en ände. Dessa ord forbindas bättre 
med det följande än med det föregående. 
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mera nedgå och din måne skall aldrig aftaga, ty Tehovah är ditt 
ljus för evigt. 

Ja, dina sorgedagar hafva fått en ände, "och ditt folk skall 
vara ett folk af idel rättfärdige. Till evig tid skola de besitta 
landet, som en telning, den jag sjelf plänterat, och ett verk af mina 
händer för att förhärliga mig sjelf. "Den minste af dem skall 
varda till tusen, och den ringaste till ett talrikt folk; jag, jag Jeho- 
vah, skall i sinom tid skyndsamt utföra det. 
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! Herren öfver allt Jehovahs Ande hvilar öfver mig, ty Jehovah 
hafver smort mig för att bringa ett godt budskap till de betryckta; 
han hafver sändt mig till att förbinda dem som hafva ett förkros- 
sadt hjerta; till att förkunna frihet för de fångne och befrielse för 


21—01: 9. Efter det nya TJerusale v sjelft kommer nu ordningen till dess 
invånare, eller dess söner och döttrar, som det sett strömma till sig från alla 
jordens trakter enligt det föregående. Det är ämnet för den följande framställ- 
ningen, som endast skenbart afbrytes genom den utgjutelse af profetisk lyrik, 
hvilken kommer emellan 61: 1—3'". 

21. Ditt folk skall vara ett folk af idel rättfrärdiva. Temf. Es. 26: 2, 
4: 3 m. m. 

22. Den minsta af dem skall vara till tusen wmwm. m. Jemf. 48: 19; 
Mich. 4: 7 m. m. . 

Bl: ;—-2". Herren öfver allt Yckovahs Ande hvilar öfver miy m. m. 
Det bruk, hvilket Jesus i Nazareths synagoga enligt Luc. 4: 16 f. har gjort af 
dessa ord, bevisar icke, att det är Messias sjelf som här plötsligt och på en gåuvg 
införes talande, utan endast att det som säges, i högsta mening har sin tillämp- 
ning på honom. Det är profeten sjelf som, uppfyld af helig hänryckning 
och tacksamhet mot Gud vid tanken på det härliga innehållet af den profetiska 
uppenbarelse, hvilken har kommit honom till del, här gifver luft ät det ena 
och det andra: att förstå det annorlunda är att förbise sammanhanget på ett 
sätt, som omintetgör hela talets enhet. De till försvar för den messianska tolk- 
hingen anförda skäl, som kunna synas tala deremot, grunda sig vid närmare be- 
traktande på idel missförstånd. Den talande framställer icke »sig sjelf såsom fräl- 
sare», utan säsom förkunnare af frälsningens budskap, och att denna förkunnelse 
t rikaste måtto är egnad att verka och åstadkomma det som säges: »att hela 
förkrossade hjertan», »att trösta de sörjande i Zion» m. m. — hvilken skulle 
icke erkänna det? Å andra sidan är detta ställe visst icke det enda, der pro- 
feten på detta i ögonen fallande sätt talar om sig sjelf; jemf. derom anmärk- 
ningen till kap. 49: 1-6. (Det förra mot förf. i La Bible Annotee, det senare 
mot Del). 

1. Han har sändt mig till att . . . förkunna frihet för de fangne m. m. 
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de bundne: ”till att förkunna ett nådens år från Jehovah och en 
hämndens dag från vår Gud; till att trösta alla sörjande, 3till att 
sätta på och gifva åt de sörjande i Zion krona för aska, glädjens 
olja i sorgens ställe, lofsång till skrud i stället för en försmäktande 
ande. 


DÅ NN 
xx 


Ja, man skall kalla dem rättfärdighetens terebinter, som Jehovah 


Uttrycket SVT NP förekommer 4 Mos. 25: 10 om utropandet af det israeli- 
tiska jubelåret (Hes. 46: 17 benämndt MYT NIW = friar), som firades hvart 


femtionde år (efter utgången af sju sabbatsårsperioder), och har säkert blifvit 
valdt med afseende derpå. Med jubelåret skulle alla Israeliter återfå sin 
jordegendom och frihet, i fall de tvingade af omständigheterna nödgats låta 
göra sig till trälar: så skall äfven den lyckliga tid, hvarom fråga är, blifva ett 
friar för Israel och menskligheten i stort. Ett ljufligt budskap för det i Babel 
fångna Israel, om eljest något! 

2. »Elt nådens är» Och sen hämndens day» — det är innehållet af denna 
förkunnelse; men det förra har tonvigten, derföre nämnes det i första rummet. 
Och hvad den »hämndens dag>, som följer derpä, har att betyda, det säger 
oss domsprofetian 63: 1—6, som utgör likasom en efterskrift till talet i sin 
helhet: förfärande i all sin korthet, men på samma gång genom deuna korthet, 
likasom ordet »dag» 1 motsats till sår», erinrande om det ljufliga innehållet af 
sadana ställen som Ps. 30: 6; Es. 54: 8 m. m. 

3. Krona i stället för aska. Ordleken mellan NE och "EN kan ty 


värr icke i ofversättningen återgifvas. Med aska beströdde man sig till tecken 
af sorg, under det att festlig utstyrsel helt naturligt gäller som tecken till 
glädje. NE återgifves af tolkarne med »turbankrona» eller »diadem» hörande 
till en prests, en brudgums ornat m. m.; dock kan ordet här äfven vara an- 
vändt i sin ursprungliga betydelse af ornat i allmänhet. — Clidjens olja. Syftar 
på det orientaliska bruket att med välluktande oljor och essenser begjuta sina 
gästers hufvud. Ps. 23: 5; 45: 8. 

Ja, man skall kalla dem rättfärdighetens terebinter m. m. Det som här - 
säges, anknyter sig på ett icke otydligt sätt till orden 60: 21: »Ditt folk skal 
vara ett folk af idel rättfärdiga, till evig tid skola de besitta landet som en 
telning. den jag sjelf planterat.» Här sammanfattas denna dubbla utsago, lika- 
som ett upprepadt anslag, i namnet af rättfärdishetens terebinter gifvet åt med- 
lemmarna af detta Guds Israel. Det är ett uttryck, som på intet annat ställe 
förekommer, men säger detsamma under en mera speciell bild, i hvilken tanken 
på terebintträdets med eken täflande storlek och lummiga grönska förenar sig 
med den på dess helsogifvande krafter. Palestina var i forna dagar rikt på 
praktexemplar af terebintträdet: fprstacia terebirtins, hvarifrån den äkta terpen- 
tinen erhålles genom inskärning — enligt en uppgift i den ymmnighet, att trädet, 
om det icke, sedan det en gång burjat tillgodogoöras för sådant ändamål, årligen 
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planterat för att förhärlga sig sjelf. Och de skola bygga upp ur- 
åldriga ruiner, hvad som legat öde ifrån urgamla tider skola de 
upprätta, och återställa förstörda städer, som legat öde från det ena 
slägtet till det andra. Och främmande skola inställa sig och vakta 
eder småboskap, och främlingar skola vara edra äkermän och edra 
vingårdsmän, "men I skolen kallas Jehovahs prester, vår Guds 
tempeltjenare skolen I fa heta och lefva af folkens egendom och 
inträda i stället för dem 1 deras härlighet. 3 

För den smälek, som I hafven lidit, skolen I få dubbel er- 
sättning, och i stället för att skämmas skolen I jubla i det land, 


tappas, spränges genom den tillströmmande saften. Se NKosenmiiller, IHandb. 
d. Bibl. Alterthumskunde IV. 1, s. 230. 

4. Och de skola bygga upp uraldriga ruiner m. m. Det vill m. a. o. 
säga, att de skola vara ett kulturfolk i ordets sanna mening och utföra hela 
det arbete, hvilket tillkommer ett sådant. Jemf. anmärkningen till 49: 8. 

S. Och främlingar skola vara edra åkermän och gdra vingårdsmån, 
men I skolen kallas Ychovahs prester m. m. Den skilnad, som här göres mellan 
Israel och de öfriga folken, tillhör det gammaltestamentliga bildspråket och är 
att förstå i enlighet dermed. Israels folk var bestämdt att vara ett presterligt 
folk, och detsamma gäller ännu mera om det nya förbundets Israel i utvidgad 
mening (jemf. I Pet. 2: 9). Härmed uteslutes icke det jordiska arbetet, men 
väl ett sådant sätt att umgås med det jordiska, hvarigenom detta göres till huf- 
vudsak; och huru mycket hade icke det gamla Israel forsyndat siv i detta afse- 
ende! Så skall det nya Israel, om hvilket här talas, icke försynda sig. 

6. Och lefva af folkens egendom m. m. Nfven här gäller det redan anförda 
om det gammaltestamentliga bildspråket. Den närmare kommentaren till det, som 
säges på detta ställe, gifva oss orden i Josuas afskedstal till Israels barn Jos. 
23:13: day gaf eder ett land, der I intet på arbetat haden, och städer, som 
1 intet uppbyggt haden, att I skullen bo deruti, och skullen äta af vingardar 
och oljoberg, som I intet planterat haden.> Hvad som skedde då med det 
gamla förbundets Israel, det skall ske ännu en gång med det nya: det 
skall skörda frukterna af hela det kulturarbete, som det ena arhundradet fogat 
till det andra, ända t. o. m. de stora uppfinningar med mera, som utgör värt 


tidehvarfs stolthet, när tiden är kommen. — Och tnträda i stället för dem i 
deras härlighet. Ordagr.: Och byta till eder deras härlighet. Eller också: 
stoltisera af deras härlighet — hvilketdera, beror på den olika förklaringen af 


YVYANP, som kan betraktas sasom hitpacl af YNAY= MYS: hysa, i hitp.: byta 
LR Ez, å 
till sig, men äfven såsom hitp. af TI EYR i betydelsen: tala stolta ord, 

«= sh ; 
prunka, pråla o. s. v., likasom YYANDY Ps. 94: 4. Bada delarne gifva en pas- 


sande mening, men det förra förtjenar företrädet — äfven af det skäl, att "NYAND3 
på det enda ställe, der det förekommer, brukas i en icke god bemärkelse. 
7. For den smålck, som I hajfven tidit, skolen I fa duboel ersättning 
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som I hafven fått på eder lott. Ja, derför skola de få ärfva dub- 
belt i sitt land, och evig fröjd skall komma dem till del. 8Ty jag 
är Jehovah, som älskar rättvisan och hatar den, som röfvar till sig 
med orätt, och jag skall löna dem med trofasthet och ingå ett 
evighetsförbund med dem. ”Och deras ätt skall varda känd bland 
folken, och deras ättlingar bland folkslagen; alla som se dem, 
skola känna dem igen, att de äro en ätt, som Jehovah hafver väl- 
signat. 


WHJag fröjdar mig storligen i Jehovah; ja jubla, o min själ, i 
och i stället för att skämmas skolen I jubla. Efter orden: »För eder smilek 
dubbelt och skam skola de jubla», hvilket icke kan vara sagdt i någon annan 
mening än den anförda. Den sammandragna kortheten och det plötsliga per- 
sonombytet i grundtexten kan ingen öfversättning tillegna sig. — I det land, 
som I hafven fått på eder lott. Efter ordalydelsen: / deras (eder) lott, i det 
att Cp>n är att förklara som en accus. floci i betydelsen af del i land eller 


7ord, svarande mot BSAND i samma vers. — Om det ljus, som orden i denna 
Pr a 


vers sprida öfver stället 40: 2: - Prediken för Jerusalem, att det har fått dub- 
belt af Yehovahs hand m. m., jemför anmärkningen till detta ställe; de kunna 
i sjelfva verket betraktas såsom på en gang en efterklang af och kommen- 
tär till detsamma. 

8. Och hatar den som röfvar till sig med orätt. Det är sagdt om de 
hednafolk, som valdfört sig på Israels folk, och särskildt om Babel. I stället 
för 21: of, torde man böra läsa 2; hvartill now äfven bittre passar. — 
Och ingå ett ccvishetsförbund med dem. I den nye Davids person, hvilken 
Jehovah har satt till sett vittne för folken och en furste och höfding öfver folk- 
verlden>» enligt 55: 3. é 

9. Och deras ätt skall varda känd bland folken. Teml. 65: 23. 

861: so—682: so. Den del af talet, som här följer och enligt det redan 
sasda kan betraktas som ett aterljud af den föregående delen, har formen af 
ett vexeltal, i hvilket ferusalem, Yehovah och profeten efter hvarandra taga till 
ordet. Hvad som innehalles i den första delen, det far här sitt insegel af be- 
kräftelse i form af jublande tacksägelse, lofte och förmaning på ett sätt, som 
tydligt nog angifver, att vi här icke hafva att göra med ett nytt profetiskt 
tal, utan endast med en fortsättning af hvad som läses förut från 60: 1. 

60: so—ss. I det föregående har talet stälts till Jerusalem och dess invä- 
nare; här införes Jerusalem sjelft med jublande tunga prisande Jehovah för den 
frälsning, om hvilken sa härliga ting blifvit förkunnade. Ty att det är Jeru- 
salem eller Zion som talar de ord, hvilka nu följa, framgår deraf, att det är 
det som är mottagaren af det gudomliga löftet om denna frälsning, och har 
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min Gud. Ty han hafver iklädt mig frälsningens skrud och höljt 
mig i rättfärdighetens mantel, likasom en brudgum som ståtar i 
presterlig ornat, och likasom en brud, som pryder sig med sina 
smycken. !!»Ty likasom jorden låter sina alster uppspira, och 


likasom en lustgård låter sina plantor växa, så skall Herren öfver 


allt Jehovah låta rättfärdighet och lof växa inför alla folkens åsyn.> 


Has för Zions skull vill jag icke tiga, och för Jerusalems skull 


äfven af alder blifvit erkändt. Ett bevis derpå är den chaldeiska parafrasen, 
som inleder dem med öfverskriften »>Yerusalem talard (BY DYSN), och ett 
ÄR : ÖR dar 


annat hafva vi i Upp. B. 21: 2, der Johannes säger sig hafva sett »den heliga 
staden, det nya Jerusalem, nedstiga från himmelen i full skrud såsom en brud 
smyckad at sin brudgum». »Såsom en brud» m. m. — det hänvisar till det 


närvarande stället på ett sätt, som talar för sig sjelft. 


10. Ty han hafver iklädt mig frälsningens skrud och höljt miy i rättfär- 
dighetens mantel. Genom det evangeliska budskap, som innehålles i det före- 
gående och, likasom Rom. 1: 16-—17, sammanfattas i de tva stora orden: rätt- 
färdighet och frälsning. Det är denna högtidsskrud, i hvilken Jerusalem nu 
jublande träder inför Gud. — Likasom cn brudgum, som ståtar i presterlig 
ornat, och likasom en brud, som pryder sig med sina smycken. Det förra att 
hänföra till subjektet i den föregående meningen, som är ett med Jehovah, det 
senare till objektet, som är ett med Jerusalem. Och hvilka dessa smycken, 
med hvilka Jerusalem står smyckadt, äro, framgår af det anförda; de äro ett 
med denna rättfärdighet och frälsning. Och detta är äfven den presterliga ornat, 
i hvilken Jehovah sjelf står iklädd; ty den rättfärdighet och frälsning, som 
kommer Jerusalem till del, äro ett utflöde ur den lefvande källa, som är ett 
med honom sjelf, och då det ena nämnes, så nämnes äfven det andra. 

1. 7yv likasom jorden låter sina alster uppspira m. m. Jemf. 45: 8... 

62: s-—-6". På det tack och lof, som innehalles i det föregående, svarar 
nu Jehovah med en försäkran, att han icke skall låta det hopp, som deri ut- 
talat sig, komma på skam, utan utföra det utlofvade frälsningsverket i hela sin 
vidd. Ty att den talande personen här är Jehovah sjelf, framgår af hela det 
sätt, hvarpå de närvarande orden såsom uttrycket för en gudomlig bönhörelse 
ansluta sig till de föregående. Att denna person i fortsättning yttrar sig om 
sig sjelf i tredje personen kallande sig »Jehovah> och »din Gud>, är icke nagot 
bevis deremot, utan en blott hänvisning till Jehovahnamnets betydelse säsom 
borgen för denna bönhörelse, hvilken icke på annat sätt kunnat uttryckas. 

1. ör Zions skull vill jag icke tiga m. m. Att den talande är Jehovah, 
framgar äfven deraf, att VT är det vanliga uttrycket hos Deuterojesajas för 


ett stillatigande i bemärkelsen af gudomlig tilibakadragenhet m. m. Jemf. 42: 
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vill jag icke gifva mig ro: förr än dess rättfärdighet framgår likt 
en soluppgång och dess frälsning brinner likt ett bloss. >Och då 
skola alla folk se din rättfärdighet och alla konungar din härlighet, 
och du skall kallas med ett nytt namn, som Jehovahs mun skall 
namngifva, Joch varda till en härlig krona i Jehovahs hand och 
till ett kungligt diadem mellan din Guds händer. 

$Då skall du icke mera heta »den öfvergifna>, och då skall 
ditt land ej mer heta »del ödelagda>, utan du skall kallas: Den, i 
hvilken jag hafver milt behag, och ditt land: Ena gvinna som hafver 
man; ty Jehovah hafver behag till dig, och ditt land skall få äkta 
man. Ty likasom en ung mansäktar en jungfru, så skola dine 
söner äkta dig; och likasom en brudgum fröjdar sig öfver sin brud, 
så skall din Gud fröjdas öfver dig. 

b6Ofver dina murar, Jerusalem, hafver jag förordnat väktare; 


14; 57: 11; 64: 11; 63: 6. — Förr än dess rättfärdivhet framgår likt en sol- 
uppgåny m. m. Jemf. 60: I och 2. 

2. Och då skola alla folk se din rättfärdivhet m. m. Jemf. 60: 3. — 
Och du skall kailas med ett nytt namn. Svarande mot den till det nya Jeru- 
salems härlighet hörande nya tingens ordning. Och då det ena nämnes, näm- 
nes äfven det andra. 

3. Och varda till en härlig krona i Yehovaks hand m. m. Naturligtvis 
för att sättas på hans hufvud; ty hvartill skulle en krona eller diadem eljest 
tjena? Det som härmed utsäges är då intet annat, än att Jehovah inträder i 
den fulla utöfningen af konungadömet öfver sitt folk; icke en jemförelse mellan 
»en krona eller kronor, som han har i sin hand», och >den krona, hvilken 
han sasom den evige konungen bär på sitt hufvud> m. m. Jewmf. sadana stäl- 
len som Ps. 93; 97: 1; Upp. B. 11: 15; 19: 6. 

4. Da skall du icke mera heta den öfvergifna o. s. v. Jemf. 60: 15; 
$4: If. m. m. i 

5. £y likasom er ung man m. m. Ingenstädes visar sig väl ofullkom- 
ligheten af bildspråket mera än här, der a ena sidan Jerusalems söner sägas 
ingå äktenskap med det, ä den andra Yetovat fröjdar sig öfver Jerusalem sasom 
en brudgum öfver sin brud. Meningen sjelf kan icke vara tvifvelaktig: en för- 
ening så fast och innerlig som den mellan äkta makar, en förnöjelse sådan 
som den största jordiska glädje — det är hvad som dermed å ena och andra 
sidan gifves tillkänna. 

6. Öfver dina murar, Jerusalem, hafver jag förordnat väktare. Vet 
är profeterna, hvilka här likasom 21: 11; Hes. 33 m. m. betecknas med detta 
väktarenamn. Att sadane funnos äfven vid slutet af exilen, derpå äro Daniel 
och Deuterojesaias sjelf ett bevis; dock hafva vi icke blott att tänka på dem 
och deras efterträdare i profetembetet: laggai, Zacharia och Malachia, utan 
äfven på profeterna från de föregående tiderna: Esaias, Jeremias m. fl. som 
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hela dagen och hela natten i ända, skall deras röst aldrig upphöra 
att ljuda. | 


rk 


I, som förtäljen om Jehovah, gifven eder ingen ro, "och gifven 
honom ingen ro, till dess han grundar Jerusalem och till dess han 
gör det till ett lofämne på jorden. 


DD :k 


SJehovah hafver svurit vid sin högra hand och vid sin mäktiga 
arm: »Jag svär att icke mera gifva ditt korn till spis åt dina fien- 
der, eller låta främlingar dricka din must, som kostat dig ditt ar- 
bete, utan de som inbergat kornet, skola äta det, och de som 
skördat vinet, skola dricka det i min helgedoms gårdar.» 

ODragen, dragen ut genom portarne; banen väg för folket, 


talade ännu efter sin död och hafva fortfarit att tala intill denna dag. Ut- 
trycket: öfver dina murar, får sin förklaring af 49: 16: »Dina murar äro 
städse inför mig». Jerusalem såsom stad ligger visserligen i ruiner, men såsom 
representant af gudsriket har det en verklighet, som sträcker sig till alla dess 
delar, och de som hålla vakt på dess murar, hafva att taga vara på denna 
verklighet genom att låta ordet om densamma icke utdö, utan oupphörligt ljuda, 
ända till dess Jerusalem böfvit hvad det skall vara i ordets hela mening. Det 
är hvad som utsäges med orden: ZZela dagen m. m. 

6—7. I som förtäljen om Yehovar m. m. Ty det hörer först och sist 
till desse väktares uppgift enligt det anförda. Det är Jerusalem, som med 
dessa ord uppmanar väktarne på sina murar att påskynda den utlofvade fräls- 
ningen genom att på det sätt, som blifvit dem tillsagdt, låta sin röst ljuda och 
i sina böner kämpa med Gud. Pa denna uppmaning — hvarmed Jerusalem 
tacksamt likasom erkänner mottagandet af den gafva den fått i dessa Iehovahs 
tjenare — svara de senare på det sätt, som följer. 

8. Fehovah hafver svurit m. m. Med dessa ord uppmanar profeten 
i de ifrågavarande väktarnes namn Jerusalem tillbaka att vara vid godt mod 
och icke tvitla på uppfvllelsen af Guds löfte, som han, så visst som han »är 
den han är», icke skall rygga. Jerusalem skall åter uppbyggas och ingen 
fiende skall mera inkomma i det land som Israel fått på sin lott; det är 
summan af detta löfte, och huru den senare delen af detsamma, som sätter kro- 
nan på det hela, både är att förstå och icke att förstå, veta vi. 

so—12. Ffter det föregaende återstår nu endast e//, och det är en upp- 
maning till det landsflyktiga Israel att nu göra hvad det tillkommer i denna fräls- 
ningsangelägenhet genom att begagna sig af friheten att återvända till hemlan- 
det. Det är hvad som här följer. 

10. Dracen, dragen ut genom fortarne. Det är Babels, med hvilket 
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byggen, byggen vägen för det, gören honom fri från stenar, uppresen 
ett baner för folken. "Se, Jehovah hafver låtit det ordet höras 
till jordens gränser: »Sägen till Zions dotter: se, din frälsning har 
kommit.. Se, hans lön är med honom och hans vedergällning går 
framför honom. Och man skall kalla eder det heliga folket af 
Jehovahs igenlösta, och du skall kallas den efterfrågade staden, den 
staden, som aldrig skall öfvergifvas. 


"!Hvem är denne, som kommer från Edom, som kommer klädd 
/ 


alla öfriga babyloniska städer och ställen fattas tillsammans. — PBanen väg för 
folket m. m. Det är sagdt om vidtagandet, af alla de åtgärder, som fordras 
för att möjliggöra och underlätta denna hemfärd. — Uppresen ett baner för 
folken. I hela verlden, på det att de Zions söner och döttrar, som befinna 
sig bland dem, må samlas till tåget och hela folkverlden följa det med sina 
ögon. 
AM. Se, Fehovah hafver låtit det erdet höras till jordens gränser: Sägen 
m. m. Icke utan grund har det som här säges blifvit stäldt i förbindelse med 
Cyri bekanta edikt enligt Esr. 1: I f. Att Cyri rike icke sträckte sig bok- 
stafligt till hela jorden, bevisar intet deremot, då uttrycket: »till jordens grän- 
ser» utan svårighet kan förstas med den inskränkning, som framgår af förhål- 
landet i detta afseende, och i alla fall ryktet om detta Cyrti påbud kan hafva 
sträckt sig långt utöfver gränserna för hans vilde. 
12. Och man skall kalla eder det heliga folket af Yehovahs igenlöste. Så 
att Nim SNI förbindes genitiviskt med, icke betraktas som blott apposition 


till Wspa”Dy. — Och du skall kallas den heliga staden. Du» — det är 


9 a 2 
Jerusalem, som är malet för denna nya exodus. 


83: s—6. I det föregaende har talats om >ett nådens år» och >en hämn- 
dens dae». I den efterskrift, som nu följer, skildras denna hämndens dag i 
blodiga färger på ett sätt, som har sin närmaste motsvarighet äå ena sidan i 
Joelsprofetians ord 4: 13, å den andra i domsprofetian Es. 34. Likasom i den 
senare, så är äfven här Edom representanten för den fiendtliga folkverld, hvil- 


"ken träffas af denna hämndedom; detta utan tvifvel på grund af å ena sidan 


Edoms inrotade fiendskap (jemf. Am. 1: 11; Ps. 137: 7) och grufliga nederlag 
under föregående tider it. ex. under Amazia 2 Krön. 25: 5), å den andra af den 
omständigheten, att efter det Babyloniska väldets fall och Cyri edikt hvarken 
Babel eller den nya verldsmakt, som efterträdt detsamma, kunde göra tjenst i 
nämnde afseende. Dock ligger väl deruti äfven en hänsyftning på det köttsliga 
slägtskapsförhallande, som egde rum mellan de bada folken: Israel och Edom 
i deras stamfäders person, och den slutsats, hvartill detta gifver anledning i 
enlighet med det förut anförda. | 
Den traditionella i gamla och nya uppbyggelseskrifter otaliga gånger upp- 
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i högröd drägt från Bosra? Denne, som är så majestätisk i sin 
skrud, som skrider fram så präktig i fullheten af sin kraft? 

Jag, som talar med rättfärdighet, mästaren i att frålsa. 

. Hvadan då den röda färgen på din klädnad, och hvi äro 
dina kläder såsom dens, som trampar vinpressen? 

YE presskar hafver jag trampat allena, ett presskar af folk, 
och inscn stod mig bi. Och jag trampade dem i min vrede och ned- 
trådde dem i vredesglöd, och deras saft sprulade på mina kläder, så 
alt jag fick hela min skrud nedstänkt. 

MS fYy en hämndens dag var beslutad i mitt hjerta, och året för” 
de minas förlossning var kommen. SOch jag såg mig omkring, men 
ingen. var som hjelpte, och jag häpnade, men ingen var som stödde: 
då halp mig min ceacn arm och min vredesglöd den stödde mig. Och 


repade förklaringen af den närvarande profetian om Christi ställföreträdande 
lidande är, såsom det nu mera allmänt erkännes, alldeles främmande för texten. 
Det är icke med sitt eget blod som hufvudpersonen i synen fätt sina kläder 
färgade, utan med andras, och hans uppträdande är icke det oskyldiga offer- 
lammets, utan den rättfärdige domarens. 

I. IHvoem är denne som kommer från Edom m., m. Den syn, som här 
skildras, står, med bortseende från några af de Davidiska psalmerna, der Jeho- 
vah framställes som en krigare med svärd, spjut och sköld m.' m., ensam i sitt 
slag. Huruvida det är en syn i verkligheten eller i föreställningen, kan icke 
med visshet afgöras; dock är det senare väl det sannolikaste. I hvarje fall är 
det Jehovah sjelf som, klädd i krigisk rustning här framställer sig för profetens 
askadning; ty den »hämndens dag», som omtalas 61: 2, är sans hbämndedag, 
likasom »nådens är» ans benadningsär. — Anmärkningsvärd är den symbolik, 
som ligger i sjelfva namnen £dom och Zozra: det förra med sin betydelse röd 
anspelande på det utgjutna blodet, det senare, som betyder vinskörd, hänty- 
dande på den följande bilden af en sädan. 

3. Lt presskar hafver jag tramfat allena, ett presskar af folk m. m. 
Man väntar sig en närmare bestämning af hvad som menas med detta presskar, 
och denna erhaälles, om man i stället för att hänföra CMS ji till det följande 


> 


efter accenten, later det hänföra sig till det föregående, i det att Y fattas i be- 


tydelsen af ef id = s»och det ett sådant som utgjorts af folk», Något språk- 
ligt hinder för detta förefinnes icke, under det att tanken på hednafolk som 
Guds hjelpare vid detta företag, om också endast uttryckt för att visas tillbaka, 
är allting annat än sannolik. 

4. Ty cen hämndens dag var beslutad i mitt hjerta m. m. Det är just hvad 
som enligt 61: 2 är uppgiften för profeten att äfven förkunna, och till det, som 
der säges, ansluta sig således de närvarande orden på ett sätt, som tydligt 
nog angifver, att denna domsprofetia utgör en beståndsdel af det förevarande talet. 

6. Och sönderkrossade dem i min vredesglod. Enligt den starkt betygade 
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jag förtrampade folken i min vrede och sönderkrossade dem i min 
vredesglöd, och lät deras saft nedrinna till jorden. 


läsarten PYNawN? i st. för PY2WN): och gjorde dem druckna, som, då bilden 


af de söndertrampade drufvorna omedelbart derefter aterkommer, innebär en 
hoöopblandning af bilder, hvilken icke är sannolik. 


Iärmed har den profetiska tafla öfver Israels närvarande, förflutna och 
kommande tillstånd, som börjar med kap. 56, kommit till sin fulla afslutning. 
Ty att de enskilda tal, i hvilka innehallet af kapp. 56—063: 6 fördelar sig, 
väl icke blifvit skrifna och författade, men sammanstälda med hvarandra för att 
utgöra en sadan profetisk tafla i stort, är väl nu omisskänncligt. Så fattade 
bilda dessa kapitel en parallel till kap. 52: 13—kap. 55 på ett sätt, som förtjenar 
att uppmärksammas. Likasom den öfver alla andra upphöjde Jehovahtjenarens 
förnedring och upphöjelse är hufvudämnet å ena sidan, så Israels egen förnedring 
och upphöjelse ä den andra. Båda hänga på det närmaste tillsammans, men 
bada förtjena äfven att hvar för sig framhållas. Det är hvad som här skett på 
ett sätt, hvilket vittnar om sig sielft. 


Johannis Uppenbarelse. 


Öfversatt och förklarad. 
Forts.) 


Kap. 19: 1-7". 


Derefter hörde jag såsom en mäktig röst af en stor skara 
it hlämmelen, som sade: | 


Hallelujah! All frälsning och härlighet och makt tillhör vår 
Gud. Ty sanna och rättfärdiga äro hans domar; ty han hafver 
dömt den stora skökan, som förderfvade jorden genom sitt boleri, 
och hämnats sina tjenares blod, som hon utgöt med sin hand. — 
Här sade de för andra gången: Hallelujah! — Och röken af 
henne uppstiger Ii evigheternas evigheter. 

Och de tjugufyra äldste och de fyra lifsväsendena föllo 
ned och tillbådo Gud, som satt på tronen och sade: Amen, 
Hallelujah! 

Och en röst utvick från tronen och sade: Prisen vår Gud, 
alla hans tjenare och alla, som frukta hans namn, både små och 
stora. 

Och jag hörde likasom en röst af en stor folkskara, och 
likasom ett dunder af starka tordön, och de sade: 

Hallelujah, ty Herren Gud den Allsvåldige hafver tillträdt 
konungadömet. Låtom oss glädjas och fröjdas och gifva honom 
härligheten; ty Lammets bröllopsdag är kommen. 


Så lyder detta trestämmiga hallelujah, som bildar en mot- 
sats till" den trefaldiga veklagan, hvilken gar förut, och räcker 
handen at det trestämmiga lof, som ljuder vid Lammets för- 
sta uppträdande i den inledande synen kap. 5. Ty nu har 
detta Lam, som äfven kallas »Eejonet af Juda stam» (3: 5), 
vunnit sin största och mest cpokgörande seger på domens 
väv under hela den tid, som följt på öppnandet af framtidens 
bok med de sju inseglen: derföre utmynnar detta hallelujah 
af sig sjelft i tanken på den Lammets och det frälsta men- 
niskosliägtets stora högtid, som kallas Lammets bröllop, på 
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det sätt de anförda orden gifva tillkänna: »Låtom oss glädjas 
och fröjdas» m. m. Och hvilken »bruden»>, om hvilken här 
talas, är, veta vi af det föregående. Hon är ett med den 
troende församlingen, som i de tolf gånger tolf tusen teck- 
nade af alla Israels stammar kap. 7 och 14 så väl som i den 
med solen beklädda qvinnan kap. 12 symboliskt blifvit afb i 
dad och nu, sedan »skökan» eller pseudokristendomen tagit 
en ände med förskräckelse, fått fria händer att röra och ut- 
veckla sig med på ett sätt, som aldrig förut egt rum sedan 
kristendomens första tid på jorden Det är hvad som gifves 
tillkänna med de ord, hvilka närmast följa: 


| NNE =O 

Och dess brud gjorde sig redo, och det vardt henne gif- 
vet att kläda sig i ett byssus, som var glänsande och rent. 
Ty detta byssus, det är dygderna af de heligas rättfärdighet. 
Och han sade till mig: Skrif: Salige äro de, som äro kallade 
till lammets bröllopsmåltid, 

»Dess brud gjorde sig redo» (ttowmae:v arv) — det är 
det korta uttrycket för den förändring i den stridande för- 
.samlingens tillstånd, som inträder med det stora Babylons 
fall, och hvad derna beredelse innefattar i sig förklaras när- 
mare, då det, med bilden, såsom det vill synas, hemtad från 
det profetiska stållet Es. 61: 10, säges, att »det vardt henne 
gifvet att kläda sig i det rena och glänsande byssustyg, som 
är ett med dygderna af de heligas rättfärdighet», eller när- 
mare: med deras rättfärdigheter. deras hela rättfardighets- 
väsen (owarmwratAX Det är den nya »efter Gud i sannskyldig 
helighet och råttfärdighet skapade menniskan» (Eph. 4: 24) 
som nu kommer till sitt fulla genombrott inom Christi kyrka 
och församling på jorden, och huru och på hvad sätt detta 
genombrott kommer till ständ, gifves tillkänna, då det säges, 
att det vardt henne gifvet. »Det vardt henne gifvet>: ty nu, 
då det stora hindret för en fri andemeddelelse, som utgjordes 
af pseudokristendomens makt, blifvit skaffadt ur väsen, kunna : 
äfven de himmelska krafterna på helt annat sätt än förut med- 
dela sig at mensklicheten till utförandet af det stora verk, 
som G. T:s evangelist skådade i Anden såsom frukten af det 
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gamla Babels undergång, då han utbrister i orden: »Ned- 
gjuten, I himlar, från det höga, och I skyar, nedgjuten rätt- 
färdighet i strömmar. Må jorden öppna sig och må de bära 
frukt af frälsning och rättfärdighet, och må det växa upp till- 
samman» (Es. 45: 8). Det inträder ett nytt den Helige Andes 
tidehvarf för församlingen på jorden, eller en ny näådetid, då 
den H. Ande utgjutes öfver hennes medlemmar och Andens 
krafter blifva verksamma inom henne på ett sätt liknande det, 
som egde rum i församlingens första dagar. Och i samman- 
hang dermed utgår en ny kallelse och inbjudning till alla 
folk att komma och taga del i den himmelska nattvard eller 
måltid, som är förenad med detta lammets bröllop. Det är 
hvad som antydes genom de korta .men mycket i sig inne- 
fattande orden af engelns mun: »Salige äro de som äro kal- 
lade till lammets bröllop.» 

»Salige äro de> m. m.; de äro ord, som, då Johannes 
särskildt uppfordras att nedskrifva dem, äfven mäste hafva 
något särskildt att betyda; och denna betydelse kan icke vara 
en annan an den anförda. En missionstid i ordets sanna 
mening af stor och förblifvande betydelse för Guds rike, icke 
genom den försökta, men till sist opålitlig befunna omvändel- 
sen af folken i massa, utan genom insamlandet af enskilda 
själar till detsamma af alla folk och alla kyrkor och konfes- 
sioner — det är den framtidssyn, som här oppnar sig för våra 
ögon. Nu är det som kallas med namnet af kristlig inre och 
yttre mission, äfven der den icke drifves i ett faiskt parti- 
väsendes intresse, af den invecklade och af heterogena be- 
ståndsdelar sammansatta art, att man ofta icke vet, hvad man 
derom skall tänka; men då skall allting i afseende på den- 
samma ordna sig på ett sannare och naturligare sätt. Och 
frukten deraf skall blifva en i ordets sanna mening katolsk 
eller allmännelig kyrka, som icke är söndersplittrad i olika 
sekter och kyrkopartier på grund af olika: konfession m. m., 
utan vid all individuell mångfald, som hörer till den mensk- 
liga utvecklingen på sina olika stadier, vet att vidmakthålla 
Andens enhet genom fridens band — en kyrka, hvars alla 
medlemmar känna sig såsom »en kropp och en ande med ett 
och samma deras kallelses hopp>, och intaga den ställning, 
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som tillkommer hvar och en, icke på grund af mensklig 
vilja och godtfinnande, utan på grund af andelig befogen- 
het efter den olika nådens gåfva, som de af den ene och 
samme Anden fått sig tilldelad (1 Kor. 12: 11). Det är den 
framtidens kyrka och församling, till hvilken det närvarande 
församlingstillståndet endast förhäller sig såsom ett öfver- 
cånss- och förberedelsestadium, likasom denna framtidens kyrka 
och församling sjelf står i detta förhållande till församlingen 
under den tusenäriga tiderymd, om hvilken i det följande af 
detta kapitel talas. 

Men härmed är icke sagdt, att detta kristliga nybygg- 
nadsverk skall komma till stånd på en gång och i ett ögon- 
blick. Det förhåller sig med Guds folk under denna tid icke 
annorlunda än med G. T:s Israel efter det forna Babels fall. Äf- 
ven för det vidtog en tid af sådant byggnadsverk efter åter- 
komsten från Babel, men det gick icke så lätt dermed som 
man menade, i det att fiendtliga makter lade det ena hindret 
efter det andra i vägen för det goda företagets framgång. 
Det var en bekymmersam tid för detta Israels folk, beroende 
af den hedniska verldsmaktens gunst som det nu en gång 
var. och sådan är äfven den tid, som vidtager för Guds för- 
samling efter det kyrkliga Babels fall. Ty denna tid är det 
sjunde verldsrikets tidehvarf, och är detta verldsrike icke lika 
med skökans eller pseudokristendomens herravälde, så är det 
i stället ett med den från kristendomen i grund emanciperade 
och kristendomen bekämpande verldsmakten, och hvad detta 
har att betyda för denna Guds församling, veta vi. Det betyder 
drakens krig med qvinnan (kap. 12) drifvet till sin yttersta höjd; 
men derom talar icke profetian på detta ställe och har icke 
heller haft behof af att göra det, då detta redan skett i 13 
och 17 kapitlens syner så mycket, som vi af det föregående 
hafva lärt känna. Det är hvad som här icke får Ilemnas utur 
sigte; men detta krig är åtminstone ett öppet krig, hvilket 
för det kristliga hifvets fria utveckling är vida mindre störande 
och hinderligt, än den falska kyrkans och kristendomens sätt 
att föra det i kristendomens namn; ja, genom sin kraft och 
verkan att från församlingen afsöndra och frånskilja de främ- 
mande och orena elementer, som varit dess olycka under den 

bibelforskaren. 1887. ö 
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föregående tiden, i likhet med förföljelserna under den romer- 
ska kejsaretiden t. o. m. verkar främjande och välgörande 
för tillståndet inom densamma i många afseenden. Försam- 
lingslifvet i sin helhet går icke tillbaka under denna tid, utan 
framåt, så att det med sanning kan sägas, att Christi brud 
» gör sig beredd> att möta sin Herre och brudgum i hans till- 
kommelse, om också äfven nu icke. alla, som tillhöra försam- 
lingen i det yttre, äro så beskaffade i detta afseende som de 
skulle och borde. Det är hvad Jesu liknelse om de tio jung- 
frur, som med sina lampor gå brudgummen till mötes och 
efter hvad allt utvisar beteckna församlingen under denna 
period, likasom hans liknelse om de olika punden m. m., tyd- 
ligt nog låter oss veta. 

Och nu följer synen om denna Herrens tillkommelse för 
att döma och frälsa; men den föregås af en mellanscen, hvil- 
ken icke utan orsak här har fått sitt rum. 


Vv. g—10. 


Och han sade till mig: Dessa äro Guds egna sannfärdiga 
ord. Och jag föll till hans fötter för att helsa honom med 
ansigtet mot jorden; Och han sade till mig: Se till att du icke 
gör det; jag är din medtjenare och dine bröders, som hafva att 
vittna om Jesus: fall ned för Gud! Ty Jesu vittnesbörd är pro- 
fetians ande. 

»Han sade till mig» — hvilken, säges icke, men kan icke 
vara någon annan, än den engel, som åtagit sig att visa Jo- 
hannes domen öfver den stora skökan enligt 17: 1. Denne 
engel har nu fullgjort sitt värf och gifver detta tillkänna med 
ett ord till afsked, som uppmanar Johannes och alla, som läsa 
denna bok, att fast förlita sig på sannfärdigheten af den för 
den kristna församlingens framtid så ytterst vigtiga uppen- 
barelse, som nu har kommit henne tili del. Och hvad är 
naturligare än att apostlen i denna afskedets stund känner sig 
drifven till att bevisa engeln den djupaste ärebetygelse, som 
bland menniskor på den tiden förekom; ty det är betydelsen 
af det hithörande grekiska ordet, icke >»tillbedja» i religiös me- 
ning. Men denna ärebetygelse afvisas af den senare, som öd- 
mjukt ställer sig i jemnbredd med Johannes sjelf, sägande sig 
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- endast vara hans och hans bröders, Jesu vittnens, medtjenare. 
» IV Fesu villnesbörd>, så tillägger han, »är profetians ande»: 
. det vill säga, att hvar och en, som vittnar om Jesus, har något 
af den profetians ande, som bor hos honom, engeln, sjelf. Det 
är meningen af dessa ord, hvilka tala för sig sjelfva, så snart ' 
man endast gör allvar af ordet om detta Jesu vittnesbörd. Ty 
att vittna om Christus, det är att vittna om honom äfven i 
hans tillkommelse, och dertill kräfves hos hvar och en ett visst 
mått af insigt i profetians hemligheter, som ställer honom vä- 
sendtligen på samma linea med profetians högste representan- 
ter, så stor skilnaden i afseende på profetisk upplysning och 
begåfning må vara. Så talar en hög engel i den sak, hvarom 
fråga är, och så skickar han sig. Man jemföre dermed de ro- 
merske påfvarnes anspråk på ärebetygelse, tillkännagifvande 
sig 1 det ännu fortlefvande bruket att för dem falla på knä 
och kyssa deras fötter med mera, som hörer till det romerska 
ceremonielet. Hvilken lexa för detta och allt liknande högmod! 
Och nu kommer ordningen till den anförda slutdomen 
öfver verldsriket, som utgör innehållet af den sjunde vredes- 
skålen. 


Domen öfver den antikristiska verldsmakten och 
dess falska profetdöme. 


Kap. 19: 11—21. 
Vel=18: 


Och jag såg himmelen upplåten, ogh se. en hvit häst. och 
på honom satt en. som heter trofast och sannfärdig och dömer 
och strider i rättfärdighet. Hans ögon voro som en eldslåge, 
och på hans hufvud voro många diademer, och ett namn 
stod skrifvet på honom, som ingen känner mer än han sjelf. 
Och han var klädd i en mantel doppad i blod, och hans namn 
heter Guds Ord. 

Och de himmelska härskarorna följde efter honom på hvita 
hästar och klädda i rent hvitt byssustyg: och af hans mun 
utgick ett skarpt svärd, för att slå folken med. Och han skall 

styra dem med jernspira-, och han »trampar den Allsvåldige 
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Gudens stränga vredes vinpresss. Och han har ett namn 
skrifvet på sin mantel och på sina länder, som heter: Konun- 
gars konung och alla herrars Herre. 

Och jag såg en engel stå i solen, och han ropade med 
hög röst och sade till alla himmelens fåglar. som flögo högt i 
hönmelshöjd: > Kommen lut och församlens till Guds stora 
måltid för att äta konungars kött, och krigsöfverstars kött, 
och kämpars kött, och hästars kött och deras kött, som sitta 
på dem, och köttet af alla, både fria och trälar, både små och 
stora». 

Denna syn räcker, såsom redan blifvit anmärkt, handen 
åt den första insegelsynen kap. 6, der vi läsa: Och jag 
såg. och se, en hvit häst, och den som satt på honom, hade 
en båge, och han drog ut och segrade och han drog ut för att 
segra. Här se vi bågen, med hvilken man strider på afständ, 
utbytt mot svärdet, som användes på nära håll, och i stället 
för krigets, hungerns och dödens symboler i gestalten af de 
tre ryttarne på den röda, svarta och blekgula hästen, som 
utgöra de tre närmast följande insegelsynerna, härar af him- 
melska väsen sittande på hvita hästar och klädda i hvita klä- 
der; men hufvudpersonen sjelf är, efter hvad allt gifver till- 
känna, densamma. Och hvem han är, det framgår med till- 
räcklig tydlighet af de namn, som tilldelas honom 1 synen 
hos Johannes. Han heter, så säges det der allra först, >»den 
trofaste och sannfärdige>; och på detta namn följa sedermera 
namnen af -Guds Ord> samt »Konungarnes konung och alla her- 
ars Herre» (Att han har ett namn, som »ingen känner mer 
än han sjelf», lemna vi här utur räkningen; det säger oss i 
allmänhet, att han är en person af en höghet, som öfvergår allt 
hvad vi kunna tänka eller tala). Det första af dessa namn” 
påminner om de tvenne ställen i det föregående af denna bok: 
1: 5 och 3: 14, der Christus kallas »det trofasta vittnet» och 
»det trofasta och sannfärdiga vittnet»; under det att namnet 
»Guds Ord- hänvisar till begynnelsen af Johannis evangelium 
och första epistel, samt »>Konungarnes konung» m. m. till Jesu 
ord om sig sjelf såsom »den, ät hvilken all makt är gifven i 
himmelen och på jorden» (Matth. 28: 18) m. m. Allt detta är tyd- 
ligt nog; och slutsatsen gör sig sjelf. Det är Christus, Herren 
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och Frälsaren sjelf, som här efter sitt löfte kommer åter till 
jorden för att upptaga den sista stora striden med sitt rikes 
fiender under den förhandenvarande verldsperioden; eller, hvad 
som är detsamma: för att till de segrar, som han redan har 
vunnit och fortfarande vinner under denna tidsålder, lägga den 
slutliga seger, som lägger hans rikes fiender för alltid under 
hans fötter i enlighet med orden i den första insegelsynen: 
Han drog ut segrande och för att segra. »Han drog ut sev- 
rande» — det är uttrycket för dessa föregående segrar; »han 
drog ut för att segra> — det är uttrycket för denna slutseger, 
såsom det nu tydligare, än förut, gifver sig tillkänna. 

Och denna seger och den strid, som föregår densamma 
— huru hafva vi nu att närmare tänka oss förhållandet der- 
med? Är det, som derom säges, att förlägga till det rent 
andeliga området, så att denna syn icke innehåller nägot annat, 
än en förutsägelse om evangelu slutliga seger och triumf öfver 
de andeliga makter, som sätta sig till motstånd mot det och 
dess verldsomskapande inflytande i bilder fulla af krig och blo- 
dig klädnad? Eller är det att förstå om yttre fruktansvärda hem- 
sökelser och domar, som skola öfvergå jorden, sedan ogud- 
ligheten der uppnått den förskräckliga höjd, hvilken i det före- 
gaende blifvit skildrad? Det är, så säga vi, att förstå både om 
det ena och det andra, men först och sist om ett skipande af 
den gudomliga rättvisan, hvarigenom domen går öfver den 
onda verldsmakten och dess falska profetdöme på ett sådant 
sätt, att alla föregående domar kunna sägas uppgå i densamma. 
Det är hvad som framgår med tillräcklig tydlighet af synen 
i sin helhet, men ännu mera af de hänsyftningar på G. T:s 
profetior i detta afseende, som der möta. En sådan hänsyft- 
ning innefattas i de båda utsagorna: »Han skall styra folken 
med jernspirar och »Han trampar den Allsvåldige Gudens 
stränga vredes vinpress>, af hvilka den förra hänvisar till det 
bekanta stället i den 2:a psalmen, och den senare till sådana 
ställen som Joel 3: 13 och Es. 63: 1—6, men i synnerhet till 
stället hos Esaias, der, likasom Es. 34, Edoms folk gör tjenst 
såsom symbol af den ogudliga verldsmakten, och innehållet i 
öfrigt är sådant, att det icke lemnar rum för mera än en ut- 
läggning. Det lyder så: 


150 
/ 


Hvem är denne. som kommer från Edom. som kommer i 
högröd drägt från Boszsra? Denne, som är så majestätisk i 
sin skrud, som skrider fram så präktig i fullheten af sin 
kraft? 

Jag som talar med rättfärdighet, mästaren i att frälsa. 

Hvadan då den röda färgen på din klädnad, och hvi äro 
dessa kläder såsom dens. som trampar vinpressen? 

Ett presskar hafver jag trampat allena, ett presskar af folk, 
och ingen stod mig bi. Och jag trampade dem i min vrede och 
nedtrampade dem i min vredesglöd, och deras saft sprutade på 
mina kläder, så att jag fick hela min skrud nedstänkt. 

Ty en hämndens dag var beslutad i mitt hjerta, och året för 
de minas förlossning var kommet. Och jag såg mig omkring, men 
ingen var som hjelpte, och jag häpnade, men ingen var som stödde; 
då halp mig min egen arm, och min vredesglöd den stödde mig. 
Och jag förtrampade folken i min vrede och sönderkrossade dem i 
min vredesglöd, och lät deras saft nedrinna på jorden. 

Det är samma bild som ligger till grund för synen om 
den andre af de båda skördeenglarne kap. 14, likasom för det 
som v. 13 säges om den höga personen på den hvite hästen, att 
hans mantel var doppad i blod. Det är ett fruktansvärdt ord, 
och icke mindre fruktansvärd ljuder uppmaningen från den i 
solen stående — således äfven (ty så hafva vi att förstå det- 
samma) med solen på himmelen skridande engeln till alla him- 
melens fåglar att samlas för att äta af de slagnas kött. Det 
är en hänsyftning på stället om Gogs och Magogs undergång 
Hes. 39, der domen öfver Gog och Magog framställes under 
bilden af en stor slagtning. Så äfven här; men huru det när- 
mare skall tillgå med utförandet af denna domshandling, är 
en fråga som icke härmed genast är besvarad. Att konun- 
sarne på jorden i bokstaflig bemärkelse skola församla sina 
härar för att i ett utbrott af rasande förtviflan upptaga striden 
mot den i himmelens skyar synligen återkommande konun- 
garnes konung, då ett dunderslag träffar dem, som gör ett 
slut på deras tillvaro (Ebrard m. fl.), är icke att tänka på. 
De behöfva icke för detta ändamål församlas, ty de äro redan 
församlade, och det är just detta som nedkallar domen öfver 
deras hufvud. Det är hvad som framgår af 16: 3 ff., der det 
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talas om de tre orena andarne, som utgå ur drakens och vild- 
djurets och den falske profetens mun för att församla konun- 
garne på jorden till den allsvåldige Gudens stora dag — det 
är detsamma som för att hemfalla åt hans rättvisa dom; icke 
att detta är meningen med, utan följden af denna stora sam- 
mansvärjning mot Herren och hans Smorde. Nu är det ögon- 
blicket kommet, då denna dom gär i slutlig verkställighet — 
då dessa fiendtliga makter skola »för evigt förgås för Herrens 
ansigte och för hans härliga makt» (2 Thess. I: 9); och huru 
vigtig denna tilldragelse är för Guds rike, det framgår af det 
sätt, hvarpå den i profeternas skrifter åter och åter omtalas. 
Så hos Esaias icke blott på det anförda stället 63: 1—6, utan 
äfven kap. 24 och 34 så väl som kap. 66: 15 f., samt under 
bilden af domen öfver Assur 30: 27 f. och redan 10: 28 f.; 
hvartill komma de vigtiga ställena hos Joel kap. 3: 9 f. (4: 
9 f.), Zacharias kap. 14, Hesekiel kap. 38 och 39, och Da- 
niel kap. 2 och 7. Det intryck, som man får af alla dessa 
stallen tillsammans, är intrycket af en total undergång, som 
skall drabba den ogudliga verldsmakten genom en Guds dom, 
i hvilken alla föregående domar skola uppgå säsom i sin spets, 
och detta är hufvudsaken; allt det öfriga, huru stort intresse 
det må hafva att forska derefter, är endast af en underordnad 
betydelse i förhållande dertill. 

Och hvilka de fiendtliga makter på jorden äro. som träffas 
af denna dom, det utsäger den del af synen, som nu följer. 


v. I9—2I. 


Och jag såg vilddjuret och konungarne på jorden och 
deras härar samlade till att kriga med honom, som satt på 
hästen och med hans här. Och vilddjuret vardt gripet. och 
med det den falske profeten, som gjorde sina tecken inför 
det. med hvilka han förförde dem. som togo på sig vild- 
djurets märke och dem, som föllo ned för dess bild; och de 
kastades båda lefvande i eldsjön, som brinner med svafveal. 
Och de öfrige dödades med hans svärd, som satt på hästen, 
det som utgick af hans mun; och alla fåglar mättades af 
deras kött. 

Här talas om >»vilddjuret»> till skilnad från >konungarne 
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på jorden», på samma gång som det skiljes mellan det och 
»den falske profeten»; och hvad som dermed menas, veta vi 
af det föregående. Denna vilddjursmakt är ett med det sjunde 
verldsriket i de tio konungarnes gestalt, sedan desse lösgjort 
sig från beroendet icke allenast af skökan eller pseudokristen- 
domen, utan äfven af kristendomen sjelf för att hylla syndens 
menniska i sin fulla uppenbarelse. Men den är icke blott detta; 
den är äfven vilddjuret som princip eller andelig potens; och 
i denna egenskap har den sitt hufvudorgan i det falska profet- 
dömet, som nu icke längre uppträder i skökans eller den falska 
kyrkans och pseudokristendomens tjenst, utan är ett med det 
nya antikristiska profetdöme, hvilket svarar mot denna det 
ogudliga verldsrikets sista utvecklingsgestalt. Och om dem 
båda, vilddjuret och den falske profeten, säves det nu, att de 
»grepos och kastades lefvande i eldsjön». Men huru kan verlds- 
riket som yttre makt och andelig potens tillika gripas och 
kastas i en eldsjö vare sig af det ena eller andra slaget? Den 
svårighet, som detta medför, har gifvit anledning till ett indivi- 
dualiserande af de båda begreppen, hvilket säkert icke är afsedt. 
Här talas, så säger man ,om vilddjuret såsom uppgående i en 
enda menniska, syndens menniska eller den personlige anti- 
krist; och den falske profeten är denne personlige antikrists 
förnämste tjenare — »en foglig öfversteprest, som han förmått 
att ställa sig vid sin sida» (Godet). Det är ju möjligt» — så 
uttalar Ebrard sin mening i detta afseende — »att likasom 
djuret ur afgrunden, d. ä. den antikristiska makten, skall hafva 
sin medelpunkt i en syndens menniska, en antikrists person, 
så äfven den sinnebildligt såsom den falske profeten beteck- 
nade andeliga förförelsemakten likaledes i den antikristiska 
tiden kan koncentrera sig i en personlig lögnprofet. Och for 
detta antagande talar att enligt v. 20 båda skola lefvande 
kastas i den brinnande sjön. Äro djuret och lögnprofeten 
sinnebilder af blotta makter, så förstår man ej rätt, hvad detta 
sinnebildliga drag att lefvande kastas i den brinnande sjön 
skall betyda. Men är det sinnebilder af personer, så har ut: 
trycket sin goda och klara mening» m. m. 

Men hvar, så fråga vi, finnes då den brinnande sjö i 
ordets bokstafliga bemärkelse, som svarar emot denna bok- 
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stafligt individuella uppfattning?! Man ser, att denna förklaring 
äfven är förbunden med sin stora svårighet, och huru mycket 
kommer icke till det anförda i detta afseende! Är det något 
som den falske profeten representerar, så är det väl den an- 
deliga sidan af den vilddjursmakt, hvarom fråga är; men detta 
är ju äfven betydelsen af den personlige Antikrist eller syn- 
dens menniska, och hvad blifver på detta sätt af skilnaden 
mellan den förre och den senare? Och härtill kommer ännu 
ett mycket talande skäl. Af hela sammanhanget framgär, att 
profetians mening på detta ställe icke kan uppgä i domen 
öfver tvenne syndiga individer, de må betyda huru mycket 
som helst; hvad den vill säga, det är att den antikristiska 
verldsmakten och den andeliga förförelsemakt, på hvilken den- 
samma stöder sig, nu hafva spelt ut sin roll för hela den 
närvarande verldstiden. Det är den afslutande karakteren af 
den närvarande synen, som så tydligt sätter sin pregel på den- 
samma i sin helhet, att derom icke kan råda det ringaste tvif- 
velsmål, och dertill hör nödvändigt, att vilddjuret och den 
falske profeten först och sist betraktas såsom ett med denna 
onda verldsmakt och andemakt sjelfva i förbund med hvar- 
andra. Hvarmed icke skall sägas, att icke båda kunna kul- 
minera i individer, som framför andra utgöra uppenbarelser 
af det onda såsom verldsförgudning och verldsförförelse tillika, 
om man lägger vigt dervid. Sådana representativa personlig- 
heter både af det onda och goda slaget höra till alla epok- 
görande tidskiften af mensklighetens historia, huru mycket mera 
då till ett så epokgörande som det ifrägavarande. 

Och nu kunna vi äfven förstå hvad det vill säga, att -vild- 
djuret och den falske profeten» kastas »f!efvande» 1 eldsjön. 
Det vill icke säga något annat, än att de icke skola tillstädjas 
att fortsätta sitt onda väsende, till dess de på naturlig väg 
uttömt sin inneboende lifskraft och hemfallit ät upplösningen 
for att lemna efter sig en verld af förruttnelse, utan att de 
skola med makt rödjas ur vägen, likasom en förbrytare, hvil- 
ken gjort sig saker till dödsstraff, icke tillåtes att dö en na- 


! Bokstafligt och åter icke bokstafligt; ty >vilddjuret» kan ju i alla hän- 
delser icke förstås i rent egentlig bemärkelse. | 
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turlig död, så gerna han det skulle vilja. Det gudomliga tåla- 
modet har haft sin tid: nu är dess tid till ända och domen 
och vedergällningen har inträdt i dess ställe. — Men hvad 
betyder eldsjön, i hvilken båda kastas, + öfverensstämmelse 
med det anförda? Det är svårare att förklara, men det i alla 
afseenden mest sannolika är, att detta uttryck bör förbindas 
med tanken på den bibliska läran om den närvarande himme- 
lens och jordens undergång genom elden (jemf. 2 Pet. 3: 10). 
Det är elden som skall göra slut på denna förgängliga verld, 
och i denna eld skall allt gå under, som icke är af evig och 
oförgänglig natur; det gäller icke blott om verlden sjelf på 
verldens sista dag, det gäller i viss mening om den föregående 
verldsutvecklingen på hvarje punkt af sin tillvaro, och allt 
hvad som redan före verldens sista dag inviges åt undergäån- 
gen, det inviges således äfven och öfverlemnas i en motsva-. 
rande mening åt denna eld, eller såsom det äfven kan uttryc- 
kas — det kastas i det eldhaf, den eldsjö, som uppstår genom 
denna allmänna verldsbrand. Nägot annat kan med detta 
uttryck säkert icke vara menadt, och denna mening lemnar 
icke heller något öfrigt att önska. 

Och är detta betydelsen af vilddjuret och den falske pro- 
feten samt domen öfver dem båda, så kunna vi nu äfven förstå 
den skilnad, som göres mellan dem och konungarne på jorden 
med deras härar, hvilka hafva stält sig till vilddjurets och den 
falske profetens tjenst. Här hafva vi icke att göra med an- 
deliga makter och potenser, utan med folkverlden i sina olika 
utgreningar af nationer och stater, och huru domen skall utgå 
öfver densamma, det kunna vi sluta af det sätt, hvarpå detta 
har skett tiderna igenom. Äfven här måste den alltför bok- 
stafliga tolkningen af den närvarande profetian visas inom sina 
tillbörliga gränser genom att noga skilja emellan bild och den 
verklighet, som med bilden betecknas. Att alla jordens ko- 
nungar och deras krigshärar under vilddjurets och den falske 
profetens öfverbefäl och ledning samlas på en bestämd ort och 
der nedgöras i en stor slagtning, det är bilden på detta 
ställe, och denna bild är icke ursprungligen Johanneisk. Den 
är ett blott återupptagande af bildspråket i vissa gammal- 
testamentliga profetior, som till en del sjelfva gifva oss nyc- 
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keln till dess uttydning. Så den redan anförda profetian om 
Gogs och Magogs undergång Hes. 38, der vi läsa v. 21 f.: 
ag skall kalla svärdet öfver honom på alla mina berg. så 
att hvars och ens svärd skall vara mot den andre. Och jag skall 
döma honom med pestilentia och med blod, och skall låta regna 
slagregn med hagelsten, eld och svafvel uppå honom och hans 
här och uppå det myckna folket. som med honom är m. m. 

Således: "znbördes krig, pest och farsot. men äfven natur- 
revolutioner af alla slag m. m., de äro de yttre straffdomar 
som skola upprifva den fiendtliga folkverld, om hvilken här 
talas; och de äro äfven de yttre domar, som skola upprifva 
den fiendtliga folkverlden under det sjunde verldsrikets tide- 
hvarf — allt under det att den andeliga makten af en sannin- 
gens uppenbarelse, sådan jorden aldrig förut skådat, gör sin 
tjenst för att använda och frälsa alla, som vilja låta sig frälsas. 
Men huru skall denna sanningsuppenbarelse närmare gestalta 
sig: Skall Christus i synlig gestalt visa sig för hela verldens 
ögon, eller är det, som säges om honom, att förstå i en an- 
delig mening? Det enda, som med visshet kan sägas till svar 
på denna fråga, är att tecknen till hans närvaro skola gifva 
sig till känna på ett sätt, som äfven fienderna till hans rike 
icke skola kunna undgå att till sin förskräckelse blifva varse, 
på samma gång som den rent andeliga kraften af hans ord 
och vittnesbörd, förkunnadt af sanningens vittnen, skall bevisa 
sig verksamt i enlighet med det redan anförda. Något när- 
mare i afseende derpå gifver icke den närvarande synen an- 
ledning att tänka på, och något närmare kan icke heller der- 
om sägas. 

Och så återstår nu endast ett; det är domen öfver den 
Guds och mensklighetens hufvudfiende, som så länge betjenat 
sig af dessa onda makter såsom sina verktyg. Det är hvad 
som nu följer. 


Satans tusenåriga fångenskap och det tusenåriga riket. 
Kap. 20: 1-—0. 


a 


CC. I==3: 


Och jag såg en engel nedstiga från himmelen. som hade 
nyckeln till afgrunden och en stor kedja i sin hand. Och han 
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orecp draken, den gamle ormen, som är djefvul och satan, och 
band honom Xför en tid af) tusen år. Och han kastade ho- 
nom i afgrunden och tillslöt och förseglade öfver honom, på 
det han icke mera skulle förföra folken, till dess tusen år 
fyllt sitt lopp; sedan måste han lösgifvas för en liten tid. 
Äfven denna syn saknar icke sitt stöd och fäste i den 
sammaltestamentliga profetian. Den hänvisar närmast till 
stället i den s. k. IZibellus apocalypticus Vs. 24: 21 f: » Det 
skall ske på den dagen. då skall Fehovah hemsöka himlens 
här i himlens höjd och jordens konungar på jorden, och de 
skola samlas hela samlingen och hållas fångne i gropen och 
spärras inne i fängelset». Vilddjuret och den falske profeten, 
som utgöra verldsmakten pa jorden i sin både mera bestia- 
liska och mera andeliga gestalt hafva redan hemfallit åt denna 
dom. Nu kommer ordningen till den makt, som står öfver 
dem båda och betjenat sig af båda såsom medel och verktyg 
för utförandet af sina onda planer. Det är den makt, som från 
begynnelsen uppträdt såsom Guds och Jesu Christi förklarade 
fiende: det säger oss det namn af draken, den gamle ormen, sont 
är djefvul och satan, hvilket tillägges honom. Det är samma 
namn som möter kap. 12 i de båda synerna om qvinnan med 
svenbarnet och striden mellan Michael och draken, och då 
det här upprepas, så hänvisar detta icke otydligt till innehållet 
af dessa båda syner tillsammans. Denne Guds och mensklig- 
hetens fiende har nu verkstålt alla sina anfall mot Christus 
och församlingen, och en följd af nederlag, det ena större än 
det andra, är allt hvad han deraf har i behåll. Hans anfall 
mot Christus sjelf har misslyckats; hans försök att utrota 
Christi kyrka och församling först genom judendomen och den 
romerska kejsartidens förföljelser, och sedan genom folkvan- 
dringarna och muhammedanismen, har likaledes misslyckats; 
på samma sätt hans arglistiga bemödande att genom kristen- 
domen sjelf förvandlad till antikristendom uppnå sitt ändamål 
och det sista stora anfallet genom det sjunde antikristiska 
verldsriket, i hvilket alla föregående anfall mot Christus och 
hans rike på jorden utmynnat. Men ännu har hans förmåga 
att göra skada icke upphört, och för att hindra honom från 
att utföra sina nya anslag i detta afseende sker det, som denna 
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nya syn gifver tillkänna. En engel griper och binder honom, 
och sedan han blifvit säkert bunden, störtas han ned i afgrun- 
den, der han hälles i fångenskap under en lång tid. Så längt 
kunna vi lätt förstå innehållet af denna nya syn. Den utgör 
i sjelfva verket en nödvändig fyllnad till den föregående; ty 
att satan äfven efter den uppenbarelse af Christus och hans 
härliga makt, som går förut, skulle tillåtas att drifva sitt spel 
på jorden likasom tillförene, låter icke förena sig med tanken 
på densamma. Svårigheten inställer sig först med frågan om 
betydelsen af den tusenåriga tidsrymd, som är tiden för denna 
fångenskap. Hvad menas med dessa tusen år? Äro de att 
förstå i egentlig mening, eller om en ovisst huru stor, men i 
hvarje fall mycket långt utsträckt tiderymd? Och till denna 
fråga anknyter sig omedelbart en annan. Huru hafva vi att 
tänka oss förhållandena på jorden under denna nya tidsperiod 
i det ena och andra afseendet? 

De fleste utläggare hafva stadnat vid den bokstafliga upp- 
fattningen af denna tidsbestämmelse. Så Bengel i strid med 
sitt kronologiska system för öfrigt, och bland de nyare Heng- 
stenberg, som till stöd för denna bokstafliga tolkning — så 
stridande mot det fria förfarande i afseende på utläggningen 
eljest, hvilket han tillåter sig — anför det eftertryckliga och 
afsigtliga sätt, hvarpå denna tidsbestämmelse upprepas (sex 
gånger efter hvarandra), om också början och slutet i detta 
afseende medgifves hafva »en flytande karakter>. Men då de 
öfriga talen i denna bok, såsom vi af det föregående sett, 
hafva en symbolisk betydelse, så ligger det redan af detta 
skäl närmast att förstås tidsbestämmelsen af de tusen ären 
äfven symboliskt, och det förhållande, i hvilket dessa tusen år 
stå till den föregående tiden inom Christi kyrka på jorden, 
gör detta, oafsedt allting annat, till en nödvändighet för oss. 
Ty är det väl troligt, att den lyckliga tid, som med dem inträ- 
der, skulle vara kortare än den, som går förut — segerns och 
triumfens tidehvarf för Guds rike på jorden kortare än stridens 
och kampens, hvilka sträckt sig genom så många århundra- 
den, som vi känna? Utan tvifvel icke, och så återstår endast 
att betrakta äfven denna tidsbestämmelse såsom ett symboliskt 
eller mystiskt tal, så väl som de föregående af 42 månader, 
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1260 dagar m. m. Så Vitringa och Ebrard. af hvilka den 
förre säger de tusen åren beteckna »en lång tid icke mindre 
än tusen år», och den senare yttrar sig på följande sätt: »Så- 
som ett mystiskt tal måste vi fatta de 1000 åren. Då hela 
den länga tiden från Christi himmelsfärd till hans återkomst 
har sinnebildligt, framställt sig såsom en half årsvecka af 3'!/, 
är, men tiden för hans rikes synliga bestånd på jorden såsom 
tusen år (20 jubelperioder), så vill dermed sägas, att ti dsmåttet 
för det uppnådda resultatet skall vara oändligt mycket längre 
än stridens tid. Först den period, under hvilken Christi rike 
skall bestå i synlig härlighet på jorden, skall likasom vara 
den rätta nytestamentliga tiden; den närvarande perioden för 
ceclesia såsom pressa och militans skall mot den synas såsom 
en hastigt försvinnande tidslängd. Detta är ock fullkomligt 
värdigt Christi makt och höghet: han vinner icke små och 
öfvergående resultater genom långa strider, utan ärorika resul- 
later genom korta strider» Det är »ett nytt oerhördt per- 
spektiv i en följd af äoner> som här öppnar sig; och det lig- 
ver vigt på att veta detta; derföre upprepas denna talbestäm- 
melse icke en, utan flera gånger efter hvarandra på det sätt, 
vi finna. Det är förklaringen till detta upprepande, som så- 
ledes endast går ut på att inskärpa, att så mycket längre 
tusen är äro än 3!;, år, så mycket längre är den icke när- 
mare bestämda tidsperioden af de förra, än den icke närmare 
bestämda tidsperioden af de senare; icke på att fixera den bok- 
staflisa betydelsen af de förra till skilnad från den icke bok- 
stafliga betydelsen af de senare. 

Och hurudant skall nu tillståndet vara på jorden under 
denna länga tid af satans bundenhet? Skall den månne 
vara en tid, då det onda på jorden helt och hållet upphört 
att vara till: Det säger icke vår text och kan icke säga det, 
då godt och ondt efter Jesu ord skola växa tillsammans såsom 
hvete och ogräs intill skördetiden, som är ett med verldens 
ände. Den skall icke vara en tid af det ondas icke tillvaro, 
men väl af dess vanmakt och fullkomliga tillbakaträdande så- 
som verldsförförande makt genom aflägsnandet af den andeliga 
potens, som nu gifver fasthet, enhet och sammanhållning åt 
dess verksamhet. Nan kan betrakta ställningen i verlden med 
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mycket olika ögon, men8den som blickar djupare in i densam- 
ma, han blifver understundom till sin förskräckelse varse något 
af en det ondas verldsplan, som häntyder på en ledande stor 
och omfattande intelligens, hvilken ofverskådar allt hvad som 
sker i verlden och förbinder det med hvartannat på ett sätt, 
svarande mot ondskans afsigt att göra Guds verk på jorden 
om intet. Intressen af de mest olika slag,' kyrkliga, sociala 
och politiska förhållanden och missförhållanden, som aflösa 
hvarandra på verldens område, andeliga tendenser och rikt- 
ningar, som skenbart icke hafva något gemensamt, ja, på allt 
sätt synas strida och kämpa mot hvarandra, felen, misstagen 
och svagheterna hos dem, som äro på det godas sida — allt 
inordnas af denna ledande intelligens i det system af verkande 
krafter och driffjedrar, som hör till förverkligandet af denna 
verldsplan, till dess resultatet blifver en verldsförförelse så stor, 
att enligt Jesu ord, »om möjligt, äfven de utvalde skola för- 
förde varda». Men när »satan blifvit bunden>, då går det, 
såsom när en stor och mäktig krigshär blifver beröfvad sin 
anförare och ingen träder i stället: det onda upphör icke der- 
med att finnas, men det förmår icke mera samla sig för att 
med enad styrka verka i en bestämd riktning, och upphör 
derigenom att vara till som en verldsmakt likasom förut. — 
Och hvilken är då den makt, som inträder i denna onda verlds- 
makts ställe? Det är hvad som säger sig sjelft, men icke 
heller lemnas osagdt eller kan lemnas osagdt, då detta vore 
en lucka i den profetiska förutsägelsen, som ur ingen synpunkt 
kunde förklaras. Vi läsa vidare: 


ARE 

Och jag såg troner, och de satte sig på dem, och makt 
att döma gafs åt dem (som sutto). 

Äfven denna syn har sin motsvarighet i gamla test:s pro- 
fetia. Den stöder sig väsendtligen på stället hos Daniel kap. 
7: 9 f., såsom följande parallel kan tjena till att närmare äskåd- 
liggöra: : 


Dan. 7: 9—22. Upp. Bb. 20: g. 
v. 9 Jag såg till dess tro- Och jag såg troncer. 


ner blefvo framsatta. 
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i lexikaliskt och grammatiskt hänseende emot denna ö.. som 
äfven eljest icke kan sägas vara lycklig. Ty uttrycket :dessa 
uslingar» är i och för sig allt annat än tilltalande. 

19. Låt icke... mina hatare oskyldigt hana mig mid 
sina ögonkast. P. Ö.: »Blinka med ögonen»; rättare: >kninpa 
i hop ögonen» — antagligen ss. tecken till öfvermod och hän, 
hvilket i öfvers. måste tydliggöras. 

20. Mot de stilla i landet uttänka de ord, som äro fulla 
af försåt. Det som här säges, måste hafva afseende på Da- 
vids vänner bland de fromma i landet, i spetsen for hvilka 
ingen mindre än Samuel sjelf stod. Att göra dem misstänkta 
för uppror och sammansvärjning mot Saul var ändamålet med 
dessa försätliga ord; och till hvilken fruktansvärd grad detta 
lyckades, visar mordet på presterna i Nob I Sam. 22. Och 
dock var ingenting mera främmande för dem än tanken på 
det, för hvilket de anklagades; det ligger i benämningen »de 
stilla i landet», som således här har en politisk betydelse, icke 
blott är ett uttryck för sådane, som gå sin väg stilla fram i 
allmänhet. 

21. Ha, ha, vårt öga har sett det. »Håach är ett glädie- 
rop, här ett uttryck för skadeglädje», säger Del. Meningen 
kan väl icke vara en annan, än att saken för dem i afs. pa 
David nu är klar, att hans brottslighet ligger för dem 1 da- 
gen — huru och på hvad sätt, säges ej. Kan hända att Sauls 
onåd gälde såsom ett tillräckligt bevis. 

25. Ha. hvad glädje för vår själ. Ordagr.: >»Ha, var 
själ!» Hupf.: »Ha, unsere Lust>. Deremot Del.: Ei unser 
Begehren», och i enlighet dermed P. Ö.: »Rätt så, det gick 
som vi ville». För mycket af reflexion och för litet af utrop. 

26. PBlygas och rodna skola de som m. m. Här i slutet 
af psalmen är det »skall», som v. 9 skulle komma alldeles for 
tidigt, på sitt rätta ställe. Det är Davids hopp och wvissa tili- 
försigt, att det, som hår säges, en gång skall inträffa; och 
en säker underpant derpå har han i den gudomliga kalielse. 
som kommit honom till del, då han af Samuel smordes tiil 
konung i Sauls ställe. Men på hvilket prof sattes icke detta 
hopp vid denna tid! Och huru många och svåra prof skulle 
det icke ytterligare hafva att uthärda! 


161 


1—9; 54: I—17; 60: 1—Ö61I: 9; 63: 17—25 m. m. Det andra 
af dessa citat lyder så: 

»Men ett skott skall utgå från Isais stubbe och en telning 
från hans rötter, som bär frukt. Och Jehovahs Ande skall 
hvila på honom: en Ande af vishet och förstånd, en Ande af 
rådfullhet och kraft, en Ande af Jehovahs kunskap och fruk- 
tan. Och Jehovahs fruktan skall vara den vällukt, i hvilken 
han har sitt behag, och han skall icke döma efter hvad hans 
ögon se, och icke skipa rätt efter hvad hans öron höra, utan 
döma med rättfärdighet de arma, och skipa rätt med rättvisa 
åt jordens undertryckte, och slå jorden med sin muns staf, och 
med sina läppars ande döda den ogudaktige. 

»Ja, rättfärdighet skall vara hans länders bälte, och tro- 
fasthet hans höfters bälte; och ulf skall bo i hop med lam, 
och leopard lägra sig i hop med killing, och kalf och ung-'” 
lejon och gödoxe skola lägra sig tillsamman, och en liten pilt 
skall valla dem. Och ko och björn skola beta båda, och deras 
ungar lägra sig tillsamman, och lejonet skall såsom boskapen 
äta strå. Och ett spenabarn skall leka vid en huggorms häl, 
och ett afvandt barn räcka ut sin hand mot en basilisks håla. 
De skola icke göra något ondt eller stifta någon skada på 
hela mitt heliga berg; ty jorden är vorden full af Jehovahs 
kunskap, såsom vatten betäcker hafvets botten.» 

Sådane äro grundsatserna af den regeringspolitik, som 
under denna tid skall vara i besittning af väldet, och sådana 
följderna deraf för jorden i sin helhet. »Det skall icke vara en 
politik, som far fram med våld, lögn och list för att främja sina 
ändamål, under det att detta väld, denna lögn och list nu har så 
genomträngt alla förhållanden på verldens område, att man 
der knappast ser nägot utföras, vare sig i fråga om kyrka eller 
stat, utan med tillhjelp af det ena och det andra, så att den 
som icke vill använda dessa medel, nästan ser sig dömd att stå 
ensam med sin goda vilja och sina goda afsigter. Det är en 
rikspolitik, som är grundad på lydnaden för Gud, men det är 
äfven en sådan, som är grundad på aktningen för menni- 
skan såsom Guds afbild, och icke sätter den menskliga per- 
sonligheten lågt, utan så högt, att den betraktar allting i denna 
verld såsom underordnadt och ringa i jemförelse dermed; under 
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det att förhållandet nu på verldens område är det motsatta. 
Ty der drager man icke i betänkande att sätta menniskan 
djupt under tinget, och tvärtom tinget: penningen, som är 
denna verldens Gud, den yttre formen, institutionen och sådant 
mera, ja, rena väsenlösheter, tomma namn och dylikt, högt 
öfver menniskan för att uppföra sina Babelstorn af det ena 
och andta slaget på högar af menniskolik, det är på grund- 
valen af ett menniskoslägte, som rätt grundligt hos sig fått 
utplånadt och tillintetgjordt allt det, som i djupaste mening 
gör menniskan till menniska, och således i Guds ögon icke 
är bättre än ett vandrande lik>. Så är det nu, men då skall 
det vara helt annorlunda, och välsignelsen deraf skall icke 
blott sträcka sig till menniskoverlden, utan äfven till den 
yttre naturverlden på ett sätt, om hvilket vi nu endast kunna 
göra oss en aflägsen föreställning.» 

Och hvilka äro nu de heliga, som med Christus sitta på 
dessa troner? De äro naturligtvis ett med församlingen, men 
icke blott församlingen på jorden, utan äfven församlingen i 
himmelen; och om den senare handlar den del af synen, som 
nu följer. 

v. £'—06. 

Och (jag såg) deras själar, som halshuggits för Fesu 
viltnesbörds skull och för Guds ords skull, och deras, som 
icke tillbedt vilddjuret och dess bild, och icke tagit dess märke 
på sin panna och på sin hand; och de fingo lif och regerade 
med Christus i tusen år. Men de öfrige af de döde fingo 
icke lif. till dess de tusen åren gått till ände. 

Detta är den första uppståndelsen; salig och helig är den 
som hafver del i denna första uppståndelse, öfver dem haf- 
ver den andra döden ingen makt, utan de skola vara Guds 
och Christi prester, och de skola regera med honom i tusen år. 

»De regerade med Christus» — det säger mera än det 
föregående: »att sitta på troner och döma», i det att tonvig- 
ten här icke ligger endast på »regaera», utan på orden »med 
Christus». Det är församlingen på jorden som är den syn- 
liga representanten af den christokrati, hvarom fråga är; men 
högt öfver densamma tronar Christus sjelf, och med honom 
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de nu uppståndna segervinnarne öfver det dubbla djurvälde, 
om hvilket i det föregående så mycket blifvit taladt; och det 
säger sig sjelft, att deras deltagande i regeringen med Christus 
är ett sådant, som svarar mot deras tillstånd af fulländning i 
likhet med hans. Huru detta närmare är att förstå, veta vi 
icke; det är nog, att församlingen på jorden och församlingen 
i himmelen under denna tid skola träda i ett så nära förhäl- 
lande till hvarandra, att den himmelska verldens krafter kunna 
fritt och obehindradt inströmma i menskligheten och bota 
den skada, som de demoniska makterna i sitt obundna till- 
stånd under de föregående tiderna på jorden hafva anstiftat. 
Och att de, som hafva lidit så mycket af det föregående 
vilddjursväldet och derigenom lärt känna det i grund, intaga 
det högsta rummet i denna regerande församling näst Christus 
sjelf, det är en borgen för att intet, som kan göras i detta 
afseende, skall komma att underlåtas. Det är äfven hvad som 
innefattas i de Johanneiska orden om dem; en blott tillväxt i 
dessa martyrers och djuröfvervinnares salighet säger icke allt 
hvad som dermed åsyftas. 

Och öfver hvilka skola nu desse helige i himmelen och 
på jorden, som trädt i stället för drakens redskap, de båda 
vilddjuren och skökan, regera på det sätt, som säges? Svaret 
på denna fråga är redan gifvet och gifver sig sjelft. Det är 
öfver folkverlden på jorden, som, kufvad af de stora domar, 
hvilka öfvergått henne, och varnad genom de gjorda erfaren- 
heterna af det dubbla sköko- och vilddjursväldet under de 
föregående tiderna, nu utan motstånd skall hylla den sanna 
menniskans herravälde i egenskap af denna Christokrati. Men 
detta icke så, att hela folkverlden, så långt jordens gränser 
sträcka sig, genast och på en gång blifver indragen inom sferen 
af detta Christusvälde, utan allt efter som de välgörande in- 
flytelserna af detsamma på naturlig väg hinna att göra sig 
gällande genom det på hela jorden förkunnade ordet om Jesus 
Christus i hans tvåfaldiga uppenbarelse, så väl som genom 
åsynen af en Guds stat på jorden, en civitas Dei i ordets 
sanna mening, och den välsignelse i andeligt och lekamligt af- 
seende, hvilken utströmmar derifrån i alla riktningar. Ty såsom 
ett tvångsvälde -— utöfver hvad som hör till uppgiften för hvar 


164 


och en stat: att hålla orättfärdigheten inom sina gränser och 
hindra de onda från att utöfva väld och orätt — hafva vi för 
ingen del att tänka oss denna Christokrati. Den skall tvärtom 
i detta så väl som andra afseenden så afgjordt som möjligt 
skilja sig från den falska hierarki, hvilken under de föregå- 
ende tiderna med orätt tillvällat sig dess namn; men huru den- 
samma för öfrigt skall komma att gestalta sig med afseende 
på sin hela organisation och styrelse, det är en fråga, på hvil- 
ken endast framtiden kan gifva det närmare svaret. Dock 
möta oss i det profetiska och apostoliska ordet åtminstone 
antydningar i detta afseende, som förtjena att tillvaratagas; 
och till dessa antydningar höra särskildt utsagorna i detsamma 
om det israelitiska folket och den ställning, som det kommer 
att intaga bland folken på jorden under denna period. Att 
G. T:s profeter alla med en mun tala om Israel som den mes- 
sianska teokratiens hufvudfolk och förlägga medelpunkten för 
denna teokrati till Zion och Jerusalem, är bekant, men bevisar 
intet i fråga om denna ställning; ty de hafva icke kunnat tala 
på annat sätt, och i viss mening är detta Zion och Jerusalem 
redan nu den medelpunkt, omkring hvilken allt i Guds rike 
hvälfver sig. Mera har det att betyda, hvad Paulus, i nära 
öfverensstämmelse med profetian Hos. 3: 4, 5, har förutsagt om 
Judafolkets stundande omvändelse och den välsignelse, som deraf 
skall tillflyta "hela folkverlden, Rom. 11 kap. »Om deras bort- 
kastelse — så lyda orden — har varit verldens försoning. hvad 
skall då deras upptagelse vara om icke lif från de döda» (v. 25). 
»Lif från de döda» för verlden i sin helhet — det häntyder på : 
en uppgift för detta-omvända Israel, hvilken af sig sjelf fram- 
kallar tanken på detsamma såsom ämnadt att intaga den cen- 
trala ställning under det ifrågavarande christokratiska tide- 
hvarfvet, om hvilken vi hafva talat. Harom säger Rinck: »Då 
Israel blir upptaget, vill apostlen säga, skall det för folkens 
verld hafva till följd en uppständelsefest, ett alldeles nytt 
verldstillstånd, en pänyttfödelse af folkens lif... Israel står 
2 det tusenåriga riket i spetsen för folken. Det skall nu vara 
hufvudmissionsfolket på jorden; då djefvulen med sina englar 
är bunden, då från Christus och den förklarade församlingen 
lifvets strömmar obehindradt utgjuta sig på jorden, skall det 
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med lätt möda vinna stora skaror, ja, hela folk för Herren. 
Dess söner skola komma fjerran ifrån och dess döttrar bäras 
på armarne; hedningarne skola strömma till berget Zion och 
förkunna Herrens lof. Då framträder den sanna folkets och 
folkens kyrka, af hvilken den nuvarande folkkyrkan endast 
är en svag skugga... fIsraels rike blifver åter upprättadt 
såsom Guds stat på jorden, på så mycket härligare sätt, som 
Christus är härligare än Moses> m. m. (sid. 246". 

Så kunna vi tänka oss detta sätt att gestalta sig i ett af- 
seende, och det måste äfven medgifvas, att 'mycket talar för 
detsamma. Ty skall hela folkverlden omskapas och pänytt- 
födas till ett Guds konungarike, så kan detta svårligen ske 
utan att hon har för sina ögon mönstret af en Guds stat, efter 
hvilken hon kan bilda sig; och hvilket folk skulle väl kunna 
göra anspråk på förstfödslorätten till denna värdighet framför 
det, från hvilket Christus sjelf härstammar, sedan det öfver- 
gifvit sina onda vägar? Hvad Rom en gång varit för en så 
stor del af denna folkverld i icke god mening, det skall Jeru- 
salem då i ordets bästa mening blifva; men detta visserligen 
på ett sätt, som svarar emot det nya förbundets väsende till 
skilnad från det gamla. Det är hvad som till en betänklig 
grad lemnas ur siste, då man med denna Israels nya ställning 
förbinder tanken på ett återställande af hela den mosaiska 
lagstiftningen med sina gudstjenstliga m. m. stadgar och ord- 
ningar på det sätt, som bland så många vänner af läran om 
det tusenäriga riket har blifvit vanligt. Äfven Rinck är icke 
fri från detta misstag, då han säger: »Innan himmel och 
jord i sin närvarande skepnad förgås och förnyas, måste (en- 
ligt Jesu ord Matth. 3: 18) hela lagen ända till ett jota och 
ett litet streck, ända till sina minsta och omärkligaste delar, 
ske, i verkligheten införas och komma till ständ. Nu veta 
vi att många stycken i lagen, särdeles de som angå Guds 
folks teokratiskt borgerliga och sociala författning, egentligen 
ännu aldrig hafva rätt kommit till verkställighet; jag erinrar 
blott om sabbatsåret och klangåret> m. m. Och åter: »Om 
i den apostoliska tiden, då likväl Guds Andes verkan var 
mycket mäktig, offer framburos af den judekristna församlin- 
gen, så länge templet i Jerusalem stod, så kan det äfven till 
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slutet åter ske, såsom det äter finnes ett tempel i Jerusalem. 
Slutet vänder tillbaka till begynnelsen. Vi kunna knappast 
tänka oss en nationell Israclitiskt kristlig sudstjenst, som slu- 
ter sig till ett återuppbygdt tempel i Jerusalem, annorlunda, 
ätminstone till en början, än såsom rörande sig i lagens for- 
mer. Kommer till dessa former Herrens Ande, så skall denna 
gudstjenst hafva en synnerlig härlighet, och bringa till åskåd- 
ning lagens gudomliga djup» (sidd. 243 och 124). — Ett sådant 
ätervändande till den gamla bundenheten under bokstafvens 
lag i alla sina minsta delar vore icke ett frarmåtskridande, 
utan ett tillbakagäende, som föga svarar mot detta fulländ- 
ningens tidehvarf. Och detta synes äfven Rinck medgifva, då 
han tillägger: »Härmed skall ju icke vara sagdt, att detta 
måste vara den blifvande och allmänt gällande gudstjensten 
afven under det tusenäriga riket. Utan tvifvel skall på den 
tiden gudstjenstens härlighet på jorden icke vara en enfor- 
”mig, utan en ganska mångfaldig.» 

Så är det, och att denna mängfald icke utesluter, utan 
innesluter tillgodogörandet af de mosaiska lagarne och inrätt- 
ningarna sjelfva i allt sädant, som med skäl kan tjena till ett 
mönster för en Zod statsinrättning och en skön gudstjenstlig 
ordning under alla tider (men dertill kunna djuroffren, som 
förlorat sin betydelse med det offer, hvilket Christus framburit 
i sin person, och mycket annat omöjligen räknas), följer af sig 
sjelft.. Så mycket, men icke mera, kunna vi läta gälla i fråga 
om denna sak; och att dessa lagar och inrättningar innehalla 
mera af detta slag, än man vanligen håller före, och att vi 
äfven för var del kunna hafva mycket af dem att lära, derom 
räder intet tvifvcel. | 

Men här möta vi en invändning, hvilken år skenbart be- 
rättigad och derföre så mycket mindre bör förbigäs med tyst- 
nad. Om det goda skall vara en sådan makt på jorden, som 
det anförda gifver tillkänna, blifver icke då hela utveck-. 
lingen af det kristliga lifvet en helt annan, än förut? Chri- 
stus har sagt: Salige äro de som lida förföljelse för rätt- 
färdighetens skull; men hvad betyda dessa ord, om alls inga 
sadana förföljelser vidare på jorden cga rum? Och hvad 
betyda alla Skriftens ord om korset och lidandet, som höra 
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till en kristens vandring öfverhufvud, i fall kors och lidande 
icke mera på jorden finnas till? >»Tusen år» — så säger 
Hengstenberg — >af ostörd lycka före förvandlingen med den 
gamla menniskans fortbestånd kunde kristenheten omöjligen 
fördraga. Äfven åt apostlen Paulus har en påle i köttet blif- 
vit gifven, satans engel har måst kindpusta honom, på det 
han icke skulle förhäfva sig. Nu tänke man sig en tusenårig 
gyllene tid utan kors och lidande, det vore den största olycka 
for menniskan, så länge hon ännu bär syndens och dödens 
kropp. Äfven den heliga skrift skulle upphöra att vara de 
trognas tröstbok; den skulle förlora smak och behag för dem; 
korteligen, en fullkomlig stagnation och förruttnelse skulle 
inträda»! Det är mycket sagdt, men hvilar på en öfverdrif- 
ven mening om denna tusenåriga tid. Det onda skall upphöra 
att vara till såsom verldsförförande makt under denna tid, men 
det skall icke derföre upphöra att finnas; och i den män det 
finnes, i den mån skall det äfven gifva luft åt sin inneboende 
fiendskap inom den förhandenvarande möjlighetens gränser. 
Skola offentliga förföljelser för sanningens och rättfärdighetens 
skull då uteblifva, inom det enskilda skola de utan tvifvel 
icke upphöra; och hvad som likaledes icke kommer att upp- 
höra, det är striden mot synden och frestelserna till synd, 
samt det lidande, som dermed alltid är oundvikligen förenadt! 
Särskildt är det en synd, som under denna tid skall gifva de 
heliga på jorden mycket att skaffa, och det är skrymterict:; 
icke så, att detta skrymteri någonsin skall blifva herskande 
makt, ty han, som »icke dömer efter hvad hans ögon se och 
efter hvad hans öron höra» d. ä. icke efter skenet utan efter 
verkligheten, skall äfven gifva sina tjenare kraft till detsamma; 
men så, att det alltid fordras en strid, innan denna synd i 
alla förekommande fall kan fullt genomskådas och tillbaka- 
visas. Lidanden för rättfärdighetens skull skola således vis- 
serligen äfven komma att höra till denna framför andra vaäl- 
signade tid på jorden, och det skall fordras en kamp för att 
öfvervinna dessa lidanden, lika visst som frestelserna från den 
ännu inneboende syndens sida. Men också skall kraften att 
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bestå i denna kamp mot det ena och det andra då erbjuda sig i 
ett vida rikare och ymnigare mått än nu. »Sedan»> — så gen- 
mäler Rinck på inkastet af Hengstenberg — >»i det osynliga de 
onda makterna blifvit undanskaffade, hvilka stå i förborgadt 
sammanhang med vår synd, är synden ingen sammanhängande 
förenad makt på jorden såsom nu, då de enskilde hållas fångna 
i nätet af den offentliga meningen, tidsanden, denna tidens 
grundlögner, underströmmen nedifrån. Detta nät är då sön- 
derslitet; synden har ej mera i bakgrunden den mörka ande- 
makten. För närvarande andas och vandra vi i en mörkrets 
atmosfer. Men i det tusenåriga riket har den andeliga atmosfe- 
ren blifvit en helt annan; den är en ljus- och lifsatmosfer. Och 
"de som icke för den öppna sitt hjertas innersta, de skulle icke 
genom lidande föras till rätta. Då kan af Guds folk synden 
lätt öfvervinnas och trampas under fötterna; ja, synden är en 
försvinnande potens. Det blir då rätt uppenbart, att den som 
Sonen gör fri, han är rätteligen fri; att han som är i de sina, 
är stor; att de genom honom förmå allt, och äfven kunna tåla 
goda dagar. Sannerligen, det vore icke någon öfversvinnelig 
kraft, som enligt det gudomliga ordet redan här nere skall 
förherrliga sig i de återlöste (Eph. 1: 19; Rom. 8: 29, 30), om 
den ej kunde bringa det derhän, att de äfven i goda dagar 
stå såsom Guds smorde, såsom Herrens plantor honom till 
pris» (s. 250). 

Vi se, huru nödigt det är att hvarken göra sig för höga, 
eller för låga tankar om denna tid. Ingen har bättre förstått 
att undvika dessa bada ytterligheter, än Bengel i följande skil- 
dring, som läses i hans Johannis eller fastmera Jesu Christi 
Uppenbarelse (sv. öfvers. s. 676 f.): 

» Verldens konungarike är nu blifvet Guds ök hans Smor- 
des 11: 15, och den hemlighet, som Gud uppenbarat för sina 
tjenare profeterna, blifver nu fullbordad, 10: 7. Denna hem- 
lighet är outtömligt rik; och hos de gamle profeterna, på 
hvilka uppenbarelsen beropar sig, är Guds löfte eller bådskap, 
som på Guds folk i den sista tiden ännu skall fullbordas, 
ganska mångfaldigt. Deruti är begripen, jemte det som redan 
är tillkännagifvet, en öfversvinnelig Andens fullhet, och ett 
rikt öfverflöd af nådebevisningar och Guds verkningar: en 
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muntrare, heligare, endrägtigare lydnad och tjenst af Guds 
folk: helsosamma, fruktbärande, fredliga tider: det heliga fol- 
kets förökelse och långt Hf: frihet från det elände, som annars 
en hvar genom sin ondska ådrager sig sjelf eller månge ådraga 
sig sjelfva, och äfven en eller många tillfoga en annan eller 
många andra; idelt åtnjutande af andelig och lekamlig väl- 
färd i Guds ordning. Af denna välsignelse i det yttre vilja 
många icke veta; dock blifver den derföre icke ute, men skall 
också icke, såsom Judarne och Turkarne dikta, föra med sig 
en köttslig yppighet. När det är tid till att lida bedröfvelse 
och förföljelse, så vill ingen dertill: då finner man'i förtid idel 
chuiliaste practici. Men när Gud vill framställa sitt folk i dess 
förr utlofvade välstånd, då framsöka menniskorna /locum de 
ceruce, läran om korset, och bepryda den mer än någonsin 
annars. Det heter att alltid vilja den orätta vägen: det heter 
att se snedt deröfver att Herren så god är. Herrens försam- 
ling skall genom så mycken bedröfvelse blifva luttrad, så att 
hon blifver stark nog till att bära goda dagar och är. 
Likväl skola de helige ännu vandra i tron och icke i 
åäskådandet; de blifva ändå på visst sätt utom, och icke i det 
rätta fäderneslandet. Christi församling blifver i alla stycken, 
hvarest ej något nytt i det profetiska ordet omtalas, såsom 
tillförene. Ibland riksens barn skola vara satans barn intill 
verldens ände. Striden med synden i köttet blifver ännu icke 
upphäfven och döden ännu icke uppsvulgen i segren. Der 
skola väl gifvas nya höga, oss obekanta, med det rika måttet 
af nådekrafter öfverensstämmande försökelser och pröfningar 
i stället för de sataniska anfäktningarna och utvärtes förfoöljel- 
serna. Ty det goda är hos menniskan, äfven dä frestelsen af 
satan upphör, alltid i fara Luc. 8: 12, 13, 14. Lärjungarne 
hade äfven efter Herrens uppståndelse, ja, vid hans uppstån- 
delse sjelf att kämpa med sin otro: och Adam är i paradiset 
icke blifven bedragen genom ormen, men dock af qvinnan. 
Alltså skola de helige vid så höga gåfvor i synnerhet behöfva 
akta sig för högmod och afund. Lagen skall ännu förblifva 
Matth. 5: 18, likaledes det eviga evangehum, Upp.-B. 14: 6. 
Christi döds förkunnande vid hans nattvard till dess han kom- 
mer, I Kor. 11: 26 f. Der skall ännu gifvas regenter och öf- 
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verhet, som skola umgås med sina undersåtar såsom med brö- 
der. Äktenskapet, åkerbruket och andra rättmätiga näringar 
skola blifva qvar, sedan det som menskligt förvett, prakt och 
yppighet dervid infört, blifvit frånskildt. Hedningarnes städer 
skola vara fallne 16: 19. Den älskade staden sjelf skall ej 
likna en fästning, utan ett läger 20: 9. Likväl blifver skapel- 
sen ännu icke alldeles befriad från fåfängligheten, det blifver 
ännu icke genast den nya himmelen och den nya jorden.» 
Detta är "allt hvad vi på vår närvarande ståndpunkt kunna 
säga i denna sak. Men, så torde någon, som icke utan vidare 
är en motståndare till den bibliska chiliasmen fråga: Har 
läran om detta tusenåriga rike, såsom det af ålder blifvit be- 
nämndt — oafsedt utläggarens pligt att låta profetians ord 
gälla för hvad det är — någon egentlig praktisk betydelse 
för det kristliga lifvet, som ju icke vinner på att förlora 
sig i drömmande betraktelser af en tingens ordning, den 
vi icke sjelfva kunna hoppas att få upplefva? Den har det, 
svara vi, ty den visar hän mot det mål, till hvilket vi redan 
nu i kyrkligt och politiskt häseende hafva att sträfva, och 
det är icke likgiltigt med afseende på uthålligheten och all- 
varet i detta sträfvande, om detta mål betraktas som ett sä- 
dant, hvilket kan uppnås och förverkligas, eller icke. Gäller 
det för oss, att det är absolut oupphinneligt och omöjligt att 
förverkliga, då är fara värdt att de grundsatser, efter hvilka 
vi tänka och handla såsom medlemmar af det kyrkliga och 
borgerliga samhället, blifva af ett helt annat slag, än de som 
ligga till grund för Jesu Christi konungarike enligt summan 
af hans evangelium. Men tro vi motsatsen, då skall detta, 
äfven utan att vi tänka derpå, utöfva ett hemligt inflytande 
på vårt tänke- och handlingssätt, som sträcker sig,längre än 
vi sjelfve märka. Det gäller om alla, men i synnerhet om 
dem, hvilka såsom verldsliga och andeliga styresmän hålla 
trådarne af verlds- och kyrkopolitiken i sin hand. Vore tron 
på denna bättre tid mera utbredd och djupare rotad ibland 
oss — för visso våra statsmän och kyrkomän skulle då handla 
helt annorlunda i fråga om statens och kyrkans angelägen- 
heter, än de nu så allmänt göra. Det är den praktiska 
betydelsen af denna framtidsprofetia; och dertill hör äfven 
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cn omständighet, som förtjenar att särskildt framhällas. Det 
är densammas förmåga att vidga blicken i fråga om Guds 
rikes angelägenheter och förebygga en skadlig partikula- 
rism. Förträffligt säger derom Rinck:. »Den trånghjertade 
konfessionalismen och det konfessionella splitet hade icke på 
långt när kunnat växa till sådan höjd, om man hade rätt in- 
sett och behjertat läran om Christi konungarike. Det är ganska 
naturligt och sakenligt. Är man af den åsigt att våra kristna 
kyrkor och stater äro Guds rike, såsom det i den jordiska 
skepnaden visar sig, något högre är härnere icke att förvänta, 
så skall man naturligtvis, der öfverhufvud lefvande intresse för 
Guds rike finnes, vända sin kärlek och hela kraften af sitt 
sträfvande på en sådan kyrkas framställning, bildning och för- 
fattning, som enligt ens egen åsigt är den rätta; man skall 
tro sig 1 den eller den så inrättade kyrkan hafva funnit det 
allena rätta och sanna Zion; deraf följer då exklusivitet, split 
och tvist — äfven modlöshet, då sedermera likväl skador och 
missförhållanden visa sig och träda för ögonen. Kommer man 
deremot med sitt förstånd och hjerta att fästa si vid den 
bibliska läran om Christi konungsliga rike, så blir kyrkobegrep- 
pet ett annat; då vet man: våra kyrkosamfund äro ännu icke 
de Guds rike; — Guds rike är invärtes 1 dem: de äro, der 
det står rätt till, sanningens bärare, Guds hemligheters förva- 
rare och skaffare; men hvarken ett särskildt kyrkosamfund 
eller alla tillsamman äro uppenbarelser och framställningar af 
Guds rike härneres; de äro 1 bästa fall endast nådeanstalter 
till befrämjande af Christi konungarike, till rödjandet af väg 
för detsamma; men hvad dess skepnad beträffar äro de blott 
provisorier. Då skall man ätminstone icke blifva modlös och 
försagd, då söndringar och oenigheter och de många skadorna 
bland Guds folk gå till hjertat. Man hoppas på det fasta pro- 
fetiska ordet, man har ett grundadt hopp om bättre tider; 
man vet att den sanna kyrkan är först att värna på jorden, 
hon skall af Herren sjelf blifva upprättad och bildad, då han 
kommer från himmelen. Derföre är insigten i den bibliska 
läran om Christi konungarike, öfverhufvud inträngandet i det 
profetiska ordet, det bästa korrektivet och botemedlet för alla 


172 


kyrkliga förvillelser, äfven för den öfverdrifna konfessionalis- 
men> (s. 251). 

Men äfven denna lyckliga tid skall taga en ände. Det, 
som nu följer, visar oss likasom i ett perspektiv en ny kamp- 
period åtföljd af nya segrar för Christi rike på jorden, men 
på ett sådant afstånd, att det för den tid, inom Guds rike, 
för hvilken Johannis Uppenbarelse är gifven, icke kan sägas 
vara af någon egentlig betydelse. Och deremot svarar äfven 
den, då man betänker allt hvad som måste anses ligga i den- 
samma, utomordentliga kortheten af den hithörande profetian. 

(Forts. e. a. £) 
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Pingstundret. 
Ap.-G. 2: I ff. 


Pingstundret går i spetsen för den kristna kyrkans historia 
på ett sätt, som gifvit anledning att beteckna den första pingst- 
dagen med namnet af den kristna kyrkans födelsedag. Först 
då blefvo Jesu lärjungar utrustade med den andekraft, som 
fordrades för att kunna upptaga striden mot de onda verlds- 
förförande och verldsbeherskande makter, som för Judar och 
hedningar stängde vägen till Guds rike; dessförinnan voro de 
det icke, så innerligt de än anslutit sig till Herrens person 
och så mycket de fått lara i hans skola — väl icke minst 
under de fyratio dagarne efter hans uppståndelse, då han »vi- 
sade sig för dem lefvande och talade med dem om de ting, 
som hörde till Guds rike». Det hade sin grund icke endast 
i dem sjelfva, utan lika mycket i det gudomliga frälsnings- 
verket med Jesu person på vägen genom förnedring till här- 
liggörelse jemna steg hållande egen utveckling; det är hvad 
som gifves tillkänna genom ett i hög grad märkligt uttalande 
af evangelisten Johannes, efter det han förut anfört Jesu ord: 
Den som tror på mig. ur hans sköte skola strömmar flyta af 
lefvande vatten (7: 38). »Detta» — så tillägger Johannes — 
>sade han om Anden, som de skulle få. som tro på honom. 
Ty den Helige Ande var ännu icke kommen. ty Yesus var 
ännu icke härliggjord (v. 39). Först måste den sanna men- 
niskan i vår Frälsares Jesu Christi person hafva blifvit full- 
komligt till alla delar realiserad, dessförinnan kunde den 
gudomlige Anden icke begynna sitt verk att uppfylla och 
genomtränga menskligheten med sitt ljus, sitt lif och sin kraft. 
Ty han behöfde dertill den fasta punkt, icke zoom, men nom 
denna mensklighet, som denna sanna menniska allena på höj- 
den af sin fulländning har”att erbjuda; men denna fulländ- 
ning, som sammanfaller med härliggörelsen af vår Fralsa- 
res person, inträdde icke med ens och i ett ögonblick. Den 
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hade sina grader af en steg för steg fortskridande utveckling, 
och först genom himmelsfärden, och äfven då väl icke i ett 
nu kom densamma till sitt fulla härliga stånd — huru och på 
hvad sätt, det är icke oss gifvet att kunna säga något om. 
Vi veta blott att allt tillgått efter himmelrikets lagar, och det 
är för oss nog. 

Det är meningen af dessa Johanneiska ord, hvilkas inne- 
håll utan tvifvel för Johannes sjelf först efter hand trädde 
fram i sitt fulla ljus. Ty den fullkomliga kännedomen af Guds 
rikes hemligheter går icke före himmelrikets fakta; den går 
vid sidan af dem och fulländas tillika med desamma. 

Men vi öfvergå till berättelsen. Den försätter oss på en 
gang midt ibland de församlade lärjungarne, utan att meddela 
något om stallet, der desse voro församlade, vidare än att de 
befunno sig zZnom Aus (jemf. v. 2. Måhända äro vi af sjelfva 
denna tystnad berättigade att sluta dertill, att det utgjordes 
af den vanliga församlingslokalen, således det öfvergemak 
(öxepwov) eller sal med tillstötande mindre rum och ytter- 
terrass, som omtalas I: 13; att de skulle hafva kommit till- 
samman i någon af de till tempelplatsen hörande byggnader 
är vida mindre troligt, och att det skulle hafva skett i en af 
templets öppna pelargångar, såsom Thiersch antager, uteslutes 
genom den anförda v. 2, der det talas om »>/wset, i hvilket 
de voro församlade». Huru som helst, under det de der suto 
tillsamman, höra de ett ljud från himmelen, en underbar sus- 
ning, som växer i styrka, till dess den likt ett starkt väder 
uppfyller hela huset med sitt dån på ett sätt, som tilldrager 
sig äfven de utanför varandes uppmärksamhet och för dem 
till stället för att se, hvad som är orsaken dertill. Men icke 
nog dermed: från den med andelig elektricitet för att så säga 
mättade luft, som omgifver dem, utgå likasom elektriska gni- 
stor, eldslågor, som stadna på hvar och en af de församlade 
med den verkan, att de alla blifva uppfylde af den Helige 
Ande och i detta tillstånd, allt efter som de drifvas af Anden, 
tala om Guds stora verk och gerningar på ett tungomål, 


hvars nyhet svarar mot det Nya i tilldragelsen. Och — un- 
derbart — detta tungomålstalande förstås af den tillskyn- 


dande mängden, väl icke utan undantag, men dock så allmänt, 
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att man skulle tro, att alla nationaliteter af judar och judiska 
proselyter i Jerusalem dervid varit representerade, och efter- 
följes af en evangeliiförkunnelse så kraftig, att tre tusen själar 
på en dag låta sig vinnas för tron på den uppståndne 
Messias. 

Det är det korta innehållet af denna berättelse, som visar 
oss uppfyllelsen af Jesu löfte till lärjungarne enligt kap. 1: 5: 
Johannes döpte med vatten, men I skolen döpas med den 
Helige Ande icke många dagar härefter. Det är detta ande- 
dop som utgör det hufvudsakliga i fråga om denna pingst- 
dagens tilldragelse; allt det öfriga är intet annat än dels bi- 
omständigheter, dels verkningar af detsamma, vittnande om 
betydelsen af denna hufvudsak och om de krafter, som i för- 
ening dermed nu börja att genomströmma menskligheten. Så 
äfven det anförda Zalandet med tungomål, som blifvit förkla- 
radt på så olika sätt och nu skall blifva föremål för en 
något närmare undersökning. 

Huru hafva vi att tänka oss beskaffenheten af detta tungo- 
målstalande? 

Enligt den traditionella förklaring, som ännu i dag synes 
räkna de fleste anhängarne!, har det uppgått i den plötsliga 
förmågan att tala alla de olika språk, som uppräknas v. 8—11: 
parthiska, mediska o. s. v. Denna åsigt har äfven vid första 
påseendet mycket, som tålar för sig; men å andra sidan, huru 
mycket talar icke deremot! Vill man icke antaga, att lär- 
jungarne, i strid mot den apostoliska regeln 1 Kor. 14: 12, 
talat alla på en gång — och huru vill man i detta fall för- 
klara den säkerhet, hvarmed de olika språken och det som 
talas på dem af de närvarande uppfattas? — så måste man, 
när man utgår från densamma, förutsätta att åtminstone 16 
talare uppträdt och talat efter hvarandra, innan ordningen 
kommer till Petrus v. 14; men är detta sannolikt? Och å 
andra sidan, huru förklara den alldeles utomordentliga häpnad, 
'som bemäktigar sig de närvarande (jemf. v. 12: eftotuvtro Öde: 
avses) af den anledning, som säges, om densamma endast 

! Den omfattas bland nyare utläggare af Baumgarten, Lechler, AMcyer (med 


det tillägg, att den ursprungliga tilldragelsen genom traditionen blifvit vanstäld), 
iVösgen, v. Hofmann, Thiersch, Delitzsch, Schaff m. fl. 
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hänfört sig till lärjungarnes färdighet att röra sig med språk, 
som för dem i egenskap af judar från Galileen måste antagas 
hafva varit främmande (v. 7, 8)? Men icke alla af de när- 
varande förstå det som talas, och på dessa gör det ett intryck, 
som påminner om Pauli ord I Kor. 14: 23: »Om hela för- 
samlingen komme tillsamman på ett ställe och alla företoge 
sig att tala med tungomål samt någre främmande eller otrogne 
komme in, skola de då icke säga, att I ären från förståndet? > 
Alldeles på detta sätt uttrycka sig icke de, om hvilka det 
nu handlar, men dock på ett sådant, som är föga mindre för- 
aktligt, då de kalla det, som de höra, ett tal af druckna men- 
niskor och drifva gack med detsamma. Så plägar man dock 
icke säga, när man hör ett utländskt tungomål talas och har 
tillfälle att inhemta,. att det är ett sådant. 

Det är skäl nog emot denna mening, om hvilken man 
kan säga, att den gör tilldragelsen på en gång mera naturlig 
och mera öfvernaturlig, än den är. En motsats dertill bildar 
den förklaring, som gör detta tungomålstalande till ett hög- 
poetiskt tal blandadt med främmande uttryck (5fee&k), eller 
till ett inspireradt tal i till följd af Andens öfvermakt öfver 
den naturliga reflexionsförmågan mer eller mindre afbrutna, 
: orakelmessigt dunkla och hemlighetsfulla ord. Det senare 
är Herders uppfattning, som i enlighet dermed uttalar sig 
på följande sätt: >»ÅM tala med tunga (rlweer Mietv) är 
att tala inspireradt; aft tala med tungor (ywesars Malev) är 
att tala. mycket inspireradt. Att tala med nya, främmande 
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tungor (ivivas, xawaus rlwoeous Aanev) är att tala inspireradt 
i egenskap af nya profetiska utsagor och orakelspråk m. m. 
Att höra det så talas på sitt eget språk i0ia Ötalextw kaketwv, 
med hänsyftning på Ap.-G. 2: 8) är att höra dessa profetiska 
utsagor och orakelspråk m. m. så, att man i dem återfinner 
sina egna tankar, förhoppningar m. m.! Det är sagdt om 
tungomälstalandet icke blott på den första pingstdagen, utan 


såsom församlingsföreteelse i allmänhet; men hvarken det ena 


! Orden, här återgifna i nagot friare öfversättning, läsas i afhandlingen 
Von der Gabe der Sprachen am ersten christlichen Pfiingstfest, införd i 16 delen 
af Joh. Gottfr. Heirders Sämmtliche Werke Zur Religion und Theologie. Stutt- 
garteruppl. af 1830, s. 49 f. 
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eller andra räcker till för att förklara allt det, som derom 
säges, å ena sidan af Lukas i Apostlagerningarne, å den 
andra af Paulus i första brefvet till Korinthierna. Låter det 
äfven tänka sig, huru ett sådant inspireradt tal af verldsligt 
sinnade menniskor kunnat kallas ett tal af druckne, eller t. o. m. 
af menniskor som äro från förståndet, så är det dock för 
starkt att göra detta till en ren nödvändighet för alla med 
den ifrågavarande företeelsen obekanta hörare på det sätt, 
som framgår af det citerade stället i 1 Kor.-brefvet; än mera 
att utsträcka obegripligheten af detta tal så långt, att förstå- 
endet deraf, såsom förhållandet med tungomålstalandet är, 
göres i allo beroende af en särskild den H. Andes nådegåfva. 
Och å andra sidan, hvad betyder vid denna förklaring sam- 
manställningen i berättelsen om pingstundret af det galileiska 
språket med det parthiska, mediska 0. s. v.? Hvad har de ta- 
landes egenskap af Galileer och de hörandes af Parther, Meder 
m. m. att göra med frågan om begripligheten eller obegrip- 
ligheten af ett inspireradt tal i den ifrågavarande bemärkelsen? 

Utan tvifvel, alla dessa förklaringar äro otillfredsställande, 
och här återstår dä endast e/Z. De närvarande, judarne från 
Judeen och Jerusalem inberäknade, höra verkligen ett för dem 
nytt och främmande språk, som, då det icke är den vanliga 
hebreiskan eller arameiskan, af dem antages vara en galileisk 


folkdialekt, men i sjelfva verket är ett i verlden aldrig förut ' 


hördt tungomäl, ett Andens nya språk symboliskt betecknande 
den nya tingens ordning, som nu är på väg att inträda. Huru 
har detta nya språk varit beskaffadt? Derom veta vi intet, 
"men meningen med denna språkföreteelse kan icke vara nägon 
annan än den anförda. Härom yttrar Bugge i sin förut af 
oss anmälda utläggning af Apostlagerningarne bland annat 
följande ord: »Grunden till detta fenomen, att apostolatets 
allra första vittnesbörd fick denna form, är af ett tvåfaldict 
slag. Å ena sidan skulle detta Andens hemlighetsfulla språk 
— så vidt skildt från allt menskligt tal och i det hela en 
omisskännelig uppenbarelse från en annan öfvermensklig verld — 
vara ett »tecken», som med väldigt gripande kraft skulle 
vittna om det stora nya, som nu timat, i det öfvernaturliga 


krafter sänkt sig ned öfver de talande; å den andra sidan 
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skulle detta tal, som icke frambars i någon mensklig språk- 
form, men i hvilket Anden genombröt och besegrade de 
menskliga språkens olikhet och oberoende af dem skapade 
ett nytt, hvari alla menniskospråks” inbördes åtskilnad var 
upphäfd, vara ett tecken till det nu upprättade gudsrikets 
universalitet, dess bestämmelse för alla folk och tungomäl 
utan hänsyn till nationalitet och språk. Från denna sista sida 
betraktadt är detta uppträdande af tungomälstalandet vid 
detta tillfälle motstycket till hvad som skedde vid språkför- 
bistringen i Babel. Der måste Gud för att sätta en skranka 
för det unga menniskoslägtets himmelsstormande högmod och 
uppresa en dam mot den brådstörtade utvecklingen af dess 
synd, splittra och upplösa slägtets enhet i folkslagens olikhet, 
som uppenbarar sig i de olika språken; tär, hvarest syndens 
påföljd äfven i detta afseende skall upphäfvas, och Gud grun- 
dar åt sig ett folk, som i helig enhet skall samla alla natio- 
ner, här skapar Anden ett nytt gemensamt språk, som utan 
hänsyn till nationalitet talas och förstås af hvar och en, som 
Anden gifver gåfvan att tala och höra (s. 114 f.) 

Så är det, och detta tecken af ett sakernas tillstånd, der 
den söndring, som afbildas genom den närvarande språkför- 
bistringen på jorden, lemnat rum för den andeliga enheten af 
menskligheten på denna jord förvandlad till en Christi kropp 
med Christus säsom sitt hufvud, upphörde icke med den första 
pingstdagen. Det fortsattes i den ofvan omtalade kyrkliga 
glassolalien och den dermed icke nödvändigt förenade, men 
deremot svarande gåfvan af tungomålsuttydelse; men i ett 
afseende skiljer det sig väsendtligen derifrån. Denna tungo- 
malsuttydelse var en ydpiona, en Andens nådegäåfva, som 
sträckte sig endast till de troende, och äfven till dessa icke 
allmänt (jemf. I Kor. 14: 23, 28; men här eger ett motsatt 
förhållande rum. De tillströmmande åhörarne indragas sjelfve 
i pingstundrets sfer genom den för dem sjelfva oförklarliga 
förmåga, som kommer dem till del, att förstå det, som på 
detta för dem obekanta språk talas, på ett sätt, hvilket de 
icke förmå uttrycka med andra ord, än att de höra lärjungarne 
tala sitt eget, såsom de tänka, Galileiska tungomål, och på 
samma gång alla de språk, hvilka utgöra dessa inhemska och 
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utländska judars och proselyters till judendomen olika mo- 
dersmål. Ty så hafva vi utan tvifvel att förstå deras ord v. 
7—12: Aro icke desse, som tala, Gatileer: huru höra vi dem 
då en hvar tala på vårt eget språk och modersmål? Parther 
och Meder och Elamiter och invånare i Mesopotamien. Judeen 
och Kappadosien, Pontus och Asien, Phrygien och Pamphylien, 
Egypten och trakterna af det Cyreniska Libyen och Romare, 
som här vistas, både judar och proselyter: Kreter och Araber 
— alla höra vi dem tala på våra tungomål om Guds stor- 
verka Huru höra vi dem då tala — det är icke detsamma 
som: Huru tala de då, och kan icke vilja säga något annat 
än det anförda: att de förstodo det som talades lika tydligt, 
som om det hade varit taladt på deras eget modersmål: par- 
thiska, mediska o. s. v. Det är denna »tungomälsuttyvdelse>, 
från det språk. hvilket talas af apostlen Paulus i 1:a Korinthier- 
brefvet, öfversatt till deras — en företeelse utan tvifvel lika 
underbar, som tungomälstalandet sjelft, och således icke vidare 
förklarlig. 

Men huru har denna mängd af judar och proselyter så 
plötsligt kunnat komma tillstädes och rymmas i den lokal, 
der lärjungarne voro tillsamman? Det förra förklaras lätt nog, 
om vi antaga, att de voro på vägen till eller ifrån templet 
för att frambära, eller efter att hafva framburit det föreskrifna 
pingstoffret, bestående i tvenne bröd af årets inbergade gröda, 
då de öfverraskades af det underbara ljudet, som drog dem 
till sig. "Tänka vi oss derjemte, att huset, der lärjungarne 
voro församlade, var beläget vid nägon af de hufvudvägar, som 
förde till templet, och icke göra saken svärare för oss än vi 
behöfva genom det på intet sätt nödvändiga antagandet, att 
de omkring tretusen personer, som anslöto sig till församlingen 
på grund af Petri predikan, alla voro närvarande och afhörde 
densamma, så försvinner hvarje svårighet för oss i både det 
ena och andra afseendet. Ty det säges icke att denna myc- 
kenhet af personer fick inträde i det öfvergemak eller den 
säl, der lärjungarne voro församlade; den har utan tvifvel 
stannat pa den till huset hörande öppna platsen eller kring- 
bygda gården, under det att larjungarne for att tala till fol- 
ket, eller eljest i enlighet med byggnadssättet i orienten, 
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begifvit sig ut på det dermed i förbindelse stående med 
bröstvärn försedda platta taket eller terrassen af huset, hvar- 
ifrån de kunde ses och höras af alla. Så kunna vi tänka 
oss förhållandet i detta afseende, utan att för öfrigt på denna 
bifråga lägga större vigt an densamma tillkommer. 

Och nu var stunden kommen, då det apostoliska vittnes- 
bördet om Jesu uppståndelse för första gången skulle offent- 
ligen ljuda till Jerusalems invånare. På »tungomålstalandet» 
följer »profeterandet», som betyder mera än detsamma (1 Kor. 
14: 5); och verkan af Petri pingstpredikan säger oss, hvad 
det apostoliska andeordet, som detta tungomålstalande från 
en sida tjenar till att åskådliggöra, är mäktigt att åstadkomma. 
Det är detta ordets makt som nu efter Jesu ord och löfte för 
första gången gifver sig tillkänna, för att fortsätta sin gång 
genom tiderna; och hvad har detta apostoliska ord icke ut- 
rättat och verkat! >»En församling af själar /fecclesia), det 
största och skönaste som gifves bland menniskor på jorden, 
. var dess verk. Före kristendomen hade ingen religion, ingen 
filosof i sådant omfång tilltrott sig ett sådant verk, ehuru 
synkretismen på filosofiens område, ja, redan Pythagorismen 
gick ut deruppå. Kristendomen kom, och gjorde på en gång 
en församling af utvalda, heliga, trogna i alla länder till en 
verklighet. Ingen kan ur denna synpunkt betrakta apostlarnes 
bref utan djup vördnad, så högt eller lägt han för öfrigt tänker 
om dc utvalde sjelfve. Verket i sig var stort, idéen upphöjd, 
ett sannt verk af Anden. Derföre stå äfven i kristendomens 
äldsta symbola Anden och hela antalet af utvalda menniskor 
i församlingen (ecelesia) tillsammans såsom församlaren och 
det församlade eller det som skall församlas, lefvandegöraren 
och det lefvandegjorda»!. 


! Herder, p. a. st. s. 73 f. På ett annat ställe i denna afhandling om 
tungomälstalandet på den forsta pingstdagen yttrar samma författare : »De uttryck 
i de gamla hymnerna. der Anden kallas en den ffögstes gåfva, Guds finger, 
d. ä. sanningens bildande kraft i menniskornas sinnen, mensklighetens lif, ljus, 
förnyare, drifkraft, lycksaliygörare, folkens förenare, sprakens försandare 0. s. v. 
äro i detta afseende mig kära. Jag skulle icke vilja att de komme ur bruk i 
kristenheten; ty de innehålla det första, väsendtliga uttrycket för Andens gåfvor» 
(s. 76, noten). 
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Dessa ord af Herder utsäga i korthet allt hvad som är 
att säga i detta afseende; och hvilken vän af Guds rike på 
jorden skulle icke vid tanken på den dag, då detta andeord 
först lades i apostlarnes mun, med glädje instämma i yttran- 
det af samme författare: 

»För mig skall pingsten alltid vara en glädjedag; den 
erinrar mig om det yttersta stora ändamålet med allt mensk- 
ligt samfundsväsende. I anden, d. ä. i kärlek och sanning 
skola vi alla vara ett och förblifva ett; ty det gifves ingen 
särskild Parther- och FElamiter-, ingen Kreter- och Araber- 
sanning. Men till detta zgifves för oss endast ett medel: 
tungan, språket; det förenar sinnena, under det att vapen och 
politik söndra och skilja dem. Icke så att det att vara gri- 
pen af Anden allena gör det; dertill mäste komma utläggning, 
broderligt tilltal. inbördes förstånd. Det fördrifver lusten att 
bespotta och frambringar öfvertygelse, deltagande, gemensam 
verksamhet och glädje. Detta är min glossa till episteln om 
den första pingstdagen.»! 


& 


Vi hafva under en hel följd af år sett, huru bönesam- 
mankomster föranstaltats för det uppgifna ändamålet att bedja 
om en ny utgjutelse af den H. Ande öfver kristenheten. Det 
är en bekännelse, att vår tid med all sin kultur och all sin 
kristerdomsberömmelse, är fattig på Anden ofvanifrån, icke 
blott i jemförelse med det apostoliska tidehvarfvet, utan äfven 
sådana allmänna väckelsetider som reformationstiden, den 
bättre pietismens tid m. m., och förtjenar ur denna synpunkt 
att tagas fasta uppå. Men inga försök att intaga himmelen 
med storm på denna väg kunna kalla dessa flydda tider 
tillbaka: vi måste finna oss i »de ringa dagarne>, så länge 
deras tid varar, och under tiden bemöda oss om att väl an- 
vända och hushålla med de pund, som blifvit oss gifna. Först 
sedan pseudokristendomens fasta borg på jorden blifvit ned- 
lagd i stoftet, kunna vi hoppas på denna nya andeutgjutelse, 
likasom den första pingstens tilldragelse nära sammanföll med 
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den judiska synagogans aftradande från skådeplatsen. Den 
vink, som det profetiska ordet gifver i detta afseende Upp.-B. 
18: 7—9, är värd att akta uppå; det är en stjerna 1 nattens 
mörker som är af särskild betydelse för kristenheten just 
under den närvarande tiden. Men tiderna igenom fortgår det 
byggande på Guds tempel, hvartill grunden lades på den 
första pingstdagen: både det, som sker genom Guds särskildt 
utkorade redskap, och det, som kommer på de kristnas allmänna 
lott; och hvar och en se till huru han bygger! Ty »ca annan 
grund kan ingen lägga än den en gång lagda, hvilken är 
Fesus Christus. Men om någon bygger på denna grund — 
guld, silfver, ädla stenar, trä, hö. strå, — så skall hvars 
och ens verk blifva uppenbart. Ty >» dagen» skall göra det 
synligt, emedan han uppenbaras i eld och elden skall pröfva 
hvars och ens verk, hurudant det är. Om någons verk. som 
han har byggt uppå. kommer att ega bestånd, så skall han få 
lön; men om det varder förbrändt. så skall hans lön förvand- 
las till en förlust, men han sjelf skall frälsas, dock såsom 
genom en eld> (1 Kor. 3: 11—15). 


Betraktelse öfver Marc. 4: 24. 


Och han sade till dem: Sen till hvad I hören. Med det 
mått. hvarmed I mäten. skall eder varda tillmätt, och ännu 
derutöfver. Ty den som hafver. honom skall varda gifvet; 
och den som icke hafver. från honom skall ock det tagas. som 
han hafver. 

»Den som hafver» — och hvilken är detta? Det är du 
och jag och alla menniskor, hvilka de än må vara, nära eller 
fjerran. Alla hafva vi af ljusens Fader mottagit ett större 
eller mindre förråd af goda gåfvor, och så fattig är ingen, 
icke en gång den fattigaste, att han icke af dessa goda gåfvor 
hafver och besitter något. Men också: så rik är ingen, icke 
ens den rikaste, att han icke af dem kan få ännu mera. Det 
säger oss redan den allmänna erfarenheten, och den säger oss 
annu något 'mera. Den säger oss äfven, att den, som icke 
tager vara på den skatt af goda gåfvor, som han har fått sig 
gifven, han får icke mera. och mister efter hand det som han 
en gång hade; under det att den, som tager vara på denna 
skatt, tvärtom får se den allt mera växa och förökas. Sådan 
är lagen på de jordiska tingens område, och skulle den då 
vara en annan Ii fråga om de eviga och himmelska? Visser- 
ligen icke; det lära vi af vår Frälsares ord på det anförda 
stället af Marcusevangeliet. och vår egen eftertanke säger oss 
äfven, att så måste vara. Ty det är icke ex Gud som räder 
1 naturens verld, och ex anar som råder i den andeliga 
verlden, utan ew och samme Gud är det som styr och regerar 
båda dessa verldar, och han är icke oordnönrgens, utan ord- 
ingens Gud. Det är något, som hvar och en af oss, förr eller 
senare, måste erfara och besanna; erfara till sin högsta fromma, 
eller erfara till sin högsta skada. 


184 


Och han, Herren öfver allt, har hos alla menniskor ned- 
lagt en gnista af sanningens kunskap genom den i hjertat 
skrifna lagen och samvetet, som talar till dem om Guds vilja 
och deras egen sanna natur; och så bortkomna de äro på syn- 
dens vägar och stigar, så hortkommen är dock ingen, att han 
icke har i behåll något af denna ursprungliga Guds skänk 
och gåfva. Den är det allmänna sanningspund, som Gud har 
gifvit hvar och en af oss att hushålla med, och den är äfven den 
första af de andeliga egodelar, som det gäller att taga vara 
på, om vi deraf skola få mera. Det är vilkoret i detta af- 
seende, och denna fordran är icke en fordran af en Herre, 
som är obillig och hård mot sina tjenare, så att han begär 
af dem mera än de kunna göra och efterkomma, utan af en 
rättvis och god herre, som fordrar af hvar och en efter hans 
förmåga. Du kan, o menniska, taga vara på den naturliga 
sanningskunskap, som är dig gifven, och låta den blifva i sin 
mån till dina fötters lykta och ett ljus på alla dina vägar. 
Men du kan också förspilla denna Guds gåfva; du kan, om 
också icke förqväfva hvarje återstod af sanningens röst i ditt 
inre, dock, såsom Skriften säger, hålla sanningen bunden i 
orättfärdighet; och allt efter som vi göra det ena eller andra, 
vär det oss väl eller illa i andelig måtto: väl, så att ljuset, 
som är i oss, bibehålles och tillväxer; z//a, så att mörkret 
förblindar våra ögon, ända till dess den sista återstoden af 
detta ljus utsläckes enligt Jesu ord: Den som icke hafver, af 
honom skall ock det taget varda. som han hafver. 

Se. detta blifver slutet på denna otrohet, och det var en 
tid, då hela menniskoslägtet med stora steg närmade sig till 
detta hemska mål. Det var den tid, då hedendomens natt 
låg utbredd öfver alla folk till ett rättvist straff för det sätt, 
hvarpå de hade umgåtts med detta: naturliga sanningsljus, då 
de, efter apostlens ord, ehuru de förstodo hvem Gud var, 
likväl icke ärade honom som Gud eller voro tacksamma; ja, 
icke aktade honom värd sitt erkännande Rom. 1: 21, 28. Då 
oaf Gud dem äfven till pris åt deras oförnuft, så att de, »under 
det de sjelfva menade sig vara visa, blefvo till sådane dårar, 
att de förbytte Guds sanning i lögn och tillbådo och dyrkade 
det skapade i stället för skaparen, hvilken är högtlofvad i evig- 
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het» (v. 22 f.). Men då var det ock som Gud kom oss alla 
till hjelp på det sätt, som hans vishet af evighet bestämt. 
Han upptände sitt ords lykta midt i det stora mörker, som 
öfvertäckte jorden; han gaf menniskorna sin lag, på det de 
genom att skåda sig i dess spegel skulle lära känna djupet 
af sitt fallna tillstånd och upprättas genom löftet om en till- 
kommande frälsning. Och han gjorde det som var ännu 
mera: han gaf dem, när tiden var fullbordad, sin enfödde Son 
och i honom det stora ljuset till folkens upplysning, som 
kunde, hvad bokstafvens och stadgarnes lag aldrig förmådde: 
som kunde icke allenast lära menniskorna känna sin synd och 
behofvet af frälsning, utan äfven frälsa dem från mörkrets 
välde och göra dem rättfärdiga och saliga i föreningen med 
sig. Fordom — så börjar brefvet till Ebreerna — Zalade Gud 
i många skiften och på mångahanda sätt till fäderna genom 
profeterna, men i dessa yttersta dagar hafver han talat till 
oss genom Sonen, som han har insatt till arfvinge af allt; 
hvilken, varande en utstrålning af hans härlighet och en 
ulprägling af hans väsende och styrande allting med sin makts 
ord, efter att hafva verkställt en rening af synderna genom 
sig sjelf, har satt sig vid majestätets högra sida i höjden. 

Han har talat till oss genom denne sin Son, och han 
galar ännu; och är det af vigt att lyssna till det, som Herren 
Gud talar till oss i samvetet och den i budord skrifna lagen, 
ännu vigtigare är det att lyssna till det ord, som han talar till 
en hvar på detta sätt. Icke att vi nu skulle behöfva mindre 
än förut akta på det, som Gud talar till oss i lagen och i 
samvetet; men allt hvad denna lag och samvetet säga oss om 
Gud och hans vilja, så väl som om vår egen sanna natur, det 
framstår genom vår Frälsare Jesus Christus i sitt högsta och 
fullkomligaste ljus; ja i sanning, ett ljus, som upplyser allt vårt 
mörker och af sig sjelft går öfver till en sanningens dom öfver 
hvar och en, som tillsluter sina ögon för detsamma, enligt Jesu 
ord: Detta är domen, att ljuset är kommet i verlden, och 
menniskorna älskade mera mörkret än ljuset, ty deras ger-s 
ningar voro onda. 

Sådan är betydelsen af det ord, om hvilket Christus talar, 
då han säger äfven till oss: Sen till hvad I hören, »Sen till» — 
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det är, gören rätt närvarande för eder sjelfva, hvad detta ord 
har att innebära, och lären att umgås med detsamma på ett 
sätt, som svarar deremot. Hafven I hittills satt detta ord i 
jemnbredd med eller under. menniskors ord, lären nu att sätta 
det på sin rätta plats, som är icke under och icke vid sidan 
af, utan öfver hvarje annat ord. Hafven I hittills låtit det 
uppblandas för eder med menskliga läror och stadganden af 
allehanda slag, och icke tagit det noga med att lära känna 
det sådant det verkligen är — varen nu angelägne om att 
lära känna det sådant det är, icke såsom menniskor vilja och 
bjuda att det skall vara. Hafven I slutligen endast hört detta 
ord. men icke gjort efter det, — varen nu angelägne om att 
icke blott /öra. utan äfven göra efter det. Se, detta och 
mycket mera innefattas i denna tillsägelsen: Sen till hvad I 
Atören; och behöfdes denna tillsägelse på Jesu tid — i san- 
ning, den behöfves icke mindre nu! 

Eller skulle det förhålla sig annorlunda i detta afseende? 
Skulle detta ord med Christus sjelf så att säga hafva ingått 
i sin härlighet för att intaga sin plats öfverst på ljusstaken, 
så att det icke mera än solen på himmelen kan undgå att 
erkännas för hvad det är? Och när, i vår egen eller våra 
fäders tid, har denna förändring i fråga om detsamma inträdt? 
O nej, vi veta alla, att så icke är. Det har funnits mänga 
martyrer på jorden, sedan Jesus Christus skildes från henne, 
men den störste martyren bland dem alla, det har varit hans 
ord. Det har säsom han varit föremäl för en gensägelse af 
syndare, hvilken intill denna dag icke upphört att ljuda; det 
har såsom han blifvit beljuget och försmädadt, hånadt och 
bespottadt, bundet och fjettradt i band och bojor af alla de 
tusen olika slags, som höra till mörkrets rike; samt i allt hvad 
på menniskor beror, utrotadt från jorden. Så Aar det gått 
med detta Jesu ord, och så går det med det ännu i dag: 
men dock har det lefvat och lefver det ännu i oförgänglig 
lifskraft. Och du, min vän, se till, huru du förhåller dig till 
detta ord: ty så, just så, förhåller du dig till Herren sjelf. 

Sen till hvad I hören. Ja, må vi se till det så, att vi göra 
en rätt skilnad mellan detta ord och hvarje annat; men må 
vi se till det äfven så, att vi icke anse oss hafva fått nog af 
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detsamma, da vi endast tillegnat oss de första bokstäfverna 
af det eller kanske icke en gäng det, utan såsom rätte lär- 
jungar hunsra och törsta ju längre ju mera efter det. Hörom 
det så, att vi samla åt oss ett allt större och rikare förråd af 
dess outtömliga skatter af andelig kunskap, vishet och för- 
stand, och icke sky något arbete, någon möda och ansträng- 
ninz, som dertill fordras. Det är ett arbete, som ingen be- 
hofver ängsra, ty så lyda orden af Jesu mun vidare: Jed det 
malt. hvarmed I mäten, skall eder varda tillmätt, och ännu 
derufefeer!. Det är, ju större måttet af den trohet och det 
alvar. hvarmed vi lyssna till detta Herrens ord, är, desto 
rikare och vymnigare skall äfven den välsignelse, som det har 
med sig, komma oss till del. Det är den gudomliga rätt- 
visans lag, som gör sig gällande på alla lifvets områden, och 
allra minst i närvarande fall kan förneka sig sjelf. Men vid 
sidan af den gudomliga rättvisan, så längt värt öga sträcker 
ss på skapelseområdet, går den gudomliga godheten och 
frkostisheten med sin oändlighet i gifvande; och denna god- 
het och frikostighet lemnar sig äfven här icke utan vittnes- 
bord. Det är meningen af det korta, men så mycket sägande 
ordet: Och ännu derutöfver (2at znpoot:$1 ostar). 

> Ännu derutofver> — hvad detta vill såga, kunna vi lära 
af hvad som sker för vära ögon i naturens verld. Der till- 
drazer sig hvarje år för vära ögon ett stort under, bestående 
deruti. att säden, som såningsmannen nedmyllat i jorden, växer 
upp och fver ifrån sig en mångdubblad afkastning till be- 
tt] den svenska kyrkobiblen lyda de sista orden så: Och eder varder ända 
Hllufet, I som hören detta. Pa samma sätt med någon förändring i den sista 
profufversättningen: Öck åt eder, som hören, skall mera varda tillagdt. Till 
grond för dessa bada öfversättningar ligger läsarten hos Alexandrinus: xat 
TpuqTeIT BITA Hui TOS uzovvvetr i stället för det blotta xai TpusT:INTSETAL 
ns. Denna läsart saknar dock tillräcklig auktoritet, men har betydelse som 
en oktist förklarande glossa; ty den utsäger, att det mätande med olika mått, 
hvarom det är fraga, hörer till hörandets område. Det är hvad som i öfver- 
sättningen gar förloradt, då man med den anförda P. Ö. förändrar ord- 


tingen mellan verbet och orden: »åt eder som hörena, likasom det går förlo- 


radt genom kyrkobiblens tillägg af ordet »detta» tull »/ som hörenma. Den rik- 
ga öfrersättningen efter nämnda läsart skulle vara denna: Med det mått, 
kvarmed I maten, skall eder varda tillmätt och ännu derutöfver (ordagr.: »>och 


Lisoas tille: xat 2podtENNOETAU) — eder som hören (öptv Tots dxvovvvEetr). 
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lönande af den efter frukten tåligt bidande åkermannens möda. 
Så stor är den gudomliga godheten och frikostigheten i fråga 
om: det jordiska, och skulle den då vara mindre i fråga om 
det eviga och himmelska? Visserligen icke, det betygar han, 
som icke ljuga kan; och dock äro menniskorna så tröga och 
försumliga att utså sitt utsäde i denna andens jordmån, såsom 
detta det mest lönande och fruktbärande af alla arbeten vore 
det minst lönande och mest ofruktbara af alla. Så få de äfven 
skylla sig sjelfva, att de få uppskära i förhållande derefter 
enligt apostlens ord: Den som rikligen sår, han skall rikligen 
uppskära, men den som sparsamt utsår, han skall ock spar- 
samt uppskära. Och huru skall det då gå den, som icke har 
utsått något åt sig af detta utsäde till evigt lif? Han blifver 
äfven utan och i saknad af allt, då den tiden kommer, att han 
hunnit att till sista återstoden förtära det pund, som blifvit 
honom gifvet att förvalta, enligt det ordet: Den som icke haf- 
ver, från honom m. m. 

Och det kommer en dag, som skall göra uppenbart, huru 
hvar och en förhållit sig i detta afseende. Det är den dag, 
om hvilken Jesus talar omedelbart före de till grund för denna 
betraktelse liggande orden, sägande: : 

Icke kommer man med ett ljus för att sätta det under 
skäppan eller under sängen: Sker det icke för att sätta det 
på ljusastaken? Ty intet är fördoldt utan att det skall göras 
uppenbart, icke heller sker något hemligt utan att det skall 
komma i dagen. Den som hafver öron till att höra, han höre! 

Hvilket det hus ar, hvars bestämmelse Jesus med dessa 
ord beskrifver, säges icke, men säger sig sjelft. Det är ordets 
ljus, som han sjelf har upptändt i verlden och sedan genom sina 
apostlar och sändebud i alla tider vetat att hålla vid makt 
så att det icke fått utsläckas, om det också icke varit frikal- 
ladt från att sättas under skäppan nu på ett, nu på ett annat 
sätt, och alltid i den mening, att det icke fått intaga den 
plats öfverst på ljusastakan, som det är bestämdt att intaga 
för att lysa från jordens ena ände till den andra med en glans, 
hvilken ingenting förmår att mera bortskymma eller fördunkla. 
Så långt var det i&e kommet på Jesu tid, och så långt har 
det icke kommit sedermera, men så längt skall det en gång 
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komma med detsamma; och när det skall ske, veta vi. Det 
skall ske på den dagen, om hvilken Jesus talar sägande: 
Den som föraktar mig och icke anammar mina ord, han 
hafver den, som skall döma honom. Det ordet. som jag haf- 
ver talat, det skall döma honom på den yttersta dagen (Joh. 
12: 48). Det är denna dom som menas och åsyftas med de 
anförda orden, att »intet är fördoldt, som icke skall göras 
uppenbart, och intet hemligt, som icke skall komma i dagen»; 
och det är äfven med tanken derpå som Jesus vill, att hans 
lärjungar skola göra det, som innefattas i hans ord: »Secn 
till hvad I hören». Och i sanning, om något är egnadt att 
väcka och mana till uppmärksamhet på det som af honom 
talas, så är det väl detta, att han, som Zalar, är den som 
skall döma, och döma just efter det sätt, hvarpå man för- 
hållit sig mot hans ord. 

Sådan är den person, med hvilken vi hafva att göra i 
evangelii ord, och sådant är häns ord; och ligger det vigt 
på att se Zl, att besinna och betänka, tvad vi höra och 
huru vi höra, så ligger det äfven vigt på att se Zl, att be- 
sinna och betänka, kvem han är, som i detta ordet talar till 
oss. Hvem han är, och hvad det är, och huru vi höra — 
se der de trenne ord, som vi skola göra närvarande för oss 
med hans ord för våra ögon, så ofta vi höra eller läsa det- 
samma! Det är summan af denna text, hvilken sjelf — icke 
behöfver det väl sägas — utgör en vigtig del af det ord, om 
hvilket den talar, och som Jl/arZkus fullständigast bland synop- 
tikerna har återgifvit, under det att JZazs/hens endast innehåller 
slutorden, och Zukas begynnelseorden (med någon förändring: 
>»hAuru I hören» i st. f. »hsvad I hören») och slutorden af 
densamma. | 
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Gyllene råd till recensenter af en gammal 
auktor ". 


En klass af skriftställare, som, då den gjort omdömet 
öfver alla andra skriftställare till sin kallelse, äfven måste tåla 
att sjelf bedömas, är recensenternas. 

Då en recensent går att döma om andras arbeten och 
offentliggöra sitt omdöme, så har han af nöden mera nog- 
grannhet vid läsandet, mera opartiskhet vid pröfvandet och 
mera anspråkslöshet vid dömandet, än man kan fordra af 
läsare i allmänhet. Han skall, såsom någon har sagt, gent- 
emot den, hvilkens arbete han bedömer, handla såsom inqui- 
sitor, domare och härold eller utropare i en person. Men der 
saknas icke de, hvilka vid utöfvandet af recensentkallet upp- 
träda såsom inquisitorer i ordets oädla betydelse. 

Såsom undersökare har recensenten endast trenne frågor 
att göra sig: Hvad är författarens ändamål? Ar ändamålet 
värdigt? Har han vunnit detsamma? 

Att utforska ändamålet med skriften i fråga är för recen- 
senten oumbärligt, ty endast detta ändamäl och det sätt, hvarpå 
skriften svarar deremot, bestämmer värdet af densamma. Och 
detta ändamål måste i första rummet inhemtas af skriften sjelf. 

Om författaren sjelf bestämdt förklarat, hvad hans ända- 
mål är, så är det orättvist att utan tvingande skäl tillskrifva 
honom ett annat. Om han icke sjelf angifvit det, så är det 
menskligt att tilltro honom ett värdigt, och förnuftigt att 
döma om detsamma genom att befråva sig med hans kända 
karakter och £änrda lefnadshistoria. 

Huruvida författaren har uppnått sitt ändamål, är den 
fråga, som allra mest tager recensentens arbete och möda i 
anspråk. Han mäste hafva /Zästz för att kunna veta, hvad för- 


VUr 7. AM. Saiters Vernunftlehre för Menscken wie sie sind. 
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fattaren vill säga; han måste hafva troget uppfattat hans 
mening för att kunna tänka efter, huruvida hans lära är sann 
eller icke; han måste hafva tänkt efter, måste hafva jemfört 
sats med sats, grund med grund, tankar med uttryck för att 
kunna döma om hvad som är sanning eller sken m. m. Till 
allt detta hör så mycken uppmärksamhet, tålamod, billighet, 
sanningskärlek, säkert ådagalagd och vidsträckt kunskap, att 
redan af detta skäl en recensent, som svarar mot sin uppgift, 
måste vara en af de sällsyntaste företeelser. 

Om recensenten såsom undersökare heligt fullgjort sin 
 pligt, så skall han äfven utan synnerlig svårighet blifva den 
trogen såsom domare. Han skall icke frånkänna ett arbete 
med förtjenst den förtjenst, som det har, eller pådikta ett 
annat en förtjenst, som det icke har; han skall hvarken göra 
boken till bättre eller sämre än den är; skall aldrig förgäta, 
att sanning och rättfärdighet äro föreskrifter af den heliga 
lagen i vår natur, som gälla äfven för domare öfver andras 
skrifter och att han således äfven såsom domare kan försynda 
sig med sina domar; skall gerna af hela sitt hjerta afsäga sig 
anspräket på ofelbarhet o. s. v. 

Om recensenten såsom domare skall doma med samungen 
och rättfärdigheten för sina ögon, så måste han såsom härold 
eller otfentliggörare taga hänsyn till tidehvarfvets ande, läsar- 
nes Dehof, de antagliga följderna af hans omdöme, och de 
billiga förväntningarna at författaren, för att i sitt uttalande 
träffa den rätta ox, som sannings- och menniskokärleken bjuda. 

Han måste välja en sådan ton, som den laglösa oron 
icke sa lätt kan tyda till sin fördel; som icke så lätt slår 
pilgrimsstafven ur handen på de svage, och som afven han 
sjelf skulle finna anspräkslös och skonsam, om han vore för- 
fattaren och en onämnd uttalat sig om honom på samma sätt. 

Han gzssslar icke — afskräcker endast genom uppgifter 
om nakna fakta köparne från corpus delicti. Han stöter icke 
1 basunen. utan talar endast som en man, hvilken ar viss på 
sin sak, och vet, att han aldrig behöfver ångra det beröm, 
som han har cifvit. 

För att icke sjelf förringa och försvaga hos sig driffje- 
drarne till denna ro/et i undersökningen, denna rättfärdighet 
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1 dömandet, och denna billighet i offentliggörandet; eller för 
att bevara sig sjelf för frestelserna till ett partiskt och lidelse- 
fullt bedömande, tillåter sig den recensent, som vill förfara 
menskligast, mycket sällan det så vanliga uppträdandet zrcog- 
nito. Han sätter sitt namn under sin dom. Ty aktningen för 
sin egen offentliga heder skall då tillbakahålla honom från 
tusende utbrott af det klandrande rätthafveri, till hvilket den 
anonyme recensenten så mycket lättare gör sig skyldig, ju 
mindre den hemlighet, i hvilken han insveper sig, är egnad 
att mana honom till hofsamhet. — Ack! den menskliga svag- 
heten är så stor, att man gör mycket orätt, om man ännu - 
dessutom skaffar henne ett täckelse, under hvilket hon kan 
förborga och ostraffadt tillfredsställa sina böjelser. 

Visserligen äro äfven vi författare så egenkära, att vi, 
mången gång finna äfven det vänligaste omtalande af våra 
brister ovänligt — och kanske i stället för att intaga läke- 
medlet skulle håna läkaren, om han skrefve sitt namn under 
receptet. Men då recensenterna dock äfven äro författare af 
recensionerna och recensionerna alster af författareskap, så stå 
de så väl som vi under egenkärlekens spira. Och just derföre 
vore det att önska, att de, om de hafva kraft att tadla, äfven 
skall hafva kraft att svara för sitt tadel med underskriften af 
sitt namn. Och detta mod skulle de så mycket lättare finna 
hos sig, om de tadlade såsom män, i den öfvertygelsen, att 
deras tadlande såsom deras tadlande skulle blifva så publikt 


som den författare är, öfver hvilken de afgifva sitt omdöme. 
(Forts.) 


63. 


Esaias Bok öfversatt och förklarad. 


(Forts. o. slut.) 


Femte Boken. 


Fjortonde Talet. 
I. 


?Jehovahs hela nåd vill jag ihågkomma, Jehoyahs hela lof till 
tack för allt hvad Jehovah oss gjort hafver, och hans myckna godhet 
mot Israels hus, som han oss bevisat hafver efter sin barmhertighet 
och sin. stora nåd. ?Ty han sade: »De äro ju mitt folk, barn som 
icke skola svika», och så vardt han till en frälsare för dem 9?9i all 


83: 7—68668: 2y. Här följer den sista af taflorna i det profetiska mälnings- 
galleri, vid hvilket man kan likna kapp. 40—66. Den rör sig omkring samma 
hufvudämne som den föregående af de tre talen kapp. 56—63: 6, men med 


- tillräcklig omvexling i utförandet och tillräckligt af nya tankar för att på en 


gång häfda sin plats vid sidan af densamma och tjena till en passande afslut- 
ning af hela den samling af profetior, som innehalles i denna bok. 

Det närvarande talet består af tvenne hufvuddelar: I: 63: 7—064: 11; 
II: 55: 1—66: 24. Den första af dessa delar innehåller en bön i det botfär- 
diga Israels namn om förlossning ur fångenskapen, den andra utgör det gudom- 
liga svaret på denna bön. Israel har genom sin obotfärdighet sjelf dragit öfver 
sig det straff, hvarom fråga är, och denna obotfärdighet har icke upphört. Den 
fortlefver ännu både i gestalten af hednisk likställighet och en skenhelig guds- 
dyrkan hos en stor del af folket, men hvarken det ena eller andra skall hindra 
Herren från att uppfylla sina tjenares bön och förverkliga sin plan med Israel 
på ett sätt, som öfvergår allt hvad det kan tänka eller hoppas. Det förra är 
innehållet af kap. 65, det senare af kap. 66 — bäda utgörande ett helt hvar för 
sig, men sammanhängande sins emellan och med talets förra hufvuddel på det 
sätt, som ofvan blifvit angifvet. 

83: 7—684: ;s. Det sanna Israels bön om frälsning. 

7. Fehovahs hela nad m. m. Egentligen nad i flertalets numerus, hvil- 
icke i öfversättning på annat sätt kan Mergifvas. — Till tack för m. m. 

2 egentligen: »Sasom på grund af» — en förkortning på uttryckets vägnar, 


som genom en dylik omskrifning här kan tydliggöras. 
8—g'". Och så vardt han till en frälsare för dem i all deras nöd. Då det 
förut icke är taladt om något, som föranledt behofvet af denna frälsning, så är 
Bibelferskaren. 1887. 13 
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deras nöd, som tryckte dem, och hans anletes engel frälste dem. 
Ja, han sjelf i sin kärlek och i sin misskund förlossade dem, och 
tog dem upp och bar dem på sina armar under alla forntidens 
dagar. 

OMen de, de vordo gensträfvige mot honom och bedröfvade 
hans Helige 'Ande, och han förbyttes till en fiende mot dem, han 
sjelf stridde mot dem. !!Då tänkte hans folk på Mosis forna dagar: 
»Hvar är nu han, som förde dem upp ur hafvet med sin hjords 
det naturligast att förbinda enag7523 med det föregående ynwyifna i strid 
mot den masoretiska uppfattningen. — Som tryckte dem. Enligt Keri Ry iS 
i stället för Cheftib NB NS, som icke gifver någon antaglig mening. 8 är 
härvid icke att fatta som adjektivum, utan såsom preteritum kal af IS i all- 
deles samma betydelse som 8) på det icke osannolikt till grund liggande 


stället Dom. 2: 15. Således egentligen: Det var trångt för dem (= då det 
var m. m.), i det att suffixet i Y> hänför sig, icke till Jehovah (»det var honom 
trångt» = det gick honom nära till hjertat), utan till Israels folk, hvilket i den 
så vanliga omkastningen af numerus icke möter något hinder. 

9. Och hans anletes engel frälste dem. »Guds antiete» är ett uttryck för 
hans sig uppenbarande närvaro (De/.), och »hans anletes engel» således det- 
samma som den englamakt, i hvilken hans verksamma närvaro gifver sig till- 
känna; så att när Guds ansigtes engel nämnes, så är detta i grunden detsamma 
som att Gud sjelf nämnes, Och deremot svarar äfven innehållet af de ord, som 
nu följa. — Ja, han sjelf ... förlossade dem. »tlan sjelfs — i och med denne 
hans anletes engel. Jemf. & Mos. 33: 14, I5, der Jehovahs anlete, som går 
före Israel, är blott ett annat uttryck för »han sjelf». — Och tog dem upp och 
bar dem m. m. Såsom en fader sin son, hvilken han uppfostrar 5 Mos. 8: 5. 
Jemf. & Mos. 33: 11, der Herrens förhållande till Israel under ökenvandringen 
liknas vid en örns, som tager och bär sina ungar på sina vingar. 

10. den de, de vordo gensträfvige m. m. Det är sagdt om Israel under 
hela den tid, som betecknas med ordet: >»alla forntidens dagar», icke blott tiden 
närmast före exilen. Jemf. Ps. 78 och 106. 

1. Då tänkte hans folk, på AMosis forna dagar. »Hans folk» — det 
är det sanna Israel, som svarar emot sitt namn. — JLlvar är nu han, som 
förde dem upp ur hafvet med sin hjords herde. Dessa ord hafva icke afse- 
ende på gången genom röda hafvet, hvilken först skildras v. 12, utan på Mosis 
eget upptagande ur Nilfloden (icke sällan betecknad med namnet af >ett haf» — 
2) genom Faraos dotter. Ty med denna tilldragelse lades grunden till Israels 


frälsning; eller hvad som är detsamma: då blef Israel sjelft (i denna grundläg- 
gande mening) räddadt från att likasom drunkna i de egyptiska böljorna. Detta 
med utgående från Chetib SA som i ENXX och Targ. har tillräckligt stöd för 
att fortjena foreträdet framför Ac»ri 125 (sitt folks herdar» — om »Moses och 
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herde; hvar är han, som lät sin Helige Ande taga sin boning bland 
dem; !?som ledde Moses vid högra handen med sitt majestäts arm; 
som klöf vattnet för dem för att göra åt sig ett evigt namn, !3och 
lät dem gå genom hafvets djup likasom hästen på en slättmark 
utan att vackla, !flikasom boskapen nedstiger i dalen, då Jehovahs 
vind kommer den att söka ro. 

Så ledde du ditt folk för att göra dig ett härligt namn. !5Så 
skåda nu från himmelen och se till oss från din helighets och din 
härlighets boning. Hvar är din kärleksifver och dina allmaktsger- 
ningar, ditt hjertas ömhet och din barmhertighet? De hålla sig 


Aron jemte Mirjam» Del.) äfven oafsedt det inre skäl för äktheten, som ligger 
i det anförda. Den i några handskrifter förekommande läsarten Edala har 


synbarligen tillkommit genom missförstånd af ställets mening. — Som lät sin 
Ielivze Ande tava sin boning ibland dem. Framför allt i Mosis och hans med- 
hjelpares person vid utförandet af det frälsningens verk, som. följer. 


12. Som ledde Aoses vid högra handen med sitt majestäts arm. Egentl.: 
som lät sitt majestäts arm gå vid sidan af Mosis högra hand. Det som här 
säges, synes hänföra sig till de särskilda under, genom hvilka Farao tvingades 
att släppa Israels barn. — Som klöf vattnet för dem. Här börjar först skil- 
dringen af gången genom röda hafvet, som var en tilldragelse, hvilken med 
outplänliga drag förblef inristad i Israels hågkomst. 


14". Likasom boskapen nedstiyer i dalen, när Yehovahs vind kommer 
den att söka ro. >Likasom boskapen stiger ned i dalen> — dessa ord kriäfva 
nödvändigt ett stöd i en annan utsaga, som endast erbjuder sig i de närmast 
följande: VAT PaN NT) nm, då dessa fattas, icke såsom hufvudsats, utan såsom 


bisats, och MÄN) MYY icke i betydelsen af Yehovahs Ande, utan af en Yechovahs 
: NS 


vind, d. ä. en stark och häftig vind eller storm. Emot en sådan erbjuda höj- 
derna intet skydd, utan endast dalen, till hvilken boskapen då naturligt söker 
sig hän. Den egyptiske krigshärens anryckande var för Israels folk denna 
stormvind, likasom hafvets botten den djupa dal, till hvilken det tog sin till- 
flykt för densamma. (Man skulle äfven kunna öfversätta: Likasom boskapen 
nedstiver i dalen, då FJehovahs vind drifver den att soka lugnet — egendigen : 
kommer honom att hvila, förer honom till hvila, till sin hviloort — sa ledde du 
ditt folk — nemligen till det land, som du gifeit det till arf. "Men orden: »Så 
ledde du ditt folk» göra bäst tjenst såsom en sammanfattning af allt det förut 
sagda till inledande af det som följer: »>Så skada dockas m. m.). 

14". Så ledde du ditt folk m. m. Det är sagdt om hela tiden före bort- 
förandet i exilen, som erbjuder oss denna fortsatta tafla af gudomliga välger- 
ningar, och nationelt försyndande medförande Guds domar öfver det affäl- 
liga Israel, men äfven af gudomlig hjelp, då nöden uppnått sin höjd. Och 
skall denna hjelp nu uteblifva? 
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tillbaka för mig. !S6Och dock är du ju vår fader, ty Abraham vet 
icke af oss och Israel känner oss icke: du, Jehovah, är vår fader, 
vår återlösare är från evärdlig tid ditt namn. !7Hvi låter du oss 
då, o Jehovah, gå vilse från dina vägar, och vårt hjerta göras 
hårdt, så att det icke fruktar dig? Vänd åter för dina tjenares 
skull till din arfvedels stammar, !$till den lilla qvarlefvan. 

Våra fiender hafva utdrifvit ditt heliga folk, och förtrampat 


16. Och dock är du ju vår fader. Det är sagdt om Israel som folk, 
och således ännu icke i den djupa betydelse, som tillhör det nya testamentets 
tid. Jemför & Mos. 32: 6, som här ligger till grund. — Ty Abraham vet icke 
af oss m. m. På det sätt, som fordras för att kunna hjelpande åtaga sig oss. 
Det är ett ord emot det åkallande af helgonen, som i den katolska kyrkan till 
så stor del utträngt bönen till Gud och Christus, förtjent att ihågkommas. 

17—18". Och värt hjerta göras kårdt m. m. Genom den förstockelse- 
dom, som skulle blifva följden af Israels obotfärdighet enligt domsordet till 
Esaias 6: 9 f. — Vänd åter för dina tjenares skull till din arfvedels stammar. 
Att fatta »din arfvedels stammar» såsom apposition till »>dina tjenare» gifver 
ingen god mening, då det ju är dessa stammar sjelfva (= hela Israels folk) 
i och med det dem representerande sanna Israel som här bedja, att Jehovah 
måtte åter vända sitt ansigte till dem i nåd. Snarare skulle man kunna 
öfversätta: för dina tjenares skull, din arfvedels stödjestafvar; eller också: 
För åter (BW i transitiv betydelse) din arfvedels stammar för dina tjenares 
skull — om man endast i det sista fallet visste, hvad man skulle göra af det 
följande Wynn. Säkrast under dessa omständigheter är att fatta AN2n3 aw 
som accus. localis i den anförda betydelsen, då »dine tjenare» är ett annat 
uttryck för det sanna Israel i motsats till den affälliga delen af folket. — Til! 
den lilla gqvarlifvan. PYTT) förbindes af masoreterna med det följande, då 


ordet mäste fattas i temporell betydelse («Till en liten tid hafva de, ditt heliga 
folk, besutit» — nemligen sitt lånd o. s. v.); men den ellips, som ”WYP så 
TF 
tolkadt skulle innebära, har intet stöd i språkbruket. Å andra sidan erinrar 
MWwYED, försedd med artikeln som det är, icke otydligt om 26: 6, der vi 
läsa: »gvarlefvan är ett ringa tals (YMYTA, som är blott en vekare form af 
TE” 

samma ord), då öfversättningen blifver: » Zill litenheten», d. ä. den ringa qvar- 
fefvan och ordet helt naturligt förbindes med DYW v. 17 på det sätt, att då 
»din arfvedels stammar-« fattas i lokal mening om dessa stammars områden, 
som utgöra det heliga landet, så har denna ringa qvarlefva afseende på folket 
sjelft. Och denna öfversättning lemnar äfven hvad meningen beträffar intet 
öfrigt att önska. 

18. Dine fiender hafva fördrifvit ditt heliga folk. YYDY i samma pri- 

:rT 
vativa bemärkelse som NW 5 Mos. 12: 29 (jemf. First Lex.; på samma sätt 
TE P 


förekommer t. ex. 2pe både i bemärkelsen af stena och rensa från sten m. m.). 
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din helgedom. '!S Vi äro såsom de, öfver hvilka du af evighet icke 
herskat och som aldrig varit uppkallade med ditt namn. O, att 
du läte himmelen remna och stege ned, så att bergen skälfde för 
din åsyn, !för att, likasom eld brinner i torrt ris och likasom elden 
kommer vattnet att sjuda, göra ditt namn kunnigt för dina fiender, 
så att folken darrade för din åsyn ?vid fruktansvärda gerningar af 
dig, som vi ej hoppades. Stege ned så att bergen skälfde för din 
åsyn, och på ett sätt, som från evärdlig tid ej varit hördt: som 
intet öra hört och intet öga sett en Gud utom dig göra mot 


— Eller också möjligen: De hafva gjort sig till ezendomsbesittare af ditt heliga 
folk = de hafva gjort sig till herrar öfver detsamma, hafva lagt det under sig; 
dock synes det förra antagligast. 

19. Vi äro såsom de, öfver hvilka du af evighet icke herskat m. m. 
» Djupare toner än dessa kan denna klagan icke uppstämma, och deraf framgår 
nu omedelbart den till himmelen uppstigande suck, som följer: ÖO, att du lite 
himmelen remna» m. m. (Del.). 

64: i. Likasom eld brinner i torrt ris och likasom eld kommer vatten att 
sjuda m. m. Dessa ord kunna omöjligen hänföra sig till det gudomliga »ned- 
stivande, hvarom fråga är, då nedstigandet i och för sig (icke verkan deraf) 
och det sätt, hvarpå elden förtär det torra riset m. m., icke hafva nägot gemen- 
samt — att icke tala derom, att de genom bisatsen i slutet af 63: 19 äro allt för 
längt skilda från ni i samma vers; och här återstår då endast att oaktadt 


deras ställning framför y AV förbinda dem med det, som följer. Att Gud 


måtte uppenbara sig på ett sätt, som är tillintetgörande för hans fiender och 
försätter hela folkverlden i skakning — det är då hvad de mena och åsyfta. 
Det förra betecknas genom elden, som förtär det torra bränslet, det senare 
genom eldens verkan att försätta vattnet i kokning. >Vattnet» — det är här 
en bild af folkverlden i stort, som äfven eljest liknas vid stora vattenmassor 
eller vid det stora verldshafvet. Jemf. Es. 17: 12 f.; Dan. 7; Upp. B. 13 
och 17 m. m. i 

2. Stege ned, så att bergen skälfde för din asyn. NY) » som läses 63: 19, 


sträcker sin verkan äfven till NYYY i denna vers; men icke blott det, utan 
T Ert 


äfven till Ny35 v. 4", som genom 1 i CMM är förbundet med detsamma, 
medan de mellanliggande orden utgöra en blott närmare bestämning till det 
som säges i samma versdel. . | 

3. Och på ett sätt, som från tvärdlig tid e& varit hördt, som m. m. 
Ordagrant: Och — från evig tid kar man icke hört, har intet öra hört, har 
intel öga sett en Gud utom dig, som (med underförstådt IYN) gör (på detta 


sätt) mol dem, som bida efter honom — komme m. m. Genom denna konstruk- 
tion, som — utom det så ofta utelemnade ”YWN, endast kräfver det underför- 


stådda tillägget af ett MN eller i- efter nWy, erhålles i stället för de afbrutna 
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dem, som bida efter honom, komme dem till hjelp, som hafva 
sin fröjd i att göra rättfärdigheten och på dina vägar tänka uppå dig! 

Se, du vredgades och vi vordo, med allt hvad vi syndat mot 
dem af ålder, frälste. 5Men vi vordo likasom en spetälsk allesam- 
man, och all vår rättfärdighet var såsom ett orent kläde; derföre 
förvissnade vi alla såsom löfvet, och vår missgerning förde oss 


satser, på hvilka öfversättningen eljest har att bjuda, ett fortgående samman- 
hang, som icke lemnar något öfrigt att önska. 

4". Komme dem till hjelp, som hafva sin fröjd i att göra rättfärdig- 
heten m. m. Ordagr.: Mötte den, som fröjdas och gör rättfärdigheten. Det 
är ändamålet med detta Guds nedstigande och dessa domar, ett ändamål, som 
omöjligen kan vara förbigånget med tystnad på det sätt, som sker, då PyIE i 


stället för att förbindas med NyD göres till det första ordet i en helt och hållet 
ny mening och innehållet af denna versdel på grund deraf förlägges till historien. 
Till historien hör först det som nu följer. 

4”. Se, du vredgades och vi vordo, med allt kvad vi syndat mot dem af 
ålder, frälste. Ordagrant: Och så syndade vi emot dem fordom och blefvo 
frälste — det kan väl icke vara sagdt i någon annan mening än denna, som 


kan förklaras derigenom, att Y consecutivaunm NOMIY icke hänför sig blott till 
TiS 


detta verbum, utan till den följande meningen i sin helhet. Del.: » Vi stodo fram 
som syndares, med åberopande af I Mos. 43: 9; men detta uttryck är myc- 
ket för svagt för det närvarande sammanhanget. — BD med de ord, som 


följa, förklaras af tolkarne på åtskilliga sätt, men af de fleste nyare så, att 
suffixet fattas neutralt, då öfversättningen blifver: >»I sådant tillstånd äro vi 
redan länge, och skola vi väl frälsas?> (.In solchem Zustand sind wir lange 
schon, und wird uns geholfen werden?» Del.) o. s. v. Men detta är omöjligt 
redan af det skäl, att ett av eller åtminstone YTAN efter Pn vore för 
denna öfversättning oumbärligt; och här återstår då endast att hänföra DM till det 
föregående PIN och förbinda en2 med NET) i den betydelse, som ligger 
till grund för öfversättningen i texten samt har säkert stöd i språkbruket. Jemf. 
Neh. 9: 29: »De sjndade mot dina rätters: C2NDA POEWI2. 

Det som nu följer, utsäger, huru denna frälsning åtföljdes af nya synder, 
som framkallade nya straffdomar ända t. o. m. den, hvilken ännu med sin tyngd 
hvilade öfver Israel. Det förra utgör innehållet af v. 5", det senare af orden 
1 den senare versdelen. 

$". Men vi vordo likasom em spetälsk m. m. Egentligen: Likasom den 
orene — det är detsamma som den spetälske, hvilkens tillständ utgjorde höjden 
af levitisk orenhet. — Och all var rättfärdighet var såsom ett orent kläde. 
Egentligen: Ett af en qvinnas månadsflöde orenadt kläde. 

S". Derföre förvissnade vi alle såsom löfvet. Det är sagdt om den upp- 
lösning i inre och yttre måtto, åt hvilken folket under sådana omständigheter 
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bort såsom vinden. SOch dock åkallar ingen ditt namn eller gör 
sig vaken för att hålla sig till dig; ty du har gömt ditt anlete för 
oss, och låter oss försimnäkta i våra synders våld. 

”Men nu, o Jehovah: vår fader är du, vi äro leret och du 
vår bildare, och dina händers verk äro vi allesamman. 8Så vred- 
gas icke, Jehovah, till det yttersta, och tänk icke till evig tid på 
vår missgerning. Se, ditt folk äro vi alle, och — o, skåda dock! — 
dina heliga städer äro gjorde till en öken; Jerusalem är i grund 
förstördt, !0 vårt heliga och härliga tempel, der våra fäder lofvade 
dig, uppbrändt i eld, och allt som var oss dyrbart, lemnadt åt 
förödelsen. "Skall du se allt detta och hålla dig tillbaka, tiga och 
nedslå oss i grund? 


II. 


lJag gaf mig till att sökas åt dem, som icke frågade efter 
mig; jag gaf mig till att finnas åt dem, som icke sökte mig; jag 


hemfoll. — Och vår missgerning förde oss bort såsom vinden. Ända till det 
land, der Israel nu befann sig i landsflykt. Det säges icke, men förstås af sig 
sjelft vid dessa ord, som hänsyfta på bortförandet i exilen på ett sätt, hvilket 
är tydligt nog. 

6. Och dock åkallar ingen ditt namn. Här återvänder framställningen 
till det samtida Israel, hvars förhållande efter allt hvad det fått upplefva var 
ett sådant, som här säges och redan i föregående 63: 17 blifvit antydt. Ty 
att innehållet af dessa ord har afseende på tillståndet £ exilen, icke före den- 
samma bLEs war keiner, der deinen Namen anrief» Del.), framgår af samman- 
hanget med v. 5" i enlighet med den gifna förklaringen. 

7. Vår fader är die m. m. Här upprevas detta fadersnamnet såsom 
grundvalen för den bön, som följer och i hvilken allt, som i det ifrågavarande 
ämnet kan sägas, är samladt såsom i en brännpunkt. Om omöjligheten af en 
sådan bön, anticipationsvis lagd i Israels mun, är redan i inledningen till denna 
bok taladt. i 

865: ;—25. Guds svar på det sanna Israels bön med tanken på det hed- 
niska affallet inom Israels folk nu, så väl som före bortförandet i exilen. 

65: I. Jag gaf mig till att sökas åt dem, som icke frågade efter mig. 
Icke: »Jag sökes (= skall sökas) af dem, som icke frågade efter mig», i be- 
tydelsen af en profetia om hednaverldens omvändelse: dels emedan den härd- 
het, som ligger i att fatta det första af de trenne praterita, som här finnas 
fogade till hvarandra, i futurisk bemärkelse i motsats till de båda följande, är 
allt för stor, dels emedan profetian om hednaverldens omvändelse är alldeles 
främmande för det närvarande sammanhanget. Det är den till grund för niphals- 
formens passiva bruk liggande reflexiva betydelsen af verbet som här gör sig 
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sade: »se här är jag, se här är jag» till ett folk, som ej åkallade 
mitt namn. ?Jag utsträckte mina händer hela dagen till ett affäl- 
ligt folk, som vandrade den väg, som ej var god, efter sina egna 
tankar. ?Det är deras slägte, som nu förtörna mig midt för mina 
ögon ständigt: som offra i lundarne, och röka på tegelstenarne, 
isom bo i grafvarne och dväljas i kryptorna, som äta svinkött och 
fylla sina käril med orent offerkött; Ssom säga: »>Undan, kom mig 
icke nära, ty du har för dig en helig». Desse äro en rök i min 
näsa af en eld, som brinner hela dagen. 

6Se, uppskrifvet är detta för mig, och jag skall icke tiga, utan 
betala, ja, betala i eder barm 7edra synder och edra fäders synder 


gällande på det sätt, hvilket fätt sitt uttryck i benämningen af det s. k. »niphal 
tolerativum: jag lät mig sökas, efterfrågas — quarcndum me obtuli. Det är 
sagdt om Herrens förhållande till Israel och Israels till honom före bortföran- 
det i exilen, och till denna tid hänför sig äfven det som följer. Jemf. Del. 
: till detta ställe. — Til! ett folk, som ej åkallade mitt namn. Enligt läsarten 
NI. Eller enligt den vanliga läsarten Np: »der mitt namn icke åkallades», 


hvilket gifver samma mening. 


3—4. Det är deras slägte, som nu förtöna mig m. m. Från fädernas 
synder öfvergår talet till deras efterkommandes, det samtida Israels, hvars affall 
här skildras på ett sätt, som gör oss bekanta med något af den gestalt, i hvil- 
ken det under exilen uppenbarade sig. Hvad som i detta afseende säges, bildar 
en icke otydlig parallel till den beskrifning af desse fäders affällghet, som läses 
57: 5 f. De dyrkade sina afgudar i: dalarne och på bergen; barnen af desse 
fäder gjorde detsamma i lundarne gå jorden och i grafvarne och kryptorna 
under jorden. Det ena med det andra är ett uttryck, som lärer oss känna detta 
affall i hela sitt djup och hela sin höjd. 

5. Du har för dig en helig. Egentl.: Jag är för dig en helig, i det 
att suffixet i POYSP är att betrakta som dativus. Det som här läses synes 


sammanhänga med firandet af vissa afgudiska religionsmysterier, om hvilkas 
närmare beskaffenhet underrättelse saknas, men som förmodligen haft sitt till- 
håll i de kryptor, om hvilka i det föregående talas. Att dessa i hvarje fall 
varit sätet för en underjordisk kult, bekräftas genom de fynd af gudabilder i 
grottor under golfvet af palatserna (»clay idols in holes below the pavement of 
palaces») i Babylon, som omtalas af G. Kawlinson (AMonarchies, II, 269). 
Ett sådant affall, som det ofvan anförda, kan nu icke mera än förr få 
blifva ostraffadt; det är hvad det följande gifver tillkänna. 
6—7. Jag skall betala i eder barm edra synder va. m. Att Dy 
L T 


oaktadt accenterna är att anse såsom objekt till nyasv, borde icke vara 


något tvifvel underkastadt. Ordagrannt: vedergälla i deras barm edra syn- 
der o, s. v., i enlighet med den i grundtexten så vanliga omkastningen af per- 
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tillika, som rökte på bergen och hånade mig på höjderna, och jag 
mätte ut åt dem deras lön först i deras barm — säger Jehovah. 

SMen så säger Jehovah: Likasom musten finnes i drufklasen 
och man säger: »Förstör honom icke, ty välsignelse är i honom>, 
så skall jag göra för mina tjenares skull. Jag skall icke låta det 
allt förderfvas, ?utan jag skall låta en ätt utgå ur Jakob och ur 
Juda, som ärfver mina berg. Ja, mina utvalde skola ärfva dem 
och mina tjenare skola bo der, !!och Saron skall vara till en äng 
för småboskap, och Akors dal till en lägerplats för storboskap åt 
mitt folk, som söker mig. 


son. — Och jag mätte ut åt dem deras lön först i deras barm. Icke: jag skall 
mäta ut åt dem = eder 0. s. v., då det som säges skulle vara ett blott upp- 
repande af det redan sagda, med det antingen obehötliga eller missvisande 
tillägg, som innehalles i JV, betraktadt som adjektiv, eller adverb i den 


anförda betydelsen »först». (Det senare går dock i detta sammanhang svårligen 
an, emedan det icke kan sägas, att straffet öfver det affälliga Israel vid den 
tidpunkt, som åsyftas, gick före befrielsen från Babel. Emot De/.). 

S$—so. Från den affälliga delen af exulanterna vänder sig här talet till det 
sanna Israel, som i den föregående bönens ord gifvit luft åt sin längtan efter 
frälsning, och nu tröstas med löftet om bönhörelse. 

8. Likasom musten finnes i drufklasen .m. m. Drufklasen, hvilken erbju- 
der ett så till alla delar visset och förloradt utseende, att den är på väg att 
bortkastas, men dock innesluter i sig välsignelsen, är här en bild af det natio- 
nella Israel; och hvad musten i densamma har att betyda, säger sig då sjelft, 
likasom det utsäges genom de följande orden. — Su skall jay göra för mina 
fjenares skull. » Nina tjenare» — det är just desse som menas, då det talas 
om den must, hvarmed drufklasen är välsignad. — Jag skall icke låta det allt 
förderfvas. »Det allt> — det är icke blott de goda med de onda, utan äfven 
hela den gudomliga nädesinrättningen i Israel i och med sjelfva tillintetgöran- 
det af Israels nationella tillvaro. 

10. Sarom skall varda till en äng för smaåboskap, och Akors dal till en 
lägerplats för storboskap m. m. Saron, den stora slätten mellan Joppe och 
Karmel med sitt läge i vester, och Akors dal i trakten af Jeriko med sitt läge 
öster äro här ett uttryck för landet från sin ena ände till den andra, och de 
anförda orden vilja således säga, att landet i sin helhet skall blifva rikligen 
välsignadt i det afseende, hvarom fråga är. Huruvida i Akors dal ligger någon 
anspelning på tilldragelsen med Akans stening, hvarom läses Jos. 7: 24 ff., 
kan icke afgöras. 

Ju vigtigare de hotelser och löften äro, som innehäållas i det föregå- 
ende, desto angelägnare är inskärpandet af de ena och andra. Det är hvad 
som nu sker på ett sätt väl egnadt att på de olika slag af israeliter, hvarom 
fråga är, göra det djupaste intryck. 
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Men I, som öfvergifven Jehovah -— I, som förgäten mitt 
heliga berg, som duken bordet åt Gad (lyckans Gud), och iskänker 
kryddadt vin åt Menz (lyckans utskiftarinna), !?eder skall jag ut- 
skifta åt svärdet, och I skolen alla nedläggas på slagtbänken, der- 
före att jag ropade och I svaraden icke, jag talade och I hörden 
ej, utan gjorden det som var ondt i mina ögon, och utvalden det 
som mig misshagade. 

13Ja, fördenskull säger Herren öfver allt Jehovah: 

Se, mina tjenare skola äta, men I skolen hungra, mina tjenare 
skola dricka, men I skolen törsta, se, mina tjenare skola fröjda 
sig, men I skolen blygas; se, mina tjenare skola jubla af hjertats 
glädje, men I skolen skria af hjertats sorg och jemra eder af för- 
tviflan. !SOch I skolen lemna edert namn åt mina utvalde till ett 
bannspråk: >Så skall Herren öfver allt Jehovah döda digs. Men 
sina tjenare skall han kalla med ett annat namn, !$så att de, som 


1. AMen I, som ... förgäten mitt heliga berg. I skriande motsats till 
det israelitiska tänkesätt, hvilket i ord sådana som Ps. 137: 5—6: >Om jag 
förgäter dig, Jerusalem, så må min högra hand förgäta mig» m. m., gifvit 
sig ett så talande uttryck. — Som duken bordet åt Gad och iskänken kryddadt 
vin ät Afeni. Hvarföre just dessa gudomligheter hörande till det Babyloniska 
pantheon namngifvas, kan icke sägas, likasom endast gissningsvis, hvilka de 
voro. Gad såsom nomen appellat. betyder /ycka; Alemi åter synes vara här- 
ledt af radix Pl som betyder: räkna, tilldela o. s. v., således uwtdelande, 


utskiftande, eller ock: ntskiftelse, öde m. m. I enlighet härmed ligger det 
nära att anse Gad såsom namnet på /yckans gud, hvilken Babylonierna iden- 
tifierade med Jupiter, och I/esxi såsom ett med planeten Venus, omtalad under 
namnet af »den lilla lyckan». Om s. k. »lektisternier» såsom en del af 
den chaldeiska afgudatjensten jemför den apokryfiska berättelsen om Bel och 
draken i Babel i »Stycken till Daniels bok», likasom stället hos Hero- 
dotu: I, 181. 

15—16. Och I skolen lemna edert namn åt mina utvalde till ett bann- 
språk: »Så skall Herren öfver allt döda dig». »Såä», det är, såsom han har dödat 
dem, om hvilka det talas. Det är sagdt till dem, som vandra i deras fotspår, 
och utgör just den bannformel, hvarom fråga är. Ty att AND 0. S. V. 


skulle vara en blott fortsättning af det föregående i betydelsen: Och Herren 
Fehovah skall döda dig, har emot sig icke endast härdheten i den plötsliga 
öfvergången från pluralis till singularis, utan ännu mera den afbrutna kortheten 
på uttryckets vägnar, som kan passa för en formel af det anförda slaget, men 
icke för en fortgående framställning"). — Alen sina tjenare skall han kalla med 


2) Del. anför tvenne grunder mot uppfattningen af de ifrågavarande orden som en bann- 
formel: 1) Den mot språkbruket stridande ojtativa betydelsen af preteritum; och 2) sakna- 
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välsigna sig på jorden, skola välsigna sig i all trohets Gud, och 
de, som svärja på jorden skola svärja vid all trohets Gud: »>Så 
sann! som den forna nöden är förgåten, och så sannt som den är 
fördold för mina ögons. 

I? Ty se, jag skapar nya himlar och en ny jord, och de ting 
som förut hafva varit, skola icke mera ihägkommas och icke upp- 
stiga i någons hjerta. !$Ja, glädjens och jublen till evig tid öfver 
det, som jag skapar; ty se, jag skapar ett Jerusalem, som är idel 
"jubel, och ett folk i det, som är idel fröjd. '”Och jag skall jubla 
öfver Jerusalem och fröjdas öfver mitt folk; och ljud af gråt och 
ljud af klagan skall der icke mera höras. 

Der skall icke mera ske, att någon, såsom ett några dagars 
spenabarn, eller såsom gammal, icke fyller sina dagars mått; utan 
den skall dö ung, som dör hundrade år gammal; och förbannelsen 
skall komma öfver syndaren, då han är hundrade år gammal. ?!'Och 
de skola bygga hus och bo i dem, och plantera vingårdar och äta 


ett annat namn. Svarande mot den nya tingens ordning, som i det följande 
omtalas. — Så saxnt m. m. Motsatsen till detta bannspråk v. 14. 

17. Och de ting som förut hafva varit m. m. Egentligen: Det första, 
det är både den förra himmelen och den förra jorden och hela den tingens ord- 
ning, som hörer till desamma. Eller ock: De första, det är den närvarande 
himmelen och jorden; men sammanhanget med det som följer, så väl som ut- 
trycket, talar mera för den förra, af de fleste antagna meningen. 

18. Ja, glädjens och jublen till evig tid m. m. DN 2 i samma be- 


tydelge som 10: 22. — Ty se, jag skapar ett Jerusalem m. m. Jemf. Jerem. 
3: 17 f. : 

20. Der skall icke mera ske, att någon, som ett några dagars barn, clter 
såsom gammal, icke fyller sina dagars matt. Ordagrannt: Derifrån skall icke 
mera uppstå ett några dagars spenabarn, eller en gubbe som m. m. — Utan 
den skall dö ung som dör hundrade år gammal. Egentligen: Vag/ingen skall 
dö hundrade m. m. — Ock förbannelsen skall komma öfver syndaren, då han 
är hundrade är gammal. Så att den, som dör vid denna höga ålder, skall 
vara utsatt för den misstanken, att han blifvit bortryckt i förtid genom en sär- 
skild hemsökelse. 

21—23. Och de skola bygga hus och bo i dem m. m. Det som här fol- 
jer, är blott ett närmare utförande af den välsignelse, som är förbunden med 


den 1 denna formel af det oumbärliga Pn: eller nana. Den forra af dessa grunder for- 


svinner för den gifna öfversattningen. Den senare har mera att betyda, men svårigheten 
utplånas, om man tanker sig dessa ord såsom slutorden i en mening så lydande: »Så 
har Herren Jehovah dödat dem — och skall han döda dig» —, såsom det egentligen skulle 
heta. En sådan förkortning ar väl stor, men strider icke mot det hebr. sp:åkets genius. 
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deras frukt. "De skola icke bygga och en annan bo, de skola 
icke plantera och en annan äta; ty såsom trädens ålder skall mitt 
folks ålder vara, derföre skola mine utvalde till fullo njuta af sina 
händers verk. ?3De skola icke arbeta fåfängt och icke föda åt en 
ond bråddöd; ty de äro en ätt af Jehovahs välsignade, derföre 
skola deras ättlingar förblifva hos dem. 

Och det skall ske: innan de ropa, skall jag svara, och medan 
de ännu tala, skall jag bönhöra. ?5Ulf och lam skola beta tillsam- 
man, och lejonet skall såsom boskapen äta strå; men ormen, hans ' 
spis förblifver stoft. De skola intet ondt göra och ingen skada 
göra på mitt heliga berg, säger Jehovah. 


denna förlängning af lefnadstiden, hvars varaktighet jemföres med trädens ålder, 
hvilken räknas efter århundraden och så mycket mera passande här anföres, 
som de rättfärdiga och fromma i skriften icke sällan liknas vid grönskande och 
fruktbärande träd. Jemf. Ps. 1: 3; 92: 13 m. m. 


24. Och det skall ske, innan de ropa, skall jag svara m. m. Så att det 
icke skall behöfvas mera, att man närmar sig till Gud med en sådan bön, som 
den, hvilken innehålles i det föregaende kap. 63 och 64, för att få det, hvaraf 
behof göres. 


25. Ulf och lam skola beta tillsammans m. m. Det som här säges är ett 
uttryck för naturverldens förnyelse, hvilket visst icke förtjenar mamn af ett löst 
tillägg till det föregående, utan ansluter sig såsom en icke obehöflig fyllnad till 
dess framställning af förhållandet inom menniskoverlden. Orden äro lånade 
från kap. 11: 6—9 och skilia sig derifrån endast i det som säges om ormen. 
— Men ormen hans spis förblifver stoft. Det är sagdt med anspelning på för- 
bannelsedomen I Mos. 3: 14 och måste förstås i enlighet dermed. Huru långt 
välsignelsen på den nya jorden sträcker sig, så skall den dock icke vara utan 
gränser; och ormen såsom symbol af den första orsaken till eländet på jorden, 
skall icke hafva någon del i densamma. Det är blott ett annat uttryck för domen 
sjelf öfver det onda såsom oåterkallelig. — De skola intet ondt göra m. m. 
Det vill icke säga, att det onda icke skall finnas till under den lyckliga tid, 
hvarom fråga är — ty det talas ju i det föregående om syndare, som höra till 
densamma och skola uppbära syndens lön — utan endast, att detta onda skall 
hämmas och bindas i sin verksamhet, så att det icke förmår utföra sina pla- 
ner till mensklighetens ofärd. 

Och hvilken är denna gyllene tid? Svaret derpå kan icke blifva mera 
än ett. Den är ett med tiden för det messianska riket i sin jordiska fulländ- 
ningsgestalt — det Israels och mensklighetens stora jubelår, hvilket utgör hela 
den gammaltestamentliga profetians sista ord och i Uppenbarelsebokens millen- 
nium träder oss till mötes. Det tillstånd, som här skildras, är således icke ett 
med tillståndet i den nya himmelen och på den nya jorden enligt det nya test:s 
lära, och om det i det föregående v. 17 förbindes med skapandet af denna 


66. 
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II. 


!Så säger Jehovah: Himmelen är min tron och jorden är min 
fotapall: hvar är då det hus, som I viljen bygga åt mig, och hvar 
är det rum, der jag skall bo? ?Se, min hand hafver gjort allt detta, 
och så vardt det allt; men till honom skådar jag: till den, som 
hafver en ödmjuk och förkrossad ande och som fruktar för mitt ord. 

3Den som slagtar oxen, och den som slår ihjäl en man; den 


nya himmel och denna nya jord, så får detta sin förklaring från den gammal. 
testamentliga profetians ståndpunkt i allmänhet. »Den gammaltestamentliga pro- 
fetian förmår ännu icke särskilja från hvartannat hvad den nytestamentliga pe- 
riodiskt söndrar. Om ett saligt 'på andra sidan varande" öfverhufvud lärer det 
G. T. inteta. Del. 


68: ;s—-24. Guds svar på det sanna Israels tön med tanken få den 
skrymtaktiga gudsdyrkan, som gick vid sidan af det hedniska affallet inom 
£sracls folk. 

1. Så säger Ychovah: IMHimmelen är min tror m. m. Med dessa ord, 
lånade från Salomos tal vid templets invigning (1 Kon. 8: 27; 2 Krön. 7: 18), 
vänder sig talet till de medlemmar af folket, som med hjertat vändt från Gud 
fasthängde vid judendumens utvärtes stadgar. Det närmaste uttrycket för detta 
fasthängande var ifvern för templets återuppbyggande, sedan möjligheten dertill 
blifvit gifven, och till denna falska ifver hänföra sig de ord, som följa. De 
tvungna förklaringar, till hvilka det motsatta antagandet nödgar — såsom att 
det sagda skulle hänsyfta på en plan att bygga ett tempel i Babylon, svarande 
mot det egyptiska i Leontopolis (något, hvartill hvarje spår af historiskt stod 
saknas), eller att motsatsen är den mellan en jordisk tempeltjenst och den him- 
melska, som hör till den nya himmelen och den nya jorden m. m., vittna till- 
räckligt mot sig sjelfva. — Det är klart, att det tal, som innehåller det an- 
törda, måste hafva tillkommit under den sista tiden af exilen, då Cyrus gifvit 
Judarne tillåtelsen att återvända. 

2. Se, min hand hafver gjort allt detta. »AMt detta» — som vi se för 
våra ögon; det är himmel och jord med allt hvad deruti är. — Och så vardt 
det allt. Med hänsyftning på skapelsehistoriens varde och det derpå följande: 
20ch det vardtr. — Men till konom skadar jag: till den som hafver en ödmjuk 
och förkrossad ande m. m. Men det var just detta sinnelag som brast hos de 
ifrågavarande tempelifrarne icke mindre, än hos dem, hvilka tagit steget ut på 
affallets väg. Det är hvad som nu närmare utföres. | 

3. Den som slagtar oxen och den som slår ihjäl en man m. m. Icke: 
Den som slagtar oxen är (lika med) den som m. m.; ty huru skulle ett sådant 
sätt att uttrycka denna tanke vara möjligt? För att rätt forstå sammanhanget 
af detta ställe har man att tänka sig de parvis sammanstälda participierna 
asyndetiskt förbundna, hvilket i öfversättningen kan tydliggöras genom ett 
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som offrar ett får och den som stryper en hund; den som frambär 
ett spisoffer och den som offrar svinblod; den som tänder rökofter 
och den som hyllar afguden — de hafva alla utvalt sina egna vägar 
och hafva sin själs lust i sina styggelser. Så vill ock jag utvälja 
deras ofärd, och bringa öfver dem det som de frukta, derföre att 
jag hafver ropat, men ingen svarade; hafver talat och de hörde ej, 
utan gjorde det, som var ondt i mina ögon, och hafva utvalt det, 
som mig misshagar. 

SHören Jehovahs ord, I, som frukten för hans ord. Edra 
bröder, som hata eder, som utstöta eder för mitt namns skull, 
säga: >» Må Jehovah förhärliga sig, att vi må se oss mätta på eder 
fröjd»; men de skola sjelfve komma på skam. 


pock>.  Predikatet till alla dessa subjekt, sammanfattade i MN, erbjuder sig 
då i Ya i slutet af versen. — De hafva alla utvalt sina egna vägar m. m. 
> Alla>, i det att 23 i Pe 23 här förekommer i samma betydelse som i 
BRI ZI balle beide») m. m. Eller ock: »De dä sin sida>, i det att Då. 
förbindes med det följande 23 i betydelsen ef-et, hvilket äfven gifver en god 
mening. 


Med de anförda orden har profeten visat tillbaka den köttsliga judendo- 
mens ifver för den judiska gudstjenstens återupprättande; nu återvänder talet 
till de gudfruktiga, icke för att säga mera än hvad som redan är sagdt, ty detta 
är omöjligt, utan för att inskärpa det sagda och närmare utföra detsamma. 

5. Som utstöta eder för mitt namns skull. Antingen från församlings- 
gemenskapen i enlighet med det senare bruket af 0, svarande mot betydel- 


sen af det nytestamentliga åzrvodgvraywryov Tot:tv, eller från det enskilda um- 
gänget. Det förra förutsätter tillvaron af ett ordnadt forsamlingsväsende under 
exilen, kanske förenadt med borgerlig sjelfstyrelse inom vissa gränser, och der- 
till hänför sig utan tvifvel det som säges. Enligt accenterna skulle >för mitt 
namns skull» vara att förbinda med det foljande, hvilket icke gifver någon 
antaglig mening. — Mi Fehovah förhärliga sig, att m. m. Dessa ord kunna 
svårligen vara lagda i munnen på de klandrade tempelifrarne, utan gifva till- 
känna tänkesättet hos det rådande flertalet af Judarne i Babylonien, som icke 
kan tro på Guds löfte om Israels återupprättelse och begabbar dem, som det 
göra. Hvilket icke hindrar, att de, som tillhöra detta flertal, vilja draga för- 
del af det nationella företaget, som har afseende på denna återupprättelse, när 
de se, att det likväl blifver allvar dermed; men »emedan de icke förut fröjdat 
sig i tron och'nu endast fröjda sig öfver det som de kunna taga på med sina 
händer, men äfven detta icke på ett rätt sätt, så komma de icke till målet. Stad 
och tempel, dit de vilja draga, äro för dem ställen for utgåendet af Guds 
rättvisa dom (v. 6)a. Del. 
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6Hör, hvad dån från staden, hvad dån från templet! Det är 
rösten af Jehovah, som vedergäller sina fiender. 

? Förrän hon känt födslosmärtan, har hon födt: förrän födslo- 
våndan kommit öfver henne, har hon framfödt ett svenbarn. 

SHvilken hafver hört sådant som detta, eller hvilken hafver 
sett något likt detta? Plägar ett lands födsel ske på en dag, eller 
ett folk födas på en gång, emedan Zion på detta sätt har födt och 
framfödt sina barn? 

> Skulle jag låta ett moderlif öppnas och icke göra det frukt- 
samt >, säger Jehovah; >eller skulle jag göra det fruktsamt och till- 
sluta det>, säger din Gud. 

0 Glädjens med Jerusalem och jublen öfver det, I alla som 
älsken det; fröjdens med det, alle I, som nu sörjen öfver det, 
Nför att dia eder mätta af dess hugsvalelses bröst, för att suga med 


6. Hör, hvad dån från staden m. m. Ordagr.: Röst af dån från sta- 
den o. s. v. För att förstå det som här säges, har man att ihågkomma, att 
äfven det i ruiner liggande Jerusalem alltjemnt är den ort, vid hvilken Jehovah 
bundit sin närvaro såsom Israels konung. Det är den stad, som här åsyftas, 
och när Herren åter gifver sig tillkänna såsom sitt folks konung, så förbinder 
sig tanken på hans uppträdande med tanken på hans dervaro för den profetiska 
åskådningen af sig sjelf. Det är icke en blott >poetisk fiktion>, utan uttrycket 
för en verklighet, som haft sin tid, hvilken icke med den Babyloniska exilen 
skulle taga en ände. : 

7. Förrän hon kände födsloesmärtan m. m. Här återupptages och ut- 
föres närmare den tanke, som innehälles i Zions ord om sig sjelf 49: 21, men 
der ännu icke kommit till sitt fulla afslutande. 

9. Skulle jag låta ett moderlif öppnas och icke göra det fruktsamt m. m. 
TN betyder icke blott ia föda, utan äfven göra födande, göra fruktsam 
(rt Krön. 2: 18; Es. 55: 10); och i öfverensstämmelse med denna betydelse 
är äfven det föregående PIA att första om den föregående actus coitus, icke 


om den efterföljande acfus gemiture. Den mening. som på detta sätt erhålles, 
lemnar i afseende på sammanhang och bildens sätt att svara mot sitt ändamal 
(utförligheten i de naturliga detaljerna, som visserligen strider mot vår occiden- 
taliska smak, å sido) icke något ofrigt att önska, hvilket ingalunda kan sägas 
om den gängse uppfattningen af detta ställe. 

10. Glidjens öfver Yerusalem m. m. Jerusalem, det är här det samman- 
dragna uttrycket för Israel i dess helhet, eller för dess folk och land tillika. 

1. För att dia eder måtta m. m. Ordagr.: Dia och mättas. Huruvida 
dessa ord äro att förbinda med det föregående »sörjen>, eller »fröjdens», är 
svårt att afgora. Både sorgen öfver Jerusalems ofärd och glädien öfver dess 
välgang är ett vilkor för åtnjutandet af den sällhet, som det har att gifva; men 
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vällust af dess härlighets barm. !?Ty så säger Jehovah: >Se, jag 
skall leda till det frid likasom en ström, och likasom en flod, som 
svämmar öfver sina bräddar, folkens härlighet; och I skolen dia 
och bäras på armarne och smekas på knän, likasom en son, som 
hans moder tröstar. Så skall jag trösta eder, och i Jerusalem sko- 
len I blifva tröstade, och I skolen se eder lust på det, och edert 
hjerta skall fröjdas och edra ben frodas likt broddens grönska. 


Lå & 
& 


Ja, Jehovahs hand skall varda känd af hans tjenare, och han 
skall uttömma sin vrede mot sina fiender. !STy se, Jehovah kom- 
mer i elden med sina vagnar, som likna orkanen, för att urladda 
sin vrede i eldsifver och sin stränghet i eldslågor. !S$Ty med elden 
skall Jehovah hålla dom, med elden och med sitt svärd öfver allt 
kött, och månge skola de slagne af Jehovah vara. 


då uppmaningen till glädje och fröjd är det som har tonvigten, är förbindan- 

det med >»fröjdens> det som ligger närmast. : 
12. Se, jag skall leda frid till det ... folkens härlighet. På det sätt, 

som så målande beskrifves kap. 60, till hvilket det, som här säges, visar till- 


baka. — Och I skolen dia. Nemligen af Jerusalems bröst och härlighets barm 
enligt v. 11, likasom det 60: 16 säges om Jerusalem sielft, att det skall »suga 
folkens mjölk och dia af konungars bröst». — Likasom en son, som m. m. 


Egentl.: En man m. m. 

13. Så skall jag trösta eder. "Nemligen genom Jerusalem, som är den 
moder, om hvilken i det föregående talas; ty att Jehovah sjelf skulle liknas 
vid denna moder, innebär en allt för plötslig öfvergång från det ena till det 
andra för att kunna antagas. 

14". Och I skolen se eder lust på det. Det är på Jerusalem, i det att 
CIYN? äfven förbindes med P>wyYTa Vv. 13. 

Den frälsning, hvarom fråga är, kan dock icke vinnas utan föregående 
domar. Det är hvad som redan v. 6 blifvit antydt och nu närmare utföres. 

14". Ja, Fehovahs hand skall varda känd bland hans tjenare m. m. 
Det första af de två DN, som här förekomma, är att anse som prxposition, 


det andra såsom nota accusativi. 


15. Ivo se, Fehovah kommer i elden med sina vagnar. Egentligen: Och 
hans vagnar — nemligen med honom. Det är ett uttryck för den härsmakt 
så att säga, som Herren har uppbådat till sin tjenst, huru densamma må for- 
stås, om naturens elementer eller englar, eller de mot hvarandra väpnade 
folken, eller om allt detta i förening. 

16. IZy med elden skall Fehovah hålla dom m. m. >Elden såsom medel 
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UN DÅ skola de, som helga och rena sig för offrandet i lundarne 
den ene efter den andre midt bland sådane, som äta köttet af svin 
och allt hvad styggelse är och möss, alla med hvarandra få en 
ände, säger Jehovah. '!S>»Ja, jag — jag skall komma öfver deras 
gerningar och deras tankar, då jag församlar alla folk och tungo- 
mål. Och de skola komma och se min härlighet». 


för domens verkställighet hänsyftar på domstilldragelser inom natur-, och svär- 
det inom menniskoverlden». Del. | 

17. Då skola de, som helga och rena sig för offrandet i lundarne den 
ene m. m. Efter orden: för lundarne. I stället för Chefib SPN NN, eller 


"ON SYN har man högst sannolikt att läsa ”"77N "7N (såsom synes ligga till 
AA Sc NOR 


grund för Targ:s öfvers.: »en afdelning efter den andra»), då RE bäst för- 
bindes med det följande och öfversättningen blifver ordagrant: >en och en midt 
bland» o. s. v. — Enligt Chetib: >efter en i midtenr = det är: efter anvisning 
af en midt ibland dem stående prest eller hierofant, såsom man plägar förklara 
det; men denna förklaring är en nödfallsutväg, som det är bäst att undvara. 
Huru som helst kan det som säges endast hänföra sig till vissa reningar eller 
lustrationer, hvilka deltagarne i de hedniska religionsbruken i lundarna — de 
vanliga tillhållen för afgudatiensten — hade att underkasta sig, men om hvil- 
kas närmare beskaffenhet vi intet veta. 

18. Ya, jag — jag skall komma öfver deras gerningar och deras tankar. 
Nemligen med min domshemsokelse i enlighet med det förut sagda v. 15: »Ne, 
Fehovah kommer i elden» m. m., till hvilket det som här säges visar tillbaka. 
De gamla öfversättningarna hafva alla återgifvit verbet med 1:a personen, såle- 
des läst, icke nND, utan ONN2, eller implene scriptum NN>, som i opunk- 


terad skrift så lätt som möjligt kunnat öfvergå i den af masor. förefunna läs- 
arten (MV i MM). Så LYNN, som öfversätta: Epyopat ovvajayesiv,; och att DND 
S T 


äfven är den ursprungliga läsarten, framgår af omöjligheten att komma till rätta 
med FIND: DelitsschA, som bestämt sig för denna senare läsart, hänför "ND såsom 
TT TT 


partic. i betydelsen venurum (fulturum) est ull det följande och låter de före- 
gående orden utgöra en apossopepsis svarande mot det ryktbara Virgiliska: Quos 
ego (Aen. 1: 139), då öfversättningen blifver: Och jag — deras gerningar och 
deras tankar «+. Det skall ske, aft m. m. Men sammanhanget faller sig icke 
naturligt efter denna uppfattning, och en aposiopesis med ända till femstafviga 
ord och för öfrigt utan exempel i G. T. kan svärligen antagas. Deremot 
blifver allt enkelt enligt den gifna öfversättningen, och fragan är endast, om 
språkbruket medgifver, att NiI i den anförda betydelsen: komma öfver, i hendt- 
lig mening, konstrueras med objektsaccusativus; och detta kan i betraktande 
af sådana ställen, som Hj. 15: 21; Hes. 32: 11 m. m., icke vara tvifvel under- 
kastadt. — Ock de skola komma och se min härlighet. I dessa afflliga Israe- 
liters ställe, som nu skola få erfara, att Guds rike tages från dem och gifves 
åt hedningarne enligt förutsägelsen & Mos. 32: 21. 
Bitelforskaren. 1887. | 14 
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> Och jag skall uppsätta ett tecken bland dem, och sända räd- 
dade bland dem till hednafolken: TZartessus, Phuls och Luds båg- 
skyttar, Tuba! och /avan, dessa fjerran land, som icke hafva hört 
talas om mig och icke hafva sett min härlighet. Och de skola för- 
kunna om min härlighet bland dessa folk, och bringa alla edra 
bröder från alla dessa folk såsom gåfvooffer åt Jehovah på hästar 
och i vagnar och i bärstolar och på mulåsnor och på dromedarer 
upp till: mitt heliga berg i Jerusalem >, säger Jehovah, »likasom Israels 


Således en ny dom öfver det affälliga Israel, liknande eller öfverträffande 
den, som öfvergått detsamma genom bortförandet i exilen, men derföre äfven 
en dom, som icke kan inträffa förr, än Israel åter inträdt i besittningen af sitt 
land! Det är innehållet af v. 17—18, som med denna sin förutsägelse icke 
står enstaka, utan har sin motsvarighet i det som läses Dan. 9: 27 och Zach. 
II m. m. — hvarvid det säger sig sjelft, att den speciella form af gudlöshet, 
som omtalas, icke har annan betydelse än att måla detta religiösa affall i all- 
mänhet med färger, som höra till den närvarande tiden. 


Men äfven denna dom skall icke medföra det sanna Israels undergång, 
utan tvärtom: den skall gifva anledning till ett utvidgande af detsamma långt 
utöfver sina närvarande gränser. Det är hvad som redan är antydt, och ut- 
föres närmare i det som nu följer. | 


19. Och jag skall uppsätta ett tecken bland dem. Dessa ord fa sin vär- 
mare förklaring genom Es. 11: 10: »På den dagen skola folken komma och 
uppsöka Isais rotskott, der han står säsom ett baner för alla folko. Det är 
den förut omtalade Davidssonen, af Jehovah sjelf »giord till ett vittne för fol- 
ken, till en furste och en höfding öfver folkverlden» 55: 4, som är detta baner 
eller detta tecken i sin person. — Och sända räddade bland dem till hedna- 
folken m. m. Om uppfyllelsen af denna profetia, som hänför sig till evangelii 
förkunnelse i hela verlden enligt Christi ord, är det nog att hänvisa till histo- 
riens vittnesbörd. Af de tydligen endast exempelvis anförda namnen på aflägsna 
länder och folk, som följa, är Zarzessius den bekanta feniciska kolonien i det 
aflägsna vestern, Pun! (möjligen detsamma som Phur Jerem. 46: 9 och Iles. 
27: 10) och Zud efter det vanliga antagandet namn på Afrikanska folkslag i 
söder, Zubal namnet på ett folk vid sydöstra änden af svarta hafvet, saledes i 
nurr, och Javanr det bekanta namnet på Grekland och dess kolonier. — Dessa 
fjerran land, som m. m. Illär, såsom så ofta, har man att öfversätta e”N 


med land, icke med »öar» eller »kustländer», som är för speciellt. 

20. Och bringa alla edra bröder från alla dessa folk såsom gåfvooffer m. m. 
Suhbjektet är de anförde budbärarne, icke folken, ehuru äfven detta gifver en 
icke opassande mening. Det närvarande skriftstället synes vara det, som sär- 
skildt framstått för apostlen Paulus, då han Rom. 15: 16 säger sig vara en 
Jesu Christi tjenare bland hednafolken, >heligt förvaltande Guds evangelium, på 
det offret af hednafolken må bringas till stand, välbehagligt och helgadt genom 
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söner bringa sina gåfvooffer i rena käril till Jehovahs hus. ?!Och 
äfven af dem skall jag taga och insätta bland presterna och bland 
leviterna>», säger Jehovah. 

2, Ty på samma sätt som den nya himmelen och den nya 
jorden, som jag skapar, bestå inför mitt anlete>», säger Jehovah, »så 
skall eder ätt och edert namn bestå. "Och det skall ske: så ofta 
nymånad hos dem följer på nymånad, och sabbat på sabbat, skall 


den Helige Ande», I hvarje fall kunna dessa Pauli ord betraktas som en kom- 
mentar till detsamma, likasom rikedomen i fortskaffningsmedlen för det upp- 
gifna ändamälet (»>på hästar, i vagnar» m. m.) genom det mångsidiga i denne 
apostels verksamhet belyses bättre, än genom något annat. Jemf. Mal. 1: 11. 

21. Och äfeen af dem skall jag taga och insätta bland presterna och 
feviterna m. m. Ordagr.: Taga till presterna m. m. Äfven af dem — det är 
af dessa omvända bröder af hednafolken. Dermed är äfven sagdt, att uttrycket 
prester och leviter icke kan beteckna det nya testamentets andeliga prestadöme, 
ty prester i denna mening äro de redan, emedan detta andeliga prestadöme 
sträcker sig till alla medlemmar af det nya förbundets Israel; och det återstår 
då endast ett. Det är att första detta uttryck så, att det hänför sig till dem, 
som i det nya förbundets Israel intaga en mot det G. T:s prester och leviter 
svarande ställning såsom andeliga lårare, ledare och styresmän, icke i egenskap 
af en ståndsmessig korporation, utan sasom en den till alla i mån af deras 
mottaglighet sig rikligen meddelande gudomlige Andens egen fria skapelse. 
Ty detta hörer till det nya förbundets signatur. Jemf. Joel 3: 1—2 (2: 28—29). 

22. Tv på samma sätt som den nva himmelen och den nya jorden, som 
jag skapar, besta m.m. Skapar» — enligt 65: 17 f., till hvilket ställe dessa 
ord visa tillbaka och på hvilket de stödja sig: ett bevis bland många andra 
på de bada kapitlens samhörighet sasom delar af samma tal. — Sa skall ock 
eder ätt och cdert namn besta. Det vill då äfven säga, att de skola ega bestånd 
på ett sätt och i en gestalt, som svarar emot den nya tingens ordning, hvilken 
hörer till denna nya himmel och denna nya jord. 

23. Och det skall ske: så ofta nymanad hos dem följer på nymånad och 
sabbat få sabbat, skall m. m. Ordagr.: I man af nymäånad i stället för dess 
(deras) nymänad och i man af sabbat i stället för dess (deras' sabbat m. m. 
Det är tydligt, att hvad som här säges, icke kan vara sagdt i judisk ceremo- 
niell mening, då ett församlande af hela den omvända folkverlden i Jerusalem 
hvarje sabbat i hvarje fall skulle vara en omöjlighet; och fråga vi efter pro- 
fetians mening, så kan denna då icke vara mera än en. Den gudstjenst, om 
hvilken det talas, skall icke vara inskränkt till nagra vissa tider eller bunden 
vid nagot visst rum; den skall vara en andelig gudstjenst enligt Jesu ord 
Joh. 4: 20: Den tid kommer, att hvarken på detta berget eller i Jerusalem 
skolen I tillbedja Fadren ... Gud är en Ande och de, som tillbedja honom, 
skola tilltedja honom i Anden och sanningen — på hvarje tid och hvarje ort. 
Det är denna nya gudstjenst, som svarar emot den nya tingeus ordning, om 
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allt kött komma för att tillbedja infor mitt anlete>, säger Jehovah. 
2 ,Och de skola gå ut och se på liken af de menniskor, som affalla 


hvilken i det föregående är taladt, afklädd det symboliska bildspråket, som 
hörer till den förhandenvarande tiden. 

21. Och de skola ga ut och se på liken af de menniskor, som affalla från 
mig. Och derigenom hemfalla ät den upplösning, hvarom fråga är; ty att upp- 
säga gemenskapen med Gud, det är att uppsäga gemenskapen med lifvet i dess 
källa. Det gäller både om de enskilda och om samfundet i alla sina utgre- 
ningar: politik och religion, konst och vetenskap, anstalter och inrättningar af 
alla slag, och när det ena här säges, så säges äfven det andra: liken af dessa 
menskliga skapelser på samma gång som liken af dessa menniskor. — Enligt 
andra: Som hafva affallits, med uteslutande afseende på »de af Jehovah 
slagne» v. 16; men det, som säges 65: 20, förutsätter möjligheten af ett sådant 
försyndande äfven under den tid, hvarom nu är fråga. Jemför Zach. 14: 16 f., 
der det med afseende på samma tid heter, att det »icke skall regna öfver dem, 
som icke begifva sig upp till Jerusalem för att tillbedja konungen, Härskarornas 
Jehovah». Hvad som inträffar, då regnet uteblifver, veta vi ju. 

Huru deras mask icke dör och deras eld icke slocknar m. m. Pe bada 
bilderna synas utesluta hvarandra, men upphöra att göra detta, då de omtalade 
menniskoliken fattas i den utvidgade bemärkelse, som nyss blifvit anförd; ty 
till de menskliga skapelserna hör äfven sådant, som kan blifva eldens byte och 
i hvarje fall kan detta figurligt sägas om dem alla — likasom de döda krop- 
parnes förruttnelse, hvartill masken, som icke dör, utgör ett bihang, sjelf i grun- 
den icke är annat än en sjelfförbränning. Det ena och det andra tillsammans 
är ett uttryck för den inre och yttre upplösning. som träffar allt, hvilket lösgör 
sig från den lefvande Guden, och håller jemna steg med denna lösgörelse. Ty 
detta är meningen med orden, att »masken icke skall dö och elden icke slockna>; 
icke det nakna uttalandet af ordet om en evig fördömelse med tanken pa syn- 
den såsom ett bakom i tiden liggande faktum. — Ock de äro en afsky for 
allt kött. Det är för allt, som lefver; ty hifvet bär afsky för döden. Det är 
innehållet af orden 1 denna vers som utgör den andra sidan af taflan, hvilken 
det hör till saken att icke heller förtiga. Och en särskild anledning dertill 
kan profeten hafva hemtat från förhällandet med Hinnoms dal söder om Jeru- 
salem, der en eld städse underhölls till förbrännande af döda kroppar och oren- 
lighet. Äfven taflan öfver det nya Jerusalem har sin Hinnoms dal, och de 
korta penseldrag, hvarmed den tecknas, bidrager i sin man till att lata det 
framstå i sitt fulla ljus. 


Att kap. 63: 7—kap. 66 utgöra eft emda, icke tva eller tre tal, framstår 
efter allt det anförda med en tydlighet, som icke lemnar något öfrigt att be- 
gära. Kap. 66 visar sig genom hela sitt innehåll, men äfven och icke minst 
genom den uttryckliga hänvisningen till det förut sagda om den nya himmelen 
och den nya jorden v. 22, såsom en fortsättning af kap. 65; medan båda till- 
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från mig, huru deras mask icke dör och deras eld icke slocknar, 
och de äro en afsky för allt kött». 


Johannis Uppenbarelse. 


Öfversatt och förklarad. 
(Forts.) 


Satans lösgifvande och sista stora anfall mot Guds 
rike slutande med hans kastande i eldsjön. 


Kap. 20: 7—-10. Hd 


Och då de tusen åren gått till ända, skall satan lösgif- 
vas ur'silt fängelse; och han skall utgå för att förvilla fol- 
ken, som bo vid jordens fyra hörn, Gog och Magog, och för- 
samla dem till striden talrikt såsom sanden i hafvet. 

Och de drogo fram öfver jordens vidd och omringade 
de heligas läger och den älskade staden, och eld föll ned från 
linmmelen och förtärde dem. Och djefvulen. som hade för- 
fört dem, kastades i eld- och svafvelsjön, der vildjuret äfven 
och den falske profeten äro; der skola de pinas dag och natt 
i evigheternas evigheter. 

Här uppväxer cn ny storm mot Guds rike i sammanhang 
med det satans lösgifvande, som redan blifvit förutsagdt (v. 3) 
och nu efter de tusen ären gar 1 fullbordan. Han har efter 
sitt sista föregående nederlag, som slutar med den tusenåriga 
fångenskapen, under en för oss oöfverskådlig tidrymd förlorat 
sin makt öfver folkverlden; men när han ånyo uppträder så- 
som verldsförförare, då visar det sig tydligt nog, att benägen- 
heten för det onda bland menniskorna på jorden icke med 
hans inspärrande i afgrunden tagit en ände. En talrik del 


sammans förhälla sig till det föregående kap. 63: 7—kap. 64 säsom det gudomliga 
svaret på den bön om förlossning, hvilken der träder oss till mötes. Sasom ett 
sådant svar på en sådan bön — svaret så alltomfattande, bönen så trängande — 
tjenar det äfven att på det mest passande sätt afsluta den närvarande samlingen 
af profetiska tal under Esaias" namn i sin helhet. 
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af folkverlden — så talrik, heter det, som sanden i hafvet — 
lyssnar till hans onda ingifvelser. Det är den del af denna folk- 
verld, som betecknas med namnet af folken, som bo vid jordens 
fyra hörn. Det är, så förklarar Ebrard, »alla folk i alla jordens 
trakter rundt omkring det land af jorden, som är anvisadt de 
förklarade för deras vistelse, lif och verksamhet — således hela 
folkverlden med undantag af detta enda land, som antages 
vara ett med Israels land eller Palestina. Men det finnes in- 
genting i Uppenbarelsebokens föregående eller efterföljande 
profetia, som utsäger, att de uppståndne martyrerne och djur- 
öfvervinnarne skola bilda en synlig stat på det sätt, som lig- 
ger till grund för denna förklaring. Snarare skulle man kunna 
föreställa sig, att »de heligas läger> och »den älskade staden> 
här vore det betecknande uttrycket för Israels land och Jeru- 
salem såsom den jordiska Christokratiens medelpunkt i egen- 
skap af det omvända judafolkets åter i besittning tagna fäder- 
nesland och hufvudstad i enlighet med det förut sagda; men 
sammanhanget är icke ett sådant, som kan anses tala för denna 
utläggning. Folken vid jordens fyra hörn — det är efter ana- 
logien med 7: I detsamma som >ytterst i norr, söder, öster 
och vester» — utgöra motsatsen till »de heligas läger», men de 
utgöra på samma gång den icke otydliga motsättningen till 
folken på jordens vidd, eller bredd (z/dro5), under denna tid; 
och slutsatsen gör sig sjelf. »Folken på jordens vidd» äro ef 
med »de heligas läger»; men »jordens vidd» är ett alltför 
omfattande ord för att afse blott ett enda af jordens länder, 
och den ifrågavarande uppresningen af folken, -som bo vid 
jordens fyra hörn, får sin närmare bestämning i enlighet der- 
med. Här såsom alltid hafva vi att skilja mellan symbol och 
verklighet. »>»JFordens vidd> kan efter det sagda endast be- . 
teckna den till Christokratiens säte omgestaltade jorden i sin 
helhet, och de »folk som bo vid jordens fyra hörn», eller 
utkanter, blifver i enlighet dermed till det symboliska uttrycket 
för de medlemmar af folkverlden, som befinna sig på det läng- 
sta afståndet — icke från det land, hvilket utgör denna Christo- 
kratis medelpunkt, utan från denna Christokrati sjelf genom 
sitt från kristendomens ande och sanning mer och mer sig 
aflägsnande tänke- och handlingssätt, hvarhelst de än bo på 
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jorden. Dessa det begynnande affallets menniskor gifva vika 
för den sataniska frestelsen och »draga fram öfver jordens 
bredd» — det är: de börja att med sina af den onde ingifna 
ogudliga tankar, ord och gerningar såsom en förhärjande flod 
öfversvamma hela den från satans öfvermakt en gång befriade 
jorden, till dess de som en hotande härsmakt omringande 
Gudsriket på alla sidor stå färdiga att uppsluka detsamma. 
Det är meningen med det ena och andra af dessa uttryck, 
då de betraktas i sitt rätta sammanhang; och dermed är 
äfven sagdt, hvad det »församlande till striden», som sker 
genom satans inflytande, vill säga. Det är ett församlande 
till striden, icke mot ett enskildt lands heliga invånare, utan 
mot Guds rike på hela jorden, men visserligen företrädesvis 
der, hvarest detta rikes synliga hufvudcentrum är beläget — 
huru och genom hvilka medel, derom säger vår text intet. 
Den är med sin förutsägelse om hela den ifrågavarande till- 
dragelsen öfverhufvud lika kortfattad, som skildringen i synerna 
om vilddjuren och skökan kap. 13— 19, i hvilken den har sin 
profetiska motsvarighet, är utförlig ; och skälet dertill inses lätt. 
Den uppenbarelse, efter hvilken denna profetiska bok benämnes, 
har icke blifvit gifven för den nya tid inom Guds rike, som 
börjar med Christokratiens seger under det tusenåriga riket, 
utan för dem, hvilka hafva att upplefva den föregående svåra 
tiden på jorden; deraf denna utförlighet å ena sidan och denna 
fåordighet å den andra. I sig sjelf är tiden för det tusenåriga 
riket, som utgör den uppfyllelse af Guds hemlighet uppen- 
barad för hans tjenare profeterna, hvarom engeln med den 
öppnade boken 10: 7 talar, visserligen den vigtigaste af alla 
tider här på jorden. Men de, som lefva under den längsta 
delen af denna tid, skola icke hafva det behof af det pro- 
fetiska ordets ledning, som de, hvilka före densamma der lef- 
vat, medan vi om dem, som upplefva den pröfvotid, hvilken 
följer på satans lösgifvande. väl kunna tänka, att det for dem 
skall blifva sörjdt på ett särskildt sätt, som vi nu icke känna. 
Det är grunden till denna omständighet, som så märk- 
bart faller i ögonen och icke allenast gör det till en omöjlig- 
het att bilda sig en föreställning om den närmare beskaffen- 
heten af den uppresning mot alla herrars Herre, hvarom fråga : 
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är, så väl som den särskilda naturen af den sataniska för- 
förelse, hvarigenom denna uppresning bringas till stånd, utan 
äfven om utsträckningen på tidens vägnar af densamma, hvilken 
naturligtvis icke är ett ögonblicks verk m. m. Den framställes 
för oss i sjelfva verket på ett sådant perspektiviskt afstånd, att 
man skulle tro, att det endast vore fråga om en enskild epi- 
sod i den stora striden mellan det goda och det onda på jor- 
den, om icke det, som gär förut och följer efter, häntydde på 
nägot helt annat. Det som går förut, är satans lösgifvande 
ur sin tusenåriga faångenskap, och det som följer efter, hans 
kastande i eldsjön, der allt skapelsens slagg är dömdt att för- 
brännas. Mellan det ena och det andra ligger denna verlds- 
tilldragelse, hvilken på detta sätt gifver sig tillkänna såsom 
den sataniska maktens sista stora ansträngning att göra Guds 
rike på jorden om intet, eller den sista stora striden mellan 
detta rike och den af satan beherskade fiendtliga verldsmakten. 
Det är äfven betydelsen af den till grund liggande profetian 
om Gog och Magog Hesek. 38 och 39, och detta lärer oss 
nu att förstå den närmare meningen af folkens från jordens 
fyra hörn »församlande> till den ifrågavarande krigföringen 
mot Guds stad på jorden. Det är här, likasom 16: 14, ett 
uttryck för en ny organisation af verldsriket på jorden för 
att bekämpa den bestående christokratiska organisationen af 
Gudsriket samt helt och hållet utrota och tillintetgöra det- 
samma. Det är ett sista återupptagande af den gamla pla- 
nen från den sataniska maktens sida, som genom de båda 
vilddjuren och skökan på ett så fruktansvärdt sätt en gäng 
var på väg att förverkligas, sedan minnet af de domar, 
som Ööfvergått jorden för dessa onda makters skull, hunnit 
att utplånas. Men äfven nu gäller det ordet: »Härintill skall 
du gå och icke vidare». Eld, som faller ned från himmelen, 
förtär dem, som göra sig till redskap för detta det sataniska 
verldsrikets återupprättande i sin nya gestalt; och hvad som 
menas med denna eld från himmelen, säger sig sjelft. Den 
är inbegreppet af den gudomliga kraft- och maktverkan, som 
gor det tillämnade sataniska företaget om intet, och består, 
äå ena sidan i den andeliga kraften af sanningens ord förkun- 
nadt genom nya väldiga sanningsvittnen, å den andra i nya 
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domar, som gå öfver den onda verltismakten och slutar med 
den sataniska maktens, icke blott oskadliggörande för en 
längre eller kortare tid, utan undergång för evigt genom djef- 
vulens kastande i samma eld- och svafvelsjö, i hvilket vild- 
djuret och den falska profeten förut blifvit störtade. 

Och härmed är äfven sagdt, hvad detta satans eget 
kastande i eldsjön har att betyda. Det är elden som skall 
göra ett slut på denna förgängliga verld, och i denna eld 
skall allt gå under, som icke är af evighetsnatur, ännu mera 
allt sådant, som i egenskap af ett fiendtligt och störande ele- 
ment har trängt sig in i Guds skapelse. Det är hvad som 
framför allt gäller om den gamle ormen sjelf, som heter djef- 
vul och satan, och när han kastas i eld- och svafvelsjön, så 
är detta således detsamma som att han lemnas åt den eviga 
undergången sjelf. Hans tid, som har sträckt sig genom så 
mänga årtusenden efter menskligt sätt att räkna, är nu till 
ända; men dermed äro de spår, som han lemnat efter sig i 
tillvaron, ännu icke helt och hållet utplånade. Detta sker 
först, då döden och dödsriket med allt hvad som icke är 
skrifvet i lifvets bok äfven kastas i samma eldsjö (v. 14, 15). 
Då har domen gått öfver hela hans rike, likasom den har gått 
öfver honom sjelf; men derom säges intet på det närvarande 
stället. Det handlar endast om domen öfver honom sjelf i 


förbindelse med domen öfver det sista af hans verk såsom 


menniskoslägtets förförare, och oåterkalleligheten af denna 
hans dom gifves tillkänna, då det säges, att han med vild- 
djuret och den falska profeten skola pinas i den ifrågavarande 
eldsjön, eller eldhafvet, dag och natt i evigheternas cvigheter. 
Det är ett ord, som, då vilddjuret och den falska profeten 
icke äro personliga individer, utan ett med det ogudliga verlds- 
riket och det falska profetdömet, naturligtvis måste förstås i 
enlighet dermed, men i hvarje fall hvad hufvudmeningen vid- 
kommer icke brister något i fruktansvärd tydlighet. Ett evigt 
förderf, en undergång utan ände, det är innehållet af detta 
domsord, som talar för sig sjelft. 

Af det som följer skulle man tänka, att hela den jordiska 
utvecklingen med det anförda vore till ända, om icke inne- 
hållet af sådana nytestamentliga skriftställen som Matth. 24: 
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37 f.; Luc. 17: 26 f.; 2 Pet. 3: 3 f. gåfve anledning att an- 
taga motsatsen. Ty der framställes tillståndet på jorden före 
den yttersta dagen såsom ett tillstånd af jordisk säkerhet och 
andelig sömnaktighet på ett sätt, hvilket helt och hållet skiljer 
sig från hvad man väntar efter en domstilldragelse sådan som 
den, hvarmed den närvarande synen slutar, och således förut- 
sätter tillvaron af en längre mellantid mellan det ena och” 
andra. Men om denna mellantid — hvilken måste betraktas 
säsom en fortsättning af det tusenåriga riket, huru den i öfrigt 
må komma att närmare gestalta sig! — innehåller denna syn 
intet. Den går från domen öfver den onda verldsmaktens sista 
stora uppenbarelse och öfver verldens furste omedelbart öfver 
till domen öfver den närvarande himmelen och jorden samt de 
stora tilldragelser, som dermed äro förbundna. 


VI. 
De yttersta tingen. 
Den yttersta domen. 
v. II—12. 


Och jag såg en stor hvit tron och en, som satt på honom. 
Och för hans amnlete flydde jorden och himmelen, och intet 
rum vardt funnet för dem. 

Och jag såg de döda stora och små stå inför tronen, och 
böcker wvordo uppslagna, och en annan bok vardt uppslagen, 
som är lifvets bok; och de döde dömdes efter det, som var skrif- 
vet i böckerna, enligt sina gerningar. 

Den syn, som här följer, har sin motsvarighet i vår Fräl- 


YI denna mening låter det väl göra sig att med Bengel skilja mellan de 
tusen åren af de heligas regerande och af satans fångenskap, då den stora, 
men obestämda tidrymd, som betecknas på detta sätt, icke behöfver betyda all- 
deles detsamma i det ena fallet som i det andra. Hvad som säges v. 7 om 
satans lösgifvande >efter de tusen åren>, utgör intet hinder derför, enär ingen- 
ting hindrar att förstå dessa tusen år om tiden för satans fångenskap oaktadt 
allt som kommit emellan. — Bengel låter i öfrigt den jordiska Christokratien 
sammanfalla med tiden för satans fångenskap, och endast komma till tals genom 
det som säges om denna fangenskap. Det senare är ett misstag, som grundar 
sig på den af honom och andra utläggare förbisedda betydelsen af det som 
säges v. 4" till skilnad från de följande orden i samma vers, 
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sares ord Matth. 25: 31—46, och i enlighet dermed säger det 
sig äfven sjelft, hvad som menas med tronen och den som 
sitter på honom i de ord, hvilka inleda densamma. Det är 
Christus sjelf som här har satt sig på sin härlighetstron för 
att döma lefvande och döda, och denna dom börjar med en 
dom öcfver den närvarande himmelen och jorden sjelf. För 
hans anlete flydde jorden och himmelen, och intet rum vardt 
funnet för dem, heter det. Det är blott ett annat uttryck för 
hvad vi läsa 2 Pet. 3: 10: Jen Herrens dag skall komma 
som en ljuf, och då skola himlarne hvinande förgå och himla- 
kropparne förbrinna och upplösas; och jorden och de ting, 
som der bedrifvas, hvar skola de då finnas? Det är elden, 
åt hvilken de närvarande himlarne och jorden äro sparade, 
likasom det första menniskoslägtet förgicks genom syndaflo- 
den (2 Pet. 3: 6, och i denna eld gå alla menniskor, som 
lefva på jorden och icke förvandlas samt derigenom faktiskt 
rättfärdigförklarade fritagas från den domsinställelse, hvarom 
fråga är (jemf. I Kor. 15: 51, 52; I Thess. 4: 16, 17), sin upp- 
lösning genom den lekamliga döden till mötes; derföre talas 
det här endast om döda såsom stående inför tronen i fråga. 
Och jag såg de döda, stora och små, stå inför tronen — 
»de döda»; ty efter jordens undergång genom elden (och de 
utvalde trognas förvandling) finnas inga andra att inställa 
för Christi domstol, än sådana, som höra till deras antal. Men 
hvad menas med böckernas upplätande i detta sammanhang? 
Det inses lätt att detta är en bild, och denna bild kan icke 
vilja säga något annat, än att det både goda och onda, som 
menniskorna göra, lemnar efter sig spår i deras tillvaro och i 
tillvaron öfverhufvud, som kunna liknas vid bokstäfverna i en 
skrift, hvilken endast behöfver uppslås för att läsas af alla. 
Det är icke blott och bart ett sätt att tala, utan en verklig- 
het, grundad i tillvaron af eviga lagar, hvilka sträcka sig vida 
längre, än menniskor i allmänhet föreställa sig. En författare 
yttrar häröfver följande högst märkliga ord: 

»Hvarje intryck, som en menniska genom sina ord eller 
sina rörelser gör på luften, vattnet eller den fasta jorden, fram- 
bringar en serie af förändringar i det ena eller andra af dessa 
elementer, som aldrig upphöra. Det ord, som i denna stund 
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utgår från min mun, frambringar dallringar eller vågrörelser 
i luften, och dessa, ehuru osynliga för menniskans ögon, ut- 
vidga sig i hvarje riktning, till dess de hafva tillryggalagt 
vägen omkring hela jordklotet och tillvägabragt en förändring 
i hela atmosferen; icke heller kommer en enda omloppsrörelse 
att fullborda. effekten, utan den mening, som jag nu yttrar, 
medfor en förändring i hela atmosferen för all framtid. Så 
att, såsom professor Babbage, hvilken vi hafva att tacka för 
den första moraliska tillämpningen af denna mekaniska prin- 
cip, anmärker, ”luftkretsen är ett enda stort bibliothek, på 
hvars sidor allt hvad mannen någonsin yttrat eller qvinnan 
hviskat, är för evigt skrifvet. Icke ett ord har någonsin und- 
sluppit dödliga läppar, hvarken till dygdens försvar eller san- 
ningens förvändande, icke ett skri af ångest utgått från den 
förtryckte, eller en befallning om en grym gerning från för- 
tryckaren, icke ett falskt och smickrande ord från bedragaren, 
som icke är på ett outplånligt sätt inford i registret af den 
luftkrets vi andas. Och kunde en menniska råda öfver den 
matematiska insigten hos högre andar, så skulle hvarje luft- 
partikel, som på detta sätt blifver satt i rörelse, kunna spåras 
genom alla sina förändringar med hka mycken säkerhet som 
astronomen kan utpeka vägen för himlakropparne. Det be- 
tyder intet, huru många stormar som hafva försatt atmosferen 
i vild rörelse och hvirflat omkring den i oräkneliga former, 
det betyder intet, huru många kämpande vågor hafva korsat 
och blandat sig med hvarandra; vägen för hvarje rörelse är 
bestämd och grundad på matematiska lagar. Att följa den 
med sina ögon fordrar dock en kraft i analysen, som öfver- 
går den menskliga förmågan; men vi kunna väl förstå, att 
Guds kraft förmår det som är vida mera.» 

På samma sätt är det äfven med vattnet. Ingen våg har 
någonsin rest sig ur dess sköte, ingen köl någonsin plöjt dess 
yta, som icke har utsändt ett inflytande och en förändring i 
hvarje ocean och modifierat hvarje våg, som der rullat fram, 
till de aflägsnaste stränder. Då skeppet genomskär djupet, 
sluta sig de delade vågorna åter tillsamman och hvarje spår 
af rubbning försvinner snart för den menskliga blicken. Icke 
dess mindre är det säkert, att hvarje fåra, som på detta sätt 
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blifvit gjord i vattnet, utsändt sitt inflytande genom hela vat- 
tenmassan så att det kan kalkyleras genom bestämda formler ; 
och det kan hända att högre andar efter grunderna för en 
himmelsk matematik kunna spåra vägen för de oräkneliga 
skepp, hvilka befarit vattnets yta, lika lätt som astronomen 
planeternas eller kometernas banor.» 

»Den fasta jorden likaledes bibehåller lika ihärdigt alla 
de intryck, som vi göra på henne; icke ett fotsteg af en men- 
niska eller djur lemnar sitt märke efter sig på hennes yta, 
som icke medför en ständig förändring af hela jordklotet. 
Hvar enda en af dess oräkneliga atomer behåller qvar och 
visar tecknet till en oändligt liten, men dock reel verkan deraf 
för all kommande tid. Det är äfven for litet för de mensk- 
liga sinnenas varseblifning. : Men i en högre sfer kunna för- 
nimmelseorganer finnas, som äro skarpa nog för att spåra det 
genom alla sina förändringar och så göra hvarje atom af jord- 
klotet till ett lefvande vittnesbörd om hvarje lefvande varelses 
handlingar»!. 

Se här nägot om dessa böcker, som sifver ämne till i 
sanning allvarsamma betraktelser. Men vi kunna lätt fatta, 
att om en menniskas goda eller onda gerningar lemnar efter 
sig sädana spår i den yttre naturverlden, så mäste spåren der- 
efter i den andeliga verlden och först och sist i hennes eget 
individuellt olika tillständ vara icke mindre igenkänneliga. och 
det är dessa som vi här hufvudsakligen eller uteslutande (den 
närvarande himmelen och jorden finnas ju icke längre till, dä 
böckerna varda upplåtna) hafva att tänka på. Hvad hvar och 
en menniska har tänkt, talat och gjort, hela hennes forhäl- 
lande i god eller ond riktning, det afspeglar sig nu, då det 
vttre har blifvit såsom det inre, i hela hennes varelse på ett 
sätt, hvilket gör allt vidare vittnesbörd derom öfverflödigt. 
Så blifver hvarje enskild menniska på denna domedag till en 
bok för sig, som ligger uppslagen och läses af hela verlden; 
derför talas det ock i synen icke om ex bog allena, utan om 
böcker i flertalets numerus. Böckerna vordo uppslagna. heter 
det; huru mänga, säges icke, men vi kunna efter det före- 
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gående med full rätt säga: så många som menniskorna sjelfva 
äro. Och hvad betyda alla böcker af menniskohand utgifna 
emot dessa, med hvilkas nedskrifvande vi i hvarje ögonblick 
af vårt lif utan att tänka derpå äro sysselsatta! Det är en 
tanke, som väl är egnad att göra ett intryck på äfven den 
lättsinnigaste. | 

Men här talas icke blott om böcker, i hvilka menniskor- 
nas goda och onda gerningar äro uppskrifna, utan äfven om 
en bok till skilnad derifrån, som kallas: Zifvets bok och om 
hvilken det säges i det följande (v. 15), att kvar och en, hvil- 
kens namn icke vardt funnet i henne, blef kastad i eldsjön. 
Det är Guds kontrabok emot dessa »böcker», att vi så må 
säga; eller för att tala utan bild: det är ett sinnebildligt ut- 
tryck, icke blott för Guds allvetenhet (så Ebrard m. fi.), utan 
för det sätt, hvarpå det gudomliga medvetandet upptager och 
införlifvar med sig allt som är af gudomlig natur, på samma 
gäng som det stöter ifrån sig allt, hvilket strider emot dess 
gudomliga väsen --- allt det gudavidriga, som tillhör synden 
i tankar, ord och gerningar. Att de, som göra det goda, äro 
inskrifne i denna bok, är säledes detsamma som att Gud kän- 
nes vid dem såsom beslägtade med honom sjelf på ett sätt, 
hvilket gör dem mottagliga för en allt större delaktighet af 
det goda, som hans väsen i sig innesluter; och såsom Gud är 
det eviga lifvet, så äro äfven de, hvilka på detta sätt äro 
kände af Gud, sjelfve delaktige af detta eviga lif. Derföre 
kallas denna bok /Zifvets bok; en dödens bok vid sidan deraf 
nämnes icke och behöfver icke nämnas, då det säger sig sjelft, 
att hvad som icke hör lifvet, det hör döden till. 

Det är betydelsen af denna »bok» och dessa »böcker»>, 
som läggas till grund för den dom, hvarom fråga är. Det är 
hvad som här endast uttryckes i de allmännaste ordalag, då 
det säges, att de döde dömdes på grund af det som var skrif- 
vet i böckerna efter sina gerningar. Men hvad som här icke 
säges, det finnes så mycket tydligare uttaladt på andra ställen 
i denna bok så väl som i nya testamentets skrifter öfverhufvud. 
Jemf. 21: 8 och 22: 15, likasom Jesu ord NMatth. 25: 31—46; 
Joh. 3: 18—21; Rom. 2: 6—10 m. m. 
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Vv. I3. 


Och hafvet gaf igen sina döda, och döden och dödsriket 
gåfvo igen sina döda, och de dömdes hvar och en efter sina 
gerningar. 

Det som här säges är en blott rekapitulation af det före- 
gående, hvarvid hafvet, döden och dödsriket är ett uttryck för 
alla ställen i tillvaron, der de dödas kroppar och själar äro 
att finna. Men hvarföre talas det i detta sammanhang om 
hafvet och döden i stället för hafvet och jorden, såsom man 
skulle vänta? Detta erbjuder en svårighet, som har gifvit an- 
ledning till sådana utläggningar som den, att hafvet skulle 
beteckna a»folkverlden»> (Hengstb. och Ebrard) och döden och 
dödsriket >»tvenne demoner> (De Wette); men den enklaste 
förklaringen är utan tvifvel den säkraste. Att hafvet och döden 
återgifva sina döda kan då icke vilja säga något annat, än att 
alla, som drunknat i hafvet eller dött en annan död af hvad 
namn den vara må — hvilkas döda kroppar således antingen 
legat på hafvets botten eller i jordens skote, höra till antalet 
af dessa döda; hvarvid det som följer om dödsriket på intet 
annat sätt skiljer sig derifrån, än att, då det i förra fallet talas 
om menniskornas kroppar, så talas det här om deras själar. 
Och der kropp och själ på detta sätt mötas, der inträffar det 
som vi kalla de dödas uppståndelse. "Det är säledes tanken 
på denna uppständelse, som hår äfven träder oss till mötes 
på ett sätt, hvilket räcker handen åt orden på stället om den 
första uppståndelsen v. 5: Jen de öfrige fingo icke lif, till 
dess de tusen åren gått till ända. »De öfrige> — det är de, 
som icke hört till de omtalade djuröfvervinnarnes och blods- 
vittnenas antal under den föregående tiden, hvilka fatt del af 
denna första uppständelse; men till dem kommer ytterligare 
det stora antalet af alla dem, som sedan skilts från detta lhf- 
vet genom den lekamliga döden, både goda och onda, och 
om dem alla tillsamman är det som det här talas. Det är 
den allmänna uppståndelse, som följer på den förut omtalade, 
och går före den domshandling, hvarom det är fråga. Jemf. 


Jesu ord Joh. 5: 23, 29. 
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v. 14. 

Och döden och dödsriket kastades i eldsjön; detta är den 
andra döden, det är eldsjön. 

Att döden och dödsriket kastas i eldsjön förklaras af 
Ebrard så, att döden och dödsriket här vill säga detsamma 
som de aflidna, hvilka befinna sig i dödsrikets boning: men 
denna förklaring förbjuder sig sjelf. Dödsriket, så länge det 
består, innesluter i sig alla döda både goda och onda före 
deras uppståndelse, och hvad som deraf följer, inses latt. Å 
andra sidan skiljer texten sjelf dödens och dödsrikets kastande 
i eldsjön uttryckligen från de i lifvets bok icke inskrifna 
menniskornas; och här återstår då endast ett. Att döden och 
dödsriket — likasom förut vilddjuret och den falske profeten 
m. m. — kastas i eldsjön, kan icke betyda något annat än 
att deras tid nu är för evigt till ända på det sätt, som säges 
Es. 25: 8: Döden skall platt uppslukad varda, och 1 Kor. 
15: 26: Döden skall som en sista fiende göras om intet m. m. 
I den eldsjö, der allt skapelsens slagg förbrinner, skola äfven 
de, att tala i bild och liknelse, förbrinna för att aldrig mera 
lefva upp till plåga för menniskorna. Detta är, så tillägges 
det, den andra döden; och detsamma upprepas ännu en gång 
genom de såkerligen äkta orden: 7 Mun ob zv0o0s: (det 
är) eldsjön. Således: eldsjön är denna andra död, och denna 
andra död ett med denna tillintetgörelse, det är omöjligt att 
bestämdare uttycka detta, än här skett. Och i enlighet dermed 
hafva vi äfven att förstå de ord, som nu följa. 


V. IS. 


— Och hvar och en, som ivke fanns skrifven i lifvets bok, 
vardt kastad i eldsjön. 

»I eldsjön» -— som är ett med denna andra död, som är 
ett med denna tillintetgörelse. Det följer af det föregående, 
och den dom, som detta innebär, är, då man tillika besinnar 
allt hvad som föregär densamma (och hvem förmår utsäga 
det:), visserligen förskräcklig nog för att tjena till helso- 
sam varning för alla på syndens väg, som ännu bevarat någon 
känsla af sin menskliga naturs ursprungliga värdighet och be- 
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stämmelse för lif och odödlighet. Att lägga något till i detta 
afseende är lika litet rådligt som att taga något ifrån; det 
gäller om de ifrågavarande orden, och det gäller om den H. 
Skrifts utsagor i detta allvarliga ämne öfverhufvud, bland 
hvilka visserligen äfven några äro att finna, öfver hvilka ett 
visst dunkel fortfar att hvila, som ännu icke till alla delar blif- 
vit skingradt. 

Då apostlen Petrus i sitt andra bref skrifver om den när. 
varande himmelens och jordens undergång genom elden, tilläg- 
ger han: Men nya himlar och en ny jord vänta vi efter hans 
löfte, i hvilka rättfärdighet bor (2 Pet. 3: 13). På samma 
sätt följer äfven här på synen om verldsdomaren, för hvärs 
åsyn jorden och himmelen flydde, den syn, hvilken vi nu gå 
att betrakta. 


Den nya himmelen och jorden och det nya 
Jerusalem. 


Kap. 21: 1—22: 5. 
and 


Och jag såg en ny himmel och en ny jord; ty den första 
himmelen och den första jorden voro försvunna, och hafvet 
är icke mera. 

Det som här säges om den nya himmelen oeh jorden, 
ansluter sig närmast till orden 20: 11: För hans anlete flydde 
Jorden och himmelen. Det är den gamla himmelen och jor- 
den som, enligt den profetiska förutförkunnelsen Es. 65: 17, 
nu lemna rum för de nya; och huru den nya jorden, som ter 
sig för Johannes ögon (om den nya himmelen säges intet), är 
beskaffad i eZ afseende, utsäga orden: Och hafvet är icke 
ner. En del utläggare vilja i hafvet här se ett symboliskt 
uttryck för folkverlden i sin förutvarande formlösa och barba- 
riska eller okristliga gestalt. Så Vitringa i öfverensstammelse 
med sin mening om den nya himmelen och jorden och det 
nya Jerusalem som ett uttryck för det lyckliga tillstånd, hvil- 
ket skall råda på jorden efter Gogs och Magogs undergång. 
Men den undergång af jorden och himmelen, som går förut 
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20: II, är icke allegori, utan verklighet, och här återstår då 
för oss intet annat än att förstå ordet i sin egentligaste 
mening. Johannes skådar i synen denna nya jord, och hvad 
som närmast ådrager sig hans uppmärksamhet, är något, hvar- 
igenom densamma redan vid första anblicken skiljer sig från 
den närvarande. Der är det stora verldshafvet, i hvilket det 
vatten, som en gång betäckte jordens yta, samlades på den 
andra af skapelsedagarne, en ytterst i ögonen fallande före- 
teelse; på den nya jorden deremot, som visar sig för Johan- 
nes, saknas detta haf helt och hållet. Hon är hel och hällen 
hvad namnet utsäger: jord, icke allenast i motsats till him- 
mel, utan äfven i motsats till £a/; och detta ligger äfven 1 
Johannis ord, i det att det zy, som inleder versens senare 
del, hänför sig icke blott till de närmaste orden, utan äfven 
till de följande på ett sätt, som kan närmare förtydligas genom 
att säga: »Och jag såg en ny himmel och en ny jord (och 
jord i detta ordets hela bemärkelse); ty... hafvet är icke 
mera». Således en jord, som icke likt den nuvarande är 
till sin största del obeboelig, utan alltigenom kan bebos af 
sina saliga invånare — det är utan tvifvel meningen med 
denna utsaga, hvilken anknyter sig till skapelseberättelsen i 
Mosebok på ett sätt, som förtjenar anmärkas. Ty der se vi 
jorden allra först i ett tillstånd, som gör henne för menniskor 
helt och hället obeboelig, och sedan genom vattnets försam- 
lande i hafvet till en del, men ännu endast till minsta delen 
beboelig; men nu har hon blifvit en passande bostad åt men- 
niskorna i hela' sin utsträckning och derigenom hunnit målet 
af sin länga utvecklingshistoria. Ty hon är skapad till att 
vara en boningsort för menniskorna, icke blott till en del, 
utan helt och hållet. 

Och nu kommer ordningen till denna nya jords saliga in- 
byggare. Det är innehållet af 


v. 2—4. 
Och jag såg den heliga staden, det nya Jerusalem, ned- 
komma från himmelen klädd i full skrud lik en brud, son 
är smyckad för sin brudgum. 
Och jag hörde en hög röst från tronen säga: »Se, Guds 
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tabernakel bland menniskorna!> Och: >»EFHan skall bo med 
dem, och de skola vara hans folk, och han, Gud, skall vara 
deras Gud. Och Gud skall aftorka alla tårar af deras ögon, 
och döden skall icke mera vara till, och ingen sorg, och intet 
rop, och ingen vedermöda skall mera finnas; ty det första är 
förgånget>. . 
Att den heliga staden eller det nya Jerusalem, som ned- 
kommer från himmelen, här är ett uttryck, som närmast be- 
tecknar den nya jordens saliga inbyggare, icke en stad med 
sina gator m. m., behöfver för den, som känner det gamla 
Testamentets språkbruk i detta afseende, icke något bevis. 
Det är den frälsta församlingen som nu går att taga sitt nya 
hem i evig besittning enligt hvad Johannes sjelf med sina 
ord lånade från Es. 61: 10 tydligen gifver tillkänna, då han 
liknar detta nya Jerusalem vid »en brud smyckad för sin brud- 
gum. »En brud» —-- det är det stående uttrycket i nya Testa- 
mentet för församlingen i sitt förhållande till Herren, likasom 
»den heliga staden» är en blott utvidgning af den bild af ett 
andeligt hus eller tempel, uppbygdt af Iefvande stenar, om 
församlingen, som der möter (1 Pet. 2: 4 f.; Eph. 2: 20 f. 
m. m.). Men församlingen på denna standpunkt af fulländning 
har sin doxa, sin härlighetsuppenbarelse, och denna härlig- 
hetsuppenbarelse sträcker sig icke blott till de ljuskroppar, 
hvarmed hennes medlemmar hvar för sig äro beklädda, utan 
äfven till deras ljusboningar, som tillsammans kunna sägas 
bilda en hel stad af sädana, icke att förblanda med den nya 
jorden sjelf, der denna stad är belägen. Och när vi tänka på 
det ena mäste vi äfven tänka på det andra. >»Det nya Jeru- 
salem >», säger Rinck, »är äfven den härliga ljusboningen för 
brudförsamlingen, församlingsbrudens kropp i vidstracktare 
mening (såsom äfven härnere vär boning kan betraktas som 
vär kropp i utvidgad bemärkelse) — en verklig himmelsk stad, 
såsom den Upp. B. 21 till sina enskilda delar utförligt be- 
skrifves. "Bruden är beklädd med all Guds härlighet, och allt 
oförgängligt väsende och alla oförgängliga dyrbarheter äro åt 
henne saäsom lammets brud förlänade i gestalten af en stad 
till evig boning och konungsligt presterligt residens' LM. Hahn, 
V Bd., 660). Det nya Jerusalem är bruden och brudens bo- 
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ning tillika, likasom i gamla Testamentet Jerusalem och Zion 
betecknar än Guds folk, än dess stad»>!. 

Så är det, och dermed öfverensstämmer äfven innehållet 
af de ord, som följa v. 3:: Och jag hörde en hög röst från 
tronen — det är tronen i den inledande synen kap. 4, hvilken : 
Johannes, som talar, allt jemt har närvarande för sina ögon 
— säga: Se Guds tabernakel bland menniskorna! Och: Han 
skall bo med dem m. m. Med dem —- nemligen som ut- 
göra detta Guds tabernakel eller tempel i enlighet med det 
sagda; icke blott / dem. Och hvad detta har att innebara, 
utsäga de följande orden: De skola vara hans folk, och han. 
Gud (9203 fattas bäst som apposition till avcos), skall vara 
deras Gud. »De skola vara hans folk» — nemligen i hogre 
och allra högsta mening, i det att hvad det gamla Testamen- 
tets Israel på ett typiskt inledande och förberedande sätt, 
och det nya Testamentets kyrka och församling i en inre 
andelig mening varit: ett Guds egendomsfolk (Eph. 1: 14; I 
Pet. 2: 9 m. m.), nu framträder och visar sig i fulländningens 
hela inre och yttre härlighet. Och hvad betyda alla den nar- 
varande jordens vedermödor emot den salighet, som hörer till 
denna nya tingens ordning? Der skola dessa vedermödor 
icke mera ihägkommas; det är innehållet af de följande orden: 
Och Gud skall aftorka alla tårar af deras ögon m. m. Det 
är det, hvarom redan Esaias profeterat kap. 25: 8, der vi läsa: 
Han skall utplåna döden för cvigt, och Herren öfverallt Fe- 
hovah skall aftorka tårarne från alla anleten och borttaga sitt 
folks smälek från hela jorden, det säger Jehovah. Nu har 
denna profetia gått i sin slutliga fullbordan, och hvem kan 
och förmår utsäga allt hvad detta har att innebära? — Hvad 
intet öva sett, och intet öra hört, och uti ingen menniskas 
hjerta uppstiget är, det hafver Gud beredt åt dem, som honom 
älska (1 Kor. 2: 9. Det gäller i högsta mening här; men dock 
var det af vigt, att ett outplånligt intryck af denna salighet 
skulle komma församlingen till del, derföre återkommer pro- 
fetian ännu en gång till detta ämne genom den skildring af 
det nya Jerusalems härlighet, som följer med v. 9. Men dess- 
förinnan afslutas framställningen på den punkt, der den befinner 


Vom Zustand nach dem Tode. Bill. Untersuchunscn, s. 296. 
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sig, med en förklaring af det högsta majestätet, som sätter 
inseglet på hela den föregående framtidsprofetian i denna bok. 
v. 5—6". 

Och den som satt på tronen sade: Se, jag gör allting nytt. 
Och han sade till mig: Skrif, att dessa ord äro vissa och sanna. 

Och han sade till mig: De äro gångna i fullbordan. 

Den tron, om hvilken här talas, är icke den stora hvita 
tronen med verldsdomaren 20: 11 (denna har med domen öfver 
lefvande och döda uppfyllt sin bestämmelse), utan tronen med 
de fyra lifsvarelserna i synen kap: 4, och den, som sitter på 
honom, säledes icke Christus, utan Jehovah tronande i sitt eviga 
majestät. Det är hvad som följer af det föregående, der denna 
majestätiskt inledande syn utgör en för Johannes ständigt 
synlig bakgrund åt de på densamma följande synerna i denna 
bok, till hvilken vi mer än en gång hänvisas. Så 6: 1—8: 11: 

16; 19: 4, der det lof, som hembäres åt Gud af de fyra tron- 
varelserna och de tjugu fyra äldsta, vittnar om detta på ett 
sätt, som icke lemnar rum för någon ovisshet. Men i ett skiljer 
sig den nuvarande synen frän alla de föregående hvad denna 
sak angår. Der tronar den härlige Guden i tigande majestät och 
talar endast genom sina tjenares mun; här åter införes han sjelf 
talande för att med sitt eget gudomsord i högsta instans bekräfta 
och besegla sannfärdigheten af den i det föregående gifna 
uppenbarelsen. Och det sätt, hvarpå detta sker, svarar fullkom- 
ligt mot denna uppenbarelses hufvudinnehåll. Den utmynnar ti 
den stora synen om den nya himmelen och jorden och det 
nya Jerusalem, och i enlighet dermed lyder äfven det första 
ordet af den på tronen sittande: Se, jag gör allting nytt. 
Det är såsom ett sammandrag af orden Es. 63: 17 f£.: Se. jag 
skapar nya humlar och en ny jord. och de ting, som förut 
hafva varit, skola icke mera ihågkommas och icke uppstiga i 
någons hjerta o. s. v.; och dermed är äfven sagdt, från hvil- 
ken synpunkt vi hafva att betrakta de domar och tilldragel- 
ser, som förekomma i denna uppenbarelse. - Det är den gamla 
tingens ordning, som genom dem skakas och gäår sin upplös- 
ning till mötes, för att lemna rum för den nya med sin rike- 
dom af allt hvad till lif och salighet hörer. Det ar betydel- 
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sen af dessa ord, som skall gifva hvar och en mod och kraft 
att finna sig äfven i det mest hotande innehållet af denna pro- 
fetiska bok, hvilken icke är en mensklig dröm och inbillning, 
utan ett ord af honom, som icke ljuga kan. 

Och det ligger vigt uppå att församlingen i alla kom- 
mande tider gör detta närvarande för sig, derföre följer nu på 
det första ordet af den tronande det andra så lydande: Skrif. 
att dessa ord äro dissa och sanna. Så hafva vi nemligen 
med all visshet att återgifva stället i den grekiska texten — icke: 
> Skrif, ty dessa orden äro vissa och sannar. då detta gifver 
en mening, som efter den allmänna uppmaningen 1: 19: Skrif 
hvad du har sett. och hvad som är, och hvad som kommer 
att ske gör intrycket af en ren öfverflödighet. Johannes har 
redan fätt en bestämd tillsägelse att uppskrifva hvad han sett, 
och vet, af hvem han har fätt densamma; han har icke heller 
tviflat på den honom gifna uppenbarelsens sanning; men de, 
som läsa denna bok, behöfea äter och åter erinras om att taga 
vara på innehållet af densamma såsom cn i allo säker och 
pålitlig ledstjerna för församlingen på jorden under tidernas 
mörker intill dagarnes ände. Och det är hvad som här sker; en 
annan fråga är den, hvilken den talande på detta ställe är. En 
del utläggare (Bengel, Ebrard m. fl.) anse, att det är samme en- 
gel, som säger de liknande orden 19: 9 (äsyftande synen om 
den Babyloniska skökan, men utan någon uppmaning att 
skrifva); men ett sådant utbyte af subjektet är, om också ej 
omöjligt, icke af behofvet pakalladt, och efter hvad som gär 
förut och följer efter icke sannolikt. Det är den på tronen 
sittande sjelf som här, efter hvad redan blifvit sagdt, betygar 
sanningen af den gifna uppenbarelsen 1 alla sina delar (/ogoi): 
ty det är hvad som menas, man må öfversätta med dessa ord 
eller dessa utsagor m. m.; icke blott sanningen af de närmast 
föregående orden: Se, jag gör allting nytt. Och så mycket 
högre Gud sjelf är än en skapad engel, så mycket mera har 
ordet i hans mun att gälla, än det har i den senares; det är 
slutinseglet äfven på den omtalade cengelns ord, svarande mot 
det afslutande innehållet af detta ställe i sin helhet. 

Och här hafva vi nu att tänka oss ett uppehåll eller 
en paus, på ett målande sätt gifvande tillkänna den följd af 
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tider, som skall ligga emellan den ifrågavarande profetian och 
"hennes slutliga uppfyllelse. Men denna mellantid skall taga 
en ände, och på detta uppehåll och tystnad följer det nya 
ordet af den på tronen sittande: De äro gångna i fullbordan!. 
Det är sagdt om dessa /Zogoz, eller dessa talande syner och 
uppenbarelser tillsammantagna utmynnande i synen om den 
nya himmelen och jorden samt det deremot svarande ordet af 
Guds mun: Se, jag gör allting nytt. Härmed förflyttas vi 
ånyo till tiden för denna alltings förnyelse eller pånyttfödelse 
(palingenesia, Matth. 19: 28), som är ett med tiden för den 
alltings återställelse (apokatastasis), om hvilken apostlen Petrus 
talar sägande, att Christus måste hafva sin boning i himmelen 
intill de tider för alltings återkallelse, hvarom Gud talat ge- 
nom sina heliga profeters mun (Ap. G. 3: 21); och huru vig- 
tigt att vara beredd till densamma! Derföre följer nu till sista 
slut ett ord innehållande både de ljufligaste nådelöften och de 
skarpaste hotelser till uppmuntran och varning för dem, som 
hafva att genomlefva de föregående svåra tiderna på jorden. 


v. Q-—7. 

Jag är Alpha och Omega, begynnelsen och änden; jag skall 
gifva honom, som törstar, af källan med lifvets vatten för intet. 
Den som öfvervinner, han skall få ärfva detta allt, och jag skall 
vara hans Gud och han skall vara min son. 

»Jag är alpha och omega, begynnelsen och änden» — så 
inledas de löften och hotelser, om hvilka vi hafva talat, och 
betydelsen af denna inledning kan icke vara mera än ex. De 
äro löften och hotelser af honom, som med sin evighetstillvaro 
omsluter och beherskar allt, så att ingen och intet i verlden ' 
kan hindra honom från att fullborda sin vilja; det är hvad 
som dermed gifves tillkänna; och det första af dessa löften 
lyder så som vi hafva hört. >» Jag skall gifva honom som tör- 
star> m. m. — det är ett ord till de sökande själar i alla tider, 
som trängta efter något bättre än verlden och de ting, som i 
verlden äro, men ännu icke funnit hvad de söka; medan det 
följande annu större löftesordet hänför sig till dem, som hafva 


! Enligt läsarter yirorvar. 
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kommit till tron på Jesus Christus och hans evangelium samt i 
denna tro beståndande intill änden vunnit seger öfver det ondas 
hela makt. De förra, så säges det med ord erinrande om 
Es. 55: I, skola få dricka af källan med det lefvande vattnet, 
efter hvilken de utan att känna henne törsta, för tntet — och hvil- 
ken denna källa är, säga oss Jesu ord Joh. 4: 14; 7: 37, 38 m. m.; 
de senare skola uppbära hela den lön, som är förvarad åt dessa 
segervinnare enligt det föregående i denna bok. Der läsa 
vi i de sju sändebrefven om honom, som öfvervinner, att han 
skall få »äta af lifvets träd i Guds paradis», att »han icke skall 
lida någon skada af den andra döden>, att han skall få »äta 
af det fördolda mannat>, att han skall »få makt att regera 
och råda öfver folkverlden»>, att han skall »klädas i hvita klä- 
der och höra sitt namn bekännas inför Gud och hans englar>, 
att han skall göras till »en pelare i Guds församling med Guds 
namn och det nya Jerusalems namn, som nedkommer från 
himmelen, inristadt på sig»; slutligen att han skall få »sitta 
med Christus på hans tron, såsom han, Christus, har öfver- 
vunnit och satt sig med sin Fader på hans tron». Här sam- 
manfattas allt detta i det enda ordet: Han skall få ärfva 
detta allt — det är allt det saliga och härliga, som hörer till 
den nya himmelen och jorden och det nya Jerusalem enligt 
det föregående. Och om vi härvid med Bengel tänka på en 
atbörd hänvisande till detsamma, såsom det fortfarande i synen 
skädas af Johannes, så är detta något, som endast bidrager 
till uttryckets förtydligande. Det är det högsta som kan sägas 
i den sak, hvarom fråga är; något derutöfver gifves icke och 
kan icke gifvas. 

Och härmed är nu äfven sagdt, hvad de förlora, som icke 
höra till dessa öfvervinnare. De ga förlustiga af allt detta 
och få sin lön med de ogudaktiga, som nu uppräknas. 


v. 8. 


Men de fege och otrogne och afskyvärde: både dråpare och 
bolare och trollkarlar och afgudadyrkare och alla lögnaktige, 
deras del skall vara i sjön, som brinner af eld och svafvel, hvilket 
är den andra döden. 

»De fege» — det äro de, hvilka af fruktan för det onda, 
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som menniskor kunna göra dem, svika sin tro eller sin bättre 
öfvertygelse, i motsats till de omtalade segervinnarne, men 
äfven till skilnad från den uppenbarade sanningens förklarade 
fiender och förnekare. De senare äro de, som betecknas med 
namnet af »otrogne>»; och till dessa fogas vidare hela skaran 
af orättfärdiga i allmänhet: de som förgripa sig mot nästans 
lif och hemhif (dråpare och bolare), mot den gudomliga natur- 
ordningen (trollkarlar) och mot Gud sjelf såsom det enda före- 
målet för dyrkan (afgudadyrkare), slutligen »de lögnaktiga»> 
eller alla öfverhufvud, hvilka tro och älska lögnen genom 
att sätta det i ordets djupaste mening overkliga och väsenlösa 
i den sanna verklighetens ställe. Det är lögnen till sitt väsende 
och natur, och det är äfven synden och orättfärdigheten i sina 
olika gestalter både af det gröfre och det finare slaget, som 
alla utgå derifrån och vända dit tillbaka. 


Nu följer den utförliga beskrifningen af det nya Jerusalems 
härlighet i en syn, hvilken kan betraktas som en fortsättning 
af den föregående, men på samma gång bildar en motsats 
till synen om skökan på vilddjuret. Det senare är hvad som 
antydes derigenom, att engeln, som förmedlar för Johannes 
den nya uppenbarelsen, betecknas med samma ord som den, 
hvilken visat honom domen öfver denna sköka kap. 17. 


Det nya Jerusalems härlighet. 
Kap. 21: 9—22: 5. 


Det bildspråk, som här förekommer, grundar sig hufvud- 
sakligen på 54 och 60 kapitlen hos Esaias jemte stället hos 
Hesekiel 47: 1--12, och för att förstå detsamma hafva vi der- 
före att gå tillbaka till dessa ställen i Gamla Testamentets 
skrifter. Det andra af desamma inleder sin innehållsrika pro- 
fetiska skildring med de majestätiska orden till Jerusalem: 
Stå upp och låt ditt ljus lysa, ty ditt ljus har kommit och Fcho- 
vals härlighet har uppgått öfver dig. Äfven beskrifningen af 
det från himmelen nedkommande nya Jerusalems härlighet hos 
Johannes börjar på ett dylikt sätt, dä han säger: 
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v. O—11". 

Och en af de sju englarne med de sju skålarne, som voro 
fulla med de sju sista plågorna, kom och talade med mig och 
sade: »Kom lat, så skall jag visa dig bruden, lammets hustriw. 
Och han förde mig i Anden upp på ett stort och högt berg. 
och visade mig den heliga staden, Ferusalem, huru det ned- 
kom af himmelen från Gud, strålande af Guds härlighet. 

Det är den första anblicken af detta himmelska Jeru- 
salem; och för att skåda detsamma måste Johannes »föras upp 
på ett stort och högt berg» — det vill säga detsamma som 
på andens vingar lyftas högt öfver de närvarande jordiska 
tingens synkrets. Dermed angifves redan från början stor- 
heten af det skådespel, hvarom fråga är; och nu fortsättes 
beskrifningen af detta nya Jerusalem, som är den frälsta för- 
samlingens, härlighet med de ord, som följa. 


v. 11". 


Dess glans var lik en den dyrbaraste ädelsten — en 
gnistrande jaspissten skulle den kunna liknas vid. 

Det som här säges påminner om synen 4: 3, der utse- 
endet af den på tronen sittande äfven liknas vid utseendet af 
en jaspis, som på goda grunder anses vara ett med diamanten. 
Det är likheten med Gud på härlighetens vägnar, som följer : 
den, hvarest likheten på helighetens och rättfärdighetens har 
kommit till sitt fulla stånd. 

Det som nu följer är ett mycket långt i det enskilda gå-. 
ende utförande af den bild, som ligger till grund för namnet 
af Jerusalem, den heliga staden. En stad har sina murar, sina 
portar, sina grundvalar, sina gator, sin upplysning, sin sam- 
färdsel, sina skatter och förråder, sitt näringsväsende m. m., 
och allt detta kommer i den närmare beskrifningen af det nya 
Jerusalem till tals. Vi läsa: 


Va 12; 13 
Det hade en mur som var hög och stor. med tolfj portar 
och på portarne tolf englar, och namn på dem skrifna, som 
voro namnen på Israels tolf stammar: i öster tre portar och 
2 norr tre portar och i söder tre portar och i vester tre portar. 
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Det är tolftalet af Israels stammar som här gifver sitt 
namn åt staden, på samma gång som det ligger till grund 
för tolftalet af portarne och englarne, som stå på vakt på 
eller vid (det grekiska ordet kan betyda båda delarne) dem; 
och hvad det ena och andra har att betyda, säger sig sjelft. : 
Det betecknar detta Jerusalem såsom ett med Guds Israel, 
hvilket ärft alla Guds löften från fädernas tid och nu på sig 
fått erfara uppfyllelsen deraf i hela sin vidd. Men till dessa 
tolftal kommer äfven det, som följer. 


v. 14. 

Och stadens mur hade tolf grundvalar, och på dessa tolf 
namn på lammets tolf apostlar. 

Härmed är detta nya Jerusalem betecknadt såsom ctt 
med det nya Testamentets kyrka och församling, om hvars 
medlemmar apostlen Paulus skrifver, att de äro uppbyggda på 
apostlarnes och profeternas grund med Fesus Christus såsom 
den öfversta hörnstenen (Eph. 2: 20). Och nu följer äfven ett 
ord om dimensionerna af denna Guds stad. 


Vv. I5, I6. 


Och den som talade med mig hade en mätestaf, ett gyl- 
lene rör för att mäta staden och dess portar och dess mar. 
Och staden bildade en fyrkant och dess längd var så stor 
som bredden; och han mätte staden med sitt rör, och den höll 
tolf tusen stadier i längd, bredd och höjd, ty de voro lika. 

» Tolf tusen stadier» — det svarar ungefar mot 300 geo- 
grafiska eller 200 svenska mil. Sä stor var längden, och lika 
stor bredden: det gör en omkrets af 1200 gcografiska mil — 
en storlek i fråga om densamma, som vida öfvergår den när- 
varande tingens ordning. Men här talas icke blott om tolf 
tusen stadier 1 längd och bredd, utan äfven i höjd, och hvad 
vill detta säga? Här framträder den rent symboliska naturen 
af denna skildring på ett sätt, som är starkt i ögonen fal- 
lande, ty en stad i kubform kunna vi icke tänka oss. Men 
deremot kunna vi väl föreställa oss ett hus af denna form, 
och här öfvergar således den ena bilden i och lemnar rum 
för den andra. Den stad, som är Guds församling, är äfven 
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ett Guds hus, ett Guds tempel och boning i Anden, och ur 
denna synpunkt kan man säga om den det, som säges, men 
också endast från denna. — Men äfven -murens höjd kommer 
här särskildt till tals. Vi läsa vidare 


Va 17: 


Och han mätte dess mur, och den var ett hundra fyratio- 
fyra alnar efter menskligt mått. som var engelns. 

>Engelns» — nemligen mått att mäta med, icke egen 
storlek, såsom Bengel förunderligt antager. Och detta alntal 
naturligtvis i. höjd, icke i längd, som sammanfaller med sta- 
dens egen. Äfven här ligger tolftalet till grund, i det 144 
är = 12 X 12: det är det enda som kan sägas om betydelsen 
af denna enskildhet. | 

Nu öfvergår beskrifningen till en redogörelse för de olika 
materialier, af hvilka det nya Jerusalems murar, dess hus, dess 
portar och gator äro byggda. Vi läsa: 


v. 18—21. 


Och dess mur var byggd af jaspis, och staden var rent guld 
likt rent glas. Och stadsmurens grundvalar voro lagda med 
alla slags ädelstenar: den första grundvalen var en jaspis, 
den andra en safir, den tredje en kalcedonier, den fjerde en 
smaragd, den femte en sardonyx, den sjette en sarder, den 
sjunde en krysolit, den attonde en beryll, den nionde en topas, 
den tionde en krysopras, den elfte en hyacint, den tolfte en 
ameltist. Och de tolf portarne voro tolf perlor, hvar och en 
af portarne gjord af en perla. Och stadens gator voro af rent 
guld som ett genomskinligt glas. 

Det som här säges grundar sig på Es. 54: 11, der Her- 
ren tröstar Zion sägande: Du arma, af stormen kringdrifna 
och tröstlösa. Se, jag lägger dina stenar i ögonsmink och 
skall grunda dig på safirer, och göra dina murtinnar af rubin 
och dina portar af karbunkelstenar och hela din ringmur af 
ädelstenar m. m. Vi se att hos Esaias hela grundvalen (som 
der kallas hela stadens, icke blott murens grundval) består af 
safirer, men hos Johannes af lika många olika ädelstenar som 
de tolf gsrundvalar, eller grundstenar med lammets apostlars 
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namn, hvaraf den utgöres. Det är en utvidgning af bilden i 
symbolspråket som måste hafva något att betyda, och detta 
kan icke vara mera än ett. Med rätta har man i densamma 
sett en hänsyftning på den olika individualiteten eller den 
olika begåfningen och det olika andeliga skaplynnet hos desse 
Herrens apostlar, som i deras skrifter, så vidt de efterlemnat 
sådana, så märkbart gifver sig tillkänna. Ty hvilken skilnad 
råder icke i detta afseende mellan t. ex. Paulus och Jakob, 
eller mellan Paulus och Petrus och Johannes o. s. v.! Det är 
samma ädelstensnatur i sig sjelf hos dem alla, om vi så få 
säga, men brytande sig i de mest olika färgskiftningar; och 
hvad som gäller om dem, det gäller äfven om evangelii här- 
older och förkunnare 1i alla tider. Så mycket kunna vi säga 
om denna betydelse, men icke mera; att söka en motsvarighet 
mellan dessa ädelstenar hvar för sig och den ene och andre 
af apostlarne (såsom en del tolkare företagit sig att göra) är 
en fåfäng möda. Detta så mycket mera, som man icke en 
gång är ense om betydelsen af de flesta af de ådelstensnamn, 
hvilka här förekomma. Att den jaspis, som nämnes, icke är 
den ädelsten som nu benämnes med detta namn, utan (i lik- 
het med det hebreiska jaschpåäh, hvarefter ordet blifvit bil- 
dadt) ett med diamanten, eller "möjligen någon art af opal, 
framgår af beskrifningen 4: 3, der samma ord förekommer. 
Safiren och smaragdenr äro bada efter all sannolikhet de all- 
mänt bekanta ädelstenarne under dessa namn; dock har man 
äfven velat förklara den förra om den äfvenledes blåa, men 
icke genomskinliga lapis lazuli eller lasurstenen. Kalcedoniern 
anses svara antingen mot vår kalcedonier, en dunkelhvit sten 
skiftande i grått eller blägrått. eller emot agaten. Sardonyxen 
är en varietet af kalcedoniern. Sardern ar sannolikt ett annat 
namn för rubinenr, men betraktas af andra såsom ett med vår 
kornalin eller karneol. — Krysoliten är, säger Ebrard, >icke 
vår krysolit, som är grön (olivin), utan den dermed besläg- 
tade jernkrysoliten, hvilken är i sitt inre rödaktigt brun och 
genomskinlig, men på ytan messingsgul och metallglänsande»>: 
enligt andra åter är den detsamma som var topas. — Beryllen 
har bibehållit sitt namn ock skiljer sig från smaragden genom 
sin bleka färg. — Zopasen sammanfaller enligt beskrifningen 
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hos Strabo med vår topas (till färgen gul och genomskinlig), 
enligt den hos Plinius åter med vår krysolit. — Krysoprasecin 
är enligt Plinius en grönaktig, ofta med öfvergång i gult 
genomskinlig ädelsten, således sannolikt ett med vår krysopras. 
— Hyacinthen (namnet förekommer endast i Uppenbarelse- 
boken) är enligt Ebrards : mening »antingen detsamma som 
vår turmalin, en från mörkrödt till svartaktigt skiftande sten, 
eller, sannolikare, den ädla granaten:; enligt andra äter den 
sten, som i mineralogien kallas zirkon och utmärker sig »genom 
en glas- eller diamantlikt glänsande mer eller mindre genom- 
skinlig och vanligen i olika nyanser af rödt eller gult skif- 
tande färg, som dock förlorar sig i elden». -— Ametisten slut- 
ligen är den ännu med detta namn benämnde ädelstenen — 
en qvartsart af violettblaå färg. — Detta rörande den oss be- 
kanta betydelsen af dessa ädelstensbenämningar. 

En annan fråga är den, huru vi skola tänka oss dessa 
tolf grundvalars och ädelstenars, som bära Jesu apostlars 
namn, läge till hvarandra i synen. Derpå svarar Ebrard, så- 
som oss synes, fullt riktist: »Man bör tänka sig dessa grund- 
stenar -så, att emellan hvarannan port ligger en oerhörd ädel- 
sten såsom grundsten (4 i hörnen, hvardera på 2000 stadiers 
bredd och 2000 stadiers längd; 8 mellan hörnen på 4000 sta- 
diers längd), på hvilka sedan reser sig diamantmuren>. Hvad 
Gräber anmärker mot denna förklaring, att grundvalarnes an- 
tal på detta sätt skulle komma att uppgå till 16, är ett miss- 
tag, som mäste hafva uppkommit derigenom, att de 4 hörnste- 
narne hvar för sig blifvit tvenne ganger upptagna i räkningen. 
Hans egen förklaring går ut derpå, att de tolf grundvalarne 
i synen bilda tolf särskilda lager af grundstenar lagda på 
hvarandra; men i detta fall skulle endast det första lagret 
förtjena namnet af grundval i egentlig mening, hvilket hvar- 
ken öfverensstämmer med orden i texten, eller med de tolf 
apostlarnes jemnbördighet med hvarandra. 

Så härlig är beskrifningen af det nya Jerusalems ring- 
mur, och icke mindre härlig är den, som följer af dess portar 
och gator, då det säges om hvar och en af de tolf portarne, 
att den utgjordes af en enda perla, och om stadens gator att 
de voro af genomskinligt guld. Och då stadens gator näm- 
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nas, hafva vi äfven att tänka på dess hus och boningar, ty 
en stad utan sådana är ingen stad, och äfven dessa äro så- 
ledes af detta klara och genomskinliga guld, som öfverträffar 
allt guld i verlden, ty ett transparent eller genomskinligt så- 
dant gifves icke. Således guld, perlor och ädla stenar — det 
är det, hvaraf detta från himmelen nedkommande Jerusalem 
öfverallt strålar; men ännu äterstår en vigtig sak att vidröra. 
Det gamla Jerusalem hade sitt tempel, och finnes icke något, 
som ersätter detta tempel i det nya? Derpå svaras med de 
ord, som följa. 


v. 22. 


Och jag såg wntet tempel der inne; ty Herren Gud den 
Allsvåldige är dess tempel, han och lammet. 

»Herren Gud är dess tempel» — det är detsamma som: 
sär för det i tempels ställe». Ty ett tempel i egentlig mening 
inom detta nya Jerusalem kan icke vara fråga om, emedan 
hela staden är ett Guds tempel, såsom den från tronen utgä- 
ende rösten v. 3 gifver tillkänna med de orden: Se, Guds taber- 
nakel med menmnniskorna. Det är sagdt om detta himmelska 
Jerusalem i sin helhet; men likasom det gamla Jerusalem hade 
sin medelpunkt för hela det gudstjenstliva lifvet i templet, så 
har äfven det nya sin; och denna medelpunkt är Herren 
Jehovah sjelf; han och den person, i hvilken han kungjort sitt 
namn för menniskorna: Jesus Christus. Flan sjelf uppfyller det- 
samma med sin härlighet, likasom han fordom dermed upp- 
fylde det allra heligaste i Salomos tempel; men detta på ett 
så mycket fullkomligare sått, som det nya Jerusalem är för- 
mer än det gamla. Det är hvad som antydes, då det säges 


Vv: 23: 


Och staden behöfver icke solen eller månen för att lysa 
sig, ty Guds härlighet upplyser honom och dess ljus är lam- 
met. 

Dessa ord visa tillbaka till Es. 60: 19, 20: Solen skall 
icke lysa dig om dagen och månen med sitt sken skall icke 
lysa dig om natten, utan Fehovah skall vara ditt ljus för 
evigt, och din Gud din härlighet och ära. Din sol skall icke 
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mera nedgå och din måne skall aldrig aftaga. ty Fehovah är 
ditt ljus för evigt. z 

Det är, såsom vi finna, samma tanke som möter oss på 
båda ställen: Guds stad genomstrålad af det gudomliga ljuset 
och af gudomens hela härlighet. Och till denna tanke an- 
sluter sig en annan, som äfven har sin motsvarighet på det 
anförda profetiska stället. Vi läsa vidare: 


v. 24—26. 


Och folken skola vandra i dess ljus, och jordens konungar 
skola föra sin härlighet in i det. Och dess portar skola icke 
tillslutas under dagen (ty natt skall icke vara der), och de 
skola föra folkens härlighet och skatter in i det. 

Det som säges i dessa ord erinrar om Es. 60: 6—11 på 
ett sätt, hvilket vittnar om sig sjelft. Der talas om Midians och 
Ephas alla dromedarer, som komma till Zion med guld och 
rökverk; om hafsländerna med Tartessusskeppen i spetsen son 
föra Zions söner och sitt silfver och guld med dem till honom, 
hvars namn är Fehovah m. m.; och derefter heter det: Och 
dina portar skola hållas öppna ständigt dag och natt och icke 
tillstängas, för att låta folkens här och deras konungar som 
föras fångna, indraga i dig.- Ty det folk och rike, som ej 
vill tjena dig, skall förgås. 

Vi se, att äfven här öfverensstämmelsen är genomgående 
på ett sätt, som icke lemnar något tvifvel om dessa skriftstäl- 
lens förhållande till hvarandra öfrigt. Men hvad menas med 
dessa folk, som vandra i det nya Jerusalems Jjus, och dessa 
jordens konungar, som föra sin och folkens härlighet in i det? 
Skola vi här först antaga en skilnad mellan det nya Jeru- 
salems invånare och inbyggarne på den nya jorden, och 
sedan tänka oss de senare sasom söndrade i olika nationer, 
alla stående på en grad af lägre andelig utveckling, än de 
förre m. m.? Häremot anmärker Vitringa med allt skäl: »Den 
himmelska härlighetens fulländade tillstånd känner ingen skil- 
nad mellan ohka folkslag. Någre konungar till skilnad från 
andra skola icke finnas i detta tillstånd. Icke heller skola 
folk i det mera behöfva någon andelig läkedom>»>. Äfven här 
hafva vi att skilja mellan bild och verklighet. Bilden är lånad 
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från orden på det anförda deuterojesajanska stället, der det 
messianska riket i sin jordiska och sin himmelska fulländ- 
ningsgestalt icke särskiljas, utan flyta tillsammans; men me- 
ningen af densamma mäste förklaras efter det olika samman- 
hanget. Här kan det, som denna bild vill säga, icke vara något 
annat, än att, likasom det från himmelen nedkommande nya 
Jerusalem är uppfyldt af himmelsk härlighet och af Guds och 
lammets härlighet, så skall det äfven upptaga i sig all den 
härlighet, som tillhör den nya jorden (och den gamla- äfven), 
på samma gång som den nya jorden skall uppfyllas af det 
nya Jerusalems härlighet. Det är den tanke, som gifvit sig 
sitt uttryck på ifrågavarande sätt enligt Duisterdiecks ord: 
»Det egendomliga i framställningen är betingadt genom de 
gammaltestamentliga förebilder, på hvilka Johannes stöder 
sig, ehuru i det perspektiv, som dessa framställa, det som 
faller inom den jordiska perioden för den messianska tiden 
— såsom hedningarnes omvändelse, hvilken så framställes, att 
hedningarne komma till det jordiska Jerusalem och bringa 
med sig skänker —- icke visar sig bestämdt ätskildt från det, 
som för den nytestamentliga profetian, hvilken har Herrens 
första uppenbarelse bakom sig, först ligger på andra sidan 
om Herrens andra tillkommelse». — Sa är det. 

Men härliggörelsen förutsätter heliggörelsen, och huru 
långt denna heliggörelse sträcker sig i fråga om det nya Jeru- 
salem, utsäga de ord, som följa: 


Vv. 27. 


Och intet oheligt, och ingen som gör styggelse och lögn, 
skall inkomma i det, utan endast de som äro skrifne i lam- 
mets lifsbok. 

Äfven dessa ord stödja sig på det anförda stället hos 
det gamla Testamentets evangelist, der vi läsa v. 18: LZigen 
orätt skall mera höras i ditt land eller olycka och förderf 
inom dina gränser, och v. 21: Ditt folk skall vara ett folk 
af idel rättfärdiga som en telning, den jag sjelf planterat 
m. m. »En telning planterad af Gud sjelf» — det svarar 
emot hvad som här säges om desse rättfärdige att de äro 
skrifne af Christus i lifvets bok; och rikedomen af detta lif 
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framställer sig i samma stund för Johannes i en ny syn, som 
utgör en ljuflig fyllnad till den föregående. Det är den som 
nu följer. 


Kap. 22: 1—2. 


Och han visade mig en elf af lifvets vatten klar som 
krystall flytande ut från Guds och lammets tron midt genom 
dess gator, och på båda sidor om eljven lifvets trän bärande 
och gifvande sin frukt tolfj gånger efter hvarandra, en gång 
i hvarje månad, och trädens löf tjenade till folkens läkedom. 

Här se vi staden, såsom Vitringa träffande säger, på visst 
sätt förvandlad i en paradisisk lustgård. Hans ord äro: >»Vi 
hafva hittills skådat det nya Jerusalem som en stad, hvars 
glans och härlighet öfvergår allt som kan sägas med ord. 
Men skall det äfven månne vara ett angenämt och behagligt 
hem för sina invånare, som uppfyller deras behof i alla afse- 
enden? Det är hvad engeln visar Johannes i denna afdelning, 
som nära sammanhänger med den föregående. Vi se här med 
Johannes staden likasom förvandlad till ett paradis, på det att 
icke någonting skall förbigås, som, kunde synas höra till sköon- 
heten af denna målning». Och äfven detta är en sida af det 
nya Jerusalems härlighet, som icke alldeles saknas på det an- 
förda gammaltestamentliga parallelstället, då det der v. 13 
säges: »Libanons -härlighet skall komma till dig, cypress, 
platan och cedertall tillsammans för att smycka min helge- 
. doms rum. Ty mina fötters rum skall jag härliggora». Men 
det egentliga parallelstället på den gammaltestamentliga pro- 
fetians område hafva vi Hes. 47: 1—12, der det nya templet 
gifver upphof åt ett rinnande vatten, som utgår med ström- 
mar af lif och välsignelse till hela jorden; hvarefter vi läsa 
v. 7, E: 

»Och se, der stodo ganska många trän vid stranden på 
båda sidor. Och han sade till mig: Du menniskoson, detta 
vattnet har sitt lopp till landsänden i öster, det flyter genom 
vildöknen och faller ut i hafvet, och då det ledts ut i hafvet, 
skall vattnet i det göras sundt. Och alla lefvande varelser, af 
hvilka det hvimlar der denna starka strömmen kommer, skola 
blifva vid lif, och der skola vara ganska många fiskar; ty 
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hvar detta vattnet kommer, der skall allt göras sundt och 
lefva, allt till hvilket denna strömmen kommer... Men dam- 
mar och kärr skola icke göras sunda, utan förblifva salta>. 
»Och vid strömmen på båda sidor skola växa allehanda 
trän med ätliga frukter, och deras löf skola icke förvissna och 
deras frukter icke upphöra, utan de skola alla månader bära 
frukt på nytt; ty deras vatten kommer ifrån helgedomen. Och 
deras frukt skall tjena till spis och deras löf till läkedom>. 
Men vi kunna gå ännu ett steg längre i fråga om dessa 
gammaltestamentliga förebilder. Med allt skäl har man här- 
- vid äfven tänkt på beskrifningen af paradiset I Mos. 2: 8—15, 
der vi likaledes läsa om lifvets trän och en paradisflod, 
som delar sig i fyra floder. I enlighet dermed anser Vitringa 
troligt, att elfven med detta lefvande vatten ifrån sin källa, be- 
lägen i stadens midt der Guds och lammets tron befinna sig, 
delat sig i fyra skilda floder, som genomströmmat det nya 
Jerusalems hufvudgator i norr, söder, öster och vester. Det 
är äfven i sig sjelft sannolikt, och hvad denna elf med lifvets 
vatten har att betyda, veta vi redan. Den är en bild af de 
strömmar af det eviga lifvet, som utgå från Gud och Christus 
sjelf såsom detta eviga lifs källa, eller såsom orden lyda i 
beskrifningen af synen, »från Guds och lammets tron», Det 
är blott ett annat uttryck för Gud och lammet såsom tronande 
i denna heliga stad; att med Vitringa tänka på en tron ach 
ett palats i likhet med ett konungsligt residens m. m., är icke 
nödvändigt. Ett sådant palats skulle väl hafva varit det- 
samma som ett tempel i strid med hvad Johannes förut yttrat, 
att han »såg intet tempel derinne, emedan Herren Gud och 
lammet är för det nya Jerusalem i tempels ställe» (21: 22). 
Och härmed är äfven sagdt, hvad träden på båda sidor 
om denna lifvets elf med sin rikedom på frukt m. m. beteck- 
nar. Det är inbegreppet af allt hvad som tjenar till det him- 
.melska lifvets underhåll och näring, så väl som vederqvickelse 
och salighet, i enlighet med det anförda. Men icke blott 
detta, utan äfven till läkedom enligt de anförda orden: »Och 
trädens löf tjenade till folkens läkedom>», och huru är detta 
att förstå? Skola vi antaga att synd och lidanden för syn- 
dens skull äfven skola förekomma på den nya jorden, såsom 
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en del utläggare (deribland Bengel och Ebrard) i förening 
med sitt skiljande mellan det nya Jerusalems invånare och 
»nationerna> på den nya jorden hälla före? Gräber undviker 
denna svårighet genom att återgifva ordet /herapeia i grund- 
texten med försörjande, tilläggande: >Alltså tjena icke blott 
frukterna, utan äfven löfven, till spis och näring»; men denna 
öfversättning har icke tillräckligt stöd i språkbruket, och här 
återstår då endast ett af tvenne. Antingen har stället hos 
Hesekiel gifvit anledning till att något influtit i beskrifningen, 
som tillhör den första jordiska fulländningens tid, hvilken äfven 
hos honom flyter tillsammans med den himmelska. Eller 
också innebära orden endast, att den vederqvickelse, som kom- 
mer de saliga på den nya jorden till del, skall vara till- 
räckligt stor för att hela och läka alla de sår, hvilka jorde- 
lifvets jemmer förut tillfogat dem — således detsamma, som 
21: 4 gifves tillkänna med de orden, att »Gud skall aftorka 
alla tårar af deras ögon, och intet rop och ingen vedermöda 
mera finnas till, emedan det första är förgånget». Hafva desse 
frälste ännu qvar någon efterkänsla af det närvarande jorde- 
lifvets nöd, så skall denna återstod försvinna för den vän- 
liga susningen af löfven på dessa lifvets trän — eller, huru 
vi vilja tänka oss sättet för dessa löfs helande verkan i en- 
lighet med bildens natur. Och om vi med äldre utläggare 
härvid betrakta dessa lifvets trän som en symbol af Christus 
sjelf, så är dermed äfven sagdt, hvad deras löf och susningen 
af dem framför allt annat har att betyda. Det är orden af 
Jesu mun, som redan på hans första lärjungar gjorde det in- 
tryck, hvilket uttalade sig i Petri ord: Herre, till hvem skola 
vi gå. du hafver det eviga lifvets ord. Hans ord är den enda 
källan till själens läkedom i detta lifvet, det skall äfven fort- 
fara att vara det på ett sätt, som sträcker sig in i den saliga 
evigheten — det är den tanke, som på detta sätt här skulle 
hafva fått sitt symboliska uttryck. Och den anförda förkla- 
ringen, som innehåller denna tanke, men icke derföre behöfver 
anses uppgå i densamma, lemnar i sjelfva verket, efter hvad 
oss synes, intet öfrigt att önska. 

Nu äterupptages tråden af den 22: I afbrutna framställ- 
ningen med de ord, som följa. 
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Vv. 3—5S5. 

Ja, ingen förbannelse skall mera finnas till, och Guds 
och lammets tron skall vara derinne. Och hans tjenare skola 
tjena honom och se hans anlete, och hans namn skall vara 
på deras pannor. Och natt skall icke mera finnas och de 
skola icke behöfva ljus af lampa eller solens ljus; ty Herren 
Gud skall låta sitt ljus lysa öfver dem. Och de skola regera 
i €vigheternas evigheter. 

Från den ena klarheten skrider framställningen till den 
andra, och i de nu anförda orden kan den sägas hafva upp- 
nått sin, höjdpunkt. Det har i det föregående talats om det 
nya Jerusalem såsom de saligas hemvist och boning mera än 
om dess saliga invånare, om också de senare icke alldeles 
blifvit lemnade utur räkningen. Här kommer ordningen till 
dessa invånare uteslutande, och det som säges om dem har 
icke behof af någon särskild utläggning. De skola tjenande 
stå inför Guds och lammets tron och se Gud anlete emot an- 
lete, de skola fröjda sig i glansen af hans ljus och i klar- 
heten af detta ljus lära känna och förstå hans tankar och 
vägar på ett sätt, som öfvergår allt hvad de kunnat tänka 
och hoppas. De skola slutligen få deltaga med honom i verlds- 
regeringen så långt den sträcker sig, hvar och en efter den 
gåfva, som han har fått (jemf. liknelsen om de olika punden 
Matth. 25: 14 f. och Luc. 19: 12 f.). Det är innehållet af 
dessa ord, men hvad de närmare innebära i sig, det kan en- 
dast det tillkommande lifvet sjelft lära. 

Härmed slutar denna tafla öfver af det nya Jerusalem, 
om hvilken vi äro fullt berättigade att säga med Vitringa: 
»Att uttänka bilden af en så fullkomlig och lysande stad som 
den, hvilken här afmälas, har endast varit möjligt för den, i 
hvars makt det är att förverkliga densamma>». — De följande 
orden v. 6 böra icke förbindas dermed, utan höra till afslut- 
ningen af boken i sin helhet. 
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VII. 
Afslutningen. 


v. 6—7. 


Och han sade till mig: Dessa ord äro vissa och sanna. 
Och: Herren, profeternas andars Gud, hafver sändt sin engel för 
att visa sina tjenare, hvad innan kort skall ske. Och: Se, jag 
kommer snart; salig den som tager vara på profetians ord Ii 
denna bok. 

Dessa ord räcka handen till uppmaningen 1: 19: Skrif 
hvad du har sett, och hvad som är, och hvad som kommer 
att ske; och dermed är äfven sagdt, hvilken den talande är. 
Det är Christus sjelf, som här sätter slutinseglet på hela den 
föregående uppenbarelsen, icke blott i den hufvuddel, hvilken 
utgör den egentliga framtidsprofetian i denna bok, utan från 
bokens början. Det är hvad som tydligt nog zifves till- 
känna genom den nära öfverensstämmelsen mellan det som 
här säges och de ord, som läsas i inledningen 1: 1—3. Man 
jemföre v. 6: »Herren har sändt sin engel för att visa sina 
tjenare, hvad innan kort skall ske> med öfverskriften 1: I, 
der denna bok kallas »en uppenbarelse af Jesus Christus, som 
Gud gaf honom för att visa sina tjenare, hvad innan kort 
skall ske; och han sände och tecknade det genom sin engel:' 
åt sin tjenare Johannes»; salighetsbepriselsen v. 6 med salig- 
hetsbepriselsen 1: 3; löftet: »Jag kommer snart» med orden: 
>»Tiden är nära» (1: 3); slutligen äfven det sätt, hvarpå Johan- 
nes namn gifver sig sjelf i de ord, som nu följa, jemförda 
med hans ord 1: 2. 


v. 8—9. 

Det är jag, Fohannes, som hörde och såg detta allt. 
Och när jag hade hört och sett det, föll jag ned och kastade 
mig för engelns fötter, som visade mig det. Och han sade 
till mig: Se till att du icke gör det. Jag är din medtjenare 
och dina bröders, profeternas och deras, som taga vara på 
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Af de ord, hvilka till honom blifvit talade, kan Johannes 
förstå, att den uppenbarelse, som i så många stora syner för 
honom upprullat taflan öfver församlingens kommande öden, är 
till ända; och likasom 19: 10 vid afskedet från den engel, 
som visat honom domen öfver den Babyloniska skökan, så 
känner han äfven nu ett behof att visa den engel, hvilken 
förmedlat denna uppenbarelse för honom, sin tacksamhet genom 
en vördnadsbetygelse af det allra djupaste slag. Men denne 
höge engel står icke efter den förre i sann ödmjukhet, utan 
: visar denna ärebetygelse — hvilken äfven här icke får betrak- 
tas som religiös tillbedjan — lika afgjordt ifrån sig med ord 
af samma innehåll och i det hela samma lydelse, som på 
det anförda stället. Dermed har denne engel fullgjort sitt 
höga värf; ty de följande orden äro säkert icke hans, utan 
en fortsättning af Jesu tal till Johannes. 


v. IO—I12. 


Och han sade till mig: Försegla icke orden i denna boks 
profetia, ty tiden är nära. Den som gör orätt, fortfare med att 
göra orätt, och den orene med att orena sig; och den rättfärdige 
med att göra rättfärdigheten och den helige med att helga sig. 
Se, jag kommer snart och min lön med mig för att vedergälla 
hvar cch en, såsom hans gerning är. 

Den tillsägelse, som Johannes här får att icke försegla 
innehållet af den honom gifna uppenbarelsen, påminner om 
den motsatta tillsägelsen 10: 4 med afseende på de sju tor- 
dönen. Deras ord skall han försegla, det är behålla för sig 
sjelf, men icke så den uppenbarelse, hvarom nu är fråga; den 
skall han icke behålla för sig sjelf, utan meddela åt andra, 
så många som vilja och kunna mottaga densamma. Det är 
hvad som här säges, och detta visar nogsamt, hvilken stor 
vigt Herren sjelf tillägger denna bok för sin kyrka och för- 
samling under de tider på jorden, för hvilka den har blifvit 
gifven. Men äfven denna dess vigt och betydelse får icke ofver- 
drifvas på ett sätt, som strider emot den gudomliga afsigten 
med denna skrift. Den har blifvit gifven till vägledning och 
tröst, men icke för att våldsamt ingripa i den naturliga ut- 
vecklingen på jorden, hvilken kommer att fortgå efteråt såsom 
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förut. Det är hvad som menas, då det säges: Den som gör 
orätt, fortfare med att göra orätt m. m. Det är ett återljud 
af husbondens ord till tjenarne i liknelsen om ogräset och 
hvetet: Låten båda växa till skördetiden, likasom orden: Se, 
jag kommer snart och min lön med mig m. m. svara emot 
husbondens ord i liknelsen: Och när skördetiden kommer, 
skall jag säga till skördemännen: Hemten först ogräset till- 
sammans och binden det i knippor för att uppbrännas, men 
hvetet församlen i min lada. — »>Låten båda växa» — det 
är just ett uttryck för denna frihet gifven åt menniskorna att 
utveckla sig i god eller ond riktning inom de för den jor- 
diska tillvaron satta gränser utan störande mellankomst från 
den gudomliga allmaktens sida. Det är hvad som hörer till 
den växandets tid inom Guds rike, hvarom fråga är; men på 
växandets tid följer mognadens, då både det goda och onda 
skall få ut sin lön, och hvaruti denna lön består, det utsäga 
de ord, som nu följa. 


Vv. 13—15. 

Jag är alpha och omega, den förste och den siste, begynnel- 
sen och änden. Salige äro de som två sina kläder, att de må 
hafva rätt till lifvets träd och inga genom portarne Ii staden. Men 
utanför äro hundarne: både trollkarlarne och dråparne, både af- 
gudadyrkarne och alla, som älska och göra Jögnen. 

Det är således lönen å ena och andra sidan, och hvad 
denna tvåfaldiga lön innefattar i sig, säger sig sjelft. Att in- 
komma i det nya Jerusalem och få del af dess goda är sum- 
man och inbegreppet af all salighet, men att blifva utesluten 
derifrån osaligheten sjelf; ty det är detsamma som att »få sin 
del i eldsjön, hvilken är den andra döden» 21: 8. Det är 
»hundarnes» lott; och hvilka dessa »hundar» äro, säger det 
som följer, i det att grundtextens xaixat är att fatta i bety- 
delsen af både -— och. Det är desse trollkarlar, dråpare 
m. m., som så kallas med anspelning på förhållandet i öster- 
landet, der hundarne anses som orena och lefva af orenlig- 
heten i städerna, som i det nya Jerusalem icke finnes något af. 
Och att han, som talar, har makt både att belöna och straffa 
på det sätt, som säges, det gifver det namn tillkänna, som 
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han här tillägger sig. Han, som omsluter den ändliga till- 
varon från alla sidor på det sätt, som detta namn innebär, 
beherskar den äfven med en oinskränkt makt, och hans ord 
äro inga tomma ord. Det är hvad Herren härmed vill ut- 
trycka. 

I stället för Salige äro de som två sina kläder enligt den 
Alexandrinska och den Sinaitiska handskriften har den Vati- 
kanska: Salige äro de som göra efter hans bud. Det gifver 
i hufvudsaken samma mening, men den förra läsarten synes 
dock förtjena företrädet — i fall icke, såsom väl kunde hända, 
båda utgjort en beståndsdel af den ursprungliga texten, den 
ena svarande mot orden: Den helige faortfare med att helgå 
sig, den andra mot: den vrättfärdige fortfare med att göra 
rättfärdigheten v. 11. Det förra: »att helga sig» är i hvarje 
fall meningen med uttrycket: »två sina kläder» här så väl 
som 7: I4. 

Härmed slutar talet till Johannes; de följande orden till 
bokens slut äro icke stälda till honom, utan till församlingen 
på jorden intill tidernas ände. 


v. 16. 


Jag, Jesus, hafver sändt min engel för att vittna om detta 
allt för eder, församlingar!. Jag är Davids rotskott och ättlägg, 
den klara stjernan och morgonstjernan. 

I det föregående har vår Frälsare kallat sig den förste 
och den siste; de namn, som han här gifver sig, innebära en 
hänvisning till det gamla Testamentets profetior om Messias, 
hvilkas härliga innehåll härmed ställes framför bokens läsares 
ögon och lemnas att tala för sig sjelft.. Det är innehållet af 
dessa Jesu ord till »församlingarna»; det är väl närmast att 
förstå om de sju församlingarna i M. Asien, till hvilka de sju 
sändebrefven 1 bokens början äro stälda, men såsom repre- 
senterande församlingen på jorden tiderna igenom. Och så- 
som de trogne Israeliterna under gamla testamentets tid ifrigt 
väntade efter Messias, så vet Herren, att hans församling med 


! Enligt läsarten 2xz/70tats, som visserligen har mindre stöd i handskrif- 
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terna än Ex Exz/otuis och iv Exxsvotas, men af inre grunder synes förtjena 
företräde. 
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stor längtan väntar efter hans ankomst tillbaka till jorden, 
hvilken ankomst utgör hufvudämnet för den uppenbarelse, 
hvarom fråga är. Derföre tillägger han de ord, som följa. 


Vv. 17. 


Och Anden och bruden säga: Kom! Och den som hör, säge: 
Kom! Och den som törstar, komme, och den som vill, tage emot 
lifvets vatten för intet. i 

>» Anden» är den Helige Ande, som enligt Jesu löfte tagit 
sin boning i församlingen, »bruden>, och ingifver de troende, 
hvad de skola bedja, på samma gång som han lägger sig ut 
för dem hos Gud med outsägliga suckar (Rom. 8: 26. Men 
profetian är icke blott ämnad åt dem, som äro medlemmar 
af församlingen, utan äfven åt dem, som skola blifva det i 
alla tider, och till dessa utgår en inbjudning att komma och 
taga del i de stora löften, som innehållas i denna profetia — 
huru och på hvad sätt, det säger sig sjelft. . Det sker genom 
att höra profetians ord och göra efter det; det är kommandet 
å deras sida, likasom Herrens eget kommande, om hvilket de 
troende uppmanas att bedja, är det som medför uppfyllelsen 
af dessa löften. 

Äfven de ord, som :nu följa, finnes ingen "anledning att 
icke betrakta såsom talade af Jesus sjelf. 


v. 18—19. 

Jag betygar, jag, för hvar och en, som hör orden i denna 
boks profetia: Den som lägger något dertill, på honom skall Gud 
lägga de plågor, som äro skrifna i denna bok. Och den som tager 
något ifrån orden i denna profetias bok, från honom skall Gud 
taga hans del i lifvets träd och i den heliga staden, om hvilka 
skrifvet är i denna bok, 

Det, som här säges, är icke ett ord till Uppenbarelse- 
bokens afskrifvare, 1 hvilket fall strängheten i dessa hotelser 
med skäl skulle väcka anstöt, utan emot dem, som uppsåt: 
ligen förfalska densamma genom att antingen lägga något 
dertill, eller taga något derifrån. Ty denna förfalskning kan 
ske på båda sätten, och hvilket som är det farligaste, beror 
af omständigheterna. — Och nu följer sjelfva siutordet från 
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Herrens sida, 1 hvilket hela innehållet af denna bok tränger 
sig tillsammans. 


Vv. 20—21. 


Så säger han, som vittnar om allt detta: Ja, jag kommer 

snart. — Amen, ja kom, Herre Fesu. 
- Herrens Jesu nåd vare med alla. 

Med denna treklang af ett allt i sig innefattande löfte, 
en allt i sig innefattande bön om uppfyllelsen af detta löfte, 
och en allt det goda, som kan önskas, utsägande slutönskan 
till bokens läsare, ändas Johannes Uppenbarelse. — Vår egen 
förklaring deraf kunna vi icke afsluta bättre, än med att upp- 
repa följande ord af Bengel: 

»I Uppenbarelseboken blifver, Guds helgedom ganska rik- 
ligen upplåten. Derföre skola utläggarne och läsarne ständigt 
visa en helig fruktan och tillbörlig försynthet. Hvad Gud lär 
oss, det skola vi beflita oss om att äfven lära, icke mer och 
icke mindre, och använda allt till hans förhärligande och till 
vår frälsning och uppmuntran, men icke till ett blott vezande. 
Många umgås dermed såsom med en gåta. Innan den blif- 
ver upplöst, råder hos dem en kittlande otålighet, begärligt 
väntande och angenämt bemödande dermed; men så snart 
den är löst, så blifva de ledsne dervid och fråga efter en 
annan. Derföre skall den, som pä ett fullt öfvertygandé sätt 
löste alla de lärdes frågor på det ifrågavarande området, hos 
sådant folk visserligen förtjena liten tack, emedan han dermed 
förstörde deras spel och tidsfördrif. Men den som tacksamt 
och med vördnad umgås med sanningen, han gör sig henne 
dä först rätt till nytta, när utsigten för honom i henne upp: 
klarnat, och det så väl i enskilda punkter som i hufvudsaken. 

De tider, i hvilka de heliga befinna sig, äro antingen 
gränseltider, då en period är på väg att utlöpa och något 
annat skall uppgå; eller »me/lantider, då ett slägte eller flera 
mansåldrar utan märklig ändring framgå. I mellantiderna 
kan man i någon mätto vara indifferent, men gränsetiderna 
fordra vaksamhet och föra denna äfven med sig för dem, som 
låta väcka sig. Annorlunda måste Israeliterna förhälla sig, 
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då de voro midt i den Egyptiska träldomen eller i den Baby- 
loniska fångenskapen, och annorlunda, när de gingo ut der- 
ifrån eller kommo tillbaka. De skulle ej löpa Herren i förväg, 
men de borde icke heller fly honom ur händerna>. 

»De som företaga sig stora, präktiga, lysande, vidtutse- 
ende ting, skola väl icke låta afskräcka sig från det, hvartill 
de med visshet tro sig hafva kallelse: men dock äfven be- 
sinna, hvad som i denna tiden, då så många helvetesbommar 
ännu äro i vägen, låter sig göra eller icke; på det de, när de 
ej finna så hastig framgång, som de väntat, icke deröfver må 
förargas. Ännu mindre skall man i denna tiden vara försagd 
och modlös till att stä emot allt ondt och befordra allt godt, 
såsom om det förra vore för starkt och det senare ännu icke 
moget. Den vore en ond, och lat tjenare, som ville betjena 
sig af denna förevändningen.» 

Här talas om gränsetider och mellantider, och är något 
tydligt, så är det att vi befinna oss, icke i en mellantid, utan 
i en gränsetid, som mer och mer närmar sig sitt slut. Så 
mycket mera gäller det då att icke vara sofvande, utan bevisa 
vaksamhet genom att vara rätt uppmärksamme på allt, som 
hörer till den närvarande tidens tecken. Och ett kraftigt 
medel till framkallande af denna vaksamhet hafva vi i denna 
biblens sista bok. Ty att se det sätt, hvarpå den profetiska 
Anden i densamma genom en följd af de vigtigaste förut- 
sägelser, som till en stor och väsendtlig del redan på det 
märkvärdigaste sätt blifvit besannade, har beherskat hela ut- 
vecklingen af verlds- och kyrkohistorien intill våra dagar, till 
en säker borgen derför, att hvad som återstår af dessa förut- 
sägelser icke heller skall lemnas ouppfyldt: det är dock, om 
något, egnadt att uppväcka ur den andeliga sömnaktighet, i 
hvilken menniskorna, äfven de bättre sinnade, öfverlemnade 
åt sig sjelfva så lätt försjunka. Det är det sätt, hvarpå vi i 
all synnerhet hafva att göra oss denna Johannis Uppenbarelse 
till godo. Den är ett ord om den kommande Christus, som 
i stora drag visar oss hans gång genom tiderna, men den är 
äfven ett ord om den vaksamhet, som fordras för att icke, i 
likhet med husbondens tjenare i liknelsen, öfverraskas och 
befinnas sofvande vid hans ankomst. Och summan af dess 
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innehåll enligt det sagda i det ena och andra afseendet kan 
innefattas i Herrens ord: 

Se, jag kommer som en tjuf: salig den som vakar och 
tager vara på sina kläder, att han icke må gå naken och de 
få se hans skam. — Hvad jag säger eder. det säger jag till 
alla: Vaken! (Upp. B. 16: 15; Marc. 13: 37). 


Prologen till Johannesevangeliet. 
Joh. 1: 1—18. 


v. I. I begynnelsen var Ordet och Ordet var med Gud 
och Ordet var Gud. Med denna majestätiska förklaring in- 
leder Johannes sitt evangelium om Jesus Christus; och hvad 
denna inledning till detsamma närmast menar och åsyftar, vitt- 
nar tillräckligt om sig sjelft. Den sammanknyter tanken på 
vår Frälsare med tanken på det, som utgör den eviga urkällan 
till all tillvaro i enlighet med biblens skapelsehistoria, hvars 
ord för det, som säges, helt och hället ligga till grund. »Gud 
sade och det vardt>; >»Gud sade och det skedde så» — så för- 
klarar denna skapelsehistoria alltings uppkomst, och fråga vi 
på grund deraf, hvad som utgör denna eviga urkälla, så är 
svaret gifvet. Det är Gud och hans Ord, eller hvad som är 
detsamma: det är Gud sjelf såsom talande; och så har äfven 
Johannes framstalt detsamma. Derföre säger han icke blott, 
att Ordet var i begynnelsen, och att Ordet var med Gud, eller 
stod i lefvande fortroligt förhållande till och samverkan med 
honom (z,o5 med accusativus), utan äfven att Ordet var Gud 
(dzos såsom predikat, icke subjekt). Mindre har icke kunnat 
sägas derom, mindre kan ännu alltjemnt icke derom sägas; 
och att Johannes lägger vigt på att detta säges, det låter han 
oss veta genom de ord, som följa. 

v. 2. Detta var det som i begynnelsen var med Gud. 
»Detta»; det är det Ordet som är ett med Gud sjelf såsom 
den talande — icke en emanation ur Gudomen, eller huru man 
må tänka sig det för öfrigt i enlighet med en mensklig filosofi 
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och vishetslära, som på sitt egendomliga vis söker förklara 
alltings uppkomst genom Gud eller utan Gud: så få vi väl 
supplera apostlens tankegång i detta afseende. Det är en 
blott bekräftelse på det redan sagda, som Johannes visst icke 
behöft någon hjelp af Philos idélära eller orientalisk speku- 
lation för att uttänka, då det, såsom redan blifvit visadt, fram- 
går af den bibliska skapelsehistoriens ord på ett sätt, hvilket 
talar för sig sjelft. 

Och till hvilken grad den Johanneiska Logosläran sam- 
manhänger med denna bibliska berättelse om alltings upp- 
komst, framgår af de nu följande orden, hvilka nästan kunna 
betraktas som ett blott utdrag ur eller referat efter densamma. 

v. 3. Allting vardt genom det, och utan det är intet vordet, 
som wvordet är. Det, som här säges, är blott ett allmännare 
uttryck för skapelsehistoriens för hvar och en af skapelse- 
dagarne upprepade: »Gud sade och det vardt»>, eller: »Gud 
sade och det skedde så». Och. fråga vi i enlighet dermed efter 
sjelfva källan till allt /f i verlden både på det naturliga och 
andeliga området, så kan svaret icke blifva mera än eZ. Det är 
detta ord, som var 7 begynnelsen med Gud, och sjelft var Gud, 
då det är blott ett annat uttryck för Gud sjelf såsom den 
talande. Det är hvad Johannes nu uttryckligen utsäger och 
gifver tillkänna, då han fortsätter: 

v. 4. I detvar lifvet, och menniskornas lif var deras ljus. 
— »I det var lifvet>; det är källan till lifvet i den ordets allt 
omfattande mening, om hvilken vi nyss hafva talat, och således 
äfven särskildt i fråga om menniskorna. Det är hvad som 
för oss menniskor är det allra vigtigaste, derföre flyttar 
evangelisten nu med ens tonvigten derpå, då han fortsätter: 
Och menniskoraas lif var deras ljus. Ty så hafva vi att här 
öfversätta, icke: »ochk lifvet var menniskornas ljus», 1 det att 
genitiven töv dvåpöwxzwv hör till 7 Jw7 så väl som till 76 gös; 
och meningen af det som säges kan då icke vara mera än en. 
Det, som var källan till det ena för dem, var äfven källan 
till det andra: alltid detsamma »Ordet»s, som »>var i begyn- 
relsen», som »var med Gud>», som »var Gud». Och källan i 
hela den utsträckning, som svarar emot den menskliga till- 
varons alla skilda områden och således fornämligast det, som 
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utgör grunden för menniskans allra högsta företräde framfor . 
den öfriga skapelsen. Här menas alltså icke blott det natur- 
liga lifvet, utan äfven det andeliga, icke blott ljuset såsom 
naturligt ljusfenomen, utan äfven det allmänna förnuftsljuset 
hos menniskan och det ljus i högre andelig mening, som sät- 
ter henne i stånd att skilja mellan godt och ondt, mellan san- 
ning och villfarelse i fråga om Gud och de eviga tingen. 
Källan till detta andeliga ljus, så väl som till detta andeliga 
lifj ar detta eviga personliga Ord; och denna ljuskälla har 
aldrig upphört att sprida sina ljusstrålar i menskligheten 
tiderna igenom, så stor mörkrets makt än varit. Det är hvad 
Johannes menar, då han tillägger i samma vers: 

Och ljuset lyser i mörkret och mörkret har icke fått makt 
med det. 

Det mörker, som här menas är okunnighetens och vill- 
farelsens snörker, som går vid sidan af döden i öfverträdelser 
och synder (frånvaron af det andeliga Zzfvet likasom mörkret 
af ljuset) allt ifrån den stund, då synden och öfverträdelsen 
vann insteg i verlden. Huru har detta skett? Derom säger 
Johannes intet, utan förutsätter det såsom bekant; det är nog 
att detta verldsmörker är till såsom ett faktum, och med detta 
faktum på menniskolifvets område förbinder sig omedelbart 
ett annat. Det är striden mellan mörkret och ljuset, och hvil- 
ken utgång har denna strid fått? Har ljuset segrat öfver 
mörkret? Eller har tvärtom mörkret segrat öfver ljuset? Derpå 
svarar Johannes med de anförda orden: » Mörkret har icke fått 
makt med det», eller närmare: icke fått det i sitt våld, för att 
nemligen hindra det från att lysa. Detta anse vi nemligen 
vara den verkliga meningen af verbet xutaulupupgaverv på detta 
ställe, i nära öfverensstämmelse med grundbetydelsen prehendo, 
occupo; icke: begripa, fatta (mente comprehendo), icke heller: 
tillegna sig, nppraga i sig (Meyer). Närmare vår egen upp- 
fattning af ordet, än någon af dessa andra föreslagna tolknin- 
gar, kommer de äldre grekiska kommentatorernas återgifvande 
af detsamma med /änuna, undertrycka (Origenes, Chrysosto- 
mus, Theophylaktus). Det gifver i grunden samma mening 
som vårt eget, och vederlägges visst icke genom den tillfälliga 
omständigheten, att xatuunuzsuvewv icke i sagda betydelse före- 
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. kommer annorstädes i N. T. (emot Meyer m. fl.); men säkrast 
är att stanna vid den ursprungliga betydelsen, då innehållet 
af det som säges blifver det nämnda. »Mörkret har icke fått 
ljuset i sitt våld»: det är, det har icke fått makt med det så 
att det kunnat hindra det från att göra sin tjenst med att 
lysa, utan detta ljus har oaktadt alla tillställningar från mörk- 
rets sida fortfarit att lysa i verlden intill denna dag för alla, 
som icke sjelfva tillslutit sina ögon för detsamma. Och just 
i den tid, som är, har detta gifvit sig tillkänna på ett sätt, 
som aldrig förut egt rum. 

Härmed har evangelisten banat vägen för sig till sitt 
egentliga ämne. Det är Jesus Christus som är det stora huf- 
vudämnet för hans evangelium, men denne verldens Frälsare 
har haft en förelöpare, och om denne förelöpare har hans evan- 
gelium först några ord att säga. 

.6—7. En man stod upp sänd af Gud vid namn $o- 
fanns Han kom for att vittna och för att viltna om ljuset. 
på det alla skulle tro genom honom. >Han kom för att vittna:, 
heter det; härmed utsäges, hvad Johannes Döparen var, ännu 
endast i största allmänhet. Han var ett vittne om sanningen, 
såsom alla det G. T:s profeter före honom hade varit; men 
han hade äfven ett särskildt uppdrag i detta afseende, och 
hvaruti detta uppdrag bestod, säges i det följande — dock 
icke på en gång, utan så att säga droppvis och litet efterhand. 
Han kom, så heter det allraförst, för att vittna om ljuset — 
och detta ljus naturligtvis, såsom det uppenbarat sig nu till 
skilnad från föregående tider. Ty »fordom talade Gud ofta 
och på mångahanda sätt till fäderna genom profeterna», men 
med Johannes döparen var den tid kommen, då han började 
att »tala till dem genom Sonen>, hvilken varande >en utstrål- 
ning af Guds härlighet och en utpregling af hans väsen> lyste 
i verlden såsom ett större och klarare ljus, än alla desse pro- 
feter tillsammantagne. Det är denna åtskilnad, och det var 
Johannis uppdrag att vittna om ljuset i denna sin högsta uppen- 
barelse — på det, så säges det, alla skulle tro genom honom. 
nemligen på detsamma. Härmed är redan sagdt, att han icke 
sjelf var ljuset i denna ordets högsta mening, och detta in- 
skärpes ytterligare genom de ord, som följa. 
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v. 8—9. Icke var han ljuset, utan han var till för att 
viltna om ljuset, det sanna ljuset, som upplyser alla menniskor 
med sin ankomst i verlden. Den bestående versindelningen 
satter Zz» i spetsen för v. 9 på ett sätt, som gifver anledning 
tiil stor svårighet. Denna svårighet undvikes genom att hän- 
fora detta ord till det föregående, då 76 gös tv dndwov blif- 
ver en oregelbunden apposition till 7o5 gwrtos i slutet af v. 8 
(1 fall man icke tror sig kunna t. o. m. betrakta dessa ord som 
apposition till 76 gös i början af samma vers) och öfversättnin- 
gen den ofvan gifna. Men hvad ar orsaken till att evangelisten 
så uttryckligt framhåller, att Johannes döparen icke sjelf var 
det stora ljus till verldens upplysning, hvarom fråga är? Det 
kan endast förklaras på det sätt, att det var en tid, då man 
var böjd för att tänka, det han kunde vara det; och att så 
verkligen var, säger oss berättelsen om den beskickning, som 
de styrande i Jerusalem sände till honom v. 19 f., likasom det 
afven synes framgå af några ställen i Apostlagerningarne (18: 
23: 19: I—5) och den angelägenhet, hvarmed han sjelf afvisar 
denna mening om sin person vid alla tillfällen. Att denna 
benägenhet att anse Johannes döparen såsom Messias fort- 
plantat sig ända till den långt framskridna tid, då detta evan- 
gelium skrefs, kan: synas sällsamt, men måste antagas på 
grund af evangelistens sätt att uppträda deremot och har fätt 
en marklig bekräftelse genom upptäckten af den gnostiska 
sekt med namnet Johanniskristne eller Johannislärjungar, hvars 
reiigionsurkunder, den s. k. Ziber Adami och andra i utdrag, 
af Matthias Norberg blifvit utgifna. Jemf. Gzieselers Kirchen- 
geschichte I, 69 (noten; 3 uppl.) 

Orden & gotijer uvra Uuvåpwrov Épyopevov Elg TOv XOGNOV 
hafva blifvit förklarade på olika sätt. Då det efter det anförda 
icke kan blifva fråga om att förbinda gpyouevov med äv i ver- 
sens början, så äterstår här icke annat än valet mellan att 
hänföra épynpevoy till ävåpwzor, eller till gwrtifa. Det förra för- 
svaras af Meyer och är den gammalkyrkliga uppfattningen af 
sammanhanget, under det att det senare med rätta göres gäl- 
lande af Godet och ligger till grund för den ofvan gifna öfver- 
sattningen: Det sanna ljuset, som upplyser alla menniskor 
med sin ankomst i verldens. Med dessa ord har evangelisten 
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betecknat det stora ljus, om hvilket han talar — i likhet med 
Esaias i Immanuelsprofetian 9: I f., såsom) ett med den 
hela menniskoslägtets store lärare, hvilkens ankomst i verlden 
profeterna, hvilka profeterat om den kommande Messias, förut 
bebådat. Ty att Messias skulle vara icke blott konung, utan 
äfven hela mensklighetens lärare och vägledare på salighetens 
väg, det är en väsendtlig del af denna förkunnelse, som mäste 
hafva inträngt ganska diupt i det israelitiska folkmedvetandet 
vid den tid, hvarom fråga är. Det är hvad vi kunna sluta 
bland annat af samtalet med den samaritiska qvinnan, då qvin- 
nan säger till Jesus: Jag vet, att Messias skall komma, och 
när han kommer, då skall han lära oss allting (4: 25). Och 
i denna mening begagnar äfven Jesus sig sjelf af det ifråga- 
varande uttrycket då han säger om sig: »Jag är verldens ljus, 
den mig fötjer, han skall icke vandra i mörkrets. — » Jag 
är kommen i verlden för att vara ett ljus, att hvar och en, 
som tror på mig, icke skall förblifva i mörkret» (8: 12; 12: 
46) m. m. I denna mening kan det icke sägas, att ljuset var 
till i verlden från begynnelsen, derföre tilläggas orden: mcd 
sin ankomst i? verlden på det sätt vi hafva sett. De äro icke 
en öfverflödig tillsats, utan för meningen af en verklig bety- 
delse, under det orden i grundtexten, hänförda såsom en när- 
mare bestämning till ävåpwrov, minst sagdt göra intrycket af 
en sådan öfverflödighet. 

Och nu fortsätter evangelisten: 

v. 10. I wverlden var det, och verlden kom till genom 
honom, och verlden kände honom icke. »Honom>, som var 
ett med detta ljuset; och dock var verlden till genom honom 
— huru, det förklaras närmare genom Pauli ord i Kolosser- 
brefvet I: 15 f., der vi läsa om Christus, att han är »exn bild 
af den osynlige Guden», »en förstfödd för allt skapadt», och 
sedan vidare dessa ord: Zyv I honom är allting skapadt, det 
som är i himmelen och det som är på jorden, det synliga och 
det osynliga: vare sig troner, eller herradömen, eller furst- 
ligheter, eller myndigheter. Allt hafver skapats genom honom 
och till honom, och han är i spetsen för allting, och allting be- 
står i honom, och han är hufvudet för den kropp, som är för- 
samlingen, och han är äfven en förstling, en förstfödd från 
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de döda, på det han skall vara den förste i allting. Ty det 
var hans (Guds) behag att låta hela allheten taga sin boning 
Zz honom m. m. I hvilken mening säger Paulus detta om 
Christus? Talar han om honom såsom det eviga Logos, eller 
talar han om honom såsom den menniska, i hvilken detta 
Logos, såsom Johannes gifver tillkänna, förkroppsligat sig sjelf 
.— i hvilken det icke blott delvis och styckevjs, utan helt och 
till fullo uttalat sig, såsom vi äfven kunna uttrycka det? Icke 
det förra, utan det senare, och menniskan Jesus, som är den -: 
person, i hvilken detta Logos förkroppsligat sig, var ju icke 
till, innan hon blef tilll Men huru skola vi då förstå apost- 
lens ord, att allting har kommit till eller blifvit skapadt genom 
denna menniska? För att komma till klarhet i detta afseende 
hafva vi att besinna hvad någon af den nyare tidens filosofer 
riktigt anmärkt med: afseende på det absoluta varandet, att 
»det sista med afseende på Gud äfven är det förstar. Det 
hörde till den gudomliga skapelseplanen, att det skulle finnas 
ett hufvud för hela skapelsen, i hvilket alla krafter af det 
gudomliga /Zifvet och alla strålar af det gudomliga ljuset, som 
äro fördelade på hela mångfalden af de skapade varelserna i 
den synliga och osynliga verlden, skulle samlas säsom i en 
braännpunkt; och då Gud i begynnelsen uttalade sitt skapelse- 
ord, då »/han sade och det vardt», så skedde det med tanken på 
detta, som utgör förverkligandet af skapareidéen i sin högsta 
fullkomlighet. Det kan äfven uttryckas så, att skapandets 
handling tog vägen genom den person, som utgör detta huf- 
vud, eller att verlden skapades genom honom och tll honom. 
Icke blott z:// honom, utan äfven genom honom, och något 
annat är det icke som Johannes tänker på, då han uttrycker 
sig på det sätt som han gör: >»I verlden var det och verlden 
kom till genom honoma. I verlden var det — det är inga- 
lunda sagdt om Logos och dess verldsuppehällande och verlds- 
upplysande verksamhet, som följer på den verldsskapande och 
verldsframbringande; ty Johannes uppträdde ju icke for att 
vittna om denna. Han kom for att i egenskap af förelöpare 
bana vägen för Jesus såsom Messias, och det är således den 
historiska personligheten af denne Jesus Christus som är det 
stora ljus, om hvilket evangelisten talar. Det är hvad vi 
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måste fatta noga i sigte för att icke blanda tillsammans det, 
som enligt sammanhanget skall och bör ätskiljas. Först genom 
det, som säges v. 14, anknytes vittnesbördet om Jesus Messias 
till vittnesbördet om Logos v. 1—5, icke förr; att förbise 
detta är ett misstag, som leder till andra sådana. 


Och verlden kände honom icke. Det är såsom en suck ur 
evangelistens innersta, till hvilken hela innehållet af detta evan-- 
gelium afgifver den närmare förklaringen. Det var ett gudom- 
: ligt incognito, i hvilket vår Frälsare uppträdde, och för att 
känna honom igen, som dolde sig under detta incognito, for- 
drades något mera än att stå honom nära i köttsligt afseende. 
Det är hvad de följande orden utsäga, 


v. 11—13. Han kom till sin egendom, och hans egne 
anammade honom icke. Men alla dem, som anammade honom, 
gaf han makt att blifva Guds barn, och det äro de, som tro 
på hans namn. Hvilka icke af blod, icke heller af köttslig 
vilja, eller af en mans vilja, utan af Gud blifvit födde. »Hans 
egne, det är det nationella Israel, som behandlade honom på 
det sätt, hvilket i det följande af detta evangelium så sorgligt 
målande beskrifves. Men detta nationella Israel slöt inom sig 
ett antal af utvalda själar, som bildade kärnan i den försam- 
ling af troende menniskor af alla folk, hvilken då evangelisten 
skrifver detta, hade efterträdt detsamma inom Guds rike. Och 
hvilken skön och härlig företeelse utgjorde icke denna försam- 
ling midt i denna verld, som icke kände honom, genom hvil- 
ken verlden kommit till! Med tanken derpå utbrister Johannes 
i de ord, som afsluta talet om densamma: »Huilka icke af 
blod icke heller af köttslig vilja eller af en mans vilja» — 
det är, icke i köttslig mening, vare sig med afseende på här- 
komst, eller verkande orsak såsom blind naturdrift och såsom 
medveten handling — »2xtan af Gud blifvit födde>. En Guds 
familj, ett gudomligt slägte, det är hvad han skådar i henne! 
Och denna förening af gudsmenniskor, eller menniskor födde 
af Gud, har i spetsen för sig denne gudomlige läraren, som 
är Guds Son i ordets allena stående och högsta mening. Vi 
läsa vidare: 

v. I. Ffa, Ordet vardt kött, och han bodde bland oss, 
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och vi sågo hans härlighet, en härlighet såsom den Enföddes, 
som utgått från Fadren, full med nåd och sanning. 

Här har anknytningen af vittnesbördet om Christus såsom 
det sanna ljuset till vittnesbördet om Logos blifvit gjord, och 
hvad som ligger i dessa ord, framgår af den föregående for- 
klaringen. De säga och kunna närmast och i första hand 
icke vilja säga något annat, än att det eviga Ordet, som är 
ett med den talande Guden eller Gud såsom talande, först i 
Jesus Christus har uttalat sig på det fullkomliga sätt, att allt 
hvad det — och här talas icke om ett svagt menniskoord, 
utan ett lefvandegorande gudomsord — haft att säga i den 
utätgående riktning, hvarom fråga är, blifvit sagdt och utta- 
ladt till alla delar. Uztaladt på det sätt, som apostlen Paulus 
angifver i Epheser- och Kolosserbrefven, då han skrifver, att 
det var beslutadt i Guds eviga räd med afseende på inrätt- 
ningen af tidernas fullhet a sanunanfatta åt sig allting i 
Christus, både det som är i himlarne och det som är på jor- 
den; och att det var Guds behag, att hela fullheten eller ail- 
" heten (zäv TO Tippa) skulle taga sin boning i honom (Eph. 
1: 9—10; Kol. 1: 19). De äro hufvudställen i den H. Skrift 
med afseende på detta förhållande, och fråga vi, hvilken ställ- 
ning Christus såsom detta eviga till fullo uttalade Ordet, när- 
mare uttryckt, intager till Gud, så uttryckes detta i Nya Testa- 
mentet på mera än ett sätt. Han är en bild af den osynlige 
Guden, säger Paulus Kol. 1: 15: han är ex utstrålning af Guds 
härlighet och en utpregling af Guds väsen, säger det af samme 
apostel sannolikt författade Ebreerbrefvet 1: 3; han är Guds 
Son, säga Paulus och alla evangelisterna (äfven Petrus i sina 
båda epistlar, så vida som han talar om Gud såsom Jesu 
Christi Fader); han är den enfödde, eler Guds enfödde Son, 
säger Johannes (Ebreerbrefvet äfven på ett stället; men Johan- 
nes har äfven ett annat uttryck för detta förhållande, som är 
det mest konkreta och försinnligande bland alla, och det är 
det anförda. Han är Ordet sjelft i förkroppsligad gestalt och 
skepnad, eller Ordet vordet kött, således den talande Guden i 
en gestalt, hvilken är så åtkomlig för vår sinnliga varseblifning, 
som samme” apostel skrifver i början af den första episteln: 
Det som var af begynnelsen, det som vi hafva hört, det som 
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vi hafva sett med våra ögon, det som vi hafva skådat och 
med våra händer tagit uppå i fråga om lifvets Ord... det 
förkunna vi för eder. 

Det är betydelsen af vår Frälsares menniskoblifvande i 
enlighet med den Johanneiska Logosläran eller läran om Or- 
det, som var i begynnelsen, som var med Gud, och som var 
Gud. Vill man draga vidare slutledningar ur denna lära, så 
kan man af densamma taga anledning att skilja mellan Gud, 
talande i riktning zzåz på det sätt, som hörer till det verlds- 
skapande och i Christus sig förkroppsligande Logos, och talande 
i riktning zxås, hvilket är detsamma som Gud talande med 
sig sjelf; samt ännu ytterligare mellan Gud såsom talande och 
icke talande — endast man kommer ihåg att å ena sådan skilja 
mellan dessa egna slutledningar och de bibliska utsagor, som 
för dem ligga till grund, å den andra icke göra sig skyldig 
till det misstaget att öfverflytta begreppet af Fader- och Son- 
förhållandet på denna tvåfald inom Gudomen; ty dertill gifves 
ingenting som berättigar. Det är ett förhållande, som hänför 
sig alldeles uteslutande till vexelförhållandet mellan Gud och 
menniskan Jesus, i hvilken Ordet, som var i begynnelsen, för- 
kroppsligat sig sjelft, icke mellan Gud och det verlds- och 
Son-frambringande Ordet, samt hänger nära tillsamman med 
det sätt, hvarpå menniskan Jesus kom till enligt engelns ord 
till Maria Luc. 1: 35: »Den H. Ande skall komma öfver dig, 
och den Högstesskraft skall öfverskygga dig, derföre skall ock 
det heliga, som af dig födt varder, kallas Guds Son». Som 
af dig födt varder — det är sagdt om menniskan Jesus, icke 
om Logos, som i honom förkroppsligade sig; att den talande 
Guden skulle stå till den icke talande i ett förhållande sådant 
som det mellan fader och son — derom finnes här och i hela 
den H. Skrift icke ett ord. 

Hvarje ord på detta ställe har en betydelse, som sträcker 
sig icke blott till det, utan går genom hela evangeliet. Så 
det som nu följer om detta menniskovordna Ordets boende i 
verlden, då det heter vidare: Och han bodde bland oss. >»Han>» 
— som nemligen var ett med Ordet Zz denna sin fullt uttalade 
eller förkroppsligade gestalt; ty detta, icke Ordet rätt och 
slätt, är subjektet till »bodde>», som på grund deraf, så väl 
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som sammanhanget med det följande, bättre uttryckes med 
maskulinum, än med neutrum. Det är hela vår Frälsares lif 
och vandel på jorden som innefattas i detta ordet »bodde;»; 
och hvad intryck detta boende gjorde på hans lärjungar, säga 
de anförda orden: Och vi sågo hans härlighet såsom den en- 
föddes, som utgått från Fadren. (Icke: »den enföddes af 
Fadren», då icke zapr, utan dz. eller éx, eller ock zutnö; utan 
preposition skulle hafva följt på jvojrevnör) Och i hvad me- 
ning vår Frälsare här kallas med namnet »enfödd>, följer af 
det redan anförda och sammanhanget med de föregående 
orden i denna vers. Ty de säga oss, att vi här icke mera 
hafva att göra med det gudomliga Logos såsom det skildras 
för oss v. 1--5, utan såsom det uttalat och förkroppsligat sig 
i menniskan Jesus Christus. Ett sådant förkroppsligande kunde 
icke ega rum utan en gudomlig födelseakt, och hvilken denna 
födelseakt var, säga oss den apostoliska trosbekännelsens ord: 
»Aflad af den Helige Ande, född af jungfru Maria» på ett 
sätt, som ljuder öfver hela jorden. Det var den, genom hvil- 
ken menniskan Jesus fick sin tillvaro, och till henne hänför sig 
således äfven detta ordet enfödd, icke till Logos, som i henne 
tagit gestalt: hvarken så, att det i kraft af nämnde födelseakt 
blifvit till ett epitet åt Logos, eller ännu mindre så, att »Logos 
är den enfödde före all tid och uppenbarar sig såsom fwvo- 
revs genom menniskoblifvandet»> (Meyer). De ställen hos 
Johannes, som åberopats till stöd för den sistnämnda meningen; 
nemligen Joh. 1: 18; 3: 16, 18, likasom 1 Joh. 4: 9, äro i sjelfva 
verket utan all bevisande kraft. Att Gud har skänkt verlden 
sin enfödde Son eller sändt sin enfödde Son i verlden, att den 
enfödde Sonen, som står Fadrens hjerta närmast, har sagt 
oss hvem Gud är, och att den, som icke tror på enfödde 
Sonen, icke har del i hans frälsning, är allt hvad dessa Johan- 
neiska ställen innehålla; och skulle det, som dermed utsäges, 
icke hafva sin tillämpning på menniskan Jesus, så att vi hafva 
rättighet att säga, att denna menniska är en Guds skänk och 
gafva till verlden, att hon har lärt oss att känna Gud m. m.? 
Det är i sanning öfverflödigt att svara på denna fråga. 
Alltså, Jesu härlighet såsom den enföddes, som utgått 
från Fadren, är menniskans Jesu härlighet, men såsom hufvu- 
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det högre än alla andra i egenskap af en z0wtizoxns, en först- 
född i förhållande till hela skapelsen (Kol. 1: 15); ty detta 
ligger i ordet enxfödd, som ställer den, hvilken så benämnes, 
fram för våra ögon såsom Guds Son i en mening, hvilken 
lemnar hvarje annan art af gudomligt barnaskap långt bakom 
sig. Och hvad denna härlighet, som Johannes betygar sig och 
sina medlärjungar med fröjd hafva skådat, i sig innefattade, 
det säger oss innehållet af hans evangelium från början till 
slut. Vi hafva härvid icke blott att tänka på de underverk, 
genom hvilka Jesus, såsom det säges 2: 11, uppenbarade sin 
härlighet, samt sådana tilldragelser i hans lif som förklaringen 
på berget och framför allt hans uppståndelse, utan äfven och 
tillika på hela den fullhet af nåd och sanning, hvilka Johannes 
i de ord, som följa, tillskrifver honom. Det var icke blott 
gudomlig allmakt, höghet och majestät som lyste hos honom 
på ett om denna hans gudomliga sonvärdighet vittnande sått, 
utan äfven en godhet och rättfärdighet, en helig kärlek till 
Gud och menniskor, hvartill verlden aldrig förut sett någon 
motsvarighet. Apostlen Petrus kallar detta hans härlighet och 
dygd (2 Pet. 1: 3); Johannes åter sammanfattar det allt under 
det enda ordet härlighet; och det rika tillfälle, som han un- 
der sammanvaron med Jesus hade att lära känna honom bäde 
i det ena och andra afseendet, har fått sitt naturliga uttryck 
i ordet: vi! såvo. Hvilket seende var icke detta, och hvilka 
spår har det icke lemnat efter sig! Apostlen Paulus vet att 
tala derom, då han skrifver om sig och sina medkristne långt 
efter Jesu skilsmessa från jorden dessa ord: Vi förvandlas 
genom att skåda hans härlighet såsom i en spegel med af- 
höljdt anlete till hans bild från den ena härligheten till den 
andra (2 Kor. 1: 18) Det är frukten af detta seende intill 
tidernas ände; och hvad denna förvandling från härlighet till 
härlighet innebär, framgår af det sagda. 

En särskild svårighet i denna vers göra de sista orden 
TÄLONS JUPTOS Ka UMD — full med nåd och sanning. 
Meyer, Godet m. fl. förbinda desamma med det föregående 
ftovnyevodos (enfödd), i det de antaga tillvaron af en gramma- 
tisk oregelbundenhet, i kraft hvaraf z/7Z0o75 här gör tjenst i 
stället för z4700.5. Andra åter förbinda dem med éox7vweer 
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iv nuv (bodde bland oss) på det sätt, att de mellanliggande 
orden xat EN:usdu:da xTA betraktas såsom en parentetisk mel- 
lansats. Någon parentes behöfver dock här icke antagas, om 
vi blott icke förlora ur sigte det hebraiserande skrifsättet hos 
Johannes, till hvars egenheter det bland annat hör att genom 
kopulan förbinda satser, hvilka i andra språk träda i ett närmare 
förhållande, än detta af blott koordination. Han bodde bland 
oss, så att vi sågo hans härlighet m. m. — skulle evange- 
listen hafva uttryckt sig efter vårt sätt att skrifva och tala, 
och så kan man äfven, om man vill, här öfversätta. Emeller- 
tid vinnes ändamålet med denna öfversättning äfven genom 
att upprepa ordet bodde framför orden full af nåd och san- 
ning, och detta torde vara att foredraga. I hvarje fall är det 
väl naturligare att hänföra dessa ord såsom subjektsbestäm- 
ning till Ésxjvwse, än till povurevnös — naturligare att tänka 
sig, att apostlen velat säga, att Christus bodde bland menni- 
skorna full med nåd och sanning, än att hans härlighet var 
härligheten af en Guds Son, som är full med denna nåd och 
denna sanning. Och hvad menar Johannes med dessa tvenne 
ord? Deröfver förklarar han sig närmare v. 17; nu fortsätter 
han att tala om Johannis döparens vittnesbörd. 

v. 15. Fohannes vittnade och ropade om honom sägande: 
Denne är det, om hvilken jag sade: Den. som kommer efter 
mig, är före mig; ty han var förr än jag. 

För att förstå dessa ord, måste vi göra närvarande för 
oss, att det här, ännu en gång, icke är fråga om det förverlds- 
liga Logos, utan om menniskan Jesus, men Zz sin egenskap af 
Christus eller Messias. Messias — det är icke ett person- 
namn, utan ett embetsnamn; men Johannes döparen sjelf hade 
ett embete, 'som stod i förhållande till Messiasembetet, och 
fråga vi, hvilketdera af dessa embeten som har prioritet i fråga 
om det andra, så är svaret gifvet. Det är naturligtvis det, 
för hvars skull det andra är till, och så komma vi till Christus- 
embetet säsom det första och Johannisembetet såsom det an- 
dra, icke blott med afseende på värdigheten, utan äfven med 
afseende på ordningen dem emellan. Var Johannes också i 
fråga om lefnadsålder och tiden för sitt uppträdande ett stegs 
före Jesus: med afseende på den väsendtliga ordningen mellan 
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den ene såsom Messias och den andre såsom Messiastjenare 
var det annorlunda: der var Jesus före och Johannes efter. 
Det är meningen af evangelistens, utan grund om det i Jesus 
förkroppsligade Logos eller Ordet af begynnelsen förklarade 
ord på detta ställe; och en bekräftelse derpå gifver han sjelf, 
då han fortsätter: 

v. 16. Ty af hans fullhet hafva vi alla fått, och det 
nåd på nåd. Johannes döparen sjelf så väl som Jesu apostlar 
och öfriga lärjungar, vill evangelisten säga; men huru skulle 
detta hafva kunnat ske, om denna källa till så mycken ande- 
lig välsignelse icke hade varit till före, utan först blifvit till 
efter honom? Det är hvad som likaledes innefattas i dessa 
ord, som således icke blott foga en ny utsaga till den före- 
gående (i enlighet med den vanliga, men på svagare vittnes- 
nesbörd grundade läsarten xac i stället för öte 1 versens början), 
utan gifva tillkänna, huru Johannes kunnat säga det, som han 
sagt enligt de anförda orden af honom. Och den nåd, om 
hvilken evangelisten talar, inskränker sig icke till en enda 
nådemeddelelse, den är nåd i utbyte mot nåd; och hvad vill 
detta säga? Det kan icke vara annat än ett blott uttryck för 
det ena måttet af nåd efter det andra; och denna fortgående 
nådemeddelelse af Christi fullhet har icke tagit sin början 
först med hans ankomst i verlden, utan sträcker sig äfven till 
den föregående tiden. Ty tag bort Christus och de utsigter 
för Guds rikes framtid, som öppna sig genom honom, från 
det gamla Testamentets skrifter, så återstår der endast »bud 
på bud, föreskrift på föreskrift, litet här och litet der» (Es. 28: 
10); men genom honom har ett element af nåd och frälsning 
inkommit, som befinner sig i ett ständigt växande hela det 
gamla Testamentets tid igenom och i Johannes döparen, detta 
brinnande och skinande ljus, såsom vår Frälsare kallar honom, 
uppnådde sin höjdpunkt. Men i synnerhet och framför allt 
sätter denna nådemeddelelse sin pregel på den med Ordets 
menniskoblifvande i Christus ingångna nya tiden inom Guds 
rike, och om densamma gälla derföre äfven särskildt evange- 
listens ord både här och i den vers, som närmast följer. 

v. 17. Ty lagen vardt gifven genom Moses, men nåden 
och sanningen är kommen genom Jesus Christus. — Och detta 
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på ett sätt, som sträcker sig äfven till det gamla Testamen- 
tets tider i enlighet med det anförda. Här återkomma dessa 
tvenne orden »åd och sanning såsom kännetecknande för Guds 
uppenbarelse i Jesus Christus, och det sätt, hvarpå de ställas 
emot den genom Moses gifna lagen, säger oss, hvad evange- 
listen närmare förstår med det ena och andra. Äfven det 
gamla Testamentets uppenbarelse var rik på härliga vittnes- 
börd om Guds frälsande nåd, men denna frälsande nåd sjelf, 
så vida den sträckte sig längre än till det jordiska, och löftet 
om denna frälsande nåd voro endast till såsom ett utflöde af 
den kommande Messias' person, och källan till densamma var 
således Christus, icke den gamla budordens och stadgarnes 
lag. I sig sjelf var denna lag med sitt obevekliga »du skall» 
och »du skall icke» utan nåd och förbarmande mot syndarne, 
emedan den endast uppvisade och fördömde synden utan för- 
måga att frälsa derifrån; men helt annorlunda den lefvande 
andelagen i Jesus Christus, som är ett med honom sjelf! Den 
är full af nåd och förbarmande på ett sätt, hvilket visar sig lika 
verksamt i dag som då Paulus aflade sin bekännelse: Lifvets 
andes lag i Fesus Christus har befriat mig från syndens och 
dödens lag (Rom. 8: 2). Det är sanningen, som kommit genom 
Jesus Christus, i motsats till det gamla förbundets skugg- 
väsende af ceremoniella stadgar om offerreningar m. m., som 
endast kunde afbilda denna befrielse, men icke verka och åstad- 
komma densamma. Och detta, emedan han sjelf är sanningen i 
en helt annan och djupare mening, än den genom Moses gifna 
lagen, som endast gifver oss en svag skuggritning af den sanna 
menniskan och gudsmenniskan, under det att Christus är den 
sanna gudsmenniskan och gudamenniskan sjelf. Det är hvad 
evangelisten med dessa sina ord vill säga; och den nådens 
och sanningens tid, som på detta sätt ingått med Christus, är 
tillika en den sanna gudsgemenskapens tid på grundvalen af 
en kunskap om Gud och hans väsende och vilja, sådan ingen 
föregående tid haft att uppvisa. Det är hvad som innefattas 
i de ord, som nu följa: 

v. IS. Ingen hafver någonsin sett Gud; den enfödde, 
som är vid Fadrens barm, han hafver förtäljt om honom. 

Bestämmandet af läsarten i denna vers är förenadt med 
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mer än vanlig svårighet. Zextus Receptus, som har 6 uvvo- 
revns tog, räknar på sin sida C. Alexandrinus och tolf andra 
majusklar samt alla minusklar så när som på en enda, den 
äldre redaktionen af Peschito (Syr. Cureton), zala m. m. Der- 
emot hafva C:.: Sinaiticus, Vaticanus, Ephraemi rescriptus, 
Paristensis (L.), den syriska vulgata, den ena af de Ethio- 
piska öfversättningarna, den Memfitiska öfversättningen, och 
en stor del af kyrkofäderna läsarten fvorevzs dens eller 4 
fwovor. Ysos. Man finner deraf, att de äldsta till oss komna 
handskrifterna afgifva sitt vittnesbörd till förmån för den se- 
nare läsarten, men deremot de åldsta öfversättningarna och 
en af de anseddaste uncialhandskrifterna till förman för den 
förra; och hvilken af dessa läsarter förtjenar under sådana 
omständigheter företrädet? Här, om någonsin, mäste :de inre 
skälen anses vara af en för frågan afgörande betydelse, och 
på grund deraf hafva de allra flesta textkritici och utläggare: 
Lachmann, Tischendorf, Meyer, Godet m. fl. afgjordt förklarat 
sig för »w; i stället för Jeös, i det att de enhälligt betrakta 
Jess som en dogmatiserande ändring af den ursprungliga 
texten. Endast Tregelles och Westcott & Hort, i enlighet 
med den textkritiska princip, som de stält i spetsen för sig, 
utgöra härifrån ett undantag. Emellertid är det icke så säkert, 
att vw är en mera ursprunglig beståndsdel af den Johannei- 
ska texten, än J:0r; en annan möjlighet, som i vär tanke har 
för sig den största sannolikheten, är att den ursprungliga las- 
arten här utgjorts af 6 uovnjev7s eller povorevZs ensamt (sva- 
rande mot fwvnrfevnds Vv. 14), och att både vius och Jens genom 
någon afskrifvares mycket tidigt begångna misstag influtit i 
texten: det förra såsom den sig sjelf supplerande fyllnaden 
till povorevys. det senare såsom närmare förklaring af evan- 
gelistens ord i egenskap af en i den till grund liggande hand- 
skriften influten glossematisk tillsats i bräddenp. Såsom för- 
klarande tillsats; ty läser man eos, så behöfver man icke 
derföre förbinda detta ord med 6 puwvoryevys till ett begrepp i 
betydelsen af »den enfödde Guden>. Det är ett uttryck, som 
är så i saknad af all analogi på skriftområdet och så litet 
sannolikt i sig sjelft, att dess antagande endast genom den 
yttersta nödvändighet skulle kunna försvaras; och ett sådant 
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nödfall föreligger här icke. Det är nemligen en grammatisk 
möjlighet äfven att fatta $:or såsom apposition till 46 uwvo- 
7yev7s i enlighet med en så lydande öfversättning: Den en- 
födde, sjelf Gud, han som är vid Fadrens barm. han haf- 
ver förtäljt oss om hoxom. Han har gjort det, och han har 
kunnat göra det, emedan han är af gudomlig natur, är dJeovs, 
och ingen kan genom sig sjelf känna Gud utom den, som är 
af samma väsen, är öunnysos med honom. Det är hvad som, 
då allt tages i betraktande, väl mäste hafva varit menin- 
gen med detta tillägg, hvilket, så tolkadt, redan af det skal 
icke kunnat höra till den ursprungliga texten, emedan kon- 
struktionen derigenom skulle hafva blifvit för mycket öfver- 
lastad. 

Det är vår mening om den ursprungliga läsarten på detta 
ställe, som har ett stöd äfven i en ingalunda föraktlig historisk 
auktoritet. Ty unvnrevys utan både vs och J:öos förekommer 
åtminstone på två ställen hos kyrkofäderna, nemligen hos 
Origenes, Opp. IV, 102 och AÅmbrosius Ep. 10, hvilket i för- 
ening med de anförda inre skälen för denna läsart, måhända 
icke är af en så ringa vigt, som man ansett. 

Efter denna af nödvändigheten påkallade textkritiska in- 
ledning fortsätta vi med vår betraktelse. Om den allmänna 
meningen och sammanhanget af orden i denna vers är redan 
något ordadt; nåden och sanningen år kommen genom Jesus 
Christus, likasom lagen genom Moses, säges det v. 17: huru? 
är en fråga, som härvid gör sig sjelf, och svaret derpå gifva 
oss dessa ord. Det har endast kunnat ske derigenom, att 
han lärt oss att känna Gud på ett fullkomligare sätt, än det 
gamla förbundets tjenare Moses; och han har kunnat detta, 
emedan han stär i ett närmare och innerligare förhållande till 
Gud, än både Moses och nägon annan af det G. T:s heliga 
Guds menniskor. Till Moses sade Herren, då han begärde att 
få se Guds ansigte: Ingen menniska kan se mig och lefva (2 
Mos. 33: 20); det är hvad som utan tvifvel ligger till grund 
för Johannis ord på detta ställe: »/ngen hafver någonsin sett 
Gud». Så förhåller det sig med oss i detta afseende; och dock 
säger vär Frälsare i sin bergspredikan: Salive äro de ren- 
hjertade, ty de skola se Gud. Således gifves det ett seende af 
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Gud eller skådande af honom ansigte mot ansigte, som sträc- 
ker sig till alla menniskor, som hafva Christi sinne. Visser- 
ligen, men till det närvarande lifvet hör detta seende ej; det. 
är endast en, som utgör ett undantag i detta afseende, och 
det är menniskan Jesus Christus såsom Guds Son i den allena 
gällande bemärkelse, som fått sitt uttryck i ordet jovorev4z eller 
den enfödde. Det är hvad Johannes med sina ord vill säga, och 
hvad som deraf följer, säger sig sjelft; det är att den, som vill 
känna Gud, i hvilkens kännedom det eviga lifvet består (Joh. 
17: 3), måste taga vägen genom honom och honom allena. 
Det var den väg, på hvilken Johannes och apostlarne hade 
lärt känna Gud; det är äfven den enda vägen för oss, som 
leder till denna kännedom och det eviga lif, som deruti be- 
står. — Det är ett passande slut på denna prolog, och det är 
äfven en i högsta måtto passande öfvergång till den historiska 
framställning om Jesus Christus, som utgör det höga ämnet 
för detta fjerde evangelium och nu efter prologens slut vid- 
tager. : 


Huru litet grundad den mening, som i prologen till Johan- 
nisevangeliet ser ett stycke af metafysisk spekulation på grund- 
valen af den alexandrinska filosofien hos Philo m. m., är, fram- 
går af det anförda. Denna prolog hvilar, så hafva vi funnit, 
alltigenom icke på allmänt metafysisk, utan ddlisk grundval, 
och fråga vi efter ändamålet med dess inledning, så kan sva- 
ret icke blifva mera än ett. Det är att sammanbinda historien 
om Jesu lefnad med den första begynnelsen till all tillvaro och 
till hela den historiska utvecklingen före hans ankomst i verl- 
den. Ordet >» begynnelsen» (iv apy7), som står i-spetsen för 
både Johannisevangeliet och Johannis första epistel, är i sjelfva 
verket ett hufvudord för denne Herrens apostel, hvilket i Up- 
penbarelsebokens ord om Christus såsom »alpha och omega, 
den förste och den siste, begynnelsen och änden» får sin fyll- 
nad och afslutning. I detta afseende kan biblens sista bok 
sägas racka handen åt evangeliet, likasom den första aå sin sida 
sor det; och intagande på detta sätt sin ställning mellan båda, 
huru betydelsefullt tjenar detsamma icke till att fylla rummet 
dem emellan! Prologen är likasom ett pekfinger, som visar 
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tillbaka; å andra sidan finnes tillräckligt af uttalanden i fort- 
sättningen af detta evangelium, som visa framåt. Men detta 
tillbaka, så väl som detta framåt, har en gräns. Hvad pro- 
logen säger om Gudomens inre förborgade hemligheter, in- 
skränker sig till det minsta möjliga. Gud såsom tigande och 
talande och såsom talande i riktning inåt och i riktning utåt, 
det är alltsammans; och hvem kan säga, hvad som deruti 
innefattas, så att han kan mäta djupet af detsamma? Johan- 
nes har icke gjort nägot försök att intränga i detta gudoms- 
djup; så litet har det spekulativa intresset, om det så får kal- 
las, öfvervigten i denna prolog till hans evangelium. Det är 
det med Gud ett varande Ordet af begynnelsen säsom utta- 
lande sig i Jesus Christus, eller Ordet vordet kött, som redan 
från början är det mål, till hvilket den syftar. Det är äfven 
detta som är utgångspunkten för och summan af innehållet i 
hans »andeliga evangelium>, såsom detta fjerde evangelium af 
älder blifvit benämndt. Vilja vi förstå denne apostel rätt, 
vilja vi särskildt förstå hans lära om Logos, så mäste vi göra 
detta närvarande för oss, äfven om sådant icke kan ske utan 
uppoffring af en eller annan kär vorden föreställning i sam- 
manhang med ett kyrkligt eller okyrkligt dogmatiserande vid 
sidan af det skrifna ordet. Ty det finnes ett sådant både af 
det ena och andra slaget, och mot båda gäller det att taga 
sig tillvara. 
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Om det kristliga samvetsbegreppet. 


Det bedrifves i våra dagar ganska mycket ofog under 
förebärande af samvetet. Det är då angeläget att icke det 
sätt, hvarpå samvetsbegreppet bestämmes, gifver stöd åt så- 
dana falska anspråk, hvilka under samvetets namn vilja göra 
sig gällande. Detta skulle emellertid kunna ega rum, om 
man t. ex. ville stanna vid den gamla lättfattliga bestämning 
af samvetet, som lyder så: >»Samvetet är ett medvetande, 
som anklagar det onda och gillar det goda i våra tankar, 
ord och gerningar». Denna sats skulle nemligen kunna vän- 
das om, och den ene finna sig berättigad att säga så: Mitt 
samvete gillar detta, derför måste det vara godt, den andre 
äter om samma sak: mitt samvete anklagar mig, om jag gör 
detta, derför måste det vara något i sig ondt. Då nu den 
enes samvete gillar, hvad den andres ogillar, så kunde en 
sådauv bestämning anses understödja den meningen, att det 
icke finnes någon allmängiltig lag, som bestämmer hvad som 
är godt eller ondt, utan att a/görandet af hvad som är godt 
eller ondt i hvarje särskildt fall tillhör den enskildes samvete. 

Men huru skola vi kunna finna en tillfredsställande defini- 
tion af det kristliga samvetsbegreppet? 

Sådant har visat sig innebära stora svårigheter. Otaliga 
bestämningar hafva framkommit, och är det något begrepp, 
om hvilket man haft svårt att blifva ense, så är det väl detta. 
Rote, misströstande om att någon någonsin skall kunna gifva 
en bestämning deraf så klar, att den för vetenskapens ända- 
mål skulle kunna användas, föreslår i sednare upplagan af sin 
Etik, att man skall stanna vid följande sväfvande definition: 
Samvetet är den populära föreställningen till betecknande aj 
komplexen af alla de psykiska företeelser, i hvilka menniskans 
moraliska och dermed uttryckligen tillika religiösa natur gifver 
sig tillkänna. 

Svårigheten att bestämma samvetets begrepp synes oss 
bero derpa, att man velat i samvetets allmänna begrepp inne- 
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fatta allför mycket, i det man icke skiljt derifrån sådant, 
som visserligen hör till menniskans själslif, men icke derför 
behöfver höra till samvetets begrepp; och man har icke gjort 
behörig ätskilnad mellan det allmänna kristliga samvets- 
begreppet och det specifikt kristliga samvetets begrepp. 

Krysostomus är den förste bekante kristne teolog, hvilken 
talar om samvetet såsom en källa till sedlig insigt (rvwgw Twv 
zoax7ewv) och han är den förste, som klart uttalat satsen om 
ett »föregående>» 'eller befallande samvete, hvilken sats efter 
honom inom teologien vunnit mer och mer insteg. Den nyare 
teologien kan väl också anses vara temligen ense uti att anse 
ett medvetande om Gud och hans lag såsom med nödvändig- 
het hörande till samvetets begrepp, att alltså anse samvetet 
vara på något sätt lagstiftande eller i sig innehålla en omedel- 
bar förnimmelse af Guds vilja och lag. Men deruti äro me- 
ningarna delade, huruvida samvetets egentliga betydelse skall 
mera uteslutande sättas uti detta medvetande om Gud och 
hans vilja, eller om det derjemte skall uttrycka ett dömande 
medvetande derom, huruvida menniskan sjelf) hennes vilje- 
riktning och hennes enskilda handlingar stå i öfverensstäm- 
melse med eller i motsats till detta z samvetet befintliga guds- 
medvetande eller lagmedvetande. För öfrigt bestämmes sam- 
vetet än såsom menniskans sedliga natur; än såsom den gu- 
domliga rättfärdighetens reaktion emot menniskans synd; än 
såsom en Guds råttfärdighets uppenbarelse i menniskans själ; 
än såsom ett menniskans samvetande med Gud 0. s. v. 

Alla dessa meningar stöta emellertid på stora svårigheter. 
De synas alla strida emot'det vanliga språkbruket, hvilket 
mycket bestämdt fordrar, att det skall kunna sägas om en men- 
niska, som handlar efter bästa insigt, att hon kan hafva ett godt 
samvete, äfven om hennes handling, då den bedömes efter en all- 
mängiltig gudomlig lag, icke kan vara god. Detta medvetande 
om hvad som är rätt eller orätt kan icke vara godt eller rik- 
tigt, då det tillåter eller bjuder menniskan att handla på ett 
sätt som strider mot en allmängiltig Guds vilja. Men anses 
detta medvetande ingå i 'samvetet, så är uppenbart, att sam- 
vetet sjelft under sådant förhållande icke kan vara godt. Sar- 
skildt kommer ofvan anförda mening i strid med apostelen 

Bihelforskaren. 1887. . 18 


274 


Pauli språkbruk, hvilken uttryckligen talar derom, att han 
äfven innan han blef en kristen vandrade i ett godt samvete. 
Han säger uttryckligen Apg. 23: 1: »Med ett z allo godt sam- 
vete har jag vandrat inför Gud intill denna dag». Och 2 Tim. 
1: 3: »Jag tackar Gud, hvilken jag tjenar från mina förfäder 
z ett rent samvetes. Paulus hade alltså haft ett godt samvete 
äfven under den tid, då han troget höll sig till sin fäderne- 
ärfda tro och i denna tro förföljde Guds församling. Han 
hade ett godt samvete äfven då han, fnysande af arghet, reste 
omkring för att binda och kasta i fängelse Jesu lärjungar; 
ja äfven då, när de som stenade Stefanus lade sina klader af 
vid hans fötter. Och huru kunna vi också tänka oss en Paulus 
annorlunda än såsom en, den der alltid, i alla sina lefnads- 
dagar haft ett rent och godt samvete? Men det är då ock 
uppenbart, att Paulus icke i samvetet kunde inlägga något 
slags rattsmedvetande eller något >»samvetande> med Gud. 
Ty huru kunde hans samvetande med Gud vara godt, då han 
förföljde Guds församling? Huru hans samvete kunde vara 
godt, då han begick denna synd, hvilken han sjelf anser så- 
som den allra sväraste och förskräckligaste, sägande: »Jag är 
den förnämste ibland syndare och är icke värd att kallas 
apostel, ty jag har förföljt Guds församling» — det angifver 
han sjelf i de orden: »Jag har gjort det ovetande och i otro>. 

Alltså: hans medvetande om hvad som är godt och rätt 
var dåligt, men hans samvete var godt. 

Enda utvägen att undkomma denna motsägelse mellan 
Pauli klara ord och ett samvetsbegrepp, i hvilket skulle anses 
ingå nägot lagcifvande, är den som Beck anvisar. Han sager, 
"att samvetets första betydelse är den att vara laggifvande för 
menniskan. Men då man frågar, hvad han menar dermed, så 
svarar han, att samvetet innehåller endast en ur- eller grund- 
drift till sanning och rättfärdighet; men att denna drift är 
helt allmän och obestämd, eller kanske rättare alldeles ofor- 
mulerad. Formulerandet af denna drift, dess omsättande i 
särskilda bud och stadgar öfverlätes åt förnuftet, som är en 
med samvetet samordnad kraft i hjertat. Nu kan förnuftet, 
då det gäller att utarbeta samvetets lag till bud och stadgar, 
till följd af yttre och inre inflytelser komma på de mest be- 
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tänkliga afvägar. Det kan kalla det rättfärdigt, som är orätt- 
färdigt, och tvärtom. Men detta är alls icke samvetets fel; 
samvetet kan icke taga miste. Det är och förblifver en ofelbar 
laggifvande makt i menniskan — det gifves, enligt Beck, intet 
irrande samvete. På detta sätt kommer man visserligen undan 
motsägelsen med språkbruket i ofvan angifna hänseende, men 
i stället kommer man i strid med språkmedvetandet i ett annat 
hänseende. Ty detta vill icke veta af någon lag, som icke 
skulle innehålla något enda bestämdt bud. <Särskildt vet 
Skriften icke af någon lag, som icke innehåller bestämda bud 
och anvisningar. Äfven då den talar om »lagen i hednin- 
garnes hjertan», menar den utan tvifvel en sådan lag, som i 
enskilda fall bestämdt säger: detta är rätt och detta är orätt. 

Det blir alltså dervid: något i vanlig mening lagstiftande, 
något omedelbart gudsmedvetande kan enligt förut nämnda 
ord af apostelen Paulus icke ingå i samvetets begrepp såsom 
sådant. | 
Men hvarför skall man också hålla så strängt på detta, 
att samvetet mäste innefatta något laggifvande medvetande? 
Ett sådant kan ju finnas hos menniskan, utan att det derför 
behöfver ingå i samvetets begrepp. 

Ordet samvete är icke något af de bibliska grundbegreppen. 
Det förekommer icke i gamla testamentet. Frälsaren behöfver 
det icke i sin undervisning. Det förekommer endast i Apostla- 
serningarna i Pauli mun, äfvensom 1 de paulinska brefven, i 
Ebreerbrefvet och i Petri första bref. Paulus har tagit ordet, 
utan närmare bestämmande, direkt ur det hedniska folkspråket 
och använder det i brefven till de hedningkristna med anspråk 
på att utan vidare förklaring blifva förstådd. Det har emcHer- 
tid blifvit uppvisadt, särskildt genom M. Källers grundliga 
forskningar i detta ämne, att hvarken det grekiska ordet 
gvvewes; eller det motsvarande latinska ordet conscientia hän- 
tyder på något i egentlig mening lagstiftande, än mindre på 
nägot gudsmedvetande. 

Hvad är då samvetet? Slå vi upp närmaste lexikon, så 
finna vi, att det grekiska ordet svvoria ofta, för att icke säga 
oftast betecknar ett menniskans medvetande med sig sjelf, 
t. ex. Oovvurdd ENUVTO EE Extwnmzw, jag vet det med mig, om jag 
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svär falskt. Och Paulus begagnar detta ord, då han i I Kor. 
4: 4 betygar: >Jag vet intet med mig; dock derutinnan är jag 
icke rättfärdigad.» I alldeles samma mening användes ordet 
ovverdn ars äfven 2 Kor. I: 12: »Ty vår berömmelse är detta, 
nemligen vårt samvetes vittnesbörd, att vi i Guds enfald och 
renhet, icke i kottslig vishet, utan i Guds nåd hafva vandrat 
i verlden, och i synnerhet ibland eder.» 

| Vi kunna redan här anse oss berättigade att säga, att det 
allmänna kristliga samvetsbegreppet måste med uteslutande af 
all lagstiftande, laggifvande betydelse anses omfatta endast ett 
gillande eller ogillande förnimmande af det förhållande, hvari 
menniskans handlingar, tagna i vidsträcktaste mening, stå till 
den lag, som hon upptagit i sitt medvetande såsom en for 
henne ovilkorligt bindande lag. 

Dermed synes ock grundstället Rom. 2: 14, 15: — «när 
hedningarne, som icke hafva lagen, af naturen göra det lagen 
bjuder, så äro dessa, ehuru de icke hafva lagen, sig sjelfva 
en lag, och de visa, att lagens verk är skrifvet i deras hjertan, 
då deras samvete tillika bär vittnesbörd och deras tankar in- 
bördes anklaga eller ock ursaka» — stå i god öfverensstäm- 
melse. Man har visserligen just på grund af detta ställe velat 
påstå, att samvetet innehåller i sig ett medvetande af den 
gudomliga lagen. Beck sammansluter till ett det foregaående: 
»lagens verk är skrifvet i deras hjertan» med det följande: 
»då deras samvete tillika bär vittnesbörd», under det han 
skiljer mellan detta och det följande: »och deras tankar in- 
bördes anklaga eller ock ursaka». Ty detta, säger han, hör 
till förnuftet. Men mig synes, såsom om begreppsskilnaden 
bör göras der konstruktionen förändras; således emellan å ena 
sidan orden: »och de visa, att lagens verk är skrifvet-i deras 
hjertan», och å andra sidan orden: »då deras samvete tillika 
bär vittnesbörd och deras tankar inbördes anklaga eller ock 
ursaka>. Alltsä: »lagens verk är skrifvet i deras hjertan> är 
ett; »samvetet, som tillika bär vittnesbörd jemte tankarne>, är 
ett annat. "Samvetet förhåller sig dä till den i hjertat skrifna 
lagen på samma sätt som domstolen förhåller sig till den lag, 
hvarefter den dömer, och enligt hvilken alla förhandlingar vid 
domstolen ske. Det är då klart, att samvetet kan vara godt 
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äfven der rättsmedvetandet är däligt; ty det dömer efter det 
rättsmedvetande, som faktiskt finnes, och tager icke i om- 
pröfvande, om detta rättsmedvetande är godt eller icke. Nu 
kunna visserligen stundom samma predikat tilläggas sam- 
vetet och rättsmedvetandet, såsom man ock kan tillägga vissa 
gemensamma predikat till lagen och till domstolen. T. ex. 
»domstolen friar», eller »lagen friar»; »domstolen dömer: eller 
»lagen dömer» o. s. v. Men man får dock icke af denna om- 
ständighet draga den slutsatsen, att samvetet och rättsmed- 
vetandet äro ett och detsamma; lika litet som man anser, att 
lagen och domstolen blifva ett och detsamma derför att vissa 
predikater kunna tilläggas dem båda. 

Vi vilja här göra ännu en anmärkning. Vi hafva förnekat, 
att samvetet i egentlig mening kan sägas vara bjudande eller 
förbjudande, d. v. s. i sig innehälla en bestämd lag. Emel- 
lertid kan det dock sägas, att man redan på förhand kan få 
veta samvetets dom i ett eller annat afseende. Om man nem- 
ligen tänker sig hafva gjort den eller den handlingen, så er- 
häller man dervid en förkänning af, huru samvetet skulle be- 
döma denna handling, om den verkligen vore gjord. På 
samma sätt kan samvetet sägas döma äfven öfver andras ger- 
ningar, om man nemligen tänker sig in i den celler den per- 
sonens förhållande och tänker sig hafva handlat alldeles saå- 
som han. Jag gör denna anmärkning, emedan ett par skrift- 
ställen derigenom få sin förklaring. . (Se 2 Kor. 4: 2; 53: I1). 

Samvetsbegreppet, så fattadt, kan icke gifva stöd ät några 
oberättigade anspråk... Om den enskilde säger, att hans sam- 
vete måste ogilla det, som enligt en allmängiltig lag är godt, - 
så måste man svara honom: Detta bevisar endast, att ditt 
rättsmedvetande icke står i öfverensstämmelse med allmän- 
giltig rätt; du bör derföre söka få ditt rättsmedvetande upp- 
lyst. Eller om nägon på vederdöparesätt under förebärande 
af samvetet vill fria sig från sina förpligtelser till staten, så 
måste man svara en sådan: Ditt samvete kan ingen tvinga, 
det vore orätt; men man måste taga dig afsides för att gifva 
dig tillfälle att genom god upplysning erhälla ett förbättradt 
rättsmedvetande!. 


t Det här sagda har naturligtvis afseende på handlingar likartade med 
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Vi vilja nu endast upprepa slutresultatet af vär redan 
gjorda undersökning. Det allmänna kristliga samvetsbegrep- 
pet innefattar intet lagstiftande, ingen omedelbar kännedom 
om Gud eller hans vilja, utan är endast ett dömande med- 
vetande om huru menniskans handlingar öfverensstämma med 
den lag. hvilken hon förnummit och måste erkänna såsom den 
för sig vovilkorligt bindande; hvilket ock kan uttryckas så: 
Samvetet är en känsla af harmoni eller disharmoni mellan 
menniskan sjelf såsom handlande och menniskan sjelf, såsom 
vetande hvad godt och ondt är. 

Vi öfvergå nu till att tala om det specifikt kristliga San- 
veletl. 

Man skulle kunna invända, att man icke kan tala om 
något specifikt kristligt samvete, då det förut blifvit sagdt, 
att samvetet icke innehåller i sig någon moralisk eller religiös 
bestämdhet; och detta kan ur en synpunkt vara sant; men 
likasom man säger, att den domstol är en svensk domstol, 
vid hvilken alla förhandlingar ske efter svensk lag, så kan 
man också tala om samvetet såsom ett krissligt samvete, om 
det är förpligtadt att i allt döma efter &riöstlig lag. 

När en menniska blir en £zzstexr, så innebär detta, att hon 
i sitt förnuft upptager Kristi lag såsom den enda för henne 
bindande. "Hans kärleksbud, hans nådesordningar blifva för 
henne bindande. Och dermed är också Guds vilja, Guds väsen 
det, till hvilket hennes samvete är förpligtadt. Derföre talar 
apostelen Petrus i sammanhang med dopet, hvarigenom en 
menniska blir en kristen, om en samvetets förpligtelse till Gud. 
En kristens samvete är ett kristligt samvete. 

Men dermed att en menniska i allmänhet upptagit i sig 
Kristi lag och vilja och i någon mån fätt det löftet på sig 
uppfyldt: »Jag skall gifva mina lagar i deras hjertan och in- 
skrifva dem i deras sinnen», Ebr. 10: 16; Jer. 31: 33; dermed 
är dock icke sagdt, att hon Zz full klarhet i sig upptagit denna 
Fesu Kristi lag eler denna Guds lag. Mcedvetandet om denna 
lag kan ännu hos henne vara ganska svagt. Hela det fulla 


dem, som de svärmiska vedirdöfparue under reformationstiden Vito komma sig 
till last, hvilket till FOrebygRaNde af ett eljest mojligt missförstånd torde böra 
anmärkas. Uty. 
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innehållet af Kristi lag kan icke genast för henne vara fullt 
klart. Det är ock möjligt, att hon ännu icke rätt har fattat 
den stora och oändliga betydelsen af att verkligen lyda, i 
allt lyda, denna såsom förbindande erkända lag, äfven der 
hon känner dess innehåll. Då blir ock samvetet svagt i så 
måtto, att det icke med tillbörlig kraft dömer och straffar 
menniskan för öfverträdelse af Kristi lag. Men samvetet kan 
1 motsats härtill också sägas vara svagt, äfven då menniskan 
icke förmår skilja Kristi lag från annat, som framträder i med- 
vetandet med anspråk på att gälla såsom lag. Enär samvetet 
dömer efter det medvetande om rätt och lag, som faktiskt 
finnes och är erkändt såsom förbindande, så blir samvetet så- 
som kristligt samvetet, såsom kristligt tuktomedel, svagt i samma 
mån som medvetandet om lagen är svagt. Samvetet är så- 
lunda svagt, om det icke tydligen angifver i fall menniskan 
bryter emot ett bestämdt kristligt bud; men också om sam- 
vetet oroar menniskan för underlåtande af sådant, som icke 
egentligen ingår i Kristi lag. Om det senare talas i de pau- 
linska brefven, och samvetets svaghet sättes der af Paulus i 
uttryckligt beroende af kunskapens svaghet. »ÄAen kunskapen 
finnes icke hos alla, utan somliga göra sig ännu samvete an- 
gående afguden och äta såsom åte de ett afgudaoffer, och 
deras samvete, eftersom det är svagt, blifver befläckadt» 1 
Kor. 8: 7. Genom att upplysa de Korintier och gifva dem en 
bättre kunskap, söker Paulus också att öfvervinna deras sam- 
vetes svaghet. Ett samvete. som på grund af en rätt kunskap 
är klart och skarpt och som afgifver klara, bestämda och kraf- 
tiga domar, så snart menniskan bryter mot den gudomliga 
lagen, men som alls icke oroar henne, om hon bryter mot 
sådana bud, som framträda med anspråk på att höra till Kristi 
lag, utan att verkligen göra det, ett sädant samvete är ett 
starkt och kraftigt samvete. 

Men äfven om samvetet är starkt och kraftigt, så är det 
derför icke gifvet att det är godt och zcxt. Om menniskan 
bryter emot samvetet, så blir samvetet ondt, orent. Samvetet 
får på sin åklagarelista och i sin dombok upptecknade förbry- 
telser och förebrår och plågar menniskan derför. Det rätta 
och enda medlet deremot är att ingå på den i Kristi lag 
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gifna nådesordningen, den sanna syndabekännelsens och bätt- 
ringens ordning, och så blifva delaktig af det löftet: >»Mina 
barn, detta skrifver jag till eder, på det att I icke mån synda. 
Och om någaon syndar, så hafva vi en försvarare hos Fadren, 
Jesus Kristus, som är rättfärdig», 1 Joh. 2: 1, och I Joh. 1: 9: 
Om vi bekänna våra synder, så är han trofast och rättfärdig, 
så att han förlåter oss synderna och renar oss från all orätt- 
färdighet». När nu menniskan genom att ingå i den rätta 
nädesordningen blir delaktig af sådana löften, då blifver hen- 
nes samvete godt, och det ordet återklingar inom henne: 
»Hvem vill äklaga Guds utkorade? Gud är den som rättfär- 
digar. Hvem är som vill fördöma? Kristus är den som har 
dött, ja, än mer, har uppstätt; som ock sitter på Guds högra 
sida, som ock manar godt för oss». Rom. 8: 33, 34. 

Men det gifves också en annan, en olycksbringande ut- 
väg, på hvilken en menniska, som brutit, kan söka blifva fri 
från samvetets oro, nemligen genom att söka göra våld på 
sitt eget rättsmedvetande. Ty menniskan anar, att om hon 
kan på något sätt försämra, förslöa sitt eget rattsmedvetande, 
så talar icke samvetetet, hvilket dömer enligt detta, ett så 
kraftigt språk och oroar henne derför icke så mycket. Hon 
kan upprepa för sig sjelf det urgamla: »Skulle Gud hafva 
sagt?» Hon kan på detta sätt minska samvetets oro och ned- 
tysta det, ehuru samvetet på samma gäng får en dof och dun- 
kel känsla af denna nya svåra, förskräckliga synd, då menni- 
skan gör våld på sig sjelf. Med afseende på sådana menni- 
skor, hvilka gjort våld på sitt rättsmedvetande, talar Skriften 
i ord sådana som dessa: »de äro brännmärkte i sitt samvete> 
tr Tim. 4: 2; och om dem, som på detta sätt verkligen hafva 
lyckats förderfva sitt rättsmedvetande, skrifver Paulus till Titus, 
kap. I: 15: »både deras förstånd och deras samvete är be- 
snuttadt». Saäasom det kraftigaste medel att göra samvetet 
rent och starkt anvisar Ebreerbrefvet Kristi försoningsblod i föl- 
jande ord: »Då vi således, mina bröder, hafva frimodighet i 
fråga om ingående i helgedomen genom Fesu blod, hvilken 
han åt oss har invigt såsom en ny och lefvande väg genom 
silt kött; och då vi hafva en stor prest öfver Guds hus, så 
låtom oss framgå med ett uppriktigt hjerta, i trons fullvisshet, 
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bestänkte till våra hjertan från ett ondt samvete>, Ebr. 10: 
19—22. Och på ett annat ställe heter det: »Zy om blod af 
bockar och oxar och aska af en ko, stänkt på de orenade, hel- 
gar till köttets renhet, huru mycket mer skall icke Kristi blod, 
hvilken genom evig ande har offrat sig sjelf utan vank åt 
Gud, rena edert samvete från döda gerningar till att tjena den 
lefvande Guden?» Ebr. 9: 13, 14. Kristi blod, hans kors och 
död vittnar nemligen på det allra kraftigaste så väl om Guds 
stränga rättfärdighet som om Guds kärlek och lockar och 
drager menniskan mäktigare än något annat in i den ordning, 
in på den förödmjukelsens och förtröstans väg, der samvetet 
upphör att plåga henne med sina domar, derföre att syndens 
skuld blifvit utplånad genom förlåtelsen. 

Men Jesu Kristi blod talar också om den oändliga Jesu 
kärlek, som tvungit honom att i helig ande offra sig sjelf, och 
det kan derföre, detta blod, kraftigare än något annat in- 
trycka i menniskans hjerta kärlekens lag i motsats till alla 
torftiga stadgar, Kristi kärleks lag såsom den enda bindande. 
Och i samma mån som detta sker måste ju också samvetet, 
utan att fråga efter huru menniskan förhåller sig till sådana 
utvärtes stadgar, endast döma menniskan efter hennes förhål- 
lande till Kristi kärleks lag och, renadt från alla onyttiga 
skrupler, med sina kraftiga domar, genom sitt djupt känbara 
gillande och ogillande tvinga menniskan att i ars efterföl- 
jelse och i /ans kärleks kraft, som i helig ande offrat sig sjelf 
at Gud, med kropp och själ, i lif och död tjena lefvande Gud. 

Ett sådant klart och kraftigt viltnande samvete, som all- 
tid är redo att med skarpa domar föra oss tillbaka från syn- 
dens och egenkärlekens vägar, men också att genom sitt giu- 
lande utbreda en outsäglig frid öfver hela vårt lif — om vi 
eljest vandra på Guds nadesvägar och enligt hans kärleks lag 
— det är det rätta fullkomnade kristliga samvetet. Det gifve 
Gud oss alla! 


C. R. Martin. 
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Gyllene råd till recensenter af en gammal auktor. 
" (Forts.) 


Huru litet menniskorna (och jordens recensenter äro men- 
niskor) skulle behöfva att genom anonymitet göra saken lätt 
för sig vid afgifvandet af sina omdömen, och huru hekosamt 
följaktligen det gifna rådet att låta domareutslaget åtföljas af 
domarens namn för de fleste recensenter torde vara, det ser 
man af det sätt, hvarpå recensentkallet af så många ibland 
oss bedrifves. Deraf uppstod utan diktande förmåga följande 


Recensentspegel. 


Recensenten A. är en apothekare, som, undervisad genom 
läkarens recepter i hans konst, nu sjelf spelar läkarens roll. 
Tankar, som han har lånat från författaren, stå i inledningen 
till recensionen som ett mönster, efter hvilket författaren hade 
skolat arbeta. Mycket ofta skrifva herrar auctores allting just 
på det sätt, som han sjelf hade tänkt sig. Ån» har han redan 
ett par år förut gjort samma experiment och länge hyst den 
önskan, att det måtte tillgodogöras: nu har hans önskan blifvit 
uppfyld. Ån har han upptäckt samma lucka i systemet, men 
tyvärr icke fätt tid att ifylla henne; Gud ske lof, att hon nu har 
blifvit ifylld. Man ser klart, att han gör sin egen arbetsam- 
het en kompliment, då han kallar det nya skriftalster, som 
han har för sig, ett jättearbete; och sin egen skicklighet, då 
han beskrifver, huru det tillgår med att någonting uppfinnes. 

Recensenten B. väger allt på exemplets guldvigt. Han 
jemför den nya produkten med något gammalt original, som 
är för handen. Och den, som bryter en ny bana, har felat, 
emedan han öfvergifvit den gamla. Han jemför i stället för 
att pröfva, han anmärker afvikelsen från det gamla, i stället 
för att bestämma värdet, eller icke värdet af det nya. Hvad 
han berömmer, berommer han på grund af tillnärmelsen till 
det ideal, som han har i hufvudet. Och den, som han tadlar, 
har icke arbetat efter hans ideal. 
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Recensenten C. är stark i frasen och åstadkommer mun- 
väder. Så länge man läser det, som står i recensionen, utan 
att tänka, tror man sig läsa något alldeles utomordentligt. 
Men när man frågar sig till slut: hvar är jag nu? — då är det, 
såsom man hade sett ett präktigt lysande irrsken försvinna 
likt en blixt. Högtrafvande ord utan näring för anden, sky- 
fall af rekommendationer m. m. af boken i fråga utan en enda 
tanke, som sprider ljus -— — se der recensenternas munväder. 

Recensenten D. är Herr Domitianus, som spetsar flugor 
i stället för att förbättra landets lagar. Han sysselsätter sig 
med allehanda småsaker och kan förarga sig till döds, om 
han får fatt uti en hård provincialism; frågar icke efter för- 
fattarens afsigt, och skulle lätt hafva kunnat gissa sig till hvar 
han är hemma af hans språk, om han icke sjelf hade namn- 
gifvit sig. 

Recensenten E. är af ett fridälskande temperament. Han 
läter å exa sidan ädelmodigt förtalaren förtala, den oförsiktige 
eftersägaren säga efter förtalet, den anonyme angripa oskul- 
den i mörkret, den som anställer förvirring, anställa förvir- 
ring, och ljugaren ljuga, hvad och så länge han vill. Men 
å andra sidan lägger han menniskovänligt fingret på munnen 
för oskuldens försvarare, låter honom veta att han bör vara 
fridsälskande, och slutar med det opartiska maktspråket: att 
ett pennkrig skulle kunna uppstå af saken; att motståndaren 
skulle blifva för mycket retad; att sanningen vinner genom 
att tiga; att det är emot evangelii saktmod att forifra sig 
öfver småsaker 0. s. Vv. 

Recensenten F. är ödmjukheten sjelf. Ytterst misstrogen 
1 afseende på sina insigter vill han icke gå läsarena i förväg, 
'dömer aldrig, utan lemnar endast materialier till opartiska 
omdömen. För detta ändamål framhåller han af den ena 
sidans skäl det ssarkaste, och af den andra sidans skäl det 
svagaste. Sedan är det lätt för läsaren att utan glasögon se, 
på hvilken sida sanningen befinner sig. 

Recensenten G. är den beskedliga hönan hos Asmus.” Han 
lägger sina ägg och ropar dertill: »Först lägger jag mina 


+ Syftar på ett ställe i »IVandsbeckerbotens af Claudius. 
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ägg, sedan recenserar jag dem>. Denne recénsent tadlar all- 
deles icke, och berömmer endast sparsamt. Ty han har gjort 
boken och recensionen. 

Recensenten H. är en omutlig domare. Han tager dukaten 
icke för arbetet, som han måste nedlägga på recensionen — 
ty han gifver för intet hvad han fått för intet; utan för det 
oförtjenta beröm, som han af ädelmodig oegennytta gifver 
dukatens gifvare igen. 

Recensenten I. håller på det goda kamratskapet. Han 
icke allenast berömmer andras recensioner för att åter få be- 
röm, utan vet att om en betydande bok hålla sitt omdöme 
tillbaka, ända till dess öfverrecensent-tribunalerna först hafva 
fällt sitt utslag. Och sedan instämmer han harmoniskt i deras 
omdöme genom att omgjuta det, de hafva sagt, i en ny form. 

Recensenten K. är en ögondoktor — sticker starren på 
sina läsare, på det de skola se bättre, och kastar stoft i ögonen 
på dem, samt ropar sedan triumferande: nu har jag skaffat ljus. 

Recensenten L. är anekdotjägare — 1 stället för att rätt 
och slätt meddela sina omdömen om skriften, roar han sina 
läsare med lustiga berättelser ur skriftställarens lefnadshistoria, 
som han (hälften sanna, hälften osanna) inhemtat genom frå- 
gor af resande, eller som författarens landsmän med vissa 
afsigter tillsändt honom. 

Recensenten M. är en lärd blodsförvandt — har skrifvit 
en skön recension öfver en bland kusinernas arbete, och låtit 
införa den i en utländsk journal. Då recensionen kom i lan- 
det, lät han trycka den särskildt och delade ut bladet vidt 
och bredt med det tillägget: Utlandet har afgjort... 

Recensenten N. är Cicero pro domo sua. Han gälde hit- 
tills i den lärda verlden för qvickhetens patriark. Nu upp: 
träder en ung hjelte, som gör honom SEO stridigt. Här 
hjelper en opartisk recension. 

Recensenten O. tjuter vid den vackraste musik, och de 
goda menniskorna anse det för kritik — såsom skalden sjunger: 


Und wär Homer auch blind 

Und bettelarm gewesen, 

Wie wir in den Legenden lesen: 

So wär er gliäcklicher als deutsche Dichter sind. 
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Er sang in Griechenland, da wusste jedes Kind 
Dass bei der lieblichsten Musik die Hunden heulen. 
Allein bei uns hält diess bisweilen 

Der Weise selbst fir treffliche Kritik.» 


Recensenten P. är tdningsskrifvare, gör af sex tidningar 
den sjunde — icke tidningen — utan recensionen. 

Recensenten Q. är en som instämmer med det allmänna 
ropet. 

Recensenten R. gör stora skor för små fötter, d. ä. han 
slösar de präktigaste loftal på småsaker. 

Recensenten T. är en meteorolog — gifver akt på om 
gynnsamma vindar blåsa för författaren i hans fädernesland. 
Ar han väl liden hos de stora, så är recensenten icke den 
som vill förderfva sin sak med honom och hans gynnare. 
Tvärtom gör han sig icke samvete af att häckla den förhatade 
skriftställaren oaktadt all hans förtjenst. 

Recensenten V. är en »iddare: han kan icke säga sin : 
mening utan att med någon hjelte bryta sin lans. 

Recensenten X. är Göthes gäst, som åt sig mätt af efter- 
rätten vid hans bord, och sedan gick till sin granne och reson- 
nerade öfver 2å/tiden. »Soppan hade kunnat vara mera kryd- 
dad, steken brunare, vinet något äldre». 


Skulle ännu något få tilläggas i önskningsväg, så vore 
det detta: 1:0 Tig, så ofta du är oviss, och tala, om du är 
viss, såsom du vore oviss. Ty, säger Pope, menniskan vill 
taga emot undervisning, såsom hon icke toge emot den. 
2:0 Loforda i första rummet det goda, som finnes, och visa 
sedan upp det goda, som icke finnes -— om du ännu finner 
det nödigt. 3:0o Loforda aldrig det goda, som icke finnes; ty 
såsom det är en blindhet eller ett bevis på ond benägenhet 
att icke se det goda. som finnes, så är det förblindelse eller 
bevis på partiskhet att se det goda, som icke finnes. 4:0 Är 
du for ödmjuk att vilja spela rollen af en censor, så utför 
den af en trogen anmälare; framhåll tre ställen i boken: ett 
af de bästa, ett af de sämsta, och ett af de medelmåttiga, och 
låt allmänheten döma. $:o Är du icke sedlig nog för att ära 
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det sanna och goda, der du finner det, så vinnlägg dig åt- ' 
minstone om det passande så mycket, att du icke vanärar 
dig för hela verlden genom att angripa och smäda det goda, 
som finnes. 


Katolicismens framsteg i Tyskland. 


Vi läsa om detta ämne följande märkliga uttalanden i den af 
ÅA. Stöcker utgifna Deutsche Evang. Kirchenseitung: 

Sedan flera år se vi den katolska kyrkan i Tyskland stadd i 
en stigande maktutveckling. Samtidigt med att den evangeliska 
kyrkan under de bildades okunniga likgiltighet och massan af den 
arbetande klassens onaturligt framkallade hat nästan hotade att 
sjunka tillsamman, såg man Rom vinna anhängare bland furstar 
och grefvar, adeliga och borgare, arbetare och bönder i det tyska 
riket. Våra katoliker upptogo oförskräckt kampen med den mäkti- 
" gaste monarki på jorden och förde den segerrikt igenom. Centrum- 
partiet var ett årtionde igenom det som fälde utslaget och förmådde 
hindra alla företag vid den tyska riksdagen; det kan äfven nu endast 
bekämpas derigenom att man godkänner och uppfyller fordringarna 
af den ultramontanska riktningen. — Likasom på det politiska, så 
har Rom äfven på det sociala området vunnit ett stort inflytande. 
Inom litteraturen så väl som föreningslifvet ytterst verksamt, har 
det på sin egen mark ända hittills hållit socialdemokratien i tygel 
och blott en enda gång i Minchen förlorat en plats till omstört- 
ningspartiet. I de socialt verksamma kretsarne gäller det som en 
vän till det ekonomiska reformväsendet och som en makt till social 
förnyelse. Det ställer sig vid sidan af handtverkarerörelsen 1 stri- 
derna om handtverksgillena, vid sidan af arbetarebemödandena 
genom betonandet af fabrikslagstiftningen, samt utöfvar inflytande 
på landthushållningen genom storartade bondeföreningar, hvilkas 
förman, friherre von Schorlemer-Alst, 1 Westfalen intager ställnin- 
gen af en »>bondekonung». Och hvad som är det märkvärdigaste, 
icke blott hos katoliker, utan äfven hos evangeliska religionsbekän- 
nare, icke blott hos vänner, utan äfven hos fiender har den romer- 
ska kyrkan eröfrat åt sig en viss aktning, som förlänar henne ett 
stort oförtjent anseende. Onekligen har hon vunnit ett försprång 
framför den evangeliska kyrkan i det offentliga lifvet och bemödar 
sig oaflätligt om att fullfölja denna vunna fördel. Vid hofven sme- 
kad, af statsmännen fruktad, i parlamenten eftersökt, i folklifvet 
omtyckt, är hon en af de makter, med hvilka hvar och en får 
räkna. 
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Med den katolska religionen som sådan har denna framgång 
ytterst litet att göra. Man ler åt den romerska vantron, man för- 
kastar helgon- och reliktjensten, man tviflar i denna dag lika myc- 
ket som någonsin på ofelbarheten, man tänker icke på att under- 
kasta sig de påfliga anspråken på trons område; men man är full- 
komligt beredd på att erkänna katolicismens makt som ett stort 
tiden beherskande faktum. Så litet religiöst stämd, så obenägen 
för teologiska undersökningar och dogmatiska stridigheter är nuti- 
den, att icke en gång den grandiosa villfarelsen af ofelbarhetsdog- 
men, detta slag i ansigtet på sanningen så väl som det allmänna 
förnuftet, förmår göra något rätt intryck. Vid den tiden, då denna 
dogm offentliggjordes, ifrade icke blott den evangeliska, utan äfven 
en stor del af den katolska befolkningen af alla krafter deremot. 
I dag talar man icke mera om denna sak; att hemta ett motiv till 
kampen mot Rom från denna irrlära, är icke modernt. På dog- 
matisk, ja på biblisk sanning lägges icke mera samma värde som 
förut. Makt är i vår realistiska tid lösensordet. Och den romer- 
ska kyrkan har verkligen förstått att genom sin makt i det offent- 
liga lifvet komma menniskorna att förgäta hennes vantro, så väl 
som hennes jesuitiska moral. Det är såsom ögonen på den ande- 
liga verlden voro förhållna eller alldeles förblindade. Man pröfvar 
icke en gång, om denna lyftning af den katolska anden är allmän 
eller lofvar att blifva varaktig; man förgäter, att i andra, i katolska 
länder, katolicismen är lika förhatad som hos oss omtyckt. Eme- 
dan den i Tyskland är stark, öfverför man detta omdöme på hela 
den katolska kyrkan och anser påfven, och med honom episkopatet 
1 den moderna verlden, för en af de största och mest konservativa 
makter. Det verldsliga påfvedömet har blifvit störtadt genom kato- 
liker; då det ännu egde bestånd, voro de pohtiska och sociala för- 
hållandena i kyrkostaten de eländigaste på jorden; trots detta tror 
man, att Petri sönderbrutna stol utgör ett tronernas stöd, och Petri 
töregilne efterträdare besitter nyckelmakten äfven öfver den sociala 
omstörtningens andar. Hvad påfven så ofta hör talas till sig, det 
tror han till sist sjelf. Den 2 Mars d. å. sade han i ett tal till 
kardinalerna med afseende på sin obehagliga ställning i Rom: »Den 
tanken tröstar oss dock vid detta, att den gudomliga hjelp, hvilken 
hela kyrkan oupphörligt med sima böner nedkallar öfver oss, icke 
skall komma att saknas, och likaså stärkes vårt mod genom det 
förtroende, som vi sätta till den mäktiga och öfvermensklga kraft, 
hvarmed kyrkan och påfvedömet till verldens välfärd genom gudom- 
lig anordning blifvit utrustade... O att dock folk och furstar ville 
bortlägga de fördomar, det misstroende och det hat, som falske 
statsmän och förfalskare af historien, som arbeta i sekternas tjenst, 
hafva hopat mot kyrka och påfvedöme, och erkänna, att i dessa 
fastmera ligger det säkraste skyddet för den oftentliga ordningen, 
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den fruktbaraste begynnelsen till gemensam förkofran! För visso 
skulle det menskliga samhället då icke hafva så många omhvälfnin- 
gar att beklaga och icke hvarje ögonblick lefva i fruktan för en 
förskräcklig katastrof.» — Så Leo XIII i början af Mars år 1587. 
Och få dagar derefter gifver den störste evangeliske statsmannen i 
verlden denne påfve i en offentlig parlamentssession det vitsordet, 
att han är en vis, med hög politisk insigt begåfvad man. Vi hafva 
genast då, när påfven uppfordrades att vara skiljedomare i Karolina- 
frågan, fruktat, att den religiösa verlden derigenom något litet skulle 
komma att gå ur sina fogningar. I sådana yttranden som dem den 
romerska kyrkans öfverhufvud uppdukar för kardinalerna, hafva vi 
beviset, att våra farhågor voro riktiga. 

Billigt frågar man sig, huru en sådan omkastning varit möjlig. 
Pius den nionde, skaparen af den obefläckade aflelsen, syllabus, 
ofelbarhetsdogmen, var för den evangeliska verlden ett ämne till 
förargelse och begabberi. Hans efterträdare, som dock står på 
samma religiösa och kyrkliga grundval, är ett föremål för folkens 
och furstarnes aktning och beundran. Svaret på denna fråga är 
för oss icke tvifvel underkastadt. Det lyder så, att Rom genom 
skickligt användande sig till nytta af det offentliga lifvets makter 
har skapat sig ett stort inflytande och genom energiskt, af sitt mål 
medvetet verkande i en oklar, orolig verld stegrat detta inflytande 
1 en omätlig grad. Det politiska, särskildt det direkta valet, funda- 
mentet för vårt författningslif, handhafves mästerligt af den romer- 
ska kyrkan. Det sociala missnöjet, den starkaste faktorn i folklifvet, 
användes skickligt af de romerska ledarne. Kyrkan sjelf är ingen 
blott trosgemenskap, utan en stat i staterna, en social stormakt öfver 
stormakterna. Här ligger roten till den romerska tllväxten, här 
hemligheten af den romerska trollmakten. 


Är det riktigt att i någon mening tala om en ny 
födelse i barndopet? — Är det riktigt att 
säga, det de små barnen i dopet varda 

födde på nytt? , 


Det säges ingenstädes i Skriften, att dopet, för att vara 
ett dop, måste vara pänyttfödande. Det talas ingenstädes i 
Skriften uttryckligen om barndopet. Derför kan det icke hel- 
ler i Skriften vara uttryckligen sagdt, att i barndopet sker en 
ny födelse. Icke heller begagnar Augsburgiska bekännelsen, 
då den i sin nionde artikel talar om barndopets betydelse, 
uttrycket »y födelse för att beteckna denna betydelse. 

Icke desto mindre har den lutherska teologien på grund 
af vissa slutledningar, angäende hvilkas bindande kraft vi icke 
här vilja inlåta oss i någon pröfning, med ganska stor enighet 
sökt fasthålla. det en ny födelse verkligen sker vid de små 
barnens dop. Och såsom en af den lutherska kyrkans allra 
förnämsta hufvudläror har detta uttryck äfven inkommit i vårt 
dopritual. 

Emellertid råder mellan de lutherska teologerna en stor 
oenighet och oklarhet vid besvarandet af den frågan, hvad 
som bör förstäs med den pånyttfödelse, hvilken skulle ske i 
barnens dop. Somliga anse, att i dopets ögonblick verkas 
hos barnet en i detta lifvet outplänlig förändring; och när 
man då frågar: hvari består denna förändring? så svaras af 
somliga: Det är en inverkan, som sker på menniskans natur- 
sida och hvilken på nägot satt förädlar denna; utan att man 
dock i erfarenheten kan uppvisa, hvaruti denna förändring 
består. 

Andra tala om barndopet, såsom om deri skulle ega rum 
tt meddelande af ett alldeles nytt sinne, en ny inre becäf- 
ning, hvilka sätta den döpte i stånd att på ett bättre sätt, 
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än eljest vore möjligt, tillgodogöra sig den undervisning, som 
framdeles kan komma honom till del. En af de allra förnäm- 
ste målsmännen för den riktning, som menar att i dopet med- 
delas en inre beskaffenhet, hvilken icke kan förloras, uttalade 
sig vid ett stort offentligt möte för icke särdeles länge sedan 
med vanlig älskvärd öppenhet på följande sätt: >»Jag vill nu 
helt kort angifva, hvad en hyperlutheran vill svara på den 
frågan (om hvad som icke kan förloras af döpelsenåden). Han 
säger: Det har äfven den i otro fallna menniskan qvar af sitt 
dop, att hon allt jemt är föremål för den Helige Andes ver- 
kan, och detta ej blott utifrån, utan äfven inifrån, samt att 
hon, såsom en nödvändig följd häraf, kan omvända sig eller 
hafver, för att använda Concordieformelns uttryckssätt, i någon 
mån arbitriuwm liberatum.» 

Det är nu icke lätt att förstå den egentliga innebörden af 
denna sats, för så vidt här betecknas skilnaden mellan den 
döpte och den odöpte. 

Icke heller synes denna riktning vara fullt konseqvent. 
Den vill visserligen icke, att man på missionsfältet på katolskt 
vis, genom hvad medel som helst skall förskaffa sig tillfalle 
att döpa hedningar eller deras barn, för att meddela dem det 
sinne, som de skulle behöfva för att kunna mottaga under- 
visning och som skulle göra det mera möjligt för dem att om- 
vända sig. 

Gent emot denna riktning, som: påstär, att åtminstone ex 
sida af hvad som gifves 1 dopet icke kan förloras, uppträder 
en annan riktning, som i enlighet med den gamla dogmatikens 
bestämning påstar, att hela den i dopet gifna nåden kan i 
detta lifvet förloras, men att dock i dopets ögonblick en vigtig 
inre förändring försiggar inom barnet. Man säger, äfvenledes 
i enlighet med den gamla dogmatiken, att rent af ett nytt lif 
i dopet gifves åt barnet och att såsom förutsättning derför 
hos barnet väckes den tro, hvilken är nödvändig för att kunna 
mottaga detta nya lif. 

Det är lika svårt att fatta meningen af denna åskåd- 
ning som af den förut anförda. Jag kan icke klart före- 
ställa mig, hvad det vill säga, att tro väckes hos ett barn i 
dess omedvetna tillstand. Man har icke heller lyckats upp- 
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visa, hvari det nya Hf, som gifves åt denna tro, består eller 
huru det yttrar sig. Mig synes, såsom om barnen redan utan 
afseende på något dop skulle af naturen vara i besittning af 
just de egenskaper, den beskaffenhet, som på deras stånd- 
punkt motsvara det sinne, hvilket Frälsaren vill finna hos 
sina lärjungar. Frälsaren säger icke: »Utan I omvänden eder 
och varden såsom döpta barn», utan han säger helt enkelt: 
»Om I icke omvänden eder och varden såsom barn, skolen I 
icke inkomma i himmelriket». Och när han ville åskådligt 
framställa för sina lärjungar barnets bild, så tager han icke 
ett barn, döper det först och ställer det sedan fram för dem, 
utan han tager ett odöpt barn, ställer det midt ibland dem 
och säger: »Hvilken som nu förnedrar sig sjelf såsom detta 
barnet, han är den störste i himmelriket>. 

Nu kan man säsom försvar för de ofattbara uttryck, i 
hvilka man sökt framställa dopets ögonblickliga inre verkan 
på barnet, anföra att dopet ju är ett mysterium, och att man 
icke kan begära, att ett mysterium skall kunna på fattbart 
sätt framställas. Ett sådant försvar beror på en oriktig upp- 
fattning af begreppet mysterium. Allt i verlden är i sig sjelft 
någonting obegripligt, oförklarligt, något mysteriöst. Brödet, 
som vi äta, och dess närande kraft är något i sig obegripligt. 
Luften, som vi andas, ljuset, som träffar vårt öga, lifvet, som 
vi lefva, allt är det i grund och botten något som vi ej kunna 
besripa. Men deraf följer icke, att man icke skulle kunna i 
sin föreställning begränsa dessa i sitt innersta djup så myste- 
riösa ting, eller att man icke skulle kunna känna dessa ting i 
deras verkningar, deras betydelse, och bestämdt kunna ät- 
skilja det ena ifrån det andra. Eller hvilken är väl den, som 
icke kan skilja sitt eget lif från brödet, som han äter, eller 
från ljuset, som lyser på hans väg, eller från luften, som han 
inandas? Man har sälunda dessa i sig obegripliga ting klart 
begränsade i sitt medvetande och inser väl deras betydelse 
och deras verkningar, utan att dock i deras djup kunna be- 
gripa och fatta dem. Sa forhaller det sig ock med de and- 
liga mysterierna. Vi kunna aldrig begripa dem i deras inner- 
sta djup. Men för så vidt de blifvit för oss uppenbarade, är 
meningen den, att vi i vår foöreställningsförmåga skola klart 
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begränsa dem i deras förhållande till hvarandra, fatta dem i 
deras betydelse, deras yttringar o. s. v. 

När Frälsaren i Matt. 13 kap. talar om köimmelrikets hem- 
ligheter (vå pmotfpwa TAS jfaouetas TÖv uPavöv), så beskrifver 
han dessa mysterier i uttryck så enkla, att ett barn kan fatta 
dem, men också så skarpt och så djupt, att den skarpaste och 
djupsinnigaste tänkare har allt skäl att le såsom ett barn af 
förtjusning, när han finner huru förträffligt dessa enkla uttryck 
motsvara sitt djupa innehåll. 

Jag hyser stor vördnad och uppriktig tacksamhet för dem, 
hvilka kämpa för ett uttryck, som de anse vara bibliskt. Sä- 
dant verkar alltid väckande på eftertanken. Men jag kan dock 
icke taga till godo med bristerna i deras förklaringar. Dessa 
brister framhållas skarpt äfven från biblisk ståndpunkt, och 
yrkanden hafva blifvit framstälda, att detta uttryck — att barnen 
blifva födda på nytt i dopet —- mätte bortläggas säsom icke 
varande lämpligt ej heller bibelenligt. 

All denna oklarhet mäste ju förorsaka stor oro hos en 
ung allvarlig prest, hvilken hvarje gång han skall döpa ett 
barn är bunden vid ritualet och måste begagna dess uttryck 
samt dessutom känna sig förpligtad att svara på de många 
frågor, som stållas till honom angäende betydelsen af detta 
uttryck. Angelaget år derför, att man snart kommer till klar- 
het ofver denna fråga, på det att antingen det för många så 
oroande uttrycket, i samband med en 'ny handboksrevision, 
må ur handboken blifva borttaget eller ock erhälla en sådan 
förklaring, att det icke mer förorsakar nägon oro. 

Då vi här väga upptaga denna fråga, vilja vi utgå från 
den förutsättning, att dopets hela betydelse finnes uttalad i 
instiftelseorden. Det är nämligen icke gerna tänkbart, att 
Herren Kristus, då han strax före sin himmelsfard instiftade 
och för första och sszs/a gången uttryckligen talade om detta 
sakrament, att han da skulle hafva uteslutit något som väsent- 
ligen tillhör detsamma, förtigit någon vigtig sida af dess be- 
tydelse. Allt hvad som med rätta säges om dopcets betydelse 
mäste salunda ingå i den betydelse, som är angifven genom 
instiftelscorden, eller med nödvändighet framgår derutur. Vi 


måste alltså forst visa hvad som ligger i instiftelseorden, för 
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att sedan tillse, om detta eller någon del deraf kan betecknas 
genom uttrycket ny födelse. 


Instiftelseorden lyda så: Gån ut i hela verlden och gören 
allt folk till mina lärjungar, döpande dem till Fadrens, So- 
nens och den Helige Andes namn; och lären dem att hålla 
allt det jag har eder befallt.» 


I de orden: döpen dem £:Z Fadrens, Sonens och den 
Helige Andes namn> ligger närmast det, att Gud i döpelsen 
gifver oss menniskor ss? namn. Wi skola Zeke mera kallas 
hedningar, eler mörkrets, förtappelsens, vredens barn, utan 
vi skola &kallas kristne och Guds barn. Och med detta nya 
namn, som Gud i döpelsen gifver oss, följa de största väl- 
gerningar. När någon upptager ett barn till sitt och låter 
det kallas efter sitt namn, så lofvar han dermed, att han vill 
anse det barnet, som han upptagit, såsom sitt eget barn, och 
att han vill låta det åtnjuta alla ett barns rättigheter + hans 
hus. Då Herren Gud i det heliga dopet upptager ett men- 
niskobarn till sitt barn och gifver det sitt namn, så att det 
från den stunden får kallas ett Guds barn, en kristen 0. s. v., 
så gifver Han i och genom dopet särskildt åt detta barnet 
det löftet, att han vill och skall vara dess rätte Fader, och 
att just detta menniskobarn får vara hans rätta barn. En 
faders omsorg vill han egna det; såsom en fader vill han mot- 
taga det, då det bedjande kommer till honom; dess synder 
vill han förlåta såsom en fader; från död och allt ondt vill 
han frälsa det; ett evigt arf i himmelen vill han skänka det — 
dock allt under den förutsättning, att det Låter sig fostras 
till ett godt barn. som i tro och kärlek lyder, håller sig till 
Gud såsom sin Fader. Men för att lära sig detta, måste den 
döpte gå i skola, i Jesu Kristi och hans Andes skola. »Lären 
dem att hålla allt det jag hafver eder befallt», säger Jesus. 
I den mån vi blifva fostrade i Jesu skola, i samma mån blifva 
vi ock delaktiga af all den salighet, som ligger uti att vara 
ett Guds barn. Dopet är sjelfva insättandet, inskrifningen 
så att säga, i Jesu skola, upptagandet deruti. »>Gören allt 
folk tll mina lärjungar, döpande dem.» 
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Denna mening uttryckes synnerligen skönt af Martensen! 
på följande sätt: 

Hvad omskärelsen var för Israels folk, det är dopet ä en 
långt högre betydelse för de £ristne: underpanten derpå, att 
församlingens Gud vill vara den enskildes Gud; att försam- 
lingens Frälsare vill vara den enskildes Frälsare. Det är der- 
före dopets bestämmelse att utbreda nådavalets tröst öfver 
hela lifvet, att vara tecknet från himmeleh, hvari de troende 
hafva vissheten om sin utkorelsc, en visshet, hvilken de under 
lifvets vexling icke förmå fasthälla blott såsom något inre, 
utan som måste förknippa sig med ett synligt tecken, hvartill 
de under lifvets anfäktningar kunna se tillbaka såsom till 
regnbågen, som tröstande står i skyn, likasom den fordom 
stod i skyn på Noe tid. Men likasom dopet utbreder nada- 
valets röst, så utbreder det också den allt omfattande /fö7- 
pligtelsen öfver hela lifvet, att bevara förbundet, att förblifva 
1 Kristus, i Fadrens, Sonens och Andens gemenskap. Ty 
ingalunda är rädslutet afslutadt genom dopet, utan skall ut- 
veckla sig genom en mensklig frihetskamp; och från denna 
sida kunna vi beskrifva dopet säsom en zZnvigning till men- 
niskolifvets frihetskamp under den beskärmande nådens löften. : 

Och i den Augsburgiska bekännelsens nionde artikel ut- 
tryckes hufvudinnehället af det ofvan sagda i följande ord: 

oo »Om dopet läres, att det är nödigt och att derigenom 
nad erbjudes; att man äfven bör döpa barnen, hvilka genom 
sadant dop öfverlemnas åt Gud och blifva till nåd upptagna. 

Derföre förkastas vederdöparne, som lara, att barndopet 
icke är rätt.» 5 

Och icke annorlunda, om också i helt andra uttryck, fram- 
ställer apostelen Paulus detsamma, då han skrifver till de 
Romare i det sjette kapitlet: »Så hafva vi då blifvit begrafne 
med Kristus genom dopet till döden, att sasom Kristus vardt 
uppväckt från de döda genom HFadrens härlighet, så skola 
ock vi vandra i ett nytt lefverne.> Här tänker sig tydligen 
apostelen menniskan sjelf under bilden af ett frö, hvilket ned- 
lägges i jorden. Genom ett sådant nedläggande kommer 
fröet i beröring med och under inflytande af jordens safter 
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och krafter. Dessa skola hos fröet förstöra skalet och allt 
det odugliga, men deremot uppväcka det i fröet slumrande 
lifsanlaget och så ur fröet frambringa en ny lefvande planta. 
Men ingalunda sker i fröet någon stor och genomgripande 
förändring i samma ögonblick som det nedlägges i jorden. 
Sälunda försättes ock menniskan genom döpelsen i förbindelse 
med Kristi döds och uppståndelses kraft, hvilken kraft är 
mägtig nog att allt mer hos henne förstöra och tillintetgöra 
det gamla odugliga syndaväsendet och deremot bringa till 
utveckling de hos henne boende lifsanlagen, så att hos henne 
uppkommer en ny menniska, hvilken, såsom Luther så skönt 
uttrycker det, »i rättfärdighet och helighet skall lefva för 
Gud evinnerligen-> Men ingalunda följer med nödvändighet 
deraf, att någon genomgripande inre förändring skall ske i 
sjelfva dopets ögonblick. 

Sedan vi genom dessa korta antydningar påmint om 
hvad som måste anses ligga i instiftelseorden till dopet, och 
dermed visat, att i dessa orden icke ligger något annat än ett 
införande i nära gemenskap med Gud — Fadren, Sonen och 
Anden — och en delaktiggörelse i alla de gåfvor och krafter, 
som Gud inom en af menniskans natur och frihetsutveckling 
beroende ordning vill gifva åt menniskan, måste vi ock tillse, 
hvad som i enlighet med allt språkbruk betecknas med ordet 
födelse, på det att från begreppet ny födelse måtte uteslutas 
allt sådant, som alls icke hör under det allmänna begreppet 
födelse. Detta synes vara så mycket mera nödvändigt, som 
man ofta, då man vill närmare förklara hvad man menar, då 
man talar om en 2y födelse i dopet, begagnar sådana uttryck. 
hvilka, utom det att de äro mycket oklara, alls icke höra till 
begreppet födelse. 

I det vanliga språkbruket tages ordet födelse i en två- 
faldig mening. Dels i en mera vidsträckt, då det betecknar 
hela scrien af alla de akter, genom hvilka ett nytt sjelfstän- 
digt lif kommer till stånd. I anslutning till dexna betydelse 
af ordet födelse talar skriften ofta om en ny födelse, hvilken 
består deruti, att menniskan kommer till ett nytt sjelfständigt 
kristendomslif, och hvilken i sig Znnefattar många gudomliga 
nädesakter och menskliga friltetsakter. Så säger t. ex. apostelen 
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Paulus!: »Mina kära barn, hvilka jag på nytt med smärta 
föder, till dess Kristus vinner gestalt i eder.> Denna bety- 
delse synes ock ordet föda på nytt hafva i Joh. Ev. 3, 3, der 
Jesus 1 sitt samtal med Nikodemus säger till honom: »San: 
nerligen, sannerligen säger jag dig, utan att en varder född 
på nytt, kan han icke se Guds rike.» Då dessa ord i den 
derpå följande 5 versen utbytes mot :dessa: »Sannerligen, san- 
nerligen säger jag dig, utan att en varder född af vatten och 
ande, kan han icke ingå i Guds rike», så är tydligt, att Jesus 
om han eljest här med ordet vatten vill beteckna någon dö- 
pelse och icke snarare begagnar ordet vatten såsom en bild 
"af rening från synden — syftar på den döpelse, som då var 
gängse och med hvilken man då mycket sysselsatte sig i 
tankar och samtal och hvilken döpelse med nödvändighet 
mäste hafva framträdt för Nikodemi själ, nämligen Johannes” 
döpelse. Men Johannes' döpelse var, sasom han sjelf säger, 
en döpelse till bättring och syndaförlåtelse. Med dessa orden 
måste Jesus sålunda vilja säga så mycket som: Utan att en 
varder född genom bättring, syndaförlåtelse och andemedde- 
lelse af himmelen, kan han icke ingå i Guds rike. 

Då dopet nu är ett ögonblickligt verk, och då det i barn- 
dopet icke kan blifva fråga om mer än en enda ögonblicklig 
gudomlig nådesakt och frän barnets sida om zugenr enda mensklig 
frihetsakt, så kan det ej vara riktigt att med afseende på 
barndopet tala om en 2Xy födelse, för så vidt man tager ordet 
födelse i nu angifna betydelse. 

Men ordet födelse tages också i en annan mening, och 
denna är detta ords egentliga bemärkelse. Då detta ord tages 
i sin egentliga betydelse, syftar det icke på något till tiden 
utsträckt, utan på ett ögonblickligt verk; icke på en hel serie 
af akter, utan på en enda akt. I födelsen nedlägges icke hos 
den som födes något frö till Hf eller något nytt anlag. Lifvet 
med alla dess anlag finnes redan förut; men det födda barnet 
kommer just genom sin födelse im i alldeles nya lifsvilkor, 
hvilka lifsvilkor å sin sida förmå att sätta barnets sinnen och 
anlag i en ny verksamhet och föra det in i alldeles nya hfs- 
former. Luften berör barnets andedrägtsorganer, och det 
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begynner att andas; man bjuder det näring, och det begynner 
att äta; ljudvågor beröra dess öra, och det hör; ljusvågor 
dess öga, och det ser o. s. v. Det är dock icke alla sinnen 
och anlag, hvilka genast efter födelsen komma till någon 
större utveckling. Barnets inbillningskraft, dess tanke- och 
viljeförmåga komma icke så snart till utveckling, och det 
oaktadt barnet genom födelsen kommit in i ett lifsområde, 
der äfven dessa anlag skola med en viss nödvändighet komma 
till utveckling, så vida icke barnet snart dör och sålunda 
ater utgår från det lifsområde, i hvilket det genom födelsen 
inkommit. Hade deremot barnet icke i rätt tid inkommit i 
dessa nya lifsvilkor, skulle dess anlag aldrig hafva kommit 
till utveckling eller kunnat göra sig gällande; det skulle, för- 
blifvande i sitt förra lifsområde, hafva förtvinat och dött. 
Genom födelsen blef en verklig utveckling af medfödda anlag 
möjliggjord. Men sjelfva denna utveckling af barnets med- 
födda anlag, vare sig den sker genast eller först långt senare, 
ingår alls icke i begreppet födelse, taget i dess egentliga be- 
tydelse; denna utveckling 'har allenast födelsen till sin nöd- 
vändiga förutsättning. Födelsen 1 sig sjelf innebär för den 
som födes intef annat än det, att han blifver införd i ett nytt, 
för hans lifsutveckling nödvändigt lifsområde. 

I anslutning till denna betydelse af ordet födelse säger 
apostelen Petrus I Petr. v. 3: »Välsignad vare Gud och vär 
Herres Jesu Kristi Fader, som efter sin barmhertighet har 
födt oss på nytt till ett lefvande hopp genom Jesu Kristi 
uppståndelse ifrån de döda.» Jesu Kristi uppståndelses på- 
nyttfödande kraft består deruti, att genom Jesu Kristi upp- 
ståndelse har Gud gifvit åt menskligheten det lifsvilkor, genom 
hvilket den i hvarje menniskas innersta väsen nedlagda evig- 
hetsaningen kan utvecklas till ett lefvande hopp. 

Hos hvarje menniska finnas nedlagda djupa lifsanlag och 
själsbehof, hvilka aldrig kunna komma till utveckling eller 
finna näring och mättnad annat än hos Jesus Kristus, uti hans 
uppenbarelse och genom hans Ande. Martensen nämner sä- 
sasom de djupaste grunddrifterna i den menskliga naturen den 
sverldsliga driften> eller driften till lifvet i verlden, dess 
härlighet och lust, hvilken omfattar allt relativt godt, och 
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»Guds rikes drift,» eller driften till lifvet i Gud och Guds 
rike såsom det högsta goda. Den verldsliga driften är våt 
drift till det fulla och lyckliga lefvernet i verlden, till en 
harmonisk, 1i-.sig sjelf tillfredsstäld verldslig existens. Den 
bestämmer sig närmast såsom drift till verldstillegnelse, till- 
egnelse af verldens goda, vare sig att detta sökes i tingen 
eller i menskliga samfundsförhållanden eller idéer, t. ex. in- 
sigts- och kunskapsdrift. Genom verldstillegnelsen sökes icke 
blott en utvärtes besittning, men också den reella njutning, 
i hvilken denna verldens goda assimileras såsom näring och 
mättnad för individens lif. Driften mot Gud går icke ut på 
lycksalighet, utan på salighet, det fulla och saliga lifvet i 
Gud och Guds rike, för hvilket lifvet i verlden blott är det 
lägre tjenande underlaget, betingelsen för, att salighetslifvet 
kan vinna rikare innehåll och mättnad. Guds rikes drift förer 
menniskan utöfver verlden, drifver henne att söka sitt centrum 
icke i sig sjelf eller i verlden, utan i Gud. I verlden såsom 
inbegreppet af det relativt goda, kan menniskan icke finna 
sin tillfredsställelse, utan endast Zz Gud, det högsta goda. 
Driften mot Gud är driften till gudstillegnelse, tillegnelse af 
Gud i hans uppenbarelse, hans ord, hans gåftor, hans nåde- 
verkningar, hans kraft i det. skapade, såsom den rätta och 
oförgängliga födan för själen.>! Sä längt Martensen. Först 
när denna drift, driften till Guds rike, kommer till utveck- 
ling och salig mättnad, först då lefver en menniska det rätta 
eviga lifvet i Gud. . 

Det ligger redan i det nu sagda, att verlden utan Guds 
uppenbarelse, utan Kristus och hans Ande, icke eger något 
som kan utveckla och mätta denna drift. Den naturliga fö- 
delsen, som är en födelse till denna verlden, försätter alltså 
icke utan vidare den som födes in i det lifsområde eller i 
beröring med de krafter, genom hvilka hennes djupaste behof, 
hennes skönaste anlag, hennes ädlaste drifter vinna utveck- 
ling eller finna sin näring och mättnad. Må vi tänka oss ett 
barn, födt ibland Afrikas vildar eller under Greklands eller 
Roms härligaste tidsåldrar, innan ännu den helsoflod blifvit 
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utgjuten öfver verlden, om hvilken apostelen Paulus skrifver 
till Titus kap. 3: v. 4—7: »Men då Guds vår Frälsares godhet 
och menniskokärlek uppenbarades, frälste han oss, icke för 
rättfärdighetens gerningars skull, hvilka vi hade gjort, utan 
efter sin barmhertighet genom ett bad till ny födelse af den 
Helige Ande, hvilken han rikligen utgöt öfver oss genom 
Jesus Kristus, vår Frälsare; på det att vi, rättfärdiggjorde 
genom hans nåd, skulle efter hoppet blifva arfvingar till evigt 
lif.» Hvad fans, hvad finnes för ett barn saknande del i allt 
detta, som kan väcka och mätta dess rättfärdighetsdrift, dess 
evighetslängtan, dess slumrande salighetstörst? 

Den naturliga födelsen innebär alltså icke förutsättning 
nog för att alla anlag skola komma till utveckling, alla behof 
finna sin mättnad, eller för att att vi skola kunna komma 
till det rätta fullkomliga lifvet. Det behöfves en ny födelse, 
en akt, hvars betydelse på ett högre område fullkomligt mot- 
svarar den betydelse, som den naturliga födelsen haft på 
ett lägre område. Menniskan behöfver genom en sådan fö- 
delse sättas i förbindelse med och under inflytande af de 
himmelska krafter, hvilka hos henne kunna bringa till utveck- 
ling och mognad alla det eviga lifvets hos henne slumrande 
anlag. 

Men detta kan, såsom sagdt är, endast ske derigenom, 
att menniskan sattes i gemenskap med Jesus Kristus och i 
och genom honom med Gud sjelf. I honom är /Z;fvet, hans 
gudomliga magt har skänkt oss allt, som hör till if och 
gudaktighet, »genom hans kunskap, som har kallat oss genom 
sin härlighet och dygd, hvarigenom de dyra och stora löften 
äro oss gifna, på det att vi genom dem skulle blifva delaktiga 
af Guds natur», säger apostelen Petrus (2 Petr. 1, 3—4). 

Men det var ju just, såsom ofvan är sagdt, ett sadant 
upptagande i gemenskap med Gud, ett insättande i Jesu och 
hans Andes skola, som sker genom döpelsen. I dopet gifver 
Gud ord och underpant derpå, att alla krafter och gåfvor, 
som cen menniska behöfver för att lefva det eviga lifvet redan 
här på jorden och för att en gång kunna blifva en bland de 
saligt fullkomnade i himmelen, alltid skola stå henne till buds, 
nämligen för så vidt på Gud ankommer. 
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Och så kan dopet med all rätt kallas en ny födelse. 
«Härtill må nu fogas följande anmärkningar: 

1) Att vi alls ingenting säga om någon slags genom- 
gripande förändring af barnets natur och anlag, som skulle 
ske i dopets ögonblick. Huru och iz /tvad ordning de krafter 
och nådemedel, hvilka i dopet blifvit menniskan tillförsäkrade, 
hos henne komma att verka, det är oss delvis alldeles för- 
doldt. Men så mycket är visst, att dessa verkningar äro satta 
i beroende af det döpta barnets natur, af dess frihetsutveck- 
ling, af de menniskors fria förhållande, som fostra det o. s. v. 
Om någon djupare förändring af barnets natur eller anlag z 
dopets ögonolick, derom talar icke skriften, icke erfarenheten; 
derom vill derföre icke heller jag tala. — Allraminst är jag 
benägen att ur rättrogenhetens synpunkt tala om någon ögon- 
blicklig förändring, som i dopet skulle ske, i sådana uttryck, 
som skulle kunna anses falla under den stränga dom, som 
Franz von Baader en gång uttalade med afseende på fram- 
ställningen af en viss lärosats: »Hvad mena teologerna, då de 
så säga? De mena ingenting; och detta kalla de för rättro- 
genhet.» — Enligt hvad vi visat, höra också frågorna om 
huru snart den på dopet beroende utvecklingen af barnets 
anlag kommer till stånd, icke egentligen till den fråga, som 
vi nu förehafva. 

2) Vi anmärka vidare, att den nyfödelse, som sker i dopet, 
bör noga skiljas ifrån den nyfödelse, hvilken 1 anslutning till 
en annan betydelse af ordet födelse förutsätter en i tiden 
utsträckt frihetsutveckling. Då man i samma sammanhang 
talar ä ena sidan om barndopet och å andra sidan om en 
sadan förändring, bör man uppenbarligen icke begagna ordet 
ny födelse för att beteckna så väl det ena som det andra. 
Om vi alltså beslutat oss för att kalla det exa för en ny 
födelse, så böra vi visserligen icke använda detta uttryck för 
att i samma sammanhang också beteckna det andra eller ock 
båda dera. é 

Detta måste vara så mycket lättare att undvika, som 
Skriften erbjuder mänga andra möjligheter att på annat sätt 
uttrycka den stora, på en inre utveckling beroende förändring, 
som den stundom kallar ny födelse; och som Skriften, då den 
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namneligen talar om det kristliga dopet, aldrig sjelf begagnar 


> uttrycket 27 födelse. 


Efter dessa anmärkningar återstår nu blott att upprepa 
det redan gifna svaret på den framstälda frågan. 

Och svaret blifver detta: Det är jullt riktigt att säga. 
det en ny födelse sker i barndopet, för så vidt man blott 
tager ordet födelse i en mening, som fullt motsvarar detta 
ords egentliga betydelse. 


C. R. Martin, 


302 


Den kristna religionsläran enligt 
den heliga skrift. 


(Forts.) 


Tjugutredje kapitlet. 
Dopet. 


Utom ordet äro äfven vissa yttre kanrdlöirgar medel för 
den Helige Andes inverkan på menniskorna. Genom sådana 
uttryckes att Anden icke blett inverkar på menniskans and- 
liga sida, till hvilken ordet närmast hänför sig, utan på hela 
hennes andekroppsliga varelse. De yttre handlingar, hvilka 
i det nya testamentet företrädesvis omtalas som medel, genom 
hvilka Kristi ande verkar, äro dopet, nattvarden samt hand- 
påläggningen. Den sistnämda hade stor betydelse vid den 
första förkunnelsen af Kristi evangelium, 1 det att den Helige 
Ande i synnerhet i anseende till vissa sina krafter. och gåfvor 
meddelades, då apostlarne lade sina händer på dem, som med 
tro mottagit evangeliets budskap (Apg. 8: 17; 19: 6). Också 
räknades under kristendomens första tid kännedomen om 
handpåläggningen och hennes betydelse till de första elemen- 
ten af kristlig kunskap (Ebr. 6: 21. Dopet och nattvarden ega 
dock en större betydelse än handpåläggningen. I fråga om 
denna Senare gaf Jesus visserligen ett löfte om en kraftig 
verkan, som skulle åtfölja densamma (Mark. 16: 18). Men 
i fråga om dopet och nattvarden har han gifvit ett uttryckligt 
för alla tider gällande bud, och med dessa handlingar förbin- 
das icke, såsom i fråga om handpåläggningen vanligen sker, 
blott vissa enskilda yttringar af Andens verksamhet, utan 
hela den gudomliga nåd, som genom Jesus Kristus gifves, i 
anseende till sjelfva hennes egentliga kärna och högsta kraft, 
hennes syndaförlåtande, pånyttfödande och helgande kraft. 
Antydningar gifvas ock i det nya testamentets skrifter, genom 
hvilka dessa båda handlingar utmärkas som en särskild art af 
handlingar. Då aposteln Paulus säger, att de som tro på Jesus 
Kristus alle blifvit med en ande döpte till en kropp och att 
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alle indruckit en ande (1 Kor. 12: 13) eller att israeliterne 
blifvit döpte till Moses i molnet och i hafvet samt att de ätit 
den samma andliga spisen och druckit den samma andliga 
drycken (I Kor. 10: 2—4), så tyckes hans uttryckssätt vara 
valdt med anspelning på dopet och nattvarden. Liksom enligt 
aposteln Johannes utsaga: »Detta är han, som kom medelst 
vatten och blod: Jesus som Kristus icke i vattnet allena, utan 
i vattnet och blodet» (1 Joh. 5: 6) det är tvenne handlingar, i 
hvilka Jesu eget jordiska lefnadslopp till dess rätta art och 
betydelse klarast framträder, nemligen hans inträdande i sin 
offentliga verksamhet medelst döpelsen och hans sjelfupp- 
offring i döden, så äro tvenne handlingar, hvilka hänföra sig 
till dessa hufvudtilldragelser i Jesu lefnadslopp, föreskrifna för 
att känneteckna de kristne som med Jesus nära förenade. 
Samma båda handlingar innefatta äfven en viss motsvarighet 
mot de tvenne handlingar, hvilka under det gamla förbundets 
tid företrädesvis tjenade israeliterne som tecken dertill, att de 
tillhörde detta förbund, nemligen omskärelsen och påskalam- 
mets ätande. Den kristna kyrkan har inbegripit de ifråga- 
varande handlingarna — och de protestantiska kyrkosamfunden 
blott dessa båda — under benämningen sakrament, hvarmed 
förstås en helig genom gudomlig instiftelse anordnad hand- 
ding, i hvilken i följd af gudomligt löfte andliga nådegåfvor 
medelst synliga sinnebilder gifvas menniskan. 

Da vid evangeliets första förkunnelse någre med tro mot- 
togo dess budskap och voro villige att sluta sig till Jesu 
lärjungar, blefvo de upptagne bland desses antal förmedelst 
dopet. Så skedde i enlighet med det bud, hvilket Jesus sjelf 
omedelbart före sin himmelsfärd gifvit sina apostlar. Han 
hade då nemligen sagt till dem: »Jlig är gifven all magt i 
himmelen och på jorden; gån för den skull ut och gören alla 
folk tull lärjungar, döpande dem till Fadrens, Sonens och den 
Helige Andes namn, lärande dem att hålla allt det jag hafver 
befalt eder. Och se jag är med eder alla dagar intill verl- 
dens fivlländning»> (Matt. 28: 18—20). Det välde, hvilket blifvit 
Jesus beskärdt äfven på jorden, sedan han fullbordat sitt värf, 
vill han — såsom redan förut är påpekadt (årg. 3, s. 289) — 
taga i besittning derigenom, att folken på jorden göras till 
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hans lärjungar. Medlet, hvarigenom detta sker, är närmast 
evangeliets förkunnelse. Hvad Jesus sagt genom uttrycket: 
»gören folken till lärjungar» är väsentligen det samma som 
han äfven uttryckt så: »förkunnen evangelium för hela ska- 
pelsen> (Mark. 16: 15). Till att i full mening göra menniskorna 
till Jesu lärjungar och utbilda dem som sådana kräfves utom 
förkunnelse af evangelium dopet och en derpå följande nog- 
grannare undervisning angående allt hvad Jesus bjudit. Men 
det första medlet, som användes för att på en ort, hvarest 
kristendomen icke förut är antagen, göra menniskorna till 
Jesu lärjungar, är evangeliets förkunnande. Såsom en lärare, 
hvilken på en ort vill upprätta en skola för att meddela en 
förut okänd kunskap, allra först i några allmänna drag söker 
gifva en föreställning om det han har att meddela och dess 
värde samt derigenom inbjuder personer att blifva hans lär- 
jungar och sedan mottager de dertill villige i sin skola 
och meddelar dem noggrannare undervisning, så skulle ock 
Jesu apostlar först genom att förkunna hufvuddragen af Kristi 
evangelium, såsom berättelsen om Jesu död och uppståndelse 
och betydelsen af dessa tilldragelser, inbjuda menniskorna att 
som lärjungar inträda i Jesu skola och sedan genom dopet 
till Jesu lärjungar formligen upptaga eller inviga dem, hvilka 
dertill voro villige, samt derpå gifva dem en noggrannare 
undervisning i evangeliets hela innehåll. Att vinna lärjungar 
åt Jesus framställes derför i Apostlagerningarnas berättelse 
om kristendomens första utbredande som en frukt af evan- 
geliets förkunnande (Apg. 14: 21: »Sedan de förkunnat evan- 
gelium i den staden och gjort många till lärjungar»). När Jesus 
bjöd att upptagandet i lärjungaförhållandet till honom skulle 
ske genom dopet, så anknöt han sig till ett bruk, hvilket 
hans lärjungar på Jesu bud redan förut användt. Redan under 
Jesu jordiska lefnad hade nemligen personer medelst döpelse 
blifvit satta i en närmare förbindelse med Jesus, så att de 
blifvit hans lärjungar, om ock icke i samma mening som 
apostlarne (Joh. 4: 1: >Fariseerne hade hört att Jesus 'gjorde 
flere lärjungar och döpte flere än Johannes, ändock Jesus icke 
sjelf döpte, utan hans lärjungar»). Detta Jesu tidigare till- 
vägagående anknöt sig åter till det dop, hvilket Johannes 
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Döparen förrättade. Detta hade å sin sida sin förebild i de 
mosaiska reningarna, hvarför det äfven sjelft betraktades som 
en rening (Joh. 3: 25). Men det dop, hvilket Jesus omedelbart 
före sin himmelsfärd instiftade, eger en långt större betydelse 
än både Johannes Döparens och det dop, som Jesu egne lär- 
jungar tidigare hade förrättat, enär den gåfva af Jesu Kristi 
ande, hvilken nu förbindes med dopet, icke förut dermed 
kunnat vara förbunden, emedan den Helige Ande icke före 
Jesu förhärligande kunnat gifvas (Joh. 7: 39). 

Det yttre medel, som för dopet användes, vattnet, är på 
grund af- dess naturliga verkan sinnebild allra först af en 
renande kraft. Denna sinnebildliga betydelse är känd från 
det gamla förbundets tid icke blott genom vattnets användning 
vid reningarna, utan äfven genom gammaltestamentliga utsagor, 
såsom ett genom profeten Hesekiel (36: 25) meddeladt löftes- 
ord af Gud till israeliterne: >Yag vill gjuta rent vatten öfver 
eder. att I blifven rener. "Den renande andliga kraft, hvilken 
vattnet afbildar, är den Helige Ände. Detta säges med ut- 
tryckliga ord i det gamla testamentet. Dervid framträder 
likväl äfven en annan sinnebildlig betydelse af vattnet än den 
nämda. nemligen äfven betydelsen af den alstrande och lif- 
gifvande kraft, hvilken vattnet på grund af sina naturliga 
: egenskaper också är egnadt att afbilda. Es. 44: 3 gifves detta 
löfte af Gud till Israels folk: >»>Se jag skall utgiuta vatten 
öfver de törstande och vattuströmmar öfver det torra. jag 
skall utgjuta min ande öfver din ätt och min välsignelse öfver 
dina ättlingar, och de skola växa liksom gräs. liksom pilträd 
vid vattubäckar». Äfven i det nya testamentet omtalas den 
Helige Ande i hans i andlig måtto lifgifvande verksamhet 
under bild af vatten, nemligen i Jesu yttrande: >Den som 
tror på mig, af hans lif skola. såsom skriften hafver sagt, flyta 
strömmar af lefvande vatten», till hvilket. yttrande Johannes 
fogar denna förklaring: »Detta sade han om anden. hvilken 
de som trodde på honom, skulle får (Joh. 7: 38 f£.). Icke blott 
vattnet i dopet, utan äfven sjelfva dophandlingen har en sinne- 
bildlig betydelse. I synnerhet i den form, i hvilken dophand- 
lingen ursprungligen försiggått, nemligen genom nedstigande 
i vattnet och uppstigande derur, afbildar samma handling för- 
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qväfvandet af det gamla sjelfviska orena lifvet och uppståen- 
det af ett nytt, rent, heligt lif. Detta uttrycker med använ- 
dande af en annan bild aposteln Paulus sålunda: »Så begrof- 
vos vi alltså med honom (Kristus) genom dopet till döden. på 
det att, alldeles såsom Kristus uppväcktes från de döde genom 
ladrens härlighet, så skulle ock vi vandra i ett nytt lif» (Rom. 
6: 4). Äfven under den hos oss: brukliga formen af begjut- 
ning med vatten är dophandlingen en sinnebild af en rening 
från någonting orent och af ett nytt lifs alstring. 

Den renande och pånyttfödande kraft, som i dopet af- 
bildas, öfvar också på menniskan i dopet sin verkan, och den 
rening och den alstring af ett nytt lif, som sjelfva dophandlin- 
gen betecknar, försiggår äfven i dopet. Detta framgår så val 
af hvad Jesus vid dopets instiftande yttrade angående dopets 
ändamål som ock af andra utsagor i det nya testamentet. 
Genom dopet skola menniskorna i öfverensstämmelse med an- 
tydda Jesu yttrande upptagas till hans lärjungar, invigas och 
beseglas som sådane för att sedan läras att hålla allt hvad 
Jesus bjudit och sålunda vara föremål för en fortgående fostran 
i Jesu skola. Men genom lärjungaförhållandet till Jesus öpp- 
nas dörren för en närmare personlig förbindelse med honom. 
Derför talas i det nya testamentet om dopet som en döpelse 
till Kristus eler till Kristi namn (Rom. 6: 33 Gal. 3: 27; 
Apg. 19: 5). Att härmed en innerlig gemenskap med Jesus 
Kristus sjelf angifves utsäger aposteln Paulus sålunda: > 77 / 
iklädden eder Kristus, så månge som döptens till Kristus: 
(Gal. 3: 27). Men gemenskapen med Jesus Kristus är en ge- 
menskap med hans fader, hvilken är i honom och i honom 
pä jorden har erhållit sin högsta uppenbarelse. Vi äro i den 
sanne Guden genom att vara i hans son Jesus Kristus (1 Jon. 
5: 20). Den fullt verkliga personliga gemenskapen med Jesus 
Kristus åter är evdast den som bringas till stånd, då en 
menniska som inre personlig egendom mottager Jesu Kristi 
ande. Då denne ande af en menniska mottages, träder hon 
alltså i en innerlig förbindelse med Fadren. »Dexraf vete vi 
att han (Fadren) förblifver i oss: af Anden, som han haf- 
ver gifvit oss» (1 Joh. 3: 24). Den förbindelse med Jesus 
Kristus, hvilken i lärjungaförhållandet till honom öppnas, blif- 
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ver alltså en förbindelse med Fadren, Sonen och den Helige 
Ande. Derför har Jesus bjudit att menniskorna skola döpas 
till Fadrens, Sonens och den Helige Andes namn eller att de 
senom dopet skola liksom staåmplas- med Fadrens, Sonens 
och den Helige Andes namn, det är utmärkas som tillhöriga 
Fadren, Sonen och den Helige Ande eller Gud, benämd efter 
den uppenbarelse, genom hvilken han nu i det nya förbun- 
dets tid blifvit känd. Dermed blifva de äfven delaktiga af 
de gudomliga välgerningar, som medfölja tillhörigheten till 
Gud. Och dessa välgerningar äro 'antydda genom nämnan- 
det af Fadrens, Sonens och den Helige Andes namn; ty der- 
med bringas i erinring hvad Gud är och gör som Jesu Kristi 
fader, huruledes han i Sonen uppenbarat sig, och hvilket verk 
han genom honom i verlden utfört, samt huruledes han genom 
Anden gör till menniskans inre egendom och kraft den gudom- 
liga kärlek, som 1 Jesus Kristus fått sin högsta yttre uppen- 
barelse. : 

I dopet förlänas sålunda åt menniskan de förinåner, som 
Gud skänker förmedelst den fullständiga nytestamentliga uppen- 
barelse och verksamhet å sin sida, som betecknas genom 
Fadrens, Sonens och den Helige Andes namn. Men då dopet 
är en menniskans invigning i ett nytt förhållande till Gud, så 
blifva dessa förmåner i enlighet med denna dopets natur gifna 
som en lefvande begynnelse eller som en grundläggning i för- 
hallande till en utveckling, hvilken derpaå skall följa. De 
skänkas i dopet, så längt de äro nödvändiga, för att grunden 
till den nya lifsutveckling, som har till mål en fulländad helig- 
het, rättfärdighet och salighet, skall i full verklighet vara i 
menniskans inre för handen. De förmåner, som i dopet för- 
länas menniskan, angifvas derför i det nya testamentet som 
syndernas förlåtelse, hvilken är nödvändig, om menniskan 
skall kunna inträda i en närmare personlig förbindelse med 
Gud, och en grundläggande rening från synden samt pånytt- 
födelse genom den Helige Ande. Aposteln Petrus kunde vid 
sin första förkunnelse af evangelium för det judiska folket 
gifva denna maning och detta löfte: » Åndren edert sinne, och 
Ivar och en låte döpa sig i Fesu Kristi namn till syndernas 
förlåtelse, och I skolen undfå den Helige Andes gåfvar (Npg. 


308 


2: 38). Med den gudomliga syndaförlätelsen förbindes en 
verklig rening från synden, hvarför Ananias kunde säga till 
Saulus: »Statt upp och låt döpa dig och aftvå dina synder> 
(Apg. 22: 16). På grund af denna med dopet förbundna 
grundläggande rening från synden betecknas dopet som ett 
dop till Jesu död, nemligen till samma egenviljans död, hvil- 
ken egde rum hos Jesus och i hans död på korset med full- 
komlig tydlighet trädde i dagen. >» Vi alle. som döptes till 
Kristus Jesus, döptes till hans död» (Rom. 6: 3). Äfven 
säges på samma grund att i dopet sker ett afklädande af 
köttets kropp, hvilket innebär att menniskan i sin vilja och 
hela lefnadsrigtning lösgör sig från den syndiga naturens 
välde. Aposteln Paulus skrifver derom till de kristne i Kolosse 
(2: 11 f£): »Och i honom (Kristus) omskurens I äfven med en 
omskärelse utan händer gjord. då I afklädden eder köttets kropp 
7 Kristi omskärelse, i det I begrofvens med honom i dopet».. 
Genom förlåtelsen för Synden och reningen från henne erhål- 
ler menniskan ett godt samvete. Derför säger aposteln Petrus 
att dopet å menniskans sida är cn bön om ett godt samvete i 
förhållande till Gud i kraft af Fesu Kristi uppståndelse (1 Petr. 
3: 21). Det är en sådan bön å menniskans sida, emedan 
menniskan i dopet söker frigörelse från det, som hos henne 
vållar ett ondt samvete: synden. Men syndaförlåtelsen och 
reningen från synden äro blott den ena sidan af det frälsande 
verk, som Gud i den med Fadrens, Sonens och den Helige 
Andes namn betecknade uppenbarelsen och verksamheten hos 
menniskan utför. Den andra sidan är åvägabringandet af ett 
nytt heligt if. Vi begrofvos, säger aposteln Paulus (Rom. 
6: 4), med Kristus >genom dopet till döden, på det att alldeles 
såsom Kristus uppväcktes från de döde genom Fadrens här- 
lighet, så skulle ock vi vandra i ett nytt lif». Till dopet hän- 
föres alltså grundläggningen af detta nya lif eller pånyttfödel- 
sen. Derför kan aposteln Pauli uttryck ett bad af pånytt- 
födelse (Tit. 3: 5) användas om dopet. Den renande och på- 
nyttföodande kraft, som i dopet verkar hos menniskan, sträcker 
sig till menniskans hela andekroppsliga väsen, i det hon visser- 
ligen narmast träffar menniskans ande, men äfven gör krop- 
pen till en verkstad för ett andligt if, hvilket är vigdt åt 


30909 


Gud och utvecklar sig i en fortgaende helgelse. I det att 
dopet på det sätt, som nu nämts, åvägabringar rening och 
pånyttfödelse, uppfylles derigenom det nödvändiga vilkoret 
för menniskans ingående i Guds rike enligt Jesu ord (Joh. 
3: 5): »Utan att man varder född af vatten och ande, kan 
man icke ingå i Guds rike» (det är, enligt det sammanhang, 
i hvilken denna utsaga förekommer: utan att man erfar en 
sadan rening, som den hvilken genom Johannes Döparens 
döpelse afbildats, och en pånyttfödelse af den ande, som Jesus 
Kristus sänder, kan man icke inträda i Guds rike.) Då en 
menniska genom dopet blifver upptagen till Jesu lärjunge och 
bragt i personlig förbindelse med Fadren, Sonen och den 
Helige Ande, blifver hon som omedelbar följd deraf på sam- 
ma gång upptagen till medlem i det samfund, hvilket på jor- 
den bildas af Jesu lärjungar eller af alle, som genom tro på 
Jesus Kristus stå i personlig förbindelse med Gud. Hon blif- 
ver, med andra ord uttryckt, på samma gång upptagen i 
Kristi församling. 

Att dopet har den renande och pånyttfödande verkan, 
som nu är omtalad, hvilar, från den gudomliga sidan sedt, på 
det genom Jesus Kristus meddelade gudomliga nådesord, ge- 
nom hvilket dopet är inrättadt, och hvilket alltjemt gifver 
detsamma sin pregel. Liksom det naturliga vattnets kraft att 
rena och vederqvicka beror at det ursprungliga gudomliga 
skapelscordet, så beror vattnets kraft i döpelsen af det gudom- 
liga nådesordet. Aposteln Paulus säger derför att det är i 
kraft af sitt ord Ffesus genom vattnets bad renat församlingen 
Ef. 5: 26). Det gudomliga nådesordet eger nemligen — sä- 
som förut är framstäldt (sid. 78 f.) — en renande och pånytt- 
födande kraft (Joh. 15: 3: >I ären nu rene för det ords skull, 
hvilket jag hafver talat till eder;» Jak. 1: 18; 1 Petr. 1: 23). Då 
ordets kraft åter beror på Anden, som i ordet är närvarande 
och verksam, så härleder sig äfven dopets kraft ytterst från 
den Helige Ande. Anden, ordet och vattnet utgöra i det 
kristliga dopet ett oskiljaktigt helt. På grund af Andens för- 
bindelse med vattnet blifver detta senare i dopet ett — från 
andlig synpunkt betraktadt — rent vatten med renande och 
pånyttfödande- kraft, så att med anspelning på dopet om dem, 
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som tro på Jesus Kristus, kan sägas att de äro i sina hjertan 
renstänkte från ett ondt samvete och till kroppen tvagne med 
rent vatten (Ebr. 10: 22 f.). Då den i dopet verkande kraf- 
ten egentligen är den Helige Ande, så kan det spörsmålet 
framkastas, om dopet är för denne ande nödvändigt, för att 
han skall kunna utföra det verk, hvarom är fråga. Till svar 
härpå framgår af det nya testamentets skrifter att, om ock 
på grund af Jesu allmängiltiga bud alle, som vilja blifva Jesu 
lärjungar, dertill böra genom dopet upptagas, dopet likväl 
icke för den Helige Ande sjelf är ett så nödvändigt verk- 
ningsmedel, att han icke i vissa fall äfven på annan väg utan 
dop kan meddela samma gåfvor, som han i dopet skänker. 
"För de ursprunglige apostlarne hafva Jesu personliga utväl- 
jande och andemeddelelsen på den första pingstdagen efter 
Jesu himmelsfärd ersatt dopet. Äfven förekommer exempel 
derpå, att personlig delaktighet af den Helige Ande, då evan- 
celiets budskap med tro mottagits, redan före dopet blifvit 
skänkt (Apg. 10: 44 f.). 

Å menniskans sida beror dopets välsignelserika verkan 
på £Zroz. Dopets kraft härleder sig från den Helige Ande, 
men denna kraft kan icke hos menniskan utföra sitt välsig- 
nelserika verk, utan att tro ä menniskans sida är för handen. 
Såsom i fråga om det gudomliga ordet detta väl på grund af 
Andens närvaro och verksamhet i detsamma är lefvande och 
kraftigt, men likväl icke frälsar menniskan, utan att det för- 
medelst tron blifver hos henne inplantadt (Ebr. 4: 12; Jak. 
I: 21: »Ånammen med saktmodighet det hos eder inplantade 
ordet, som kan frälsa edra själar»), så gäller äfven om dopet 
att, oaktadt det i hvarje fall i sig sjelft innesluter en kraft, 
och oaktadt.: derigenom i hvarje fall ett anbud af personlig 
gemenskap med Fadren, Sonen och den Helige Ande och af 
alla dertill hörande formåner gifvas menniskan och detta an- 
bud sedermera fortfarande eger giltighet och icke af Gud 
återtages, det likväl icke åstadkommer en verklig personlig 
räddning och pånyttfödelse, utan att den frälsande och pånytt- 
födande kraften blifver af menniskan med tro mottagen. »Den 
som tror» — heter det Mark. 16: 16 — »och varder döpt, han 
skall varda frälst». För det personliga mottagandet at dopets 
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väsentliga gåfva, den Helige Ande, gäller städse som vilkor 
att tro på Jesus Kristus efter att hafva hört hans evangelium. 
Beseglad med löftets Helige Ande blifver menniskan enligt 
aposteln Pauli ord Ef. 1: 13 först, sedan hon hört sanningens 
ord. frälsningens evangelium, och trott på Jesus Kristus. Det 
nya lif, som den Helige Ande meddelar, är af sådan natur, 
att det icke kan utan frivillig personlig hjertats upplåtelse 
derför mottagas. Då tron hos menniskan kan hafva många 
olika grader, kan det inträffa att menniskan, då hon döpes, 
väl eger en viss tro, men likväl ännu icke den tro, som förut- 
sättes, för att den nya födelsen i sin hela verklighet skall 
kunna ega rum och för att den Helige Ande som menniskans 
personliga egendom och kraft skall kunna mottagas. I sådant 
fall knyter väl dopet menniskan vid Jesus Kristus i ett verk- 
ligt lärjungaförhållande, men kan ännu icke meddela sin högsta 
våfva, hvilken dock sedan gifves, när menniskan på ett sant 
personligt sätt kan mottaga henne. Då en menniska blifver 
Jesu lärjunge, öppnas för henne — såsom redan är nämdt — 
dörren till alla förmåner, som Jesus skänker. Men de gifvas 
till verklig personlig egendom efter faststående heliga lagar. 
Exempel på sist nämda förhållande, att dopet icke alltid strax 
till personlig besittning gifver hela fullheten af de förmåner. 
som med detsamma äro förbundna, äro de samariter, om hvika 
det Apg. 8: 16 f. säges: »Hanr (den Helige Ande) hade ännu 
icke fallit på någon af dem, utan de voro allenast döpte till 
Herrens Jesu namn». Om det å menniskans sida kräfves 
tro, for att hon skall till personlig egendom vinna den i dopet 
erbjudna gudomliga nåden, så bör ock hennes mottagande af 
dopet, då hon nemligen på sin egen åstundan blifver döpt, 
vara ett uttryck af tro på Jesus Kristus. Redan är påpekadt 
att dopet å menniskans sida är en förtroendefull bön om ett 
sodt samvete i förhållande till Gud. Det är ock en inför 
andra menniskor aflagd bekännelse af tro på Jesus Kristus: 
Särskildt innebar det under tiden för kristendomens första ut- 
bredande att den som döptes bröt med judendomen eller 
hedendomen och bekände sig till tron på Jesus Kristus samt 
inträdde i den kristna församlingen. 

Emedan dopets allra första bestämmelse är att utgöra en 
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invigning i lärjungaförhållande till Jesus och emedan en skil- 
nad i anseende till tiden kan ega rum mellan detta lärjunga- 
förhållandes början och det verkliga personliga mottagandet 
af alla de förmåner, till hvilka detsamma öppnar dörren, så 
kan "dopet utan strid mot dess egen natur meddelas menni- 
skan, innan ännu förutsättningarna hos henne äro för handen 
för dessa förmåners mottagande i medveten personlig besitt- 
ning. Det kan följaktligen meddelas åt dara, innan ännu deras 
sjelfmedvetande har vaknat. Dock omtalas icke barndopet i 
den heliga skrift. I fråga om de tillfällen, då det kan tyckas 
hafva varit en möjlighet att äfven barn blifvit döpta, nemligen 
då hela familjer mottagit dopet, meddelar den nytestament- 
liga berättelsen sådana drag, hvilka förutsätta att ifrågava- 
rande familjers medlemmar voro vuxna personer, och i följd af 
hvilka det synes åtminstone osannolikt att barn vid dessa 
tillfällen verkligen hört till de döptes antal. Angående den 
romerske centurionen Cornelius” familj nämnes att Cornelius 
med hela sitt hus var from och gudfruktig samt att hans 
familjs medlemmar voro närvarande inför Gud för att höra, 
hvilket uppdrag Petrus af Gud i afseende på dem hade (Apg. 
10: 2, 33). I fråga om fångvaktarens i Filippi familj med- 
delas att Paulus och Silas förkunnat Herrens ord för fäng- 
vaktaren och för alle, som voro i hans hus, samt att fång- 
vaktaren fröjdade sig deröfver, att han med hela sitt hus hade 
kommit till tro på Gud (Apg. 16: 31—34). Lydias nydöpta 
er betecknas som bröder, hvilka apostlarna förmana (Apg. 

6: 15, 40). Om medlemmarne af Stefanus' hus slutligen säger 
Sd Paulus i samma bref, hvari han omtalar att han döpt 
hela denna familj, att de stält sig till de heliges tjenst (1 Kor. 
1: 16; 16: 15). Oaktadt barndopet således icke i det nya 
testamentet omnämnes, kan det likväl bibliskt rättfärdigas. 
Sitt förnämsta stöd eger det i Jesu välsignande af barnen och 
hans yttrande i sammanhang dermed, hvarom förtäljes: »Och 
de buro fram barn till honom, att han skulle taga på dem, 
men larjungarne näpste dem, som framburo dem, och när 
Jesus såg det, vardt han misslynt och sade till dem: Låter 
barnen komma tull mig och förmenen dem icke, ty sådana 
hörer Guds rike till. Sannerligen säger jag eder: hvilken 
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som icke mottager Guds rike som ett barn, han kommer der 
aldrig in. Och han tog dem upp i famnen och lade hän- 
derna på dem och välsignade dem> (Mark. 10: 13—16). Då 
Jesus säger att Guds rike tillhör barnen, innebär detta visser- 
ligen icke att barnen redan i medveten besittning egza Guds 
rike, utan blott att detta kan och bör blifva deras tillhörig- 
het. Likväl är icke hans mening blott den, att barnen i en 
framtid skola blifva delaktiga deraf, utan han vill strax bringa 
dem så mycket af Guds rikes skatter och krafter, som de på 
sin ståndpunkt kunna mottaga. Jesus vill lägga Guds rikes 
grund hos menniskan redan i hennes späda barndom, så vidt 
detta kan ske. Han upptog derför barnen i sin famn och 
välsignade dem. -Dermed gaf han dem icke insigt, öfverty- 
selse, handlingskraft, icke heller sin egen ande, som, oafsedt 
barnens oförmåga att mottaga honom som personlig egendom, 
vid det ifrägavarande tillfället öfver hufvud icke kunde gifvas, 
enär Jesus ännu icke var förhärligad (Joh. 7: 39). Han gaf 
dem icke hvad som var öfver deras ståndpunkt, men han gaf 
dem sin uwälsignelse. Kunna vi ock icke närmare klargöra, 
hvari denna bestod, kunna vi dock vara visse derom, att hon 
medförde ett heligt välgörande inflytande på barnens lif. Men- 
niskolifvet är underkastadt många hemlighetsfulla inflytelser 
af både god och ond art. Dock är dess beskaffenhet aldrig 
ensamt beroende af sådana hemlighetsfulla inflytelser, utan det 
får sin egentliga pregel af hvad menniskan med medvetenhet 
och fri vilja hos sig upptager och utvecklar. Derför har det 
ock berott på de i den evangeliska berättelsen omtalta bar- 
nens eget efteråt följande handlingssätt, hvad verklig bety- 
delse det för deras lif egt, att de en gång varit slutna till 
Jesu famn och mottagit hans välsignelse. 

Efter Jesu föredöme vid nämda tillfälle har den kristna 
kyrkan af ålder velat göra hvad hon kunnat i afseende på 
barnen, för att Guds rikes heliga inflytelse mätte nå dem 
redan vid det personliga lifvets första gryning. För detta 
ändamål blifva barnen döpta och varda dermed invigda till 
Jesu lärjungar för hela deras kommande lif. Att genom det 
medel, som för detta ändamäl är anordnadt, inviga barnen till 
Jesu lärjungar är så mycket lämpligare, som det just är ut- 
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märkande för barnen, från första stunden deras personliga lif 
uppvaknar till verksamhet, att de hafva behof och åstundan 
att lära. Att barn äro lämpliga att intagas i Jesu skola gif- 
ver Jesus sjelf till känna, då han säger att de äldre för att 
blifva hans lärjungar eller för att blifva delaktige af Guds 
rike måste blifva som barn. I sjelfva naturen hos menni- 
skan finnes intet, som är mera beslägtadt med den himmelska 
verlden än barnasinnet. Så länge barnasinnet ogrumladt fin- 
nes qvar, hyser barnet upprigtig tillit till den som vårdar det, 
det är villigt att lära och att taga rättelse, det är icke sjelf- 
klokt, det vet icke om egen förtjenst, det förställer sig icke. 
Sådan ödmjukhet, villighet att lära och tillit kräfvas ound- 
vängligen i Jesu skola och för att menniskan skall kunna ingå 
i Guds rike. Då barnen alltså vid deras personliga lifs upp- 
vaknande till verksamhet ega de egenskaper, som nödvändigt 
kräfvas för lärjungaförhållandet till Jesus, och då det icke 
kan angifvas någon bestämd tidpunkt, då dessa egenskaper 
hos dem börja gifva sig till känna, så är Jämpligt att deras 
invigning till Jesu lärjungar sker redan före den märkbara 
begynnelsen af deras förnuftiga lifs verksamhet. Genom denna 
invigning öppnas dörren till all den välsignelse, som lärjunga- 
förhållandet till Jesus medför. Barnen blifva genom densam- 
ma satta under inflytande af hela den tingens ordning, som 
betecknas genom uttrycket Guds rike, och dermed införda i 
de lifsvilkor, som tillhöra detta. Dermed lägges en grund för 
personlig pånyttfödelse. Men den personliga pånyttfödelsen 
sjelf eller öfver hufvud den personliga tillegnelsen af de dopet 
åtföljande förmånerna sker, i den mån en personlig tro hos 
"barnet under dess utveckling kommer till stånd. För att det 
sedermera skall byggas på den i barndopet lagda grunden, 
bör det vara Guds rikes sanningsljus, som uppenbaras för bar- 
net genom undervisningen, det bör vara Guds rikes kärlek, som 
möter det i den kärlek det får röna af föräldrarne och andre 
kristne, det bör vara Guds rikes lag, som gör sig gällande i 
tukten och vägledningen. Om barnet under sin utveckling af 
egen fri vilja i mån af dess uppväckta andliga behof mottager 
och hörsammar det gudomliga ordet och så personligen på fullt 
allvar blifver Jesu lärjunge och fostras i hans skola, då blifver 
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den i dopet åsyftade pånyttfödelsen i sin tid hos barnet full 
personlig verklighet. Den grundläggning af det nya kristliga 
lifvet, hvilken genom barndopet börjats, är då med den full- 
bordade personliga pånyttfödelsen ett fullständigt helt. 

Då barndopet till den menskliga sidan icke 'kan hafva 
samma betydelse som till sjelfmedvetenhet komma personers 
dop med hänsyn till den bekännelse, som detta senare inne- 
bär, nemligen deraf, att den som döpes tror på Jesus Kristus 
och vill vara hans lärjunge, så är det ändamålsenligt att, då 
barnen ernått tillräcklig utveckling, ett särskildt tillfälle erbju- 
des dem, vid hvilket de få inför den kristna församlingen 
ådagalägga att de lärt känna Kristi evangelium och bekänna 
att de sjelfvilligt vilja vara det, hvartill de från sitt lifs bör- 
jan genom dopet blifvit invigda, nemlige Jesu lärjungar. Detta 
tillfälle är inom vårt lands och åtskilliga andra länders kristna 
kyrkosamfund konfirmationen. Då de till sjelfmedvetenhet ut- 
vecklade barnen härvid uttrycka en verklig tro och en upprig- 
tig åstundan att vara och förblifva Jesu lärjungar och sålunda 
inför den kristna församlingen aflägga en god bekännelse, så 
länder detta dem till stöd och stadfästelse i samma tro och 
åstundan. Då blifver konfirmationen för dem hvad ordet ut- 
: trycker en stadfästelse, nemligen i deras redan började lärjunga- 
förhållande till Jesus Kristus, en stadfästelse dock endast från 
den menskliga sidan, enär från den gudomliga sidan stad- 
fästelsen af det döpta barnets lärjungaställning i förhållande. 
till Jesus är ett med den besegling med löftets Helige Ande 
(Ef. 1: 13), hvilken åtföljer den personliga tron på Jesus Kri- 
'stus och den i det personliga lifvet fullt förverkligade pånytt- 
födelsen, och hvilken besegling till tidpunkten icke är bero- 


ende af konfirmationen. 
å b 


Tjugufjerde kapitlet. 
Nattvarden. 


Icke blott för grundläggningen af lärjungaförhållandet till 
Jesus är en helig handling instiftad. En sådan är äfven inrät- 
tad för lärjungaförhållandets vidmagthållande. "Den för det 
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senare ändamålet instiftade heliga handlingen, den heliga natt- 
varden, är äå ena sidan anknuten till den tilldragelse i Jesu 
historia, som är mest egnad att mana menniskan att troget 
och tacksamt förblifva i den gemenskap, 1 hvilken hon med 
Jesus Kristus inträdt, nemligen hans död för menniskornas 
skull. Å andra sidan är hon anknuten till sådana handlingar 
inom den vanliga menskliga sammanlefnaden och särskildt 
inom det gamla förbundet, hvilka äro uttryck för en person- 
lig gemenskap. Tecken till en inbördes fridfull gemenskap 
äro i den menskliga sammanlefnaden vanligen gemensamma 
högtidliga måltider. Äfven kunna sådana hållas för att hos 
efterlefvande vänner upplifva minnet af en hädangången per- 
son och för att derigenom bevara den egna inbördes gemen- 
skapen mellan vännerne till den hädangångne. Inom det gamla 
förbundet firades offermåltider för att uttrycka israeliternes 
gemenskap med Gud. I synnerhet var päskalamsmåltiden ett 
uttryck deraf, att de, som deltogo i henne, förblefvo i den 
israelitiska förbundsgemenskapen. Äfven en tillkommande full- 
komlig gemenskap med Gud tecknas i profetian under bilden 
af en måltid sålunda: »Och härskarornas Jehovah skall göra 
på detta berg åt alla folk ett gästabud af feta stycken, ett 
gästabud af gamla viner, af feta stycken och mergfulla, af gamla - 
viner och klarade; och han skall göra om intet på detta berg 
det doket, som beslöjar alla folkens anlete, och det täckelset, 
som är utbredt öfver folkslagen, göra om intet döden sjelf för 
evigt; och Herren öfver allt, Jehovah, skall aftorka tårarne från 
alla anleten och borttaga sitt folks smälek trån hela jorden, så 
talar Jehovah>»> (Es. 25: 6—8). I närmaste anslutning till såväl 
påskalamsmåltiden som till Jesu nära förestående död, hvartill 
påskalammets slagtande var en förebild (1 Kor. 5: 7: »Åfven 
vårt påskalam är slagtadt, nemligen Kristus») instiftades natt- ' 
varden. » Vår Herre Yesus Kristus i den natt, då han vardt 
förrådd, tog brödet, tackade, bröt det och gaf sina lärjungar 
och sade: Tagen och äten! Detta är min lekamen, som för 
eder utgifven varder. Gören det till min åminnelse! Samma- 
lunda tog han ock kalken och gaf sina lärjungar och sade: 
lagen och dricken häraf alle! Denna kalk är det nya för- 
bundet i mitt blod, som för eder och för många utgjutet var- 
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der till syndernas förlåtelse. Så ofta som I det gören, gören 
det till min åminnelse> (Matt. 26: 26--28; Mark. 14: 22—24; 
Luk. 22: 19 f.; I Kor. 11: 23—25). 

Då det eger rum en ömsesidig personlig förbindelse mel- . 
lan Jesus Kristus och de menniskor, som i sann mening äro 
hans lärjungar, så är det att vänta, att en handling, som är 
instiftad för vidmagthällande af denna förbindelse, skall inne- 
bära så väl en personlig meddelelse å Jesu sida som en åtgärd 
af hans lärjungar. Hvad från Jesu sida i nattvarden sker ut- 
tryckes med orden angående brödet: »Deltta är min lekamen 
och angående vinet: »Denna kalk är det nya förbundet i mitt 
blod» eWer: »detta är mitt blod, det nya förbundets» enligt 
den form, i hvilken utsagan om vinet af evangelisterne Mat- 
teus och Markus meddelas. Brödet och vinet äro sinnebilder 
af Jesus Kristus. Brödet är sinnebild af honom i hans egen- 
skap att vara lifvets bröd (Joh. 6: 48". Vinet påminner om 
honom som det sanna vinträdet (Joh. 15: 1). Då bröd och 
vin båda utgöra hufvudsakliga medel för det lekamliga lifvets 
näring och uppfriskande, hvarom i det gamla testamentet 
säges, att Gud låter jorden alstra säd och vin, på det att bröd 
skall stärka och vin fröjda menniskans hjerta (Ps. 104: 15), så 
äro båda i förening egnade att påminna om Jesus Kristus som 
det sanna medlet för närande och vederqvickande af menni- 
skans sanna lif. Sjelfva ätandet och drickandet i nattvarden 
är sinnebild af den djupgående tillegnelse af Jesus Kristus, 
hvilken i tron eger rum. Jesus betecknar nemligen sjelfva 
tron som ett ätande af hans lekamen och ett drickande at 
hans blod, i det han i samma sammanhang säger: »den som 
tror på mig, han hafver evinnerligt lif» och: »utan att I äten 
Menniskosonens kött och dricken hans blod. hafven I icke lif 
t eder: den som äter mitt kött och dricker mitt blod, han haf- 
ver evigt lif> (Joh. 6: 47, 53 f.). Jesus kan på detta sätt be- 
teckna tron, emedan det eviga lifvet, som han gifver åt men- 
niskorna. och som af dem genom tron mottages, icke är utom 
honom sjelf, utan i hans egen person. »Lifvet uppenbarades» — 
säger aposteln Johannes (1 Joh. 1: 2) med tydlig anspelning 
på Jesu person — »och vi hafve sett, och vi vittna och förkunna 
för eder om detta eviga lif, huru det var hos Fadren och uppen- 
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barades för oss». Mottagandet af det eviga lifvet genom tron 
är derför ett mottagande af Jesus Kristus sjelf. Mottagandet 
af honom åter är ett mottagande af hans ande, men icke en- 
dast af hans ande, utan af hela hans nu förhärligade person 
äfven af hans lekamen och blod. Sedan han blifvit förhär- 
ligad, har nemligen hans ande genomträngt hans lekamlighet, 
så att han utan några hämmande skrankor i och med gifvan- 
det af sin ande äfven kan meddela sin förhärligade lekamlig- ' 
het eller sin lekamen och sitt blod. Detta förhållande har 
Jesus sjelf angifvit som förklaringsgrund till det gåtfulla yttran- 
det, att menniskorna måste för att vinna det eviga-lifvet äta 
hans kött och dricka hans blod. Till åhörarne, som i anled- 
ning af detta yttrande knorrade, sade han nemligen: >» Tagen I 
anstöt af detta? Hvad, om I fån se Menniskosonen uppstiga dit, 
der han förr var. Anden är den som gör lefvande, köttet är till 
intet nyttigt» (Joh. 6: 62 f.). Jesus har alltså betecknat tron som 
ett ätande af hans lekamen och ett drickande af hans blod, 
och dermed har han tillkännagifvit att tillegnelsen af honom 
är så verklig, att hon innebär icke blott en tillegnelse af läror 
och grundsatser, utan af hans ande, lekamen och blod på så 
dant sätt, att Kristi heliga if sammansmälter med den troende 
menniskans lif, såsom bröd, som ätes, och vin, som drickes, 
assimilera sig med vår kropp. Af hvad sålunda i den verk- 
liga tron på Jesus Kristus städse sker, nemligen ett sådant 
mottagande af honom, som kan betecknas som ett ätande och 
drickande, gifver den heliga nattvarden en åskådlig bild. 
Men det som i nattvarden afbildas har äfven vid natt- 
vardsfirandet full motsvarighet i verkligheten. Då Jesus i in- 
stiftelseorden i afseende på brödet säger: »tagen och äten, 
detta är min lekamen» och i afseende på vinet: »>tagen och 
dricken, detta är mitt blod>, så tillkännagifver han att de, som 
deltaga i nattvarden, när de äta brödet och dricka vinet, mot- 
taga hans lekamen och blod. Detta är så mycket mer tyd- 
ligt, som enligt Jesu förut anförda ord redan tron i och för 
sig innebär ett ätande af hans lekamen och ett drickande af 
hans blod. Om nattvardsfirandet som en verklig delaktighet af 
Jesu lekamen och blod yttrar aposteln Paulus (1 Kor. 10: 16): 
» Vårt välsignande af välsignelsens kalk, är det icke en Kristi 
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blodsgemenskap, vårt brytande af brödet är det icke en Kristu 
kroppsgemenskap2» Nattvardsfirandet nämnes ofta i det nya 
testamentet under uttrycket bryta brödet, hvarmed naturligen 
betecknas utdelande, mottagande och ätande af brödet. Apo- 
steln nämner i det anförda yttrandet denna handling något 
utförligare med uttrycket brytandet af brödet och välsignan- 
det af kalken. Ännu fullständigare skulle hon betecknas med 
välsignande och brytande af brödet och välsignande och dric- 
kande af kalken. Aposteln säger nu att nattvardsfirandet är 
en Kristi blods- och kroppsgemenskap. Han uttalar detta i 
ett sammanhang, i hvilket han varnar de kristne för delta- 
gande i hedniska offermåltider. Genom deltagande i sådana 
trädde de kristne i beröring med den andemagt, som genom 
samma måltider hyllades, hvilken utan hedningarnes vetskap 
i sjelfva verket vore en ond andemagt. De komme enligt apo- 
stelns ord i beröring med henne lika visst, som israeliterne, 
då de hölle offermältider, trädde i gemenskap med offeraltaret 
och den gudomlighet, som der mottoge offer, och lika visst 
som de kristnes nattvardsfirande innebure en gemenskap med 
Kristus. Aposteln förutsätter alltså, att det är ett af dem, till 
hvilka han skrifver, kändt och erkändt förhållande, att natt- 
vardsfirandet innebär en delaktighet af Kristi lekamen och blod. 

Då Jesus Kristus i den heliga nattvarden alltså ät sina 
lärjungar meddelar : sig sjelf så helt, att han äfven meddelar 
sin förhärligade lekamlighet eller sin lekamen ochesitt blod, 
så meddelar han dermed äfven alla gåfvor af andlig och evig 
natur, hvilka i och genom hans person skänkas menniskorna, 
sasom syndaförlaåtelse, frid, kraft till ett heligt lif och det 
eviga lifvet sjelft i den begynnelse, hvilken redan under jorde- 
lifvet kan ega rum hos menniskan. Dessa gåfvor meddelas 
också åt den, som tror på Jesus Kristus, oberoende af natt- 
varden. Ja tron på Jesus Kristus innebär enligt Jesu' eget ord 
i sig sjelf, såsom redan är nämdt, oafsedt nattvardsfirandet, 
t. o. m. ett ätande af Jesu lekamen och ett drickande af hans 
blod. Derför gäller äfven om nattvarden såsom om dopet att 
han från Guds sida icke är nödvändig för meddelande af de 
nämda gåfvorna, ehuru deraf icke följer att Jesu lärjungar 
utan skada kunna uraktläåta att hörsamma Jesu uppmaning att 
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hålla nattvard. Äfven är tydligt att då möjligheten af Jesu 
Ickamens och blods meddelande i nattvarden beror af den 
Helige Ande, som vid Jesu förhärligande genomträngt hans 
lekamlighet, den verkan, som nattvarden medför, ytterst här- 
leder sig från samme ande. Häremot strider icke, om man 
liksom 1 fråga om dopet äfven säger att samma verkan hvilar 
pa det ord af Jesus, i hvilket nattvarden närmast har sin grund, 
enär detta ord å sin sida erhåller sin kraft af den Helige 
Ande, som i detsamma är närvarande och verksam. 

Vi hafva betraktat hvad Jesus Kristus sjelf i nattvarden 
gör för att vidmagthålla sina lärjungars gemenskap med sig, 
huru han nemligen meddelar sin lekamen och sitt blod samt 
huruledes denna meddelelse i nattvarden får ett åskådligt 
yttre uttryck. Hvad Jesu lärjungar å sin sida skola göra för 
samma gemenskaps vidmagthållande, uttalas genom Jesu upp: 
maning vid instiftelsen: >»Gören det till min åminnelses. De 
skola vid nattvardsfirandet ihårkomma sin mästare och i syn: 
nerhet hans död, hvilken han för deras och för alla menni 
skors skull undergått. I enlighet dermed skrifver aposteln 
Paulus till de kristne i Korint: »Så ofta som I äten detta 
bröd och dricken denna kalk. så förkunnen I Herrens död. 
till dess han kommer» (1 Kor. 11: 26). Denna åminnelse län- 
der dertill, att deras tacksamhet mot Jesus Kristus och deras 
kärlek och tillit till honom tilltaga i innerlighet och styrka 
och att deras visshet om de gåfvor, hvilka härledas från Jesu 
Kristi död för dem, särskildt om syndernas förlåtelse, för 
hvars meddelande Jesu lekamen blifvit bruten (jfr 1 Kor. 11: 
24) och hans blod utgjutet, stadfästes. I det förbindelsen med 
Jesus Kristus sjelf blifver fastare knuten, stadfästes äfven ve 
menskapen mellan Jesu lärjungar inbördes, då de i nattvarden 
gemensamt fira minnet af Jesu död. Detta uttrycker aposteln 
Paulus sälunda: »Emedan det är ett bröd, så äro vi de mång 
en kropp; ty vi varda alle delaktige af ett och samma bröd 
I Kor. 10: 17). Saäsom tron på Jesus Kristus och den inbör- 
des kärleken genom Jesu åminnelse stärkas, så sker derigenom 
äfven ett upplifvande och befästande af /oppet. Dels är natt 
varden synnerligen egnad att åskådliggöra, huru Jesu Kristi 
förhärligade lekamlighet förenar sig med menniskans för att 
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afven hos henne åstadkomma lekamlighetens förhärligande. 
Derför blef nattvarden i den fornkristna kyrkan benämd ett 
läkemedel till odödlighet. Dels påminde Jesus sjelf vid natt- 
vardens instiftelse om den fullkomliga saliga gemenskap med 
honom, i hvilken hans lärjungar en gång skola inträda. Han 
sade derom: >YJag säger eder, att jag härefter icke skall 
dricka af vinträds frukt till den dagen, då jag dricker det 
nytt med eder i min faders rikes> (Matt. 26: 29). 
A menniskans sida beror delaktigheten af nattvardens 
liksom af dopets och ordets välsignelserika kraft på £ro. Att 
så förhåller sig är så mycket mer i ögonen fallande, som det 
vid nattvardens instiftelse endast var sina lärjungar, hvilka 
Jesus bjöd hålla nattvard, och som det befästande af gemen- 
skapen med Jesus Kristus, hvilket i denna måltid åsyftas, 
nödvändigt förutsätter att en personlig gemenskap mellan 
honom och dem, som fira densamma, redan är för handen. 
De, som genom nattvardsfirande skola upplifva hågkomsten 
af Jesus och särskildt af hans död, förutsättas nodvändigt vilja 
hafva Jesus sjelf och i synnerhet hans död i tacksam åmin- 
nelse. Väl kan det sägas att hvem som helst, som deltager 
i nattvardsfirandet, träder i en viss beröring med Jesus Kri- 
stus, hvilken dervid är närvarande med sin ande samt med sin 
lekamen och sitt blod, hvilka äro af anden helt och hållet 
genomträngda och beherskade och derför åtfölja 'anden. Sä- 
som enligt aposteln Pauli förut anförda framställning kristne, 
hvilka af någon anledning, säsom för att göra hedniska anför- 
vandter till viljes, deltogo i hedniska offermältider utan att tro 
på den gudomlighet, åt hvilka dessa offermältider voro egnade, 
likväl kommo i en viss gemenskap med den andliga magt, 
som tillegnade sig den genom offermåltiderna åsyftade hyvll- 
ningen, på samma sätt komma äfven personer, hvilka utan 
verklig tro på Jesus Kristus deltaga i nattvardsfirandet, likväl 
1 en viss beröring med honom i hans i nattvarden forsig- 
gäcende uppenbarelse. Denna beröring kan dock icke bringa 
nägon välsignelse, utan ådrager tvärtom skuld i den män de, 
hvilka så utan tro på Kristus fira nattvarden, veta med sig, 
att de icke uppfylla de nödvändiga vilkoren för ett rätt natt- 
vardsfirande och icke heller hafva den rätta afsicten med sitt 
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deltagande i nattvarden. Att fira minnet af Jesus och i syn- 
nerhet af hans död utan att sätta värde på hans person och 
utan att afstå från kärleken till synden, för hvars borttagande 
Jesus gått i sin bittra död, är att kränka den heliga kärleken, 
och detta kan icke annat än göra menniskan än mer härd 
och än mer oåtkomlig för den räddande nåden. Förhåller det 
sig åter så, att den som deltager i nattvardsfirandet verkligen 
sätter högt värde på Jesu person och särskildt derpå, att Jesus 
gått i döden, samt befinner sig i ångest för sina synders skull 
och upprigtigt åstundar tröst i denna ångest och hjelp till 
syndernas öfvervinnande samt med sitt nattvardsfirande söker 
sådan hjelp och tröst, så vinner han förvisso välsignelse af 
sitt deltagande i nattvarden, äfven om han dittills icke hunnit 
till den grad af tro, i hvilken Jesu Kristi ande mottages som 
förblifvande inre egendom och kraft. 

För att vinna den välsignelse, som den heliga nattvarden 
kan skänka, kräfves dock icke blott i allmänhet en upprigtiz, 
om ock i afseende på utveckling mer eller mindre framskri- 
den, tro på Jesus Kristus, utan äfven ett särskildt ihågkom- 
mande och betraktande af nattvardens heliga natur. Det kan 
inträffa att äfven personer, som i verkligheten tro på Jesus 
Kristus, likväl på ett ovärdigt sätt fira nattvarden. Aposteln 
Paulus hade fått underrättelse att ett ovärdigt nattvardsfirande 
plägade försiggå inom församlingen i Korint och skref i anled: 
ning deraf till samma församling: »Derför skall den som 
äter Herrens bröd och dricker hans kalk ovärdigt, hafva att 
svara för Herrens lekamen och blod, och pröfve i stället hvar 
och en sig sjelf och äte så af detta bröd och dricke så af 
denna kalk; ty den som äter och dricker, han äter och dric- 
ker sig sjelf en dom, om han icke urskiljer hvad lekamen det 
är; derför finnas så många svage och sjuke bland eder, och 
icke få äro afsomnade, ty om vi rätt dömde oss sjelfve, skulle 
vi icke dömas, men då vi dömas, tuktas vi af Herren, på det 
vi icke med verlden skola fördömas» (1 Kor. 11: 27—32). Att 
det här är fråga om troende, hvilka gjort sig skyldige till 
ovärdigt nattvardsfirande, framgår deraf, att aposteln skiljer 
de ifrågavarande från verlden (v. 32). Det ovärdiga nattvards 
firandet betecknar han som bestående deri, att de som fira 
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nattvarden, icke urskilja hvad lekamen det är, hvarom i natt- 
varden är fråga, d. ä. icke i sitt betraktelsesätt och upp- 
förande tillbörligt skilja nattvarden som : delaktighet i Jesu 
Krist? lekamen från en vanlig jordisk måltid. Korinterne 
gjorde sig till den grad skyldige till en förblandning af natt- 
varden och vanliga måltider, att de t. o. m. vid de måltider, 
som utom det att de skulle utgöra måltider i vanlig mening 
äfven skulle vara ett nattvardsfirande, kunde åtnjuta mat och 
dryck i öfverflöd samt dervid förbise den kristliga kärlekens 
kraf, att den som egde det jordiska goda delade med sig till 
de fattige (1 Kor. 11: 20—22). Vidare är enligt apostelns 
ord ett sådant förbiseende och kränkande af nattvardens 
heliga natur att förgripa sig på Jesu lekamen och blod och 
adrager de skyldige en dom, hvarigenom Gud vill nödga dem 
att döma sig sjelfve och ändra sitt uppförande i det ifråga- 
varande hänseendet, på det att de icke med verlden måtte 
fördömas. Som sådan dom betecknar aposteln att många af 
korinterne blifvit svage och sjuke och att icke få afsomnat. 
Om han ock dermed syftar på särskilda yttre straffdomar, 
astadkomna genom den gudomliga skickelsen, så gäller det : 
äfven i andlig måtto att, under det att det rätta nattvards- 
fArandet bringar styrka och helsa och ett kraftigt lif, det ovär- 
diga åstadkommer svaghet, sjukdom och t. o. m. död. För 
att förebygga ett ovärdigt nattvardsfirande gifver aposteln 
denna maning: »Pröfve hvar och en sig sjelf och äte så af 
detta bröd och dricke så af denna kalk!> Hvad i första rum- 
met bör pröfvas, då man vill deltaga i den heliga nattvardens 
firande är, om man verkligen sätter tro till Jesus Kristus, upp- 
skattar hans person och i synnerhet hans död för syndens 
skull och om man i förbindelsen med honom vet sig ega 
eller åtminstone upprigtigt söker förlåtelse för synden och 
hjelp till syndens öfvervinnande samt trons, kärlekens och hop- 
pets förökelse. Då nattvardens ändamål äfven är att fastare 
tillknyta förbindelsen mellan dem, som tro på Jesus Kristus, 
böra framför allt sådana inbördes söndringar, hvilka omöjlig- 
vöra en kärleksfull gemenskap, genom ådagaläggande af för- 
sonlighet undanrödjas. Angående den sjelfpröfning, som före 
deltagandet i den heliga nattvardens firande bor företagas, 
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väller sålunda i första rummet samnia uppmaning, som i hvilka 
lägen som helst ställes till de kristne: >»>Undersöken edert 
tillstånd, om I stån i tron, pröfven eder sjelfvexr (2 Kor. 3: 5". 
Derjemte erfordras med hänsyn till nattvardens firande en 
särskild pröfning, om man eger eller åtminstone med fullt 
allvar söker vinna den vördnadsfulla och tacksamma sinnes- 
stämning, som åminnelsen af Jesu död och nattvardens egen 
heliga natur kräfva. 

För den heliga nattvardens rätta pre firande är — såsom 
af instiftelseorden och af nattvardsfirandets omtalande under 
uttrycken välsignande af kalken och brytande af brödet fram- 
går — nödvändigt att brödet och vinet genom bön invigas 
till att utgöra en mältid till Jesu åminnelse i enlighet med 
Jesu uppmaning till sina lärjungar samt att bådadera ut- 
delas eller att brödet ätes och vinet drickes af alla nattvards- 
gästerne. Äfven hör till nattvardens natur att vara en för 
Jesu lärjungar gemensam måltid. Detta hindrar dock icke att 
icke äfven enskilda personer, som genom sjukdom eller på 
annat sätt äro afstängda från nattvardsfirandet inom en för- 
samling, kunna blifva delaktiga af den heliga nattvarden. 
Under den apostoliska tiden hölls nattvard dels af mindre 
kretsar af troende i enskilda boningar (Apg. 2: 46), dels af 
den kristna församlingens medlemmar, mer allmänt församlade 
(Apg. 20: 7; I Kor. 11: 20—22). Enskilde troende eller en- 
skilda familjer eller församlingen i det hela sammanträdde 
som en Guds familj till gemensam måltid, och cen sådan ge- 
mensam måltid hade sin höjdpunkt i den egentliga nattvarden. 
Snart nog afskildes dock den heliga nattvarden helt och hållet 
från andra måltider och förlades till de för det gudomliga 
ordets betraktande och bön afsedda sammankomsterna. I 
fråga om nattvardens firande i enskilda kretsar eller af en- 
skilda personer bör märkas, att det för att vara öfverens- 
stämmande med cen god ordning inom den kristna församlin- 
gen bör hafva erkännande af församlingen i det hela och öfver 
hufvud en sådan pregel, att det är uppenbart att ett inre sam- 
band räder mellan 'det enskilda och det allmanna firandet af 
nattvarden. Huru ofta församlingen bör fira nattvarden och 
huru ofta hvarje enskild kristen bör deltaga deri, beror på, 
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huru ofta församlingen och de enskilde förnimma behofvet af 
det kraftiga upplifvande af Jesu åminnelse, hvilket den heliga 
nattvarden åsyftar. 


Tjugufemte kapitlet. 


Församlingen. 


De, som tro på Jesus Kristus och mottagit hans ande, 
hafva ett inre band, som förenar dem. Hvad som utgör deras 
hjertans dybaraste skatt är för dem alla gemensamt. Om vi 
sjelfve tro på Jesus Kristus, se vi i alla andre, som tro på 
honom, sädane, »som med oss hafva fått en lika dyrbar tro 
på vår Guds och frälsares Jesu Kristi rättfärdighet i2 Petr. 
1: D. De, som hafva ett inre samband, hafva äfven behof af 
att i det yttre höra tillsammans. Alle, som tro på Jesus Kri- 
stus, hafva derför bestämmelsen att bilda en enhet på jorden. 
Jesus skulle dö »icke allenast för folket (det judiska folket), 
utan äfven för att till ett församla Guds förskingrade barn» 
(Joh. 11: 52). »Det skall varda en hjord och en herde> Joh. 
10: 16). Jesus förklarade det ock vara sin afsigt att bilda en 
församling. Den första skara, hvaraf församlingen skulle bil- 
das, skulle vara apostlarne, som under Jesu offentliga verk- 
samhet i det yttre utgjort en krets kring honom, och till dem 
skulle de öfrige, hvilka trodde och komme att tro på Jesus, 
sluta sig. Härvid framställer Jesus Petrus som den person, 
hvilken, oafsedt den egentliga grundstenen, skall utgöra liksom 
den första stenen i församlingsbyggnaden. Fan yttrar till ho- 
nom: »Jag säger dig att du år Petrus, och på denna klippa 
skall jag bygga min församling, och dödsrvikets portar skola 
icke varda henne öfvermägtiga» (Matt. 16: 18). Petrus inta- 
ocr vid församlingens grundande främsta rummet, emedan han 
gick i spetsen för apostlakretsen i fråsa om att tro och be- 
känna sig tro på Jesus som Kristus, den Iefvande Gudens son 
(v. 16). Jesu lärjungar blifva en församling med fast inre sam- 
band, då Jesus Kristus sjelf blifvit förhärligad och öfver sina 
lärjungar utgjutit sin ande. De bildade derefter äfven en yttre 
gemenskap, utmärkt af ett gemensamt betraktande af apost- 
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larnes lära, gemensamt brytande af brödet eller nattvards- 
firande samt gemensam bön äfvensom af en gemensamhet i 
andra vigtiga lifsangelägenheter (Apg. 2: 42). Föreningen af 
dem, som trodde på Jesus Kristus, kallades derefter försam- 
lingen. Derför säges: »Herren förökade hvar dag församlin- 
gen med dem, som blefvo frälste» (Apg. 2: 47). Desse upp- 
togos i församlingen genom dopet (Apg. 2: 41: »De, som 
då gerna mottogo hans ord, läto döpa sig»). Vid evangeliets 
utbredning kunde dock snart icke längre alle, som trodde på 
Jesus, 1 det vttre vara förenade. Det uppstod kristna försam- 
lingar på särskilda orter (Apg. 8: 1; 14: 23). Alla dessa för- 
samlingar bildade dock ett helt. 

Jesu Kristi församling är alltså sammanfattningen af alla 
menniskor, hvilka tro på Jesus Kristus. Denna sammanfatt- 
ning är af organisk art. De, som tro på Kristus, bilda ett 
samfund. Derom säger aposteln Paulus: »Likasom vi i en enda 
kropp hafva många lemmar, men alla lemmarne icke hafva sam- 
ma förrättning, så äro vi de mange en enda kropp i Kristus, 
men hvar för sig hvarandras lemmar» (Rom. 12: 4 f£.). Som 
en organism betecknas församlingen äfven, då hennes med- 
lemmar kallas Guds husfolk (Ef. 2: 19) och då hon sjelf be- 
nämnes ett Guds hus (1 Tim. 3: 15: »På det att du må veta, 
huru det höfves att skicka sig 7 ett Guds hus, som är en lecf- 
vande Guds församling»). Tikaledes då hon kallas ett Guds 
tempel och en Guds boning (Ff. 2: 19—22) samt då hon nämnes 
Kristi kropp Ef. 1: 22 f.), äfvensom då hon i Uppenbarelse- 
boken framställes som en gvöimna, klädd med solen (12: 1) och 
som Arzisti brud (21: 9). Huru församlings-organismen bildas, 
framställes under bilden af cen byggnad i dessa ord af Paulus, 
stälda till den kristna församlingens medlemmar: »>Så ären I 
nu icke mer främlingar och gästfolk, utan I ären de heliges 
medborgare och Guds husfolk, uppbyggde på apostlarnes och 
profeternes grundval, hvilkens hörnsten är Jesus Kristus, i 
hvilken allt byggnadsverk sammanfogas och växer till ett 
tempel, heligt i Herren. i hvilken jemväl I med uppbyggens 
till en Guds boning i ande> (Ef. 2: 19-22). Detsamma fram- 
ställer Petrus sålunda: >»Genom att komma till honom (Jesus 
Kristus) som en lefvande sten, af menniskor förkastad, men 
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för Gud utvald och kostbar, uppbyggens äfven I sjelfve som 
lefvande stenar till ett andligt hus, ett heligt presterskap till 
frambärande af andliga offer, välbehagliga för Gud genom 
Jesus Kristus» (1 Petr. 2: 4 f.). Den kristna församlingsbygg- 
naden utgöres alltså af de enskilda menniskor, hvilka tro på 
Jesus Kristus, som lefvande stenar. Det understa lagret af 
sädana lefvande stenar eller byggnadens grundval bildas af 
apostlarne, emedan de äro dels de personer, hvilka först sjelfve 
trott på Jesus Kristus, dels — och detta har härvid mest att 
betyda — de vittnen, genom hvilkas förkunnelse tron hos 
andre kommer till stånd. Men med apostlarne räknas äfven 
det gudomliga ordets förkunnare under det gamla förbundets 
tid, profeterne, till den kristna församlingsbyggnadens grund- 
val, emedan apostlarne i sin förkunnelse af evangelium stödja 
sig på profeterne, de der som någonting tillkommande bebä- 
dat väsentligen det samma, som apostlarne förkunnat som för- 
verkligadt. Den kristna församlingsbyggnadens grundval kan 
derför sägas ligga så djupt, att han delvis hör till det gamla 
förbundet. Gråndvalen åter och dermed hela byggnaden be- 
ror af körnstenenr, emedan denna är den vigtigaste stenen inom 
grundvalen och den sten, till hvilken alla de andra fogas. I 
den kristna församlingsbyggnaden utgör Jesus Kristus den 
hörnsten, som uppbär hela byggnaden och bestämmer hennes 
karakter. Då församlingen liknas vid en kropp, framställes 
Jesus Kristus som denna kropps hufvud. »Hanr (Gud) gaf 
honom som ett hufvud öfver allting åt den församling, hvil- 
ken är hans kropp, hans fyllnad, som uppfyller allt i allt: 
(Ef. 1: 22 f.; 4: 15; 5: 23; Kol. 1: 18). 

Då den kristna församlingen alltså utgör en organism, är 
hon en sann enhet, hon är till sitt sanna väsen ex enda för- 
samling. Hon är ex, emedan hon har ett enda hufvud, Jesus 
Kristus, eller efter en annan bild en enda grundval, utgörande 
Jesus Kristus sjelf som hörnsten och hans ursprungliga vittnen 
i det gamla och nya förbundet, profeterne och apostlarne, 
samt följaktligen äfven sjelfva det af dessa vittnen ursprung- 
ligen förkunnade gudomliga ord, genom hvilket den för alla 
församlingens medlemmar gemensamma tron på Jesus Kristus 
bringas till stånd. Ett enda är ock det medel, genom hvilket 
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efter församlingens grundläggning nya medlemmar blifva äfven 
på yttre sätt beseglade som Jesu lärjungar och som försam- 
lingen tillhörige, nemligen dopet. Likaledes är för alla tider 
ett och samma medel gifvet för att sammansluta församlin- 
gens medlemmar på skilda orter till gemensamt firande af 
Jesu åminnelse, nemligen den heliga nattvarden. En enda. 
helig grundkraft genomtränger ock hela församlingen och 
sammanbinder alla hennes medlemmar såväl med hufvudet och 
grundvalen som med hvarandra inbördes, nemligen den Helige 
Ande. Äfven är ett enda mål stäldt i utsigt för alla försam- 
lingens medlemmar, nemligen det eviga lifvet. Genom att 
hvila på Jesus Kristus som sin grund och vara genomträngd 
af den Helige Ande står församlingen i en innerlig gemen- 
skap med Gud, Fadren, som är i Jesus Kristus och från hvil- 
ken den Helige Ande utgår, och en sann personlig gemen- 
skap med Gud är på det personliga lifvets område det star- 
kaste enhetsband, som finnes. Af nu nämda orsaker tecknar 
aposteln Paulus den kristna församlingens enhet sålunda: >£n 
kropp är det och en ande. såsom I ock kalladens med ett eder 
kallelses hopp; en Herre, en tro. ett dop, en Gud och allas 
Fader, som är öfver alla och genom alla och i alla» (Ef. 4: 
4—06). Härtill kan läggas äfven detta förut i annat samman- 
hang anförda yttrande af samme apostel: > LEnwiedan det är ett 
bröd, så äro vi de månge en kropp; ty vi varda alle delaktige af 
ett och samma bröd> (1 Kor. 10: 17). Församlingens inre väsent- 
liga enhet bör äfven af de kristne sjelfverksamt fasthållas, i 
det de i sitt förhållande till hvarandra vinlägga sig om att 
bevara andens enhet i och med fridens band (Ef. 4: 3). 

Som en sann organism utgör Kristi församling en till 
enhet sammansluten 2ångfald, hvars särskilda delar tjena 
hvarandra och samverka till det helas välfärd. Denna mång- 
fald utgöres närmast af de många enskilda personerna, hvilka 
äro församlingens medlemmar. >» Vi, de månge, äro en enda 
kropp i Kristus, men hvar för sig hvarandras lemmar» Rom. 
12: 49. De många medlemmarne tillhöra olika folk. Äfven 
befinna de sig i olika lägen inom det borgerliga samhället. 
Alla sådana det naturliga menniskolifvet tillhörande olikheter 
förenas i församlingen till samverkan. Aposteln Paulus säger i 
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afseende derpäå: »Med en ande döptes vi ju alle till ex kropp, 
vare sig judar eller greker, vare sig trälar eller frie, och alle 
indrucko vi ex ande, och kroppen är ju icke ex lem, utan 
många» (1 Kor. 12: 13). Olikhet råder äfven i afseende på 
gafvor och krafter, som uppenbara sig hos församlingens med- 
lemmar, och som lägga grund till olika uppgifter och embe- 
ten inom församlingen. »Fördelnuingen af nådegåfvor är olika, 
men Anden är den samme, och fördelningen af tjenster är 
olika, men Herren är den samme; och fördelningen af kraft- 
gerningar är olika, men Gud är dén samme, som verkar allt 
i alla. Och åt kvar och en förlänas gåfvan att göra Anden 
uppenbar på ett sätt, som gagnar. Ty åt den ene gifves det 
att tala vishetsord genom Anden, åt en annan åter förstånds- 
ord på grund af den samme Anden» o. se v. (1 Kor. 12: 
4—11, 27—30). Olikhet eger äfven rum i afseende på utveck- 
ling i insigt och erfarenhet, hvaraf kan följa olikhet.i tänke- 
och handlingssätt i vissa afseenden, i hvilka en sådan olikhet 
kan stå tillsammans med verklig tro. Så omnämner aposteln 
Paulus ett olika tänke- och handlingssätt hos kristne med hän- 
syn till kött, som af hedningar utbjöds till försäljning efter 
att hafva varit offradt åt afgudarne, samt med hänsyn till det 
gamla testamentets högtider. Han säger: »Den ene tror så, 
att han äter allt; men den som är svag äter grönsaker ..... 
Den ene fäster sig vid en dag mer än vid en annan, den andre 
fäster sig vid hvarje dag; hvar och en vare fullt viss i sitt 
eget sinne. Den som frägar efter, hvad dag det är, han frä- 
gar efter det med afseende på Herren, och den som äter han 
äter med afseende på Herren; ty han tackar Gud, och den 
som icke äter, han underlåter att äta med afseende på Herren 
och tackar Gud> (Rom. 14: 2—6). Inom Kristi församlings 
organism bilda ock de enskilda församlingarna på olika orter 
en mängfald, inom hvilken en olikhet i skaplynne förefinnes. 
Inom dem kunna olika sidor af Kristi evangelium hafva erhål- 
lit en olika betoning i synnerhet med hänsyn till olika vill- 
farelser, som på olika orter framträdt. Det samma är ock för- 
hällandet med olika tidskiften inom församlingens utveckling. 

De med afseende på församlingen använda bildliga ut- 
trycken: »Guds hus», >Guds boning», »Guds tempel», »Kristi 
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kropp», »Kristi brud» och »qvinnan, klädd med solen>, an- 
gifva icke blott att församlingen utgör en organism, utan ut- 
säga äfven denna organisms grundkarakter. Församlingen 
utgör en familj, hvars medlemmar äro Guds barn. Guds ande 
bor i henne som i ett tempel. Jesus Kristus bestämmer hen- 
nes verksamhet, såsom hufvudet bestämmer kroppens verk- 
samhet. Hon hyser en ren kärlek till Jesus Kristus, sådan 
som brudens till brudgummen. Hon eger till sitt väsen en 
härlighet, som liknas vid solens glans. Allt, som de anförda 
uttrycken säga om församlingsorganismens karakter, kan sam- 
manfattas deri, att församlingen kallas Aelg, hvilket innebär 
att hon är invigd åt Gud och att hon till hela sin beskaffen- 
het bär pregeln af att tillhöra Gud. Guds tempel är heligt 
(1 Kor. 3: 17). Församlingen är i djupare mening än Israel 
helig. Aposteln Petrus säger, med anspelning på den bestäm- 
melse, som Israels folk af Gud erhällit, till den kristna för- 
samlingens medlemmar: >>! ären ett utvaldt slägte, ett heligt 
folk» (1 Petr. 2: 9). Uttrycket »de Ahelige» förekommer i det 
nya testamentets skrifter som liktydigt med Guds församling 
(2 Kor. I: 1). De på Jesus Kristus troende kallas de heliges 
nedborgare (Ef. 2: 19), hvaraf följer att församlingen är de heli- 
ges samfund. Den från Gud genom Jesu Kristi evangelium 
utgångna och af menniskan mottagna kallelsen till inträde i 
Kristi församling utgör ett menniskans utkallande från det 
ogudliga lifvet och en invigning åt Gud. Den kristna försam- 
lingens medlemmar betecknas derför som af Gud kallade och 
på grund deraf helige (Rom. 1: 7). Den grundläggande invig- 
ningen åt Gud ästadkommer dock icke fullkomlig syndfrihet 
och helighet. Men det försiggår inom Kristi församling ett 
helgelseverk, som icke upphör förr, än församlingen och alla 
hennes medlemmar blifva i fullkomlig mening heliga. > Kristus 
älskade församlingen och utgaf sig sjelf för henne, på det 
att han skulle helga henne efter att hafva renat henne genom 
vattnets bad i kraft af sitt ord, på det han sjelf för sig sjelj 
skulle ställa församlingen fram i härlighet, att hon icke skulle 
hafva någon fläck eller skrynka eller annat dylikt, utan vara 
helig och ostraflig» (Ef. 5: 25—27). På grund häraf känne- 
tecknas församlingen deraf, att hennes medlemmar redan till- 
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höra Gud i anseende till sitt personliga lifs inre grund samt 
äro stadde i en utveckling, under hvilken de med sina tankar, 
begär, ord och verk allt fullkomligare skilja sig från det oheliga 
och egna sig åt Gud. Guds fasta grundval (Kristi församling) 
står fast och har detta insegel: »Herren känner dem som till- 
höra honom och: »>Hvar och en som nämner Herrens namn 
vike från orättfärdigheten» (2 Tim. 2: 19). 

Kristi församling är stadd i utveckling icke blott i afse- 
ende på helighetens förverkligande, utan äfven i afseende på 
sitt eget utvidgande. Enär Gud vill att alla menniskor skola 
frälsas och komma till sanningens kännedom (1 Tim. 2: 4) 
och han för detta ändamål låter genom förkunnelse af evan- 
gelium om Jesus Kristus erbjuda alla menniskor att tro på 
honom (Apg. 17: 31), hvarför ock Jesus bjudit sina apostlar 
att förkunna evangelium för hela skapelsen (Mark. 16: 15) och 
göra alla folk till hans lärjungar (Matt. 28: 19), så är tydligt 
att församlingen har till bestämmelse att i sig upptaga så 
vidt möjligt alla menniskor. Derjemte utgöres vilkoret för 
inträde i församlingen icke af nägra yttre iakttagelser, som 
bäst lämpa sig för något särskildt folk, utan af en inre hand- 
ling, tron, för hvilket vilkors uppfyllande inga yttre omstän- 
digheter lägga något hinder i vägen. Emedan Gud icke blott 
är judarnes, utan äfven hednafolkens Gud, äro icke judarnes 
eller något annat folks yttre iakttagelser vilkor för frälsningen 
från det onda och för det eviga lifvets vinnande, utan endast 
tron, i det Gud rälttfärdiggör omskurenleten på grund af trö 
och oomskurenheten genom samma tro (Rom. 3: 29 f.). Vid 
evangeliets första förkunnande dröjde det icke heller länge, 
innan hedningar blefvo upptagne i församlingen utan att förut 
genom omskärelse hafva öfvergått till judendomen, om det 
ock erfordrades en gudomlig anvisning, för att sådant upp- 
tagande af hedningar utan betänklighet skulle kunna eva rum 
(Apg. 10). Guds församling i det nya förbundets tid är så- 
ledes icke såsom under det gamla förbundets begränsad inom 
ett enda folk och ett enda land eller bunden vid några sär- 
skilda yttre stadgar. Hon är i sann mening allmännelig. 

Med hänsyn till såväl sin förkofran i helighet som sin ut- 
vidgning är Kristi församling, såsom hon är en boning för 
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den Helige Ande, äfven ett redskap för den Helige Andes 
verksamhet. Församlingen är icke blott de heliges samfund, 
utan som sådant äfven ett redskap eller en anstalt i den Helige 
Andes tjenst för meddelelse åt menniskorna af de gudomliga 
gåfvor, som blifvit henne gifna, alltså en gudomlig nådesan- 
stalt, genom hvilken menniskorna göras delaktiga af den genom 
Jesus Kristus grundlagda frälsningen från det onda och af det 
eviga lifvet, hvilket genom honom skänkes. Som den Helige 
Andes redskap och anstalt har församlingen — såsom an- 
tydts — en uppgift, hvilken gäller dels henne sjelf, dels den 
öfriga menskligheten. Församlingens enskilda medlemmar skola 
oljena hvarandra, hvar och en efter den nådegåfva han hafver 
undfått, som gode förvaltare af en mångfaldigt rik gudomlig 
nad» (1 Petr. 4: 10). De skola förmana, uppmuntra och upp- 
bygga hvarandra (Rom. 15: 14; I Tess. 5: 11). De bland 
dem, hvilka hunnit en viss mognad i insigt och erfarenhet, 
skola taga sig an de i tron svage (Rom. 14: 1). Som ett helt 
betraktad, bör församlingen sörja derför, att inom henne Kristi 
ord rikligen bor, undervisning och förmaning med vishet med- 
delas och att öfver hufvud gemensam uppbyggelse vinnes 
genom det gudomliga ordets betraktande, bon och sång (Kol. 
3: 16; I Kor. 14: 4 f., 26). Hon bör tillika, enär Jesus bjudit 
sina lärjungar hälla nattvard till hans äminnelse, föranstalta 
gemensamt nattvardsfirande. Hon bör ytterligare åstadkomma 
en sammanhållning mellan medlemmarne i afseende på vigtigare 
lifsangelagenheter, så längt en sådan för en gemensam välfärd 
är önskvärd (Apg. 2: 42). Hit hör i synnerhet en gemensam- 
het i understödjandet af fattive och vårdandet af sjuke (Apg. 
4: 34; 6: 1—6). En församlingens gemensamma uppgift är 
ock att söka bota framträdande brister i andligt hänseende. 
De sjelfsvåldige skola förmanas, de klenmodige tröstas, de 
svage hjelpas I Tess. 5: 14). Församlingen skall, som ett 
helt betraktad, äfven från sig afskilja sådana personer, som 
på ett i ögonen fallande sätt bevisa sig vara affallna från tron 
på Jesus Kristus. Derom säger Jesus sjelf: »Om din broder 
syndar mot dig, så gå och tillrättavisa honom mellan dig och 
honom allena. Om han hör dig, så hafver du vunnit din 
broder, men om han icke hör dig, så tag med dig ännu en 
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eller två, på det att hvarje sak må bestämmas efter två eller 
tre vittnens utsago. Men hör han icke heller dem, så säg 
det till församlingen. Hör han icke heller församlingen, så 
vare han” för dig såsom hedningen och publikanen. Sanner- 
ligen säger jag eder: allt hvad I binden på jorden, det skall 
vara bundet i himmelen, och allt hvad I lösen på jorden, det 
skall vara löst i himmelen» (Matt. 18: 15—18). Jesus säger 
således att, då församlingen binder en person vid hennes synd 
och dennas följder, sedan personen visat sig sjelf binda sig 
vid synden eller fasthälla henne, denna församlingens åtgärd 
eger giltighet inför Gud, såsom detsamma äfven är förhållan- ” 
det, då församlingen från syndens band och från syndens dom 
löser den, som i upprigtig ånger åstundar att derifrån varda 
"löst. Det nämda uteslutandet från församlingen innebär ett 
utstötande till det omräde, inom hvilket satan har herskar- 
mast, men åsyftar icke att den utstötte skall förgås, utan att 
han genom det lidande, hvilket derigenom tillfogas honom, 
skall kraftigt manas att omvånda sig. Aposteln Paulus säger 
att han beslutit att gemensamt med församlingen i Korint med 
bistånd af Jesu Kristi kraft öfverlemna en denna församling 
tillhörande person, hvilken gjort sig skyldig till en grof för- 
brytelse, »åt satan tull köttets undergång, på det att anden 
måtte frälsas på Herrens Jesu dag» (1 Kor. 5: 3—5). . För- 
samlingen har alltså med hänsyn till sig sjelf och sina egne 
medlemmar den uppgiften att växa i alla stycken i honom, som 
är hufvudet, Kristus, så att hon blifver som en hel man och 
uppnär det mätt af fullvuxenhet, som tillkommer henne som 
uppfyld af Kristus. För detta ändamäl sammanfogas och för- 
bindes af Kristus sjelf hela församlingskroppen till enhet för 
att genom den handräckning, hvilken de särskilda delarne, 
verksamma hvar och en efter sitt mått, skänka hvarandra, 
växa på det sätt, som tillhör denna kropp, till uppbyggande 
af sig sjelf i kärlek (Ef. 4: 13--16). I förhållande till den 
ofriga menskligheten har församlingen till uppgift att genom 
sjelfva sin tillvaro och beskaffenhet och i synnerhet genom 
att förkunna Jesu Kristi evangelium som redskap för den Helige 
Ande, hvilken är Jesu egentliga vittne, vara Jesu Kristi vittne 
(Joh. 13: 26 f.) och derigenom draga menniskorna till tron på 
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Jesus Kristus och således göra dem till Kristi församlings med- 
lemmar och gifva dem den andliga vård och fostran, som de 
som sådana behöfva. Om denna uppgift säger aposteln Petrus 
till den kristna församlingens medlemmar: »I ären ett utvaldt 
slägte, ett konungsligt presterskap, ett heligt folk, ett egen- 
domsfolk, på det att I skolen kungöra hans dygder, som kal- 
lade eder utur mörker till sitt underbara ljus, I som fordom 
icke voren Guds folk, men nu. ären hans folk, I som icke 
haden fått barmhertighet, men nu hafven fått barmhertighet> 
(1 Petr. 2: 9 f£.). I evangeliet eller det goda budskapet och 
vittnesbördet om Jesus Kristus eger församlingen liksom den 
nyckel, som för menniskorna upplåter Guds rike och lösgör 
dem från syndens välde, då de med tro mottaga evangeliet, 
men som ock för dem tillsluter detta rike och binder eller 
qvarhåller dem i syndens förbannelse, då de i obotfärdighet 
och otro visa evangeliets budskap från sig. Jesus säger till 
aposteln Petrus härom: >»>Yag skall gifva dig himmelrikets 
nycklar. och allt hvad du binder på jorden, det skall vara 
bundet i hinuwelen, och allt hvad du löser på jorden, det skall 
vara löst i himmelen» (Matt. 16: 19). Detta säges till Petrus 
just i hans egenskap att vara den förste lefvande stenen i för- 
samlingens byggnad, och hvad som säges åt honom i detta 
hänscende gäller för den skull församlingen i sin helhet. De 
hufvudsakliga medel, genom hvilka församlingen utför sin upp- 
gift så val i förhållande till sig sjelf och sina egne medlem- 
mar som i förhällande till de menniskor, som ännu stå utan- 
för henne, de hufvudsakliga medel sälunda, genom hvilka för- 
samlingen verkar som den Helige Andes redskap och anstalt 
på jorden, äro — såsom i sjelfva verket redan är angifvet — 
ordet och sakramenten eller samma hufvudsakliga medel, genom 
hvilka den Helige Ande sjelf öfver hufvud i verlden utför sitt värf. 

Kristi församling har i förhållande till den ofriga mensk- 
ligheten äfven en konungslig uppgift, i det hon är kallad att 
öfva ett genomgripande inflytande på folken på jorden. Kristus 
har gjort dem, som tro på honom, till ett £konxungadöme (Upp. 
1: 6). Men då församlingen i sin verksamhet i förhållande 
till verlden icke bör använda andra medel än ordet och sakra- 
menten och dermed väsentligen sammanhöriga medel, kan hon 
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i verlden icke intaga en herskareställning under annat vilkor, 
än att folken frivilligt ställa sig under hennes inflytande. Så 
länge menniskornas flertal icke böjt sig för den kristna trons 
välde, kunna de, som i sann mening tro på Jesus Kristus, icke 
för sin tros skull erhålla anseende och magt i verlden. De 
måste under en lång tid af församlingens utveckling tvärtom 
för sin tros skull vara tillbakasatte och undertryckte. Aposteln 
Paulus klandrar de kristne i Korint, emedan de i förtid till- 
vällade sig anseende och magt i jordiskt hänseende, och hän- 
visar på apostlarnes lott, dermed antydande att de, som trodde 
på Jesus Kristus, ännu icke skulle vänta någon väsentligen 
bättre lott i verlden (1 Kor. 4: 8—13!. Men den nytestament- 
liga profetian omtalar en tid, då de helige skola regera med 
Kristus, då Kristi församling sålunda i verlden skall intaga 
en herskareställning. Detta är det s. k. tusenåriga rikets tid 
(Upp. 20: 1-—06). | 

Hela församlingens uppgift tillkommer i viss mån hvarje 
hennes medlem. Alle hennes sanne medlemmar hafva en pro-. 
fetisk presterlig karakter och en deremot svarande uppgift i 
förhållande ' till sina medmenniskor. De äro >»lärde af Gud> 
(Joh. 6: 45), »hafva smörjelse af den Helige» och veta san- 
ningen (1 Joh. 2: 20 f., 27)... De äro »förvaltare af en mång- 
faldigt rik gudomlig nad» (1 Petr. 4: 101. Aposteln Paulus 
uttalar angående de kristne i Rom den öfvertygelsen, att de 
vore uppfylde med all kunskap, så att de äfven kunde för- 
mana hvarandra (Rom. 15: 14), och uppfordrar — såsom redan 
är antydt — annorstädes församlingens medlemmar att med 
vishet lära och förmana hvarandra (Kol. 3: 16), visa tillrätta 
de sjelfsvåldige och trösta de klenmodige (1 Tess. 5: 14). 
Jesus Kristus har gjort dem, som tro på honom, till prester 
åt Gud och sin Fader (Upp. 1: 6).' Som prester frambära de 
andliga offer, välbehagliga för Gud genom Jesus Kristus 
I Petr. 2: 5), och alle hafva de uppdrag att förkunna hans 
dygder, hvilken kallat dem utur mörker till. sitt underbara 
Zjus (1 Petr. 2:93. I det nu nämda består hvad man kallar 
de kristnes allmänna prestadöme eller, såsom man äfven skule 
kunna med rätta nämna detsamma, de kristnes allmänna pro- 
fetkall. Detta värf utföra församlingens medlemmar hvar och 
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en efter sitt mått och efter sin kallelse. Men Herren har gif- 
vit åt olika medlemmar olika gåfvor och dermed olika upp- 
gifter. »Har gaf» — säger aposteln Paulus Ef. 4: 11—13 — 
>Hågre till apostlar. andre till profeter, andre till evangelister, 
andre till herdar och lärare för de heliges utbildande till att 
verka som ljenare för uppbyggande af Kristi kropp, till dess 
vi alla komma till enheten af Guds sons tro och kunskap>. 
Då Jesus gaf sina apostlar uppdrag att göra jordens alla folk 
till hans lärjungar, antydde han ock att det inom hans foör- 
samling intill verldens fulländning skulle fortgå en verksamhet, 
som ginge ut på att lära dem, hvilka blefve hans lärjungar, 
hålla allt hvad han sjelf bjudit (Matt. 28: 20), och att det så- 
ledes äfven städse' skulle finnas personer, som öfvervägande 
meddelade och sadana, som öfvervägande mottoge undervis- 
ning och ledning. Det visar sig ock städse i verkligheten att 
bland dem, som tro på Jesus Kristus, finnas sådane, som kom- 
mit längre än andre i insigt och erfarenhet och äfven i öfrigt 
hafva särskilda gåfvor för att vara andres lärare och ledare, 
och att det finnes sådane, som öfvervägande äro i behof af 
undervisning och ledning. Till följd häraf och då Kristi för- 
samling såsom hvarje menskligt samfund behöfver en faststäld 
ordning i fråga om utöfningen af den ledning och vård, hon 
som ett helt kräfver, och hon för utförande af de uppgifter, 
som åligga henne i hennes helhet behöfver bestämda personer, 
som handla å hennes vägnar, har ett särskildt embete blifvit 
inrättadt för församlingens vard i andligt hänseende och för 
handhafvande af de gemensamma angelägenheterna. Då apost- 
larne icke länge kunde förestå de många enskilda församlin- 
garna, inrättades tidigt ett sådant embete och ansågs som 
nödvändigt inom hvarje enskild kristen församling, som skulle 
kunna betraktas som en ordnad församling. Aposteln Paulus 
skrifver derom till Titus (1: 5): »Det var orsaken, hvarför 
jag lemnade dig efter mig på Kreta, att du skulle forsätta 
med att ställa i ordning det som fattades och tillsätta i alla 
städer till presbytrar, sasom jag uppdrog ät dig.» Innehaf- 
varne af nämda embete kallades nemligen presbytrar (äldste, 
föreståndare, prester). De nämnas ock episkoper (uppsynings- 
män t. ex. Apg. 20: 28) eller /erdar (Ef. 4: 11). Såsom för- 
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samlingen i sin helhet med hänsyn till sin uppgift i förhäl- 
lande till så väl sig sjelf och sina enskilde medlemmar som 
till andra menniskor är den Helige Andes redskap, så äro i 
frågavarande embetes innehafvare i första rummet Jesu Kristi 
tjenare och den Helige Andes redskap. De äro liksom apost- 
larne sändebud åt Kristus, genom hvilka Gud sjelf förmanar' 
menniskorna (2 Kor. 5: 20). Det kan sägas om dem, att den 
Helige Ande har satt dem till uppsyningsmän att vårda Her- 
rens församling, hvilken han förvärfvat genom sitt blod 
(Apg. 20: 28). De äro ock så vida församlingens tjenare, som 
de i egenskap af hennes redskap utföra de värf, hvilka till- 
komma församlingen i det hela. De handhafva den förvalt- 
ning af nådemedlen: ordet och sakramenten, hvilken å hela 
församlingens vägnar eger rum. Dessa medel äro nemligen 
de hufvudsakliga medel, genom hvilka de utöfva den under- 
visande, vårdande och vägledande verksamhet, som åligger 
dem. Användningen af dessa medel måste dock för en rätt 
församlingsvård vara beledsagad af en efterdömlig tro och 
lefnad. Det som bör utmärka församlingsföreståndarne är det 
som nämnes i denna uppmaning, hvilken i Ebreerbrefvet ställes 
till församlingens medlemmar i afseende på föreståndare, hvilka 
redan slutat sin bana: >» Zänken på edra föreståndare. som 
hafva talat till eder Guds ord, och i det I sen på utgången 
af deras vandel, efterföljen deras tro» (Ebr. 13: 7). I det 
goda föredömet skall ock det inflytande vara grundadt, som 
församlingsföreståndarne ega i församlingen. Den rätta beve- 
kelsegrunden och det rätta sättet för herdeembetets förvalt- 
ning uttrycker aposteln Petrus i en förmaning och uppmun- 
tran” till presbytrarne sålunda: >Vakten Guds hjord, som är 
i eder vård, och hafven uppsigt öfver honom, icke nödtvunget, 
utan sjelfmant å Guds vägnar, icke heller för slem vinnings 
skull, utan af hjertats lust; icke heller som herrar, hvilka 
råda öfver sina jordagods, utan så att I bevisen eder som 
hjordens föredömen. Då skolen Il äfven en gång, när öfver- 
herden uppenbaras, undfå härlighetens oförvissneliga krona» 
(1 Petr. 5: 2—-4". 

Då Kristi församling utgöres af menniskor, så är klart 
att hon i vissa hänseenden tillhör den synliga verlden, lika 
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visst som menniskorna tillhöra denna verld. Men hör redan 
menniskan i sig sjelf med en sida af sin varelse till den osyn- 
liga verlden, så hör Kristi församling så mycket mer till den 
osynliga verlden, som tron på Jesus Kristus, hvilken utgör 
hennes medlemmars väsentliga kännetecken, tillhör menniskans 
inre lif och har sitt föremål inom den osynliga verlden, hvar- 
för ock det lif, som för Kristi församlings medlemmar är ecen- 
domligt, innerst måste betecknas som ett lif, hvilket är för- 
borgadt med Kristus i Gud» (Kol. 3: 3). Kristi församling år 
derför både synlig och osynlig. Hon har både en synlig och 
osynlig sida. Till den osynliga sidan hos församlingen hör 
tron på Jesus Kristus och alla de himmelska gåfvor och kraf- 
ter, som genom tron mottagas, och dermed äfven det band, 
hvilket — såsom förut är nämdt — djupast och magtigast 
sammanbinder församlingen till en enhet, nemligen den Helige 
Ande. Genom sin osynliga sida eger forsamlingen samband 
med allt, som inom den osynliga verlden tillhör Guds rike. 
Till hennes medlemmar säges derför: »Z hkafven kommit tål 
ett Zion, som är den lefvande Gudens berg och stad — till 
ett luimmelskt Ferusalem och till otaliga skaror af englar: till 
en högtidsskara och församling af förstfödde, uppskrifne i 
himlarne, och till en domare, som är Gud öfver alla; och till 
fulländade rättfärdiges andar: och till ett nytt förbunds med- 
lare, Fesus, och till ett stänkelsceblod, som talar bättre än Abels 
blod» (Ebr. 12: 22—24). ' Till den synliga sidan hos försam- 
lingen åter höra naturligen hennes medlemmar sjelfve till deras 
kroppsliga natur, den verksamhet, som af församlingen i det 
yttre utöfvas, och de medel, hvilka hon vid denna verksamhet 
använder: ordet och sakramenten, så långt dessa tillhöra den 
yttre verkligheten, äfvensom församlingens yttre organisation. 

Emedan församlingen utgör en andlig organism, har hon 
behof af att äfven i det yttre framträda som en organism, 
enär allt inom timlighetens verld sträfvar att bilda sig en yttre 
motsvarighet mot sitt inre väsen. Det redan nämda inrättan- 
det af ett herde- och föreständareembete inom församlingen 
äfvensom inrättandet af andra embeten för handhafvande af 
församlingens gemensamma angelägenheter hor till församlin- 
gens yttre organisation. Den i det yttre organiserade kristna 
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församlingen benämnes vanligen kyrkan. Såsom i allmänhet 
inom denna timlighetens och syndens verld den yttre förete- 
elsen icke fullt motsvarar det inre väsendet, så är äfven den 
i det yttre organiserade kristna församlingen eller kyrkan be- 
häftad med brister. Den hufvudsakliga bristen består deri, 
att många menniskor, hvilka äro medlemmar af ett yttre kyrko- 
samfund, icke hafva cen verklig tro på Jesus Kristus och såle- 
des i sjelfva verket icke äro medlemmar af Kristi församling, 
af den församling, som betecknas som Kristi kropp eller Kristi 
brud. Under kristendomens första tid, då de, som antogo 
tron på Kristus, mäste försaka många yttre förmåner och voro 
utsatte för förföljelse, var det mindre vanligt att personer slöto 
sie till adden kristna församlingen utan verklig tro på Jesus 
Kristus. Dock saknas icke exempel derpä. Simon macern 
är ett sådant exempel (Apg. 8: 18-—24). Då de kristnes antal 
betydligt tillväxt och i synnerhet då förföljelserna upphört och 
jordiska förmåner åtföljde egenskapen att vara kristen, blef 
antalet af dem, som utan verklig inre tro på Jesus Kristus, i 
det yttre tillhörde kyrkan, stort. Ogräs blef sådt bland hvetet 
(Matt. 13: 27 f.). Den äker, på hvilken en blandning af hvete 
och ocräs finnes, nämner Jesus verldenr, men syftar dervid natur- 
liven icke på den hedniska verlden, utan på verlden, så langt 
inom henne det gudomliga ordets säd är sädd. Den del af verlden 
detta nu esentligen gäller är kristenheten. Denna är, på grund 
af det nämda förhal!landet efter en annan bild, ct stort hus, i hvil- 
ket det finnes kärd till heder och till vanheder (2 Tim. 2: 20). 
Den i det yttre organiserade kristna kyrkan, till hvilken alla till 
Kristi namn döpta menniskor höra, har alltså medlemmar af 
en i andligt hänseende väsentligen olika art. Mansa hennes 
medlemmar sakna verklig tro på Jesus Kristus. Desse tillhöra 
försarden till Herrens sanna tempel (Upp. 11: 2). De äro 
nämde med Kristi namn och äro föremål för inbjudnincen till 
Guds rike. Nagre af dem kunna hafva en verklig tro på Gud 
och vara Jesu lärjungar i den meninocn, att de gerna höra 
havs ord och vinlägga sig att följa hans anvisning och led- 
ning, men ännu icke mottagit Jesu Kristi Ande som inre egen- 
dom och kraft. De befinna sig under en pågaende inre ut- 
veckling 1 rigtning mot en sann andeförbindelse med Jesus 
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Kristus. De menniskor åter, hos hvilka denna andeförbin- 
delse med Kristus redan kommit till stånd, utgöra det sanna 
Herrens tempel, som är den Helige Andes boning eller den 
af Kristi Ande uppfylda Kristi kropp. Den i det yttre orga- 
niserade kyrkan, som ett helt betraktad, är till sitt tillstånd 
olika, alltefter som tro eller otro inom henne är herskande 
magt. Äfven då tron i det hela är rådande, kan stor olikhet 
ega rum i afseende på trons och det kristliga lifvets allmänna 
utveckling. Under den apostoliska tiden fans det församlin- 
gar, som väsentligen motsvarat det anspråk, Jesus Kristus sjelf 
stält på dem efter de omständigheter, i hvilka de befunno 
sig, såsom församlingarna i Smyrna och Filadelfia (Upp. 2: 8—11; 
3: 7—11). Det fans ock sådana, i hvilka tron ännu j det hela 
var rådande, men hvilka likväl företedde i det hela ett be- 
gynnande sjunkande i andligt hänseende, såsom församlingen 
i Efesus (Upp. 2: 1—7), eller enskilda svåra brister, såsom för- 
samlingarna i Pergamus och Tvyatira Upp. 2: 12 ff.). Men 
det förekom aåfven redan då exempel på sådana, som hade 
till hufvudkännetecken lojhet, ja rent af död i andligt hän- 
seende, och inom hvilka det blott var få, som »icke befläckat 
sina kläder», såsom Sardes och Laodicea Upp. 3: 1—6; 14 ff... 
Den nytestamentliga profetian tecknar en bild af en framtida 
på jorden herskande kyrka, i hvilken otro och orättfärdighet 
fullkomligt tagit ofverhanden. Denna betecknas som den stora 
skökan (Upp. 17), hvarmed är angifvet att hon utgör en vidrig 
motsats till den sanna församlingen, hvilken nämnes Kristi 
brud. Hon framträder som förbunden med den ogudliga verlds- 
magten skökan sitter på vilddjuret, v. 3). Hon bär den 
verldsliga höghetens och magtens tecken (skökan är »klädd 
i purpur och skarlakan och skimrar af guld, ädelstenar och 
perlor2, v. 4) och söker med väld undertrycka den sanna 
kristna tron och det sanna kristliga lifvet (skökan är »drucken 
af de heliges blod och af Jesu vittnens blod> v. 6). Å andra 
sidan antydes äfven i den nytestamentliga profetian ett sådant 
kristenhetens tillkommande tillstånd, då efter den falska kyr- 
kans och den ogudliga verldsmagtens undergång den sanna 
tron inom kristenheten skall blifva herskande magt, och då, 
såsom redan är nämdt, kyrkan i verlden skall intaga en her- 
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skareställning, som icke i likhet med den falska kyrkans hvilar 
på förbund med den ogudliga verldsmagten, utan på ett genom- 
gripande andligt inflytande på folken (Upp. 20: 1—06). 
Kyrkan i hennes förhandenvarande yttre företeelse eller 
kyrkan, som omfattar alla till Kristi namn döpta menniskor, 
företer således brist på motsvarighet mot Kristi församlings 
sanna natur deri, att icke alla hennes enskilda medlemmar i 
verkligheten tro på Jesus Kristus och följaktligen äfven deri, 
att det inom henne finnes ett mer eller mindre inflytelserikt 
tänke- och handlingssätt, som strider mot den kristliga tron. 
Hon lider äfven af stora brister i fråga om sin bestämmelse 
att utgöra ett organiskt helt. I sitt nuvarande tillstånd utgör 
hon icke en verklig organisk enhet i yttre måtto. Vissa i det 
yttre framträdande kännetecken åtskilja visserligen kristenheten 
från öfriga menniskor, såsom evangeliets förkunnelse, dopet 
och nattvardsfirandet och vissa lika former för offentlig guds- 
dyrkan; men hela kristenheten eger icke någon gemensam 
ledning eller något gemensamt organ för vårdande af gemen- 
samma angelägenheter. Detta beror delvis på svärigheten att 
vinna ett yttre samband för den i vidt skilda länder utbredda 
kristenheten, men delvis och ursprungligen på uppkomna sön- 
dringar mellan olika afdelningar af denna. Alla, som i verk- 
ligheten tro på Jesus Kristus, utgöra visserligen en orga- 
nism, 1 det den Helige Ande, som verkar i och genom dem 
alla, förbinder dem till enhet, men deras organiska förbindelse 
är blott osynlig. I det yttre befinna de sig spridde inom de 
olika kyrkosamfunden. En yttre kyrklig organism finnes så- 
ledes numera blott i de enskilda kyrkorna och kyrkosamfun- 
den. Dessa förete i förhållande till hvarandra icke blott sä- 
dana olikheter, som sammanhänga med olika folkkarakter 
eller med andra till det naturliga menniskolifvet hörande olik- 
heter, eller med betoning af olika sidor af den kristliga san- 
ningen gent emot olika villfarelser, hvarvid icke andra sidor 
förnekas eller förbises, och hvilka olikheter kunna tillsammans 


bilda ett organiskt helt, utan äfven — och häri framträder 
åter en hufvudsaklig brist — sådana olikheter, hvilka utesluta 


hvarandra och således icke på samma gång kunna vara be- 
rättigade, och hvilka olikheter hos ettdera af hvarandra mot- 
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satta kyrkosamfund celler hos bada härleda sig från otrohet i 
fråga om sanningens tillegnelse eller öfver hufvud från mensklig 
synd. Sa länge ett kyrkosamfund bibehäller en i det vasent- 
liga med den heliga skrift öfverensstämmande förkunnelse af 
evangelium och förvaltning af sakramenten, så finnes dock 
ännu inom detsamma Kristi sanna församling i anseende till 
de skatter, som äro åt denna gifna att forvalta, och otvifvel- 
aktigt hyser det inom sig äfven åtskillige sanne medlemmar 
af denna församling, enär ordet, som förkunnas, i följd af sin 
egen kraft utan tvifvel verkar och underhåller tro hos någre. 
Det kan inom ett kyrkosamfund finnas maänca flere, som i 
verkligheten tro på Jesus Kristus, än ögonskencet gifver vid 
handen, såsom det i Israel på Elias tid funnos långt flere den 
sanne Gudens verkliga tillbedjare, än som för menniskor föll 
i ögonen (I Kon. 19: 18). Sa länge det nämda inom ett 
kyrkosamfund är förhallandet, böra Kristi församlings verk- 
lige medlemmar icke skilja sig derifrån, utan i stället efter 
bästa förmåga verka derför, att kyrkosamfundet i anseende 
bäde till sina medlemmar och sin lära och sina former för 
det gemensamma kyrkliga lifvet må motsvara sin bestäm- 
melse att utgöra en sann Kristi församling. Befinnes deremot 
kyrkosamfundet så helt beherskadt af otro och ogudaktighet, 
att det icke mer tillater en skriftenlig förkunnelse af Kristi 
evangelium, då är det i sjelfva verket redan afskildt från Kristi 
församling, dess ljusastake är bortstött från sitt rum (Upp. 

5), då måste ock de, som verkligen tro på Jesus Kristus, 
skilja sig derifran. I fraga om den affallna kyrka, som den 
nytestamentliga profetian tecknar, säges till Kristi församlings 
medlemmar: >Gån ut från henne, I mitt folk, för att icke göra 
eder delaktige af hemnes synder och få del i hennes plågor: 
(Upp. 18: 4). 


Tjugusjette kapitlet. 


Den Helige Andes verksamhet hos den enskilda 
menniskan. 


Genom Guds ord, hvilket inom Kristi församling förkun- 
nas, och sakramenten, som inom henne förvaltas, samt under 
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användande af församlingen sjelf i hennes helhet och hennes 
enskilde medlemmar som vittnesbörd, hvilka genom sjelfva 
sitt tillstånd och sina handlingar -göra Anden uppenbar» 
(1 Kor. 12: 7) eller vittna om den heliga kraft, af hvilken de 
röna inverkan, utför den Helige Ande hos den enskilda men- 
niskan, under förutsättning att hon förmedelst tro ställer sig 
under hans inflytande, ett verk, som åsyftar hennes fulla del- 
aktiggörelse af den räddning från det onda och den helighet 
och salighet, hvars ernående Jesus Kristus för henne gjort 
möjligt. Detta den Helige Andes verk hos den enskilda men- 
niskan öfverskådar aposteln Paulus, då han i brefvet till ro- 
marne skrifver (8: 28-30): »Vi vete, att dem, som älska 
Gud, tjenar allting till det bästa, emedan de äro de efter råd- 
slutet kallade. Ty dem som han förut kände, dem bestämde 
han äfven förut till att vara likdanade med hans sons bild, 
på det han skulle vara en förstfödd bland många bröder; 
och dem som han förut bestämde, desse kallade han ock; och 
dem som han kallade, desse rättfärdiggjorde han ock; men 
dem som han rättfärdiggjorde, desse härliggjorde han ock>. 
Aposteln talar här om dem, hos hvilka den Haige Ande be- 
gynt sitt verk och håller på att utföra det. Han betecknar 
dem efter deras förhällande till Gud som sädane, hvilka älska 
Gud. Han föranledes att tala om det gudomliga verk, som 
hos dem utföres, i det han vill förklara, hvarför allting tjenar 
dem till det basta. Han finner förklaringen härtill deri, att 
de äro »de efter rådslutet kallade». Deras kallelse till tros- 
förbindelse med Jesus Kristus utgör ett förverkligande af Guds 
rådslut. Hela den gudomliga verldsregeringen tjenar samma 
gudomliga rådslut. Hvad inom det af Gud styrda verldslop- 
pet vederfares dem, som älska Gud, syftar således till samma 
mål som den gudomliga kallelse, hvilken kommit dem till del, 
och tjenar dem följaktligen till det bästa. Sedan aposteln alltså 
förklarat, hvarför allt tjenar dem, som älska Gud, till det 
"bästa, omtalar han närmare, hvilket det af honom åsyftade 
gudomliga rådslutet är, och huru det hos dem, som älska 
Gud, förverkligas. Men då han förut betecknat desse efter 
deras förhållande till Gud, från deras egen sida sedt, beteck- 
nar han dem nu efter samma deras förhållande till Gud, från 
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Guds sida betraktadt. Han betecknar dem som sådane, hvilka 
Gud förut känt. Säsomy han i ett annat bref (Gal. 4: 9) säger 
till dem, som tro på Jesus Kristus: »/ hafven lärt känna Gud, 
ja, hvad som är mer, ären vordne kände af Gud>, så ofver- 
går han äfven här från att beteckna de på Jesus Kristus tro- 
ende som sådane, hvilka älska Gud, till att beteckna dem 
med ett uttryck, hvilket på än mer djupgående sätt angifver 
deras hufvudkarakter, i det han betecknar dem som sådane, 
hvilka Gud förut känt. Det förhåller sig icke blott så, att 
de å sin sida känna och älska Gud, utan de äro af Gud kände, 
nemligen som honom tillhörige, som hans egendom och af 
honom älskade. Då nemligen enligt apostelns uttryckssätt 
den stora förmån, som tillhör dem, hvilka tro på Jesus Kristus, 
djupare och rikare angifves, då det säges, att de äro kände 
af Gud, hvilket åter är detsamma som att Gud känner dem, 
än då det säges, att de sjelfve känna Gud, så är klart att de 
förra uttrycken innebära någonting mer, än blott att de men- 
niskor, om hvilka de användas, äro föremål för Guds vetande; 
ty att vara detta är ingen företrädesrätt, enär allting är före- 
mål för det gudomliga vetandet. Uttrycken att vara känd 
af Gud eller att Gud känner någon måste i sådant samman- 
hang som det nämda innebära att den, hvilken de gälla, är 
föremål för en innerlig kärlek och omvårdnad från Guds sida 
(jfr 2 Mos. 33: 12; Ps. 1: 6; Joh. 10: 27; I Kor, 13: 12). Att 
aposteln säger, att Gud föra? känt dem, som tro på Jesus 
Kristus, åter innebär att han omfattat dem med sin kärlek 
redan före deras kallelse till trosförbindelsen med Jesus Kri- 
stus, ja af evighet; att Gud förut känt är blott ett efter mensk- 
ligt föreställningssätt lämpadt uttryck derför, att Gud af evig- 
Aet känt. Då det nu skall omtalas hvilket Guds rådslut i af- 
seende på dem, som Gud förut känt, är, säger aposteln att 
Gud förut bestämt dem till att vara likdanade med hans sons 
bild, på det att Guds son skall vara en förstfödd bland många 
bröder, på det att Guds son sålunda icke skall vara ensam i 
afseende på den hufvudbeskaffenhet och den lott, som tillhöra 
honom, utan hafva många bröder, som likna honom och dela 
» hans lott. Gud har, i enlighet med den nyss nämda bety- 
delsen af ordet förut i detta sammanhang, af evighet bestämt 
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dem, hvilka han af evighet med sin kärlek omfattat, till att 
vara likdanade med hans sons bild. Sedan aposteln på detta 
sätt angifvit det gudomliga rådslutets innehåll, omtalar han, 
huru det i tiden förverkligas hos dem, som äro föremål för 
detsamma. Sitt begynnande förverkligande får detta rådslut, 
derigenom att Gud £allar desse, hvilka han förutbestämt att 
varda like hans son. Hvilka gudomliga handlingar det sedan 
är, genom hvilka samma rådslut förverkligas, kan man förstå, 
om man eftertänker, hurudan Guds sons bild är. Grunddra- 
gen i hans bild äro rättfärdighet och härlighet. De gudom- 
liga handlingar, genom hvilka menniskor danas till likhet med 
denna bild, måste derför vara rättfärdiggörelse och härlig- 
görelse. Aposteln säger derför att Gud har rättfärdiggjort - 
dem, hvilka han kallat, och att han härliggjort dem, hvilka 
han rättfärdiggjort. Rättfärdiggörelsen och härliggörelsen 
hafva således efter apostelns framställning hos dem som älska 
Gud redan egt rum. De hafva egt rum som en grundlägg- 
ning och begynnelse, hvarpå följer en fortgående verksamhet 
a Guds sida och en fortgående utveckling å den menskliga 
sidan, till dess de som älska Gud i allo varda like Guds sons 
bild i afseende på rättfärdigheten och härligheten. Den He- 
lige Andes verk i afseende på den enskilda menniskan sam- 
manfattas sålunda af aposteln Paulus på det anförda stället i 
de trenne handlingarna: kallelse, rättfärdiggörelse och härlig- 
görelse, hvarjemte omtalas att till grund för detsamma lig- 
ger,en gudomlig kärlek, med hvilken Gud af evighet omfattat 
dem, som äro föremål för detta verk, och ett gudomligt råd- 
slut, i hvilket Gud af evighet bestämt dem att vara likdanade 
med hans sons bild. 

Liksom Jesu Kristi hela uppenbarelse och verk i velde 
är alltså äfven hans andes verk i afseende på den enskilda 
menniskan ett förverkligande af en evig gudomlig kärlek och 
af ett evigt gudomligt rådslut. Detta Guds rådslut omtalar 
aposteln Paulus äfven i dessa ord: >Han (Gud) utvalde oss i 
/onom (Kristus) före verldens grundläggning till att helige och 
ostrafflige vara inför hans åsyn, då han i sin kärlek förut 
bestämde oss att upptagas till barn genom Jesus Kristus för 
att höra honom till efter sin viljas goda behag» (Ef. 1: 4 f.), 
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äfvensom då han säger, att de som tro på Kristus z honom 
blifvit utsedde —- förutbestämde dertill genom Guds rådslut — 
att till hans härlighets lof vara de, som förut hafva satt sitt 
hopp på Kristus (Ef. 1: 11 £) Detta Guds utväljande inne- 
bär dock icke att han utan all hänsyn till menniskornas sätt 
att använda sin frihet af evighet utvalt somliga att varda lik- 
danade med hans sons bild och andra icke. Det gudomliga 
utväljandet har tron, som enligt sin natur är en handling af 
mensklig frihet, till förutsättning. Att Gud före verldens 
grundläggning har utvalt dem, som tro på Jesus Kristus, till 
att helige och ostrafflige vara inför hans åsyn eller förutbestämt 
dem att upptagas till barn genom Jesus Kristus samt till att 
varda likdanade med hans sons bild säger aposteln af samma 
grund, som han kan säga, att försoningen i den meningen, 
att den enskilda menniskan blifver försonad med Gud, skett 
genom Kristi död (Kol. 1: 22: »Eder försonade han nu i sitt 
költs lekamen genom döden») eller som det i Ebreerbrefvet 
(10: 10) säges att de som tro på Jesus Kristus äro >»/helgade 
genom Fesu Kristi kropps offer en gång för alla». Ehuru den 
enskilda menniskans försoning med Gud och hennes helgande 
eller hennes hela personliga lifs afskiljande från det onda och 
invigning åt Gud först komma till stånd, då tron på Jesus 
Kristus hos henne upptändes, så kan det likväl, under förut- 
sättning att hon skulle komma att tro på Jesus Kristus, sägas 
att hennes försoning och helgelse redan skett, då Jesus Kristus 
för henne gick i döden. Men man kan äfven gå ännu längre 
tillbaka och säga, att den enskilda menniskan erhållit de vä- 
sentliga förmåner, hvilka hon i och genom tron på Jesus Kri- 
stus eger, redan genom Guds eviga rådslut. Då sålunda dessa 
förmåner i den heliga skrift ledas tillbaka till sin källa, vare 
sig till sin källa i tiden: Jesu Kristi död, eller till sin källa 
1 evigheten: den eviga gudomliga kärleken och Guds eviga 
råädslut, så sammanslutes i tanken denna källa med tron, 
medelst hvilken det, som från källan utgår, i menniskan in- 
strömmar. Utväljandet, hvarigenom Gud före verldens grund- 
läggning utvalt enskilde att varda hans barn genom Jesus 
Kristus och Kristus hike i rättfärdighet och härlighet, är derför i 
sjelfva verket intet annat än Guds eviga kärlek och Guds 
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eviga bestämmelse, betraktade i afseende på dem, som i verk- 
ligheten tro på Jesus Kristus. Det är den eviga kärleken och 
den eviga bestämmelsen för betraktelsen oupplösligt samman- 
knutna med det rätta fria förhållandet å menniskans sida eller 
med .tron. Det är den kärlek, i hvilken Gud älskade verl- 
den, så att han utgaf sin ende son, på det att hvar och en 
som tror på honom icke skall förgås, utan få evinnerligt hf 
(Joh. 3: 16), men betraktad från den synpunkten, att han i tiden 
verkligen blifver mottagen af visse bland dem, som äro föremål 
för densamma. Vid tanken på den kärlek, med hvilken Gud af 
evighet älskat verlden, kan den, som i verkligheten tror på 
Jesus Kristus, med all rätt säga: Gud har af evighet älskat 
miss. Alla menniskor äro föremal för Guds eviga kärlek, och 
denna kärlek rictar sig till alla, men i sin frälsande, helgande 
och saliggörande kraft får han verkligt instex blott hos dem, 
hvilka i tro för honom upplata sina hjertan. Det gudomliga 
utväljandet är samma gudomliga rådslut, enligt hvilket Gud 
vill »att alla menniskor skola frälsas och komma till sannin- 
gens kunskap» (1 Tim. 2: 4), men betraktadt i anseende till 
den fulla verklighet, i hvilken det träder i dagen i afscende 
på dem, hos hvilka det i tiden håller på att förverkligas. 
Alla menniskor hafva samma väsentliga eviga bestämmelse, 
nemligsen att varda lika Guds son; eljest skulle icke alla men: 
niskor vara hvarandra till väsendet lika, icke heller Guds Cvige 
enfödde son vara den sanna urbilden för alla menniskor. Men 
denna evighetsbestämmelse förverkligas endast hos dem, hvilka 
genom tro på Jesus Kristus upplata sina hjertan för den gudom- 
liga inverkan, som går ut på att bilda menniskorna till likhet 
med Jesus Kristus. Under annat vilkor kan icke menniskans 
evighetsbestämmelse förverkligas, liksom hennes jordiska be- 
stämmelse icke förverkligas, så att hon erhåller och uppfyller 
det kall, för hvilket hennes gåfvor äro egnade, utan att å hen- 
nes egen sida vissa väsentliga vilkor uppfyllas. 

Enligt hvad nu är nämdt, talas sälunda i det nya testa- 
mentets skrifter om det gudomliga utväljandet i den mMmenin- 
gen, att det i sjelfva verket är ett med det gudomliga råd- 
slutet, enligt hvilket Gud vill att alla menniskor skola frälsas 
och komma till sanningens kunskap, och enligt hvilket Gud 
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af evighet gifvit alla menniskor bestämmelsen att varda lika 
hans son, men betraktadt i den form, i hvilken detta rådslut 
ter sig från deras synpunkt, hvilka verkligen tro på Jesus Kri- 
stus, eller då det ses i oupplösligt samband med tron å men- 
niskans sida. Stundom träder utväljandets samband med den 
menskliga tron fram på det sätt, att sjelfva utväljandet eller 
utkorelsen fattas som en i tiden skeende tilldragelse, nemligen 
som det uttagande från den ogudliga verlden, hvilket eger 
rum, då en menniska inträder 1 trosförbindelse med Jesus Kri- 
stus. I denna mening säger aposteln Petrus att de, som tro 
på Jesus Kristus, på grund af Guds vår Faders förutkännedont 
äro genom Andens helgelse utvalde till fesu Kristi lydnad och 
blodsbestänkelse (1 Petr. 1: 1 f.). I samma mening användes det 
ifrågavarande uttrycket, då Paulus skrifver till de kristne i 
Tessalonika (1: 4): >»Ty vi vete, bröder, som älskats af Gud 
sjelf, huru han utvalde eder: att vårt evangelium icke bevisade 
sin verksamhet hos eder med ord allena, utan äfven med kraft 
och med Helig Ande och med stor fullvisshet.> Samma Dbe- 
tydelse har ordet utvälja äfven i detta Pauli yttrande: > Sen, 
huru det var med eder kallelse, bröder: att icke många vise 
efter köttet, icke många mägtige, icke många högättade (kal- 
lades), utan det dåraktiga i verlden utvalde Gud, på det 
han skulle bringa de vise på skam, och det svaga i verlden 
utvalde Gud, på det han skulle bringa det starka på skam» 
o. s. v. (1 Kor. 1: 26-29). De, som tro på Jesus Kristus, 
kallas derför Guds utvalde (Rom. 8: 33; Kol. 3: 12; Tit. 1: 1; 
Matt. 24: 31; Mark. 13: 20, 27; Luk. 18: 7). Utkorelsen i 
denna mening är ett med den af menniskan hörsammade kal- 
lelsen, hvarför de, som tro på Jesus Kristus, betecknas som 
de kallade och utvalde och trogne (Upp. 17: 14), och ställes i 
motsats mot en kallelse, som icke blifvit följd, då det säges: 
»Mäånga äro kallade, men få utvalde» (Matt. 20: 16; 22: 14). 
I samma betydelse förekommer äfven uttrycket utkorelse, då 
aposteln Petrus uppmanar dem, till hvilka han skrifver, att 
göra Sin kallelse och utkorelse fasta (2 Petr. 1: 10). 

Det första verk, som den Helige Ande hos den enskilda 
menniskan utför för att i tiden hos henne förverkliga det eviga 
gudomliga rådslut, hvarom nyss är taladt, är — såsom redan 
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blifvit nämdt — £a/lelsen. Denna innebär först en uppmaning 
till szxnesändring. Den Helige Ande fortsätter derigenom hvad 
Jesus under sin vandring på jorden hade till uppgift att göra. 
Jesus sjelf hade kommit för att kalla syndare till sinnesändring 
(Luk. 5: 32), och sedan han lidit och uppstått, skola söinnes- 
ändring och syndernas förlåtelse i hans namn förkunnas bland 
alla folk (Luk. 24: 47). Sedan Gud uppväckt Jesus Kristus 
från de döde, bjuder han nu menniskorna att alla allestädes 
skola ändra sinne "Apg. 17: 30). Sinnesändringen är en för- 
ändring af sinnelag i afseende på synden. En förändring till 
det bättre äfven i fråga om en enskild synd kallas sinnes- 
ändring, såsom sker i Jesu yttrande: Om din broder syndar, 
så tillrättavisa honom, och om han ändrar sitt sinne (ångrar 
sig), så förlåt honom> (Luk. 17: 3). I kallelsen är naturligen 
fråga om sinnesändring i förhållande till synden i det hela. 
Allra först blifver menniskan dervid uppfordrad att uppvakna 
ur den likgiltighet eller slummer, i hvilken hon förut lefvat 
med hänsyn till den syndaskuld, som hvilar öfver henne, och 
den fångenskap under syndens magt, i hvilken hon befinner 
sig. Kallelsen börjar som ett wväckelserop, hvars väsentliga 
innehåll är sammanfattadt i dessa ord: » Vakna upp du, som 
sofver, och stå upp från de döde, så skall Kristus med sitt ljus 
lysa öfver dig» (Ef. 5: 14). Då menniskan, efter att förut 
icke hafva lätit sin syndaskuld, sin fängenskap under syn- 
diga lustars välde eller sin oförmåga till det goda gå sig till 
hjertat, ändrar sitt sinne, uppstår hos henne ånger öfver de 
synder hon begått. Hon önskar att de vore ogjorda och sörjer 
icke blott öfver den vanära och skada, synderna vållat henne 
sjelf, utan framför allt deröfver, att hon brutit mot Gud, den 
helige och kärleksrike. Såsom den förlorade sonen säger till 
sin fader: » Fader, jag hafver syndat mot luämmelen och inför 
dig» (Luk. 15: 18) och dermed erkänner sig hafva både för- 
närmat sin kaärleksfulle fader och tillika syndat mot den heliga 
himmelska magt, som straffar den kränkta rätten, så erkänner 
den rätt ångerfulla menniskan med djup smärta att hon syn- 
dat mot Gud i hans egenskap att vara både en kärleksfull 
fader och en rättfärdig domare. I följd deraf känner hon sig 
straffskyldig, hon erkänner det sjelfförvållade i synden och 
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fruktar straffet icke blott som en naturlig följd af synden, utan 
i synnerhet emedan det är uttryck af den helige Gudens rätt- 
färdiga dom. Hon intalar sig icke att hon skall kunna med 
sin syndaskuld undfly den tillkommande vreden (Luk. 3: 7). 
Hon lugnar sig icke med falska tröstegrunder. Åberopandet 
af sådana utgör en motsats till den verkliga sinnesändringen, 
säsom framgår af Johannes Döparens uppmaning till judarne: 
»Bären sådan frukt, som tillhör sinnesändringen, och begynnen 
icke att säga inom eder sjelfve: vi hafve Abraham till fader» 
(Luk. 3: 8. Med sorgen öfver den begångna synden och 
fruktan för straffet förbinder sig hos menniskan vid sinnes- 
ändringen sorg öfver sjelfva hennes syndiga tillstånd och 
hennes vanmagt i fråga om att lösgöra sig från syndens 
bojor och att göra det goda. Hon mäste klaga: »Yag arma 
menniska, ho skall frälsa mig från denna dödens kropp: ? 
(Rom. 7: 24). I denna känsla af sitt syndiga tillstand fin- 
ner hon sin synds sammanhang med hela slagtets synd och 
söker icke i detta förhållande en ursäkt, utan förnimmer deri 
syndens fruktansvärda magt, hon förnimmer synden som verlds- 
synd. En sådan förnimmelse af den enskilda synden i hennes 
sammanhang med den allmänna hade de mänge, hvilka vid 
Petri tal på pingstdagen, då den Helige Ande utgöts öfver 
apostlarne, läto hela judafolkets förgripelse mot Jesus gå sig 
till hjertat (Apg. 2:37). I denna sin sorg öfver synden frågar 
menniskan med oro, hvad hon skall göra för att finna radd- 
ning, såsom de nyss nämde, om hvilka det heter att de fingo 
elt styng i hjertat och sade till Petrus och de andre apost- 
larne: »I män och bröder, hvad skola vi göra» (Apg. 2: 37). 

Den verkliga sinnesändringen i förhållande till synden 
tager sig uttryck i bekännande och öfvergifvande af denna. 
Det säges redan 1 det gamla testamentet (Ordspr. 28: 13: 
Den som skyler öfver sina missgerningar skall det icke viäl gå: 
men den som bekänner och öfvergifver dem, han skall få barnm- 
hertighet.> NMenniskan är, då hon på nämda sätt sörjer öfver 
synden, :bedröfvad till sinnesändring»>, hon har en gudlig sorg, 
om hvilken gäller: »Den gudliga sorgen verkar sinucsändringz 
till frälsning, som icke angras. under det verldens sorg verkar 
döden» (2 Kor. 7: 9 f). Att infor Gud upprigtigt tillstå syn- 
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den hör nödvändigt till den sanna sinnesändringen, cnär man 
eljest vill behålla något sken af berättigande i sin synd och eljest 
icke egentligen inlåter sig med Gud i afseende på synden. Det 
olyckliga i en förnimmelse af sorg öfver synden utan hennes 
bekännande och den lindring, hvilken detta senare skänker, ut- 
trycker David inför Gud sa: »Då jag teg, försmäktade mina 
ben genom min dagliga vånda; ty din hand var dag och natt 
tung öfver mig, ... då yppade jag dig min synd och förskylde 
icke min missgerning; jag sade: jag vill bekänna för Fchovah 
mina öfverträdelser; då förlät du mig min synds missgerning> 
(Ps. 32: 3—5). Maning till syndens bekännande ligger ock i 
det nytestamentliga löftet: Om vi bekänna våra synder — 
så visst som han (Gud) är trofast och rättfärdig, skall han då 
äfven förlåta oss våra synder och rena oss af all orättfärdighet» 
(1 Joh. 1: 9). Då synden inför Gud bekännes, öfverlemnar 
sis den syndiga menniskan åt den gudomliga barmhertigheten. 
Till den verkliga sinnesäåndringen i afseende på synden hör 
äfven tillstående af den begångna synden inför andra menni- 
skor, i synnerhet inför dem, hvilka blifvit genom henne föroläm- 
pade. Aposteln Jakob uppmanar derför dem, till hvilka han 
skrifver (5: 10: > Bekännen då edra försyndanden för hvar- 
andra, och bedjen för hvarandra, att I mån varda helade.» 
Då sinnet är ändradt i förhållande till synden, så att menni- 
skan i stället för att hafva lust till henne känner leda vid 
henne och så förödmjukar sig sjelf, att hon oförbehållsamt 
vidgår den orätt hon gjort, då hon syndat, sa år klart, att 
hon äfven, så långt hon med de af Gud henne förlänade kraf- 
terna och med den hjelp, hon ytterligare i den gudomliga kal- 
lelsen till sinnesändring erhåller, afstär från synden och gör 
hvad hon vet vara Guds vilja. Deri ligger sönnesändringens 
frukt. Då Johannes Döparen uppmanat judarne att båra den 
frukt, som tillhör sinnesändringen, och sedan af dem tillfråga- 
des, hvad de skulle göra, och dervid äfven särskildt tillspordes 
af personer, som tillhörde skilda menniskoklasser, hvad de 
skulle göra, gaf han ett svar, som innehöll att de alla skulle 
afsta från den girighet och härdhet, som hos dem var gängse, 
och i stället öfva hjelpsamhet med hvad hvar och en hade 
till öfverlopps samt att de olika klassernas medlemmar skulle 
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afstå från de synder, som inom deras stånd voro allmänna 
och derför äfven plägade ursäktas, såsom hade de varit nöd- 
vändiga för den timliga utkomsten. Den som hade två lif- 
klädnader skulle dela med sig åt den som icke hade någon 
och den som hade mat likaledes. Tullnärerne skulle afstå 
från sitt prejande och krigsmännen från sin våldsamhet (Luk. 
3: 10— 14). | 

| Emedan menniskan i sinnesändringen med sitt tänke- och 
handlingssätt vänder sig bort från det onda och äfven från 
sådant, som blott till skenet är godt och eljest för henne er- 
bjuder falska tröstegrunder, betecknas sinnesändringen som 
sinnesändring från döda gerningar (Ebr. 6: I', d. ä. gerningar, 
hvilka sakna det lif, som kommer af tro på Gud och af kär- 
lek till honom, vare sig de äro uppenbart onda eller till skenet 
äro goda. Klart är att detta öfvergifvande af de döda ger- 
ningarna innebär och förutsätter ett verkligt sinnets vändande 
till Gud. Det kan icke gå oss till hjertat, att vi brutit mot 
Gud, utan att Gud både framträder för vårt medvetande som 
rättfärdig domare och för oss har ett värde som den gode 
och kärleksrike. Och vi kunna icke i verkligheten afstå från 
det onda och göra något, som i sann mening är godt, utan 
att först af allt taga hänsyn till Guds vilja. Sinnesändringen 
kallas derför en sömesändring till Gud (Apg. 20: 21) och förut- 
sätter en viss tro på honom., Men hon är å sin sida en förut- 
sättning och föberedelse för en högre grad och ett rikare mått 
af tro, för den tro, genom hvilken förlåtelse för synden, rädd- 
ning från hennes öfvermagt och ny kraft till det goda mot- 
tagas samt nytt hopp uppväckes. Derför framställes nödvän- 
digheten af sinnesändringen och hvad dertill hörer af den 
gudomliga sanningens vittnen med synnerlig styrka i sådana 
tider, i hvilka en ny och högre gudomlig uppenbarelse före- 
står. Så t. ex. säges i Jehovahs namn till de i Babel fångne 
israeliterne, hvilka snart skulle erfara den nya uppenbarelse af 
gudomlig barmhertighet och magt, hvarigenom de räddades 
från fångenskapen: >Är icke detta den fasta, som jag vill 
hafva: att lossa på ondskans bojor och lätta på okets band, 
att försätta de sönderbråkade i frihet, och spränga alla ok? 
Är det icke att du bryter ditt bröd åt den hungrige och upp- 
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tager i ditt hus arme husville; att du, då du ser en naken, 
kläder honom och icke drager dig undan för ditt eget kött? 
Då skall ditt ljus dagas likt morgonrodnaden och din läke- 
dom skyndsamt uppspira. Då skall din rättfärdighet gå fram- 
för dig och Jehovahs härlighet följa efter dig. Då skall du 
ropa, och Jehovah skall svara, du skall skria, och han skall 
säga: Se här är jag» (Es. 58: 6—9). Huruledes sinnesändrin- 
gen hos menniskorna banar väg för en högre och rikare uppen- 
barelse af den gudomliga nåden, än de förut erfarit, skildras 
i denna uppmaning, som samme profet, hvars ord nyss anförts, 
med samma för israeliterne förestaende räddning för ögonen 
till desse uttalat: > Rödjen i öknen väg för Fehovah, banen 
genom ödemarken en stig för vår Gud! Alla dalar må höjas 
upp, och alla berg och höjder sänkas ned och kullrigheter 
slättas ut, och backar göras till ett lågland. Då skall Fecho- 
vals härlighet uppenbara sig. och allt kött se, att fFcehovalhs 
mun har talat» (Es. 40: 3—3". 

Uppmaningen till sinnesändring ätföljes i den heliga skrift 
af löfte om räddning från det onda och om de gåfvor, som 
erfordras för Guds wiljas förverkligande hos menniskan och 
för, hennes eviga välfärd. I Jesu namn skola, såsom redan 
blifvit nämdt, sinnesändring och syndernas förlåtelse förkunnas 
bland alla folk (Luk. 24: 47). Såsom Jesus sjelf börjat sin 
förkunnelse af evangelium med uppmaningen: »Åzndren edert 
sinne och tron» (Mark. 1: 15), så innehaller allt fortfarande 
den förkunnelse af evangelium, genom hvilken den Helige 
Andes kallelse till den enskilda menniskan utgår, ett vittnes- 
börd icke blott om sinnesändringen i rigtning till Gud, utan 
äfven om Iron på var Herre Jesus Kristus (Apg. 20:21). Jemte 
det att kallelsen innebär uppmaning till sinnesändring, är hon 
således en kallelse till mottagande af frälsning från det onda, 
hvilken frälsning gifves genom å ena sidan »Andens helgelse» 
eller hela den verksamhet, hvarigenom den Helige Ande hos 
den enskilda menniskan förverkligar hvad Jesus Kristus grund- 
lagt, och å andra sidan »sanningens tro», hvarigenom men- 
niskan mottager den Helige Andes inverkan. Aposteln Paulus 
skrifver härom till en kristen församlings medlemmar: >» Gud 
utvalde eder af begynnelsen till frälsning genom Andens hel- 
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gelse och sanningens tro, såsom han äfven kallade eder till 
densamma genom vårt evangelium, för att komma i besittning 
af vår Herres Jesu Kristi härlighet» (2 Tess. 2: 13 f.). I 
och med frälsningen från det onda erbjudes i kallelsen per- 
sonlig gemenskap med Frälsaren Jesus Kristus och delaktighet 
af alla förmåner, hvilka medfölja denna gemenskap. Kallelsen 
betecknas derför som en kallelse till delaktighet af Guds son, 
Fesus Kristus, vår Herre (1 Kor. 1: 9). Till dem, som för- 
nimma henne, säges: Gud »kallar eder till sitt rike och till 
sin härlighet» (1 Tess. 2: 12) och: All nåds Gud har :&ka/lfat 
eder för att efter en liten tids lidande undfå hans härlighet 
Zz Kristus Jesus? (1 Petri 5: 10) äfvensom att de äro kallade 
till det eviga lifvet (1 Tim. 6: 12). I det kallelsen öppnar 
sådana stora utsigter, manas menniskan genom densamma till 
hopp. Aposteln Paulus säger till de troende: >! kalladens 
med ett eder kallelses hopp> (Ef. 4: 4), och önskar att de måtte 
blifva upplyste till att rätt inse, hvilket hopp Guds kallelse 
skänker (Ef. 1: 18). Med hänsyn till både det, hvarifrån men- 
niskan genoin kallelsens hörsammande frigöres, och det, hvaraf 
hon derigenom blifver delaktig, säges att Jesus Kristus kaliat 
dem, som tro på honom, »>utur mörker till sitt underbara ljus> 
I Petr. 2: 9). På grund af sitt ursprung och sitt ändamål 
nämnes kallelsen en kallelse ofvanifrån (Filipp. 3: 14: > Yag 
jagar mot målet efter det segerpris, som följer med kallelsen 
ofvanifrån af Gud i Kristus Jesus») och en himmelsk kal- 
lelse (Ebr. 3: 1: »I helige bröder och delegare i en himmelsk 
kallelse»). 

Enär kallelsen innebär en inbjudning till personlig gemen- 
skap med Jesus Kristus, så är tydligt att bland de medel, 
genom hvilka den Helige Ande öfver hufvud utför sitt verk, 
Jesu Kristi evangelium är det egentliga medlet, hvarigenom 
kallelsen försiggår. Detta gäller äfven i fråga om den uppma- 
ning till sinnesändring, som densamma innehåller. Ty äfven 
sinnesändring skall ju förkunnas i Jesu namn, såsom förut 
påpekats (Luk. 24: 47). Visserligen kan sådan äfven i viss 
mån verkas genom hvarje vittnesbörd om den gudomliga helig- 
hetens kraf och om den gudomliga kärleken, hvilket träffar 
menniskan, och i synnerhet af den gammaltestamentliga lagen. 
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Men den sinnesändring, som den Helige Ande genom Kristi 
evangelium verkar, blifver, om Anden hos menniskan vin- 
ner hvad han åsyftar, djupare än den sinnesändring, som 
den gudomliga uppenbarelsen på en lägre utvecklingsgrad 
astadkommer. Hvad hos Kristi evangelium i detta hänseende 
ar verksamt är icke blott de helighetens kraf, som detsamma 
framställer, och den gudomliga dom, hvilken äfven det för- 
kunnar, utan ock den outsägligt djupa och rika gudomliga 
kärlek, hvarom det bär vittne. Intet är mer egnadt att för- 
krossa det hårda hjertat än den lidande kärleken. Aposteln 
Petrus bragtes till sinnesändring efter sin förnekelse af sin 
mästare, då denne med kärlekens blick säg på honom (Matt: 
26: 75). 

Säsom all den Helige Andes verksamhet medför kallelsen 
en inverkan på menniskan, i följd af hvilken hon, blott hon 
sjelf vill, förmår göra det, hvartill hon uppmanas, och mot- 
taga den gåfva henne erbjudes. Hon mäste dock med samlad 
inre personlig kraft följa uppmaningen och fatta i gåfvan. 
Derför staller aposteln Paulus till Timoteus denna uppfordran: 
Katta i det eviga lifvet, till hvilket du kallades» (1 Tim. 6: 12). 
Kallelsen afslutas icke på en gång, utan är en fortgående 
cudomlig handling. I fråga om dem, hvilka icke mottaga 
henne, gäller i den närvarande tiden hvad Gud måste saga 
om det ohörsamma Israel: » Hela dagen uträckte jag mina 
händer till ett ohörsamt och gensträfvigt folk (Rom. 10: 21 f.; 
I:s. 65: 2). De, som hörsamma henne, kallas till fortskridande 
och utveckling i trosgemenskapen med Jesus Kristus. Apo- 
steln Paulus betecknar med hänsyn härtill i ett yttrande till 
gsalaterne (5: 8) Gud med uttrycket han, som kallar eder. Då 
menniskan lyssnar till kallelsen och sysselsätter sig med det 
medel, genom hvilket kallelsen till henne utgår, vinner hon 
närmare upplysning så väl om sitt eget tillstånd och den fara, 
hvari hon för syndens skull sväfvar, som ock om Jesus Kristus 
och den gudomliga nåd, hvilken genom honom erbjudes. Då 
aposteln Paulus fick uppdrag att förkunna Kristi evangelium 
bland hedningarne, kunde det sägas att Gud sände honom 
till dem för att öppna deras ögon, att de måtte omvända sig 
från mörker tll ljus och från satans magt till Gud, att de 


356 


genom tron på Fesus Kristus måtte få syndernas förlåtelse 
och arfslott bland dem, som äro helgade (Apg. 26: 17 £'. 
Då menniskan tager den Helige Andes kallelse och den deri 
meddelade upplysningen om hennes egen belägenhet till hjer- 
tat, uppstår hos henne sinnesändring, och dä hon tager upp- 
lysningen om den gudomliga hjelven till hjertat, uppstår hos 
henne tro på Jesus Kristus. Dermed sker den omvändelse. 
hvilken, enligt hvad nyss angående aposteln Pauli uppdrags 
bland hedningarne är anfördt, framträder som det närmaste 
ändamålet, hvarför menniskans ögon genom. evangelicts för- 
kunnelse skola öppnas. Omvändelsen stålles nemligen i den 
heliga skrift tillsammans med sinnesändringen som det, hvil- 
ket, då evangceliets förkunnelse hos menniskan vinner sitt syfte- 
mål, närmast följer efter denna. » ÅÄndren edert sinne» -— heter 
det i ett aposteln Petri tal till judarne (Apg. 3: 19 f.) — >och 
omvänden eder, på det att edra synder må varda utplånade. 
på det att tider af vedergvickelse må komma från Herrens an- 
sigte», och aposteln Paulus säger att han för innevånarne på 
de orter, på hvilka han uppträdt, förkunnat att de skulle ändra 
sinne och omvända sig till Gud, görande gerningar, som till- 
hörde sinnesändringen (Apg. 26: 20). Omvändelsen i ny- 
testamentlig mening mäste alltså på grund af detta sitt för- 
hållande till sinnesändringen innebära, att menniskan, efter att 
hafva villigt lyssnat till evangehets förkunnelse, i personlig tro 
sluter sig till Jesus Kristus och dermed i tro och lydnad han- 
gifver sig åt Gud. Omvändelsen som inträdandet i personlig 
trosförbindelse med Jesus Kristus framstår som omedelbar följd 
deraf, att evangeliet med tro upptages, eller som det fullt 
uttagna steget i afseende på denna tro på evangeliet, då det 
(Apg. II: 21) förtäljes att vid evangeliets första förkunnelse 
för greker »en stor mängd trodde och omvände sig till Her- 
ren». I omvändelsen lösgöres menniskan afgjordt från sitt 
hjertas förbindelse med det ondas verld samt träder i person- 
lig förbindelse med Gud och ställer sig under hans inflytande. 
Aposteln Paulus sade till hedningar (Apg. 14: 15; att han för- 
kunnade dem att de skulle omvända sis från sina fåfängliga 
gudar till den Iefvande Guden, och kristne, som varit hednin- 
gar, kunde han erinra derom, huru de omvändt sig »till Gud 
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för att i stället för afgudarne tjena en Gud, som är lefvande 
och verklig» (1 Tess. 1: 9). I den förut åberopade utsagan 
angående Pauli uppgift som hedningarnes apostel betecknas 
omvändelsen som omvändelse från mörker till ljus och från 
satans magt till Gud "Apg. 26: 18). Omvändelsen till Jesus 
Kristus är ett öfverlåtande af sig sjelf åt hans vård och led- 
ning, sedan menniskan förut följt de egna lustarne och van- 
drat på villovägar. >»! göngen» — skrifver aposteln Petrus till 
de kristne (1 Petr. 1: 25) — >fordom vilse som får, men I 
hafven nu vändt åter till edra själars herde och uppsynings- 
aan. Så väl kallelsen å den gudomliga sidan som sinnes- 
ändringen å den menskliga sidan nå i omvändelsen sitt när- 
maste mål. Den Helige Ande gör genom menniskans omvän- 
delse kallelsen till ett verkligt menniskans utkallande ur den 
förbindelse med det onda, i hvilken hon förut med sin håg och 
vilja stätt, och till ett verkligt inkallande i trosförbindelsen 
med Jesus Kristus och dermed i Guds rike, och det steg, men- 
niskan i sinnesändringen börjat taga, blifver i omvändelsen 
helt och afgjordt uttaget. Under det att den Helige Ande i 
kallelsen och upplysningen öppnar menniskans öga, så har 
omvändelsen å menniskans sida till vilkor att hon sjelfverk- 
samt tillegnar sig det gudomliga ljuset, att hon ser med ögonen 
och hör med öronen och förstår med hjertat (Matt. 13: 15). Såsom 
redan är nämdt, kallas de, som antacit kallelsen och således om- 
vändt sig, i det nya testamentets skrifter ofta för utvalde, och 
den af omvändelse åtföljda kallelsen nämnes stundom utkorelse. 
Men äfven ordet »kallade> nyttjas i den heliga skrift vanligen 
i betydelsen af sådane, som hörsammat kallelsen (1 Kor. 1: 24; 
Rom. I: 6; Jud. 1; Upp. 17: 14), hvarför det förekommer som 
väsentligen liktydigt med ordet /Aeflrge (1 Kor. 1: 2; Rom. 1: 7), 
och uttrycket kallelse har 1 öfverensstämmelse dermed äfven 
betydelsen af en sådan kallelse, som hos menniskan ledt till 
asyftad följd (2 Petr. 1: 10). I denna omfattande betydelse 
användes ock ordet £aflla i det yttrande af aposteln Paulus 
(Rom. 8: 30), i hvilket denne sammanfattar hela den Helige 
Andes verksamhet hos den enskilda menniskan under uttrycken 
kallat, rättfärdiggjort och härliggjort. 
Dem som han kallade, desse rättfärdiggiorde han ock >, 
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säges om Gud i nyss antydda yttrande af aposteln Paulus. 
Då en menniska antager den gudomliga kallelsen, tror på 
Jesus Kristus och dermed förtröstansfullt öfverlåter sig åt den 
gudomliga barmhertigheten samt ställer sig under den Helige 
Andes inflytande, bemöter Gud å sin sida henne så, att han 
räknar henne hennes tro till rättfärdighet. »Den som icke 
"håller sig till gerningarna, utan tror på honom, som rättfär- 
diggör den ogudaktige, hans tro iällräknas honom till rättfar- 
dighet» (Rom. 4: 5). Den som i fråga om att inför Gud vara 
rättfärdig icke bygger sin tillit på sina egna gerningar, utan 
på Gud och hans verk, hvarigenom han gör den ogudaktige 
rättfärdig, hans tro blifver honom af Gud räknad till rättfär- 
dighet. Detta innebär först att tron sjelf räknas som rättfär- 
dighet. Detta kunde naturligen icke ske, om hon icke till 
sitt väsen vore rättfärdighet. Då Paulus yttrar: »Skall da 
icke, om den oomskurne iakttager lagens rätter, hans oom- 
skurenhet räknas som omskärelse» (Rom. 2: 26), kan det möj- 
ligen synas, som om en egenskap kunde komma att inför Gud 
räknas som motsatsen af hvad hon sjelf är. Detta är dock 
icke förhållandet. Då oomskurenheten räknas som omska- 
relse, så gäller detta icke oomskurenheten i sig sjelf, utan en 
oomskurenhet, som är förbunden med iakttagande af lagens 
rätter. En dermed förenad oomskurenhet eger just det väsent- 
liga af det, som utmärker den omskärelse, som infor Gud är 
af verkligt gagn, ty äfven omskärelsen gagnar endast under 
det vilkor, att den omskurne handlar efter lagen, men är eljest 
inför Gud lika med oomskurenhet iRom. 2: 25). På samma 
sätt kan tron räknas som rättfärdighet, emedan hon i sig 
innesluter hvad för rättfärdigheten är väsentligt. Då menni- 
skan sätter tro till Gud, gör hon hvad som är rätt, och detta 
varder äfven af Gud som rätt ansedt. Men att tron af Gud 
tillräknas den troende till rättfärdighet innebär icke blott att 
tron betraktas som rätt handling, utan ock att den, som tror, 
till hela sin personliga karakter inför Gud gäller som rättfär- 
dig och af honom erhåller de förmåner, som tillkomma den 
rättfärdige. Detta beror derpå, att tron icke är någonting i 
menniskans lif enstaka af föga inverkan på den personliga 
karakteren, utan just en handling och ett förhållande, hvaraf 


359 


menniskans hela Hf får sin pregel. Vår persons och våra ger- 
ningars beskaffenhet i sedligt hänseende beror nemligen ytterst 
på det förhållande, hvilket vi till Gud intaga. Måste tron 
anses som rättfärdighet, emedan hon i all verklig rättfärdig- 
het är väsentlig, så grundar sig likväl detta och dermed hen- 
nes tillräknande till rättfärdighet egentligen på hennes /före- 
nål. Icke en tro på hvad som helst tillräknas menniskan till 
rättfärdighet, utan tron på Gud. I den kristliga tron, hvilken 
— såsom förut är nämdt (s. 86 f.) — med hänsyn till den 
rikedom och klarhet, hvari trosföremålet för menniskan är 
uppenbaradt. utgör den högsta formen af tro på Gud, befin- 
ner sig den troende i personlig förening med Jesus Kristus 
och star dermed i den mest djupgående och inflytelserika för- 
bindelse med Gud, som för menniskan är möjlig. Genom 
: denna förbindelse får hela hennes lif en annan pregel, än det 
utan densamma skulle ega. Förbindelsen med Jesus Kristus 
är derför den mest betydelsefulla omständighet, som måste 
tagas 1 betraktande, då menniskans karakter i det hela bedö- 
mes. Rättfärdigheten hos Jesus Kristus, med hvilken den, 
som tror på honom, i sitt innersta är förenad, sprider en glans 
af rättfärdighet öfver dennes hela lif. Denna glans är dock 
icke ett blott sken; ty det har i verkligheten en afgörande 
betydelse för vår karakter, af hvad art det inflytande är, för 
hvilket vi upplåta vårt innersta, och i tron upplåta vi vårt 
innersta för det bästa och mest genomgripande inflytande, som 
kan komma oss till del, nemligen Jesu Kristi, hvilket är ett 
med Guds eget, och utestänga ondt inflytande. 

Då det alltså är i djupaste mening rätt att en menniska 
i förtroende sluter sig till Gud och ställer sig under hans in- 
flytande och denna handling sätter en pregel på hela hennes 
lif, så är det å Guds sida en yttring af rättfärdighet, då han 
räknar henne hennes tro till godo och för dennas skull be- 
dömer henne i det hela som rättfärdig och gifver henne den 
rättfärdiges lott. Det är likväl icke lön för mensklig förtjenst; 
ty tron är icke en rättfardighet, genem hvilken menniskan i 
allo uppfylt lagen, utan hon är ett rätt förhållande till Guds 
person och till hans nådegäfva. Äfven menniskans tro sjelf 
är i första rummet cen följd af gudomlig inverkan och således 
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gudomlig gåfva. »Det är» — skrifver aposteln Paulus till dem 
som tro (Filipp. 1: 29) — »af Guds nåd, som I fått eder gif- 
vet att göra det I gören för Kristi skull: det är icke blott 
att tro på honom, utan äfven att lida för honom>. Trons till- 
räknande till rättfärdighet är ock icke allenast uttryck af 
gudomlig rättfärdighet, utan äfven af gudomlig nåd. ' » Ala 
hafva syndat och äro i saknad af Guds härlighet och rätt- 
färdiggöras för intet af hans nåd» "Rom. 3:23 £). Den som 
tror är icke i alla afseenden rattfärdig. Han har en af synd 
besmittad natur, har förut begått synder och är ännu icke 
fri från sådana. Derför är det äfven af nåd, som Gud räknar 
honom som rättfärdig. Vid trons tillräknande till rättfärdig- 
het handlar Gud med menniskan icke som en jordisk domare, 
hvilken dömer efter en viss lagbok och efter gerningarnas 
öfverensstämmelse med denna eller deras strid deremot, och 
hvilken dervid föga eller intet tager hänsyn till den förändring, 
som kan hafva inträdt i den innersta karakteren hos personen, 
som dömes, utan han handlar som cen uppfostrare. En sådan 
bedömer icke barnet, som fostras, efter enskilda förseelser, 
om han ock bestraffar sådana, eller efter enskilda onda böjel- 
ser, om han ock söker så vidt möjligt tillintetgöra sädana, 
icke heller blott efter enskilda goda böjelser eller goda ger- 
ningar, utan efter barnets förhållande till uppfostrarens person. 
Han bedömer dess beskaffenhet i det hela som god, då det 
visar honom förtroende och är villigt att mottaga hans under- 
visning och ledning, och han har i detta barnets förtroende 
och denna dess villighet en saker hallpunkt för sitt uppfo- 
stringsarbete. Deremot kan han om barnets beskaffenhet i 
det hela icke hysa goda tankar, utan måste tvärtom frukta 
det värsta, om det icke visar honom förtroende och icke är 
villigt att lära och lyda och har i detta fall ingen fast ut- 
gängspunkt hos barnet sjelft för sin inverkan på detsamma. 
På samma sätt bedömer Gud den troende, oaktadt hans förut 
begångna synder och hans af synd besmittade natur, likväl 
som till sin hufvudkarakter rättfärdig och har i hans tro städse 
.en haållpunkt för den fostran, som gar ut på att göra honom 
till hela hans lif och till alla hans gerningar sådan som han 
i och genom tron i anseende till sin hufvudkarakter är, nem- 


361 


igen rättfärdig (jfr å. 3, s. 280). Då Gud af nåd så handlar 
med den troende menniskan, sker likväl ingen inkräktning 
på den gudomliga rättfärdigheten. Tvärtom tjenas rättfär- 
dighetens sak dermed bättre, än om Gud skulle handla på 
annat sätt, i fall detta vore tänkbart. Om en son, hvilken 
satt på villovägar, återvänder till sin fader och denne för- 
skjuter honom, kan fadrens -handlingssätt, efter en lägre mått- 
stock betraktadt, väl synas rättvist, men det är icke detta i 
verkligheten, och det tjenar icke den verkliga rättfärdigheten; 
tv han lemnar sonen qvar i förtviflan och elände, under det 
att han, om han upptoge honom, kunde föranleda hans rädd- 
ning. På samma sätt skulle Gud, om han icke i näd upptoge 
menniskan, då hon i upprigtig ånger vänder sig till honom och 
tager sin tillflykt till hans barmhertighet, lemna henne qvar 
under syndens välde i förtviflan och elände, men genom att 
i nad upptaga henne räddar han henne för rättfärdighetens 
verld, han gör henne till medborgare i sitt rike, som är rätt- 
färdighetens rike, och bereder henne möjlighet att der fylla 
en plats. Det är således på en gång gudomlig nåd och rätt- 
färdighet, i följd hvaraf Gud räknar tron till rättfärdighet. 
Så visst som Gud är trofast och rättfärdig, förlåter han oss 
synderna och renar oss af all orättfärdighet, då vi för honom 
bekänna våra synder (1 Joh. 1: 9). 

Att Gud räknar tron till rättfärdighet utsäger icke blott 
Guds omdöme om den troende menniskan, utan antyder ock 
hela hans handlingssätt mot henne. Då något räknas någon 
till rättfärdighet, skänkes honom på grund deraf en välsig- 
nelse. Då Gud räknade Abraham hans tro till rättfärdighet, 
slöt han förbund med honom (1 Mos. 15). Detta var ett i 
verkligheten framträdande uttryck deraf, att Gud räknade 
honom hans tro till rättfärdighet. Då Pinehas vid israeli- 
ternes dyrkan af Baal Peor med ett om: brinnande nitälskan 
för Gud vittnande behjertadt ingripande stäfjade den utsväf- 
ning, som med nämda afgudadyrkan var förbunden, erhöll 
han derför den välsignelsen, att öfversteprestembetet under 
de följande tiderna skulle förblifva inom hans ätt (4 Mos. 
23: 13). Då detta omtalas i en psalm, hvilken besjunger 
Israels öden, säges: »Då trädde Pinehas fram och förlikte 
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saken, och plågan vardt hämmad, och det vardt honom räk- 
nadt till rättfärdighet från slägte till slägte till evärdelig tid. 
Ps. 106: 30 f.). Att Pinehas' ätt erhöll öfversteprestembetet var 
uttrycket i verkligheten derför, att hans nitälskan för Guds 
ära vid det åsyftade tillfället räknades honom till rättfärdig- 
het. Att Gud räknar tron på Jesus Kristus till rättfärdighet 
inbegriper på liknande sätt i sig en välsignelse och en väl- 
signelse af högsta art och största rikedom. 

Omedelbart i trons tillräknande till rättfärdighet ligger 
bBortseende från menniskans synd. Naturligen ser Gud den 
synd, som ännu finnes hos den troende, men han låter icke 
denna synd bestämma sitt omdöme och sitt handlingssätt 
1 förhållande till honom och låter henne icke utgöra hin- 
der för sin nådemeddelelse och inverkan. Han förlåter syn- 
den. Rättfärdighetens tillräknande och syndernas förlåtelse 
sättas som hvarandra liktydiga, då Paulus (Rom. 4:-6—8) säger: 
»Säsom äfven David prisar den menniskan salig, hvilken Gud 
tillräknar rättfärdighet utan fråga om gerningar: salige äro 
de, hvilkas öfverträdelser äro förlåtna, och hvilkas synder äro 
öfverskylda; salig är den man, som Herren icke tillräknar 
någon synd» (Ps. 32: 1 f.). Likaså sättes rägfärdiggöras som 
väsentligen liktydigt med erhållande af syndernas förlåtelse 
eller åtminstone som i första rummet innefattande detta, då 
samme apostel till judarne i det pisidiska Antiokia (Apg. 
13: 38 f.) yttrar: »Derför vare det eder veterligt, I män och 
bröder, att genom honom (Jesus Kristus) varder eder förkun- 
nad spadernas förlåtelse och att från allt, hvarifrån I icke 
kunden rättfärdiggöras genom Moses” lag, varder hvar och en 
som tror rättfärdiggjord 1 honomsxs. Förlåtelsen för synden 
innebär förskoning från syndens straff. Denna förskoning eger 
rum, så långt hon öfver hufvud är möjlig. Menniskan frikän- 
nes från att vara hemfallen åt fördömelsen och gifves icke till 
pris åt det förhärjande af hifvets välfärd, hvilket med synden 
följer. Hon är icke längre till sin personliga hfsrigtning ett 
föremål för Guds vrede. Vi skola — säger aposteln" Paulus 
(Rom. 5: 9) — »sedan vi nu rättfärdiggjorts i kraft af hans 
(Jesu) blod, frälsas genom honom från vreden. Men det kan 
icke undgås att den synd, som ännu finnes hos den troende 
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menniskan, medför en minskning i det goda, som hon kunde 
ega, och således en förlust och äfven ett störande af friden 
samt smärta, enär synden under alla förhållanden omedelbart 
i $ig inbegriper straff och straffet delvis "intet annat är än 
synden sjelf, från en viss sida betraktad. Men om den troende 
menniskan således i viss mån fortfarande måste lida straff för 
sin synd, så träffar detta straff likväl icke hennes innersta per- 
sonlighet, utan denna är föremål för Guds välbehag, och det 
straff, som hon ännu måste lida, är egnadt att allt mer göra 
synden för henne förhatlig och allt fullkomligare skilja hen- 
nes personliga lif från denna. 

Syndernas förlåtelse skulle icke utgöra en verklig rädd- 
ning från synden, om icke också en genomgripande förändring 
hos menniskan åstadkommes. I sjelfva verket måste den gudom- 
liga förlåtelsen sjelf medföra en sådan. Ty ett hufvudsakligt 
ondt, som den begångna synden vållat, är den pregel hon 
satt på personen, som begått henne, den falska rigtning hon 
gifvit hennes lif och den magt att fortsätta sig sjelf, som hon 
hos personen eger. Med ett ord den begångna synden har 
hos syndaren sitt hufvudsakliga resultat i en beskaffenhet hos 
denne sjelf. Att Gud förlåter synden måste derför innebära 
att han renar menniskan från den besmittelse synden hos henne 
äastadkommit och hos henne hämmar den magt att fortsätta sig 
sjelf, hvilken synden eger. Om förlåtelse i allmänhet innebär en 
frisägelse från straff och ett hufvudsakligt syndens straff är 
synden sjelf i hennes magt öfver menniskan eller menniskans 
träldom under synden, så måste den gudomliga förlåtelsen 
frigöra menniskan från denna magt och denna träldom. I och 
med syndaförlåtelsen sker följaktligen en rening från synden. 
Som hufvudformäånen, hvilken genom tron på Jesus Kristus 
vinnes, angifves derför hjertats renande i aposteln Petri ytt- 
rande till de kristne af judisk börd angående dem, som från 
hedendomen öfvergått till tron på Kristus (Apg. 15: 9): »Han 
(Gud) har icke gjort någon skilnad mellan oss och dem, då 
han genom tron reaat deras hjertan». "Hvad Gud a sin sida 
gör, då vi i tro på Jesus Kristus för honom bekänna våra syn: 
der, ar att han både »förlåter oss synderna och renar oss från 
all orättfärdighet> (1 Joh. 1: 9). Denna rening är väl nåcon- 
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ting fortgående, men en grundläggande rening eger rum i och 
med den första syndaförlåtelsen, hvarför aposteln Petrus. sä- 
som nyss nämdes, kan tala om hjertats rening genom tron 
som något, hvilkét hos de trocnde redan försiggått. Den 
grundläggande reningen från synden är ett med frigörelsen 
från syndens magt. I deras namn, hvilka äro i Jesus Kristus, 
kan aposteln Paulus säga: »Så är nu ingen fördömelse till för 
dem, som äro i Kristus Fesus: ty lifvets andes lag i Kristus 
Fesus frigjorde mig från syndens och dödens lag» (Rom. 8: 1 f.). 
Utan tro är menniskan underkastad synden som en mact, hvil- 
ken i hennes personliga hf är herskande, synden är för henne en 
bestämmande lag. Från denna syndens lag eller från synden 
sjelf i hennes egenskap att utgöra en öfver det personliga 
lifvet rådande lag varder menniskan frigjord, då hon genom 
tron träder 1 personlig förbindelse med Jesus Kristus. Med 
frigörelsen från syndens lag följer frigörelse från dödens lag. 
Då synden är rådande, eger en söndring rum mellan Gud och 
menniskans fria personliga lif. -:Dermed eger äfven en sön- 
dring rum mellan Gud i hans egenskap af det sanna lifvets 
och den sanna välfärdens källa ä ena,sidan och menniskans 
fria personliga lif å den andra, döden har magt öfver men- 
niskan i det personliga lifvets grund och utbreder derifrån 
sin magt öfver hela hennes varelse. Denna magt upphör 
med upphörandet af syndens öfvervälde. En i full verklighet 
tillämpad syndaförlåtelse eller ett borttagande af syndens 
följder i full verklighet följer alltså med tillintetgörelsen af 
syndens magt i menniskan. Derför sammanbinder aposteln 
Paulus i det sist anforda yttrandet frigörelsen från dödens 
lag med frigörelsen från syndens lag och angifver som grund, 
hvarför ingen fordömelse är till för dem, som äro i Jesus 
Kristus, just det att de äro frivjorde från syndens lag eHer 
från synden sjelf i anscende till hennes magt. Då menniskan 


i verkligheten är lösgjord från syndens välde, är ock — bild- 
ligt taladt — den rätt, synden öfver henne har, upphäfd, eller 


med andra ord menniskan är icke längre rättsenligt hemfallen 
at syndens följder. Då lifssammanhanget med synden är löst, 
är ock rättssammanhanget med henne upphäfdt. »Den som 
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en gång dött från synden, han är rättfärdiggjord (rättsenligt 
skild) från henne» (Rom. 6: 7). Me 

Med frigörelsen från synden som en bestämmande lag 
grundlägges hos den, som tror på Jesus Kristus, rättfärdig- 
hetens välde; ja, denna frigörelse sker enligt Pauli framställ- 
ning 1 nyss anförda yttrande just genom fZfvets andes lag i 
Kristus Fesus eller derigenom, att det från Jesus Kristus här- 
stammande helga lifvet i menniskan blifver en rådande lag 
och gör sin magt gällande. Det är i kraft af Guds sons Zf 
— genom tron med oss införlifvadt — som wi frälsas från 
vredens magt, då vi försonats med Gud genom hans sons död 
(Rom. 5: 10). Dermed att det heliga andelifvet blifver den be- 
stämmande lagen för menniskans personliga Hf, fullbordas det 
inskrifvande af rättfärdighetens lag i menniskans hjerta eller i 
hennes håg och vilja, hvilket jemte syndaförlätelsen enligt den 
gammaltestamentliga profetian är det nya förbundets hufvud- 
sakliga kännetecken till skilnad från det gamla, i hvilket 
lagen blott var gifven på stentaflor eller som yttre föreskrift. 
»Efter att förut hafva sagt: detta är det förbund, som jag 
skall stifta åt dem efter dessa dagar, säger Herren: 7 det jag 
gifver mina lagar i deras hjerta och: jag skall inskrifva 
dem i deras förstånd och: deras synder och deras laglösheter 
skall jag icke mer ihågkommas (Ibr. 10: 16 f. jfr Jer. 31: 31 ff). 
Då rättfärdighetens lag sålunda blifver inplantad i menniskans 
hag och vilja, rotfastes hos henne en sann och verklig rätt- 
färdighet. Denna kallas på grund af sitt ursprung en guds- 
"rättfärdighet eller en gudomlig rättfärdighet. Jesu Kristi evan- 
gelum är »ex gudskraft (eller gudomlig kraft) 2 frälsning 
för hvar och en som tror. bade jude först och grek; ty en 
gudsrättfärdigAet (eller en gudomlig rättfärdighet) 2ppcn- 
baras i det fran tro till tro, såsom skrifvet är: den rättfär- 
dige skall lefva af tro; "Rom. 1: 16 f.). Kristi evangelium 
bevisar på den som tror en gudomlig kraft till frälsning, 
emedan en gudomlig rättfardighet, en rättfärdighet, som leder 
sitt ursprung från Gud och följaktligen är en sann och verk- 
lig rättfärdighet i motsats mot all orättfärdighet och all blott 
skenbar rättfärdighet, i och genom Jesu Kristi evangelium 
hos den, som med tro mottager detta, uppenbaras. Denna 
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uppenbarelse af en gudomlig rättfärdighet i menniskan sker 
derigenom, att en sådan rättfärdighet hos henne förverkligas 
»från tro till tro», d. ä. först i hennes inre rotfästes, då den 
gudomliga gåfva och inverkan, som genom evangeliet erbju- 
des, i tro mottages, samt sedan i och med trons tillväxt allt 
mer genomtränger hela hennes lif. Emedan tro på Jesus Kri- 
stus från början och allt jemt är vilkor för den gudomliga 
rättfärdighetens förverkligande i menniskan, betecknas samma 
rättfärdighet, jemte det hon betecknas som en rättfärdighet ' 
af Gud, äfven som en rättfärdighet. hvilken kommer af tro, 
i motsats mot menniskans egna rättfärdighet, hvilken åstad- 
kommes derigenom, att menniskan med den förmåga att handla 
rätt hon i viss mån eger och på föranledning af lagens be- 
fallningar i yttre måtto uppfyller vissa rättfärdighetskraf. 
Aposteln Paulus yttrar härom (Filipp. 3: 7— 10): »Det som 
gälde för mig som vinst, det hafver jag räknat som en förlust 
för Kristi skull... på det jag må vinna Kristus och finnas 
i honom genom att icke hafva en min egen rättfärdighet, det 
är den som kommer af en lag, utan rättfärdigheten genom 
Kristi tro, rättfärdigheten af Gud: för att på denna tros 
grundval känna honom — känna hans uppståndelses kraft så 
väl som hans lidandens delaktighet» (jfr äfven Rom. 3: 21. 


(Forts. ) | FTF. ÅA. Ekman. 


Johannis Uppenbarelse. 


Öfversättning. 


I. 
Inledning. 


En uppenbarelse af Jesus Christus, som Gud gaf honom för 1. 
att visa sina tjenare, hvad som innan kort skall ske; och han sände 
och tecknade det genom sin engel för sin tjenare Johannes, >hvil- 
ken vittnade om Guds ord och om Jesus Christus, så mycket han 
sett. Salig den som läser, och de som höra profetians ord, och 
taga vara på det, som är skrifvet i henne; ty tiden är nära. 


Johannes till de sju församlingarna i Asien: 

Nåd vare med eder och frid af honom, som är och som var 
och som komma skall, och af de sju andar, som stå inför hans 
tron, och af Jesus Christus, det trogna vittnet, den förstfödde 
bland de döde och fursten öfver jordens konungar. Honom, som 
älskar oss och hafver tvagit oss rena från våra synder i sitt blod, 
Soch gjort oss till ett konungarike af prester åt sin Gud och Fader, 
tillhör härligheten och väldigheten i evigheternas evigheter. Amen! 

Se, han kommer med skyarna, och alla ögon skola se honom, 
äfven de, som honom stungit hafva; och alla jordens slägten skola 
jemra sig vid hans åsyn. Ja, amen; 8Sjag är alpha och omega, 
säger Herren Gud: den som är och som var och som komma 
skall, den Allsvåldige. 


"Jag, Johannes, eder broder och medbroder i betrycket och i 
lidandet i Jesus, kom på den ön, som kallas Pathmos, för Guds 
ords och för Jesu Christi vittnesbörds skull. "Der försattes jag i 
anden till Herrens dag, och hörde bakom mig en stark röst, lika- 
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som af en trumpet, som sade: !! Skrif hvad du ser i en bok, och 
sänd till församlingarna i Asien: till Ephesus och till Smyrna och 
till Pergamus och till Tyatira och till Sardes och till Philadelphia 
och till Laodicea.» FR 

HOÖcCch jag vände mig om för att se, hvad det var för en röst 
som talade med mig, och då jag vände mig om, såg jag sju gvl- 
lene ljusastakar, !och midt bland de sju gyllene ljusastakarne en, 
som var lik.en menniskoson, klädd i en fotsid klädnad och om- 
gjordad om bröstet med ett gyllene bälte. Och hans hufvud och 
hår voro hvita som en snöhvit ull, och hans ögon voro som en 


"eldslåga, !Soch hans fötter like malm från Libanon, såsom de 


hade varit gjorda glödande i en ugn; och hans röst såsom danet 
af mycket vatten. !SOch han hade i sin högra hand sju stjernor, 
och ur hans mun utgick ett skarpt tveeggadt svärd, och hans an- 
lete var såsom solen, då hon skiner i sin fulla makt. 

HOch då jag såg honom, föll jag för hans fötter likasom död: 
och han lade sin högra hand på mig och sade till mig: 

»Frukta icke, jag är den förste och den siste, och den lef. 
vande; !8ja, jag vardt död, och se, jag är lefvande i evigheters 
evigheter och hafver nycklarne till döden och dödsriket. Så 
skrif nu hvad du hafver sett, och hvad som är, och hvad som 
kommer att ske efter detta. 

0,$Se här hemhgheten ,af de sju stjernorna, som du hafver 
sett i min högra hand, och de sju gyllene ljusastakarna! De sju 
stjernorna äro gändebud från de sju församlingarna, och de sju 
ljusastakarna äro sju församlingar.» | 


II. 


De sju sändebrefven. 


1»; Till sändebudet från församlingen i Ephesus skrif: 

»Detta säger han, som håller de sju stjernorna i sin högra 
hand, som vandrar midt bland de sju ljusastakarna: Jag vet dina 
gerningar, och ditt arbete och uthållighet, huru du icke kan hda 
de onda och hafver pröfvat dem, som säga sig vara apostlar och 
äro det icke, och funnit dem vara ljugare. 3Och du håller ut, 
och hafver burit för mitt namns skull och icke förtröttats; men 
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jag hafver emot dig, att du hafver öfvergifvit din första kärlek. 
STänk derföre efter, hvarifrån du är fallen, och bättra dig, och gör 
de första gerningarna; eller om det icke sker, så kommer jag of- 
ver dig och skall stöta din ljusastake från ditt rum, om du icke 
bättrar dig. Men detta goda hafver du, att du hatar Nikolaiternas 
gerningar, som jag ock hatar. 

?;Den som hafver ett öra, han höre, hvad Anden säcser till 
församlingarna. Den som öfvervinner, honom skall jag wfva att 
äta af lifvets bröd, som är i min Guds paradis.» 


S>Och till sändebudet från församlingen i Smyrna skrif: 

»Detta säger den förste och den siste, han, som vardt död och 
är vorden lefvande: ?9Jag vet ditt betryck och din fattigdom — 
men du är rik — och den försmädelse, som du utstår af dem, 
hvilka säga sig vara judar och äro det icke, utan en satans syna- 
goga. l!Frukta icke för hvad du kommer att lida; se, djefvulen 
skall kasta en del af eder i fängelse, på det I skolen pröfvas, och 
I skolen utstå trängsel i tio dagar. Var trofast intill döden, så skall 
jag Årfva dig hifvets krona. 

TsDen som hafver ett öra, han höre, hvad Anden säger till 
församlingarna. Den som öfvervinner, han skall icke skadas af 
den andre döden.» 


Och till sändebudet från församlingen i Pergamus skrif: 

»Detta säger han, som hafver det tveeggade skarpa svärdet. 
BJag vet, hvar du bor, att satan der hafver sin tron; och du håller 
fast. mitt namn och hafver icke förnekat min tro, äfven i Antipas' 
dagar, mitt trogna vittne, som dödades hos eder, der satan bor. 
H Men jag hafver något litet emot dig: ty du har hos dig der dem, 
som omfatta Bileams lära, hvilken lärde Balak, huru han skulle 
bringa Israels barn på fall genom ätandet af afvudaoffer och be- 
drifvandet af boler: !5så hafver du ock hos dig dem, som omfatta 
Nikolaiternas lära, du sammaledes. !6Bättra dig; eller om det 
icke sker, så kommer jag öfver dig med hast och skall strida mot 
dem med min muns svärd. 

1-Den som hafver ett öra, han höre, hvad Anden säcer till 
församlingarna: Den som öfvervinner, honom skall jag gifva af det 
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fördolda mannat; och jag skall gifva honom en hvit sten och på 
denna sten ett nytt namn skrifvet, som ingen känner utom den 
det får. 2 


IB Och till sändebudet från församlingen i Tyatira skrift: 

»Detta säger Guds Son, som hafver ögon såsom en eldslårve 
och fötter såsom Libanons malm. MJag vet dina gerningar: din 
kärlek, din tro, ditt tjenande och uthållighet; och dina sista ger- 
ningar äro flera än de första. "Men jag hafver emot dig, att du 
lemnar frihet åt den qvinnan Jesabel, som säger sig vara en profte- 
tissa, och lär och förför mina tjenare till att bedrifva otukt och äta 
afgudaoffer; ?'och jag hafver gifvit henne tid att bättra sig, men hon 
vill icke bättra sig från sitt horeri. "Se, jag vill kasta henne på 
sjukbädden och störta dem, som bednfva hor med henne, i stor 
nöd, om de icke bättra sig från hennes gerningar, och hennes 
barn skall jag döda 1 grund. Och alla församlingar skola förnimma, 
att jag är den, som ransakar njurar, och skall gifva hvar och en af 
eder efter hans gerningar. 

"Men till eder andra i Tyatira, det är alla, som icke hafva 
denna läran, emedan de icke äro »vetande» om satans djuphe- 
ter, såsom de säga, säger jag: Jag skall icke lägga på eder någon 
annan börda; "endast hållen fast det som I hafven, till dess 
jag kommer. 

6. Den som" öfvervinner och tager vara på mina gerningar, 
honom skall jag gifva makt öfver hednafolken — Toch han skall 
regera dem med jernspira', 'som lerkänil skdla de sönderkrossas' — 
likasom äfven jag hafver fått mig gifvet af min Fader. ?8Och jag 
skall. låta honom se morgonstjernan. "Den som hafver ett öra, 
han höre, hvad Anden säger till församlingarna.» 


Och till sändebudet från församlingen i Sardes skrif: 

»Detta säger han, som hafver de sju Guds andar och de sju 
stjernorna. | 

»Jag vet dina gerningar, att du hafver namn, att du lefver, och 
är död. Gör dig vaken och stärk det, som ännu är öfrigt och 
är på väg att dö; ty jag hafver icke funnit dina gerningar fullgoda 
inför min Gud. Kom derföre ihog, huru du hafver tagit emot 
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och hört, och tar vara deruppå och bättra dig; annars och om 
du icke vill vara vaken, så skall jag komma som en tjuf, och du 
skall icke veta, hvilken stund jag kommer öfver dig. >Men du hafver 
några få upptecknade! i Sardes, som icke hafva befläckat sina kläder, 
och de skola vandra med mig i hvita kläder, ty de äro det värda. 

»Den som öfvervinner, han skall på detta sätt klädas i hvita 
kläder, och jag skall icke utstryka hans namn ur lifvets bok, och 
jag skall bekänna hans namn inför min Fader och inför hans 
englar. --- Den som hafver ett öra, han höre, hvad Anden säger 
till församlingarna. . 


T,Och till sändebudet från församlingen i Philadelphia skrif: 

»Detta säger den helige, den sannfärdige, som hafver Davids 
nyckel; som upplåter och ingen igenlåter, som igenlåter och ingen 
upplåter: = 

föJag vet dina gerningar. Se, jag hafver öppnat för dig en 
dörr,. som ingen kan igenläta; ty du hafver en liten kraft, och du 
hafver tagit vara på mitt ord och icke förnekat mitt namn. ”Se, 
jag vill komma med en gåfva ur deras satans-synagoga, som säga 
sig vara judar och äro det icke, utan ljusa: se, jag skall göra med 
dem, att de skola komma och nedfalla inför dina fötter, och förstå: 
att jag hafver älskat dig. Emedan du hafver bevarat mitt Dbi- 
dandes ord, så skall jag ock bevara dig igenom den frestelsetid, ' 
som är på väg att komma öfver hela verlden för att fresta dem, 
som bo på jorden. "Se, jag kommer snart, håll det du hafver, 
att ingen tager din krona. 

Den som öfvervinner, honom skall jag göra till en pelare i 
min Guds tempel, och han skall aldrig mera skiljas derifrån. Och 
jag skall skrifva på honom min Guds namn och namnet af min 
Guds stad, det nya Jerusalem, som nedkommer af himmelen från 
min Gud, och mitt nya namn. — 9Den som hafver ett öra, han 
höre, hvad Anden säger till församlingarna.» 


K»Och till sändebudet från församlingen i Laodicea skrif: 
» Detta säger han, Amen, det trofasta och sanna vittnet, ur- 
sprunget till Guds skapelse: 


fore 
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"15, Jag vet dina gerningar, att du hvarken är kall, eller sju- 
dande; jag ville, att du vore antingen kall eller sjudande. '!6Nen 
nu, emedan du är ljum och hvarken kall eller sjudande, så skall jaz 
utspy dig utur min mun. !”Du säger »Jag är rik, ja, rik är jaz 
vorden och behöfver intet>, och vet icke att du är den mest 
eländige och jemmerlige och fattige och blinde och nakne. !5Der. 
före råder jag dig att köpa guld af mig, som är genomluttradt 
af eld, att du må varda rik, och hvita kläder att kläda dig uti, så 
att din nakenhets skam icke synes, och ögonsalva att smörja dina 
ögon, på det du må se. "Alla dem jag älskar, tuktar och agar 
jag: så gör nu all din flit och bättra dig. 

0, Se, jag står för dörren och klappar: den som hör min röst 
och upplåter dörren, till honom skall jag ingå och hålla nattvard 
med. honom och han med mig. ”!'Den som öfvervinner, honom 
skall jag låta sitta med mig på min tron, likasom eck jag hafver 


öfvervunnit och satt mig med min Fader på hans tron. — Den 


som hafver ett öra, han höre, hvad Anden säger till församlingarna. > 


III. 


De sex första inseglen. : 


!; Derefter säg jag, och se: en dörr var upplåten i himmelen, 
och den första rösten, som jag hörde, då det var, likasom en trum- 
pet talade med rmg, sade: -»Stig hit upp, jag skall jag visa dig, 
hvad som skall ske efter detta.» 

>Strax försattes jag i anden, och se, en tron var uppstäld i 
himmelen, och på denna tron var en som satt. 3JOch den, som 
satt, hade ett utseende likt jaspis och sardion, och en båge var 
rundt omkring tronen med utseende likt smaragd. Och rundt 
omkring tronen voro tjugufyra kronor, och på dessa troner suto 
tjugufyra äldste klädde i hvita kläder, och på deras hufvud voro 
gyllene kronor. | 

SOch af tronen utgingo ljungeldar och röster och tordön; och 
inför tronen brunno sju eldslampor, som äro de sju Guds andar: 
och framför tronen var likasom ett haf, spegelklart likt en krystall. 
Och midt i tronen och rundt omkring tronen voro fyra lifsväsen 
fulla med ögon fram och bak; 7?det första lifsväsendet var likt ett 
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lejon, och det andra lifsväsendet var likt en ungtjur, och det tredje 
lifsväsendet hade ett anlete som en menniskas, och det fjerde lifs- 
väsendet var likt en flygande örn. fOch de hade, hvart och ett 
af dem dessa fyra lifsväsen, sex vingar, och de voro fulla med 
ögon rundt omkring och innantill, och de sade utan uppehåll dag 
och natt: » Helig, helig, helig är Herren Gud, den Allsvåldige, som 
är, som var och som komma skall.» 

”Och när dessa lifsväsen gåfvo pris, ära och tack åt den, 
som satt på tronen, honom, som lefver i evigheternas evigheter, 
så föllo de tjugufyra äldste ned inför honom, som satt på tronen, 
och tillbådo den, som lefver i evigheternas evigheter, och kastade 
sina kronor inför tronen, sägande: ">; Du, vår Herre och Gud, är 
värdig att taga emot härligheten och äran och makten; ty du haf- 
ver skapat allt, och för din viljas skull är det till och vardt det 
skapadt » | 


Och jag såg i hans högra hand, som satt på tronen, en bok 
skrifven innan och på baksidan, som var förseglad med sju inse- 
gel. "Och jag såg en stark engel utropa med hög röst: »Hvem 
är värdig att öppna boken och bryta hennes insegel?> Och in- 
gen hvarken i himmelen eller på jorden kunde öppna boken och 
se, hvad der stod. | - 

Och jag gret mycket öfver, att ingen fans värdig att öppna 
boken, eller se, hvad der stod. "Och en af de äldste sade till 
mig: »Gråt icke, se, Icjonet af Juda stam, Davids rotskott, hafver 
vunnit seger, så att han kan upplåta boken och bryta hennes sju 
insegel.» 


Och jag såg midt i tronen och bland de fyra lifsväsendena 


och midt bland de äldste ett lam stå, som var, likasom det hade 
varit slagtadt, och hade sju horn och sju ögon. "Och det kom och 
tog ur hans högra hand, som satt på tronen; och när det hade 
tagit boken, föllo de fyra lifsväsendena och de tjugufyra äldste ned 
inför lammet, hafvande en harpa hvar och en och gyllene skålar 
fulla med rökverk, som är de heligas böner. "Och de sjöngo en 
ny sång, sägande: 

»Du är värdig att taga boken och öppna hennes insegel: ty 
du har låtit dig slagtas och köpt åt Gud med ditt blod af alla 
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stammar och tungomål och folk och folkslag; '"och gjort dem til 
ett konungarike och till prester ät vår Gud, som regera på jorden. - 

N(ch jag såg och hörde en röst af många englar rundt om- 
kring tronen och lifsväsendena och de äldste; och deras antal var 
tiotusental i tiotusental och tusental i tusental. !?Och de sade med 
hög röst: a 

»Lammet, som är slagtadt, det är värdigt att taga emot inakt 
och rikedom och vishet och ära och härlighet och lof.» 

BOch allt skapadt, som är i himmelen och på jorden och 
under jorden och på hafvet, allt hvad der är, hörde jag säga: 

»Honom, som sitter på tronen, och lammet tillhör lofvet och 
äran och härhgheten och väldigheten i evigheternas evigheter. - 

KOch de fyra lifsväsendena sade: Amen; och de äldste föllo 
ned och tillbådo. 


Och jag såg, när lammet uppbröt det första af de sju insec- 
len, och jag hörde ett af de fyra lifsväsendena säga med en röst 
likasom af ett tordön: »Kom och se!» ”Och jag säg, och se, en 
hvit häst; och den, som satt på honom, hade en båge, och en 
krona vardt honom gifven, och han drog ut segrande och för.att 
segra. 

Och när det uppbröt det andra inseglet, hörde jag det andra 
hfsväsendet säga: »Kom!> SÖOch en annan häst utdrog, som var 
eldröd, och den, som satt på honom, vardt gifvet att borttaga fri- 
den fran jorden, att de skola slagta hvarandra; och ett stort svärd 
vardt gifvet åt honom. 

SOch när det uppbröt det tredje inseglet, hörde jag det tredje 
hifsväsendet säga: »Kom!» Och jag såg, och se, en svart häst, 
och den, som satt på honom, höll en vågskal i sin hand. Och 
jag hörde likasom en röst midt bland de fyra lifsväsendena säga: 
»En choinix hvete för en denar och tre choinix korn för en denar; 
och oljan och vinet gör ingen skada.» 

Och när det uppbröt det fjerde inseglet, hörde jag en röst 


af det fjerde lifsväsendet säga: »Kom!» "Och jag såg, och se, en 


gulblek häst, och den, som satt på honom, hans namn var döden, 
och dödsriket följde med honom. Och det gafs dem makt öfver 
fjerdedelen af jorden att döda med svärd och med hunger och 
med all annan. död, äfven genom de vilda djuren på jorden. 
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”Och när det uppbröt det femte inseglet, såg jag under offer- 
altaret deras själar, som hade dödats för Guds ords skull och för 
det vittnesbörds skull, som de haft att aflägga. !'!9Och de ropade 
med hög röst och sade: »Huru länge, o Herre, du som är helig 
och sannfärdig, dröjer du med din dom för att hämnas vårt blod 
och utkräfva det af dem, som bo på jorden?» !!Och en hvit kläd- 
nad vardt gifven åt hvar och en af dem, och det sades till dem, 
att de skulle hvila ännu en liten tid, til dess talet blefve fullt äf- 
ven af deras medtjenare och bröder, hvilka skulle komma att dödas 
likasom de sjelfve. | 

POch jag såg, när det uppbröt det sjette inseglet, och en stor Få AT 
verldsskakning inträffade. Och solen vardt svart som en hårsäck 
och månen vardt hel och hållen som blod; och stjernorna på 
himmelen föllo till jorden, likasom ett fikonträd fäller sina fikon- 
kart, då det skakas af en häftig vind, !och himmelen vek bort 
likasom en bokrulle, som rullas tillsamman, och alla berg och öar 
flyttades från sina rum. — !SOch konungarne på jorden och de 
store och krigshöfdingarne och de rike och de starke och alla, 
trälar och frie, dolde sig i bergens kulor och stenklyftor, !Soch 
sade till bergen och klipporna: »Fallen öfver oss och skylen oss 
for hans anlete, som sitter på tronen, och för lammets vrede. Ty 
hans vredes stora dag är kommen, och ho kan bestå?» 


IV. 


De sex första trumpeterna. 


!Derefter såg jag fyra englar, som stodo vid jordens fyra hörn 7. /- 
och höllo jordens fyra vindar, på det icke någon vind skulle blåsa, 
hvarken på jorden, eller på hafvet eller, på något träd. Och jag 
såg en annan engel uppstiga från solens uppgång med lefvande 
Guds insegel; och han ropade med hög röst till de fyra englarne, 
hvilka det var gifvet att göra jorden och hafvet skada, ?sägande: 
; Gören icke jorden, icke heller hafvet, icke heller träden någon 
skada, till dess vi tecknat vår Guds tjenare med inseglet på deras 
panna.» 

tOch jag hörde antalet af de med inseglet tecknade, och det 
var ett hundra fyratiofyra tusen tecknade af alla Israels stammar: 
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5af Juda stam tolf tusen tecknade, af Rubens stam tolf tusen teck- 
nade, af Gads stam tolf tusen tecknade, af Assers stam tolf tusen 
tecknade, af Naphtalis stam tolf tusen tecknade, af Manasses stam 
tolf tusen, 7af Simeons stam tolf tusen, af Levis stam tolf tusen, 
af Isaschars stam tolf tusen, af: Sebulons stam tolf tusen, af TJosephs 
stam tolf tusen, af Benjamins stam tolf tusen tecknade. 

YDerefter såg jag, och se, en stor skara, som ingen kunde 
räkna, af alla nationer och stammar och folk och tungomäl stod 
inför tronen och inför lammet, alla klädde i hvita kläder och med 
palmer i sina händer. "Och de ropade med hög röst och sade: 
» Ära för vår frälsning vare Gud, honom, som sitter på tronen och 
lammet!» HÖch alla englar stodo i en krets omkring tronen och 
de äldste och de fyra lifsväsendena, och de föllo ned på sina an- 
leten inför tronen och tillbådo Gud, !”sägande: :>:Lofvet, och här- 
ligheten, och tacksägelsen, och äran, och makten, och väldigheten 
tillhör vår Gud i evigheters evigheter.» 

BOch en af de äldste tog till orda och sade til mig: »Desse, 
som äro klädde i de hvita kläderna, hvilka äro de och hvanfran 
äro de komne:» HKHOÖch jag sade till honom? »Herre, du vet det : 
och han sade till mig: »Desse äro de, som komma ur den stora 
trängseln, och de hafva tvagit sma kläder och gjort dem hvita i 
lammets blod. bDerföre äro de inför Guds tron och tjena honom 
dag och natt i hans tempel; och han, som sitter på tronen, skall 
slå upp sitt tjäll öfver dem. !SDe skola icke mera hungra och 
icke mera törsta, icke heller skall solen eller någon hetta komma 
öfver dem; "ty lammet, som är midt i tronen, skall vakta dem 
och föra dem till källor af lefvande vatten. Och Gud skall aftorka 
alla tårar af deras ögon». 


'Och när det uppbröt det sjunde inserlet, inträdde en tystnad 
i himmelen af omkring en half timme. "Och jag såg de sju eng- 
larne, som stå inför Gud, och sju trumpeter gafvos åt dem. 

Och en annan engel kom och stälde sig vid altaret med ett 
gyllene rökelsekar, och mycket rökverk gafs åt honom, på det han 
skulle lävga det till de heligas böner på det gyllene altaret, som 
var inför tronen. fOch röken af rökverket steg upp till hjelp åt 
de heligas böner ur engelns hand inför Gud. "Och engeln tog 
rökelsekaret öch fyide det med elden af altaret och kastade den 
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på jorden; och der följde tordön och röster och ljungeldar och 
jordbäfning. 

6 Och de sju englarne, som hade de sju trumpeterna, beredde 
sig till att trumpeta. Och den förste engeln trumpetade, och der 
kom hagel och eld blandade med blod, som slungades till jorden; 
och tredjedelen af jorden uppbrändes, och tredjedelen af träden 
uppbrändes, och allt grönt gräs brann upp, 

sSOch den andre -engeln trumpetade, och ett stort berg till 
liknandes, som brann af eld, slungades 1 hafvet, uch tredjedelen 
af hafvet förvandlades i blod, ”och tredjedelen af varelserna i haf- 
vet, som hade hf, dog, och tredjedelen af skeppen förgingos. 


> ih 
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'OOch den tredje engeln trumpetade, och en stor stjerna, brin-- 


nande som ett bloss, föll från himmelen; och den föll i tredjedelen 
af floderna och vattenkällorna. Och stjernans namn kallas mal- 
ört, och tredjedelen af vattnet förvandlades till malört, och många 
af menniskorna dogo af vattnet, emedan det var förgiftadt. 

Och den fjerde engeln trumpetade, och tredjedelen af solen, 
och tredjedelen af månen, och tredjedelen af stjernorna träffades 
deraf, på det tredjedelen af dem skulle förvandlas i mörker, och 
tredjedelen af dagens ljus icke lysa, och af nattens likaså. 

BOÖch jag såg och hörde en örn, som flög högt i himmelens 
höjd, säga med hög röst: »Ve, ve dem, som bo på jorden, för de 
ännu öfriga trumpetstötarnes skull af de tre englar, som gå att 
trumpeta.» s 

'Och den femte engeht trumpetade, och jag såg en stjerna 
falla från himmelen till jorden; och henne gafs nyckeln till af- 
grundens brunn. Och hon öppnade afgrundens brunn, och en 
rök uppsteg ur brunnen likasom röken ur en stor ugn, och solen 
och luften förmörkades af röken från brunnen. Och ur röken 
utgingo gräshoppor tll jorden, och dem vardt wifven en makt lika- 
som den makt, som skorpionerna på jorden hafva. tOch det vardt 
sagdt till dem, att de icke skulle skada gräset på jorden, eller 
något grönt, eller något träd, utan menniskorna allena, som icke 
hade Guds insegel på sin panna. 

SOch dem vardt gifvet att icke döda dem, utan plåga dem i 
fem månader; och plågan af dem var likasom plågan af en skor- 


378 


pion, då han stinger en menniska. SOch i de dagarne skola 
menniskorna söka döden och icke finna honom, och åstunda efter 
att dö, och döden skall fly från dem. 

Och gräshoppornas utseende var likt utseendet af hästar, 
rustade till strid, och på deras hufvud voro kronor lika guldkronor, 
och deras anleten voro likasom menniskors anleten. . SOch de hade 
hår som qvinnohår, och deras tänder voro som lejons tänder, ”och 
de hade harnesk likasom jernharnesk, och dånet af deras vingar 
var likasom dånet af många vagnar och hästar, som ila till strid. 
WOch de hade stjertar lika skorpioner med gaddar, och i deras 
stjertar låg deras makt att skada menniskorna i fem månader. 

HDe hade till konung öfver sig afgrundens engel, benämnd 
med namnet Abaddon på hebreiska, och på grekiska med namnet 
Apollyon. ; 

I Det första” ve har gått till ända; se, ännu två ve följa 
deruppå. 

BOÖch den sjette engeln trumpetade, och jag hörde en röst 
utgå från hörnen af det gyllene altaret, som stod inför Gud, 'toch 
säga till den sjette engeln, den som hade trumpeten: »Lös de fyra 
englar, som äro bundne vid den stora floden Euphrat.> !SOch de 
löstes, dessa fyra englar, som voro beredde till den utsatta timmen 
och dagen och månaden och året för att döda tredjedelen af men- 
niskorna. | 

'6Och talet af rytteriets härskaror var två hundra millioner: 
så hörde jag deras tal uppgifvas. '”Och detta var det utseende, 
som hästarne och de, som suto på dem, hade för mig i synen: 
de hade pansar, som voro eldfärgade och svartröda och svafvel- 
gula; och hästarnes hufvud voro som lejons hufvud, och af deras 
mun utgick eld och rök och svafvel. '!'SAf dessa tre plågor döda- 
des tredjedelen af menniskorna: af elden och röken och svaflet, 
som utgick af deras mun; !Sty hästarnes makt var i deras mun 
» och 1 deras svansar, och de hade hufvud, och med dem gjorde 
de skada. 

”Och de qvarblifne af menniskorna, som icke dödades genom 
dessa plågor, bättrade sig icke från sina händers verk, så att de 
upphörde med att tillbedja de onda andarne och - sina afgudabelä- 
ten af guld och silfver och koppar och sten och trä, som hvarken 
kunna se eller höra eller gå; ”'och bättrade sig icke från sina 
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mordgerningar, eller från sitt trolldomsväsende, eller från sina 
otuktsgerningar, eller från sina tjufnadsgerningar. 


V. 
Den sjunde trumpeten. 


Och jag såg en annan stark engel nedstiga från himmelen; 10. 2 
han var klädd i en sky, och en regnbåge var öfver hans hufvud, «< 
och hans anlete var såsom solen, och hans fötter som eldpelare. 
Och han hade. i sin hand en uppslagen liten bokrulle, och han 
satte sin högra fot på hafvet och den venstra på jorden, "och ro- 
pade med hög röst likasom ett lejons rytande; och när han ropade, 
talade de sju tordönen med sina röster. "Och då de sju tordönen 
hade talat, ville jag uppskrifva det; och jag hörde en röst från 
himmelen såga till mig: »Försegla det, som de sju tordönen hafva 
talat, och skrif det icke.» | - 

SOch engeln, som jag såg stå på hafvet och på jorden, hof 
upp sin hand till himmelen Soch svor vid den, som lefver i evig- 
heternas evigheter: honom, som hafver skapat himmelen och hvad 
deruti är, och jorden och hvad deruppå är, och hafvet och hvad 
deruti är, att ingen tid skall mer gå om, ”utan i de dagar, då 
den sjunde engeln kommer att trumpeta, då skall Guds hemlighet 
fullbordas enligt det goda budskap, som han tillsagt sina tjenare 
profeterna. 

SOch jag hörde rösten, som jag hade hört från himmelen, 
tala till mig åter och säga: »Gå och tag den uppslagna lilla bok- 
rullen i engelns hand, som står på hafvet och på jorden.» Och 
jag gick till engeln och sade till honom: »Gif mig den lilla bok- 
rullen»; och han sade till mig: »Tag och ät upp honom; han 
skall göra sveda i din buk; men i din mun skall han vara söt 
som honung.» MOch jag tog den lilla bokrullen af engelns hand 
och åt upp honom; och han var i min mun söt som honung; och 
då jag hade ätit honom, kändes sveda i min buk 

HOch det sades till mig: >Du måste åter profetera för många 
folk, och nationer och tungomål och konungar.» 
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'Och ett rör, likt en staf, blef mig gifvet, med denna till- 
sägelse: 

»Stå upp och mät Guds tempel med altaret, och dem, som 
tillbedja i det; Men förgården utanför templet afsöndra för sig 
sjelf och mät honom icke, ty han är gifven åt verldsfolken; och 
de skola förtrampa den heliga staden i fyratiotvå månader. Och 
jag skall gifva åt mina två vittnen, och de skola profetera i ett 
tusen två hundra och sextio dagar klädde i säckar.» 

fDesse äro de två oljoträden och de två ljusastakarne, som 
stå inför jordens herre; 5och om någon vill göra dem skada, så 
utgår eld af deras mun, som förtär deras fiender: så skall den dö- 
das, som vill skada dem. SDesse hafva makt att tillsluta himme- 
len, att det icke skall regna, under de dagar, då de profetera, och 
hafva makt öfver vattnen att förvandla dem i blod, och makt att 
slå jorden med allehanda plågor, så ofta de 'vilja. 

Och när de hafva slutat sitt vittnesbörd, då skall vilddjuret, 
som uppstiger ur afgrunden, föra krig med dem och segra öfver 
dem och döda dem. SOch deras lik skola ligga på gatan af den 
stora staden, som kallas i andelig mening ett Sodom och Egypten, 
hvarest äfven deras herre blifvit korsfäst. "Och menniskor af alla 
folk och stammar och tungomål och nationer skola se deras lik i 
tre och en half dagar, och de skola icke tillstädja, att deras lik 
läggas 1 sina grafvar. Och de, som bo på jorden, skola glädja 
och fröjda sig öfver dem och sända hvarandra skänker; ty desse 
två profeter voro till en plåga för dem, som bo på jorden. 

HOch efter de tre och en half dagarne kom en lifvets ande 
från Gud in i dem, och de reste sig på sina fötter, och en stor 
fruktan föll öfver dem, som sågo dem. Och de hörde en stark 
röst från himmelen säga till dem: >Stigen upp hit»; och de stego 
upp till himmelen i skyn och deras fiender sågo dem. "Och i 
samma stund kom en stor jordbäfning, och tiondedelen af staden 
föll, och sju tusen menniskor dödades i jordbäfningen, och de öt- 
rige intogos af fruktan och gåfvo ära åt himmelens Gud. 


HDet andra ve har gått förbi; se, det tredje kommer snart. 
bBOch den sjunde engeln trumpetade, och starka röster ljödo 
1 himmelen, som sade: >»Verldens konungarike är vordet vår 
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Herres och. hans Smordes, och han skall regera i evigheternas 
evigheter.» 

IBOch de tjugufyra äldste, som suto på sina troner inför Gud, 
föllo på sina anleten och tillbådo Gud, '7sägande: 

»Vi tacka dig, Herre Allsmäktige Gud, som är och som var, 
att du hafver tagit till dig din stora makt och tillträdt konunga- 
dömet. '!'SJa, folken hafva upptändts af vrede, men din vrede är 
kommen och tiden för de döde att dömas och tiden att löna dina 
tjenare profeterna och de heliga och dem, som frukta ditt namn, 
och att förderfva dem, som förderfva jorden.» 

PHOch Guds tempel i himmelen vardt upplåtet, och hans för- 


bundsark syntes i hans tempel. Och der följde ljungeldar och" 


röster och tordön och jordbäfning och stort hagel. 


Och ett stort tecken syntes i himmelen: en qvinna beklaädd 
med solen, och med månen under sina fötter, och en krona. af 
tolf stjernor på sitt hufvud. Och hon var hafvande, och ropade 
1 sin vånda och i sitt qval, då hon skulle föda. 

JOch ett annat tecken syntes i himmelen, och se, der var en 
stor eldröd drake, som hade sju hufvud och tio horn och sju dia- 
demer på sina hufvud, och hans stjert släpade efter sig tredjede- 
len af himmelens stjernor och kastade dem till jorden. Och dra- 
ken stod inför qvinnan, som skulle föda, för att uppsluka hennes 
barn, när hon hade födt. 

"Och hon födde en son, en manlig ättling, som skall regera 
hela folkverlden med jernspira; och hennes barn upprycktes till 
Gud och till hans tron. fÖch qvinnan flydde till öknen, der hon 
hafver ett rum beredt åt henne af Gud, for att näras der ett tusen 
två hundrade och sextio dagar. 

Och der vardt en strid 1 himmelen: Michael och hans englar 
gingo att strida med draken, och draken stred och hans englar. 
SOch de rådde icke, och intet rum vardt funnet för dem i him- 
melen. Och den store draken, den gamle ormen, som kallas 
djefvul och satan, hvilken förför hela verlden, störtades till jorden, 
och hans englar störtades med honom. Och jag hörde en stark 
röst 1 himmelen säga: 

» Nu har vår Guds frälsning och makt och konungarike och 
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hans Smordes välde kommit; ty våra bröders anklagare, som an- 
klagade dem inför vår Gud natt och dag, är störtad. 

YH Och de hafva vunnit seger öfver honom för lammets blods 
skull och för sitt vittnesbörds ords skull, och icke älskat sitt eget 
hf allt intill döden. 

!2> Derföre fröjdens, I himlar och I, som bon i dem! Ve jor- 
den och hafvet; ty djefvulen har nedstigit till eder och är upptänd 


af en stor vrede, vetande, att han icke lång tid hafver.» 


BB Och när draken såg, att han var störtad till jorden, förföljde 
han qvinnan, som hade födt den manlige sonen. MKOch åt qvin- 
nan gåfvos den store örnens två vingar, på det hon skulle flyga 
till sitt rum i öknen, der hon näres en tid och tider och en half 
tid borta från ormens åsyn. 

Och ormen sprutade ur sin mun vatten såsom en ström efter 
qvinnan för att bortföra henne med strömmen. !5Och jorden kom 
qvinnan till hjelp, och jorden öppnade sin mun och drack upp 
strömmen, som draken hade sprutat ur sin mun. 

Och draken upptändes af vrede mot qvinnan och gick bort 
för att föra krig mot de qvarblifne af hennes ätt, det är dem, som 
taga vara på Guds bud och hafva Jesu vittnesbörd. 


'SOch han stälde sig på hafvets sand. 'Och jag såg ett vild- 
djur uppstiga ur hafvet, som hade tio Horn och sju hufvud, och 
på sina horn tio diademer och på sina hufvud namn fulla af hä- 
delse. Och vilddjuret, som jag såg, var likt en leopard, och dess 
fötter voro som en björns, och dess mun såsom ett lejons nrtun. 
Och draken gaf det sin makt och sim tron och stort välde. 

Och jag såg ett af dess hufvud likasom såradt till döds, och 
dess dödssår var heladt, och hela jorden gick beundrande etter 
vilddjuret. fÖch de tillbådo draken, emedan han gifvit väldet åt 
vilddjuret, och de tillbådo vilddjuret, sägande: »Ho är lik vild- 
djuret, och ho kan strida emot det?» ; 

SOch en mun vardt gifven åt det, som talade stora ord och 
hädelse, och makt vardt gifven åt det att handla under fyratio två 
månader. SOch det öppnade sin mun till hädelser mot Gud för 
att häda hans namn, och hans tabernakel, och dem som bo i him- 
melen. Och det vardt gifvet åt det att föra krig med de heliga 
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och segra öfver dem; 7och makt vardt gifven åt det öfver alla stam- 
mar och folk och tungomål och folkslag. Och alla de, som bo 
på jorden, skola tillbedja det: alla, hvilkas namn icke är skrifvet i 
det slagtade lammets lifsbok från verldens grundläggning. 

3Den som hafver ett öra, han höre: !09»>;Den som för i fån- 
genskap, han skall gå i fångenskap; den som dödar med svärd, 
han skall dödas med svärd: här pröfvas de heligas tålamod och tro». 
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HÖch jag såg ett annat vilddjur uppstiga ur jorden, och det 
hade två horh, som liknade ett lams, och det talade såsom draken. 
PÖch det utöfvar det första vilddjurets hela myndighet inför dess 
äsyn, och det kommer jorden och dem, som bo på henne, att till- 
bedja det första vilddjuret, hvilkets dödssår var heladt. 

BOch det gör stora tecken, så att det äfven låter eld ned- 
komma från himmelen till jorden i menniskornas äsyn. Och 
det förför dem, som bo på jorden, genom de tecken, hvilka det 
fått sig gifvet att göra inför de/ vilddjurets åsyn, och intalar dem, 
som bo på jorden, att göra en bild åt de/ vilddjuret, som var 
såradt af svärdet och kom till tif. 

ISOch det vardt gifvet åt det att gifva ande åt denna vild- 
djursbild för att låta vilddjursbilden äfven tala, och göra, att alla, 
som icke tillbedja vilddjursbilden, skola dödas. !6 Och det förmår 
alla, små och stora, både rika och fattiga, både fria och trälar, att 
låta sätta ett märke på sin högta hand eller på sin panna, '”att 
"ingen må kunna köpa eller sälja utom den, som hafver märket: 
vilddjurets namn eller dess namns tal. 

8 Här pröfvas visheten. Den som hafver förstånd, han räkne 
vilddjurets tal. Ty det är en menniskas tal, och hennes tal är sex 
hundra sextio sex. 


'Och jag såg, och se, lammet stod på Zions berg, och med 


det de ett hundra fyratiofyra tusen, som hade dess namn och dess 


Faders namn skrifvet på sina pannor. ?Och jag hörde en röst 
från himmelen likasom ett dån af mycket vatten, och likasom ett 
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dunder af starkt tordön; och den rösten, som jag hörde, liknade 
harpospelare, som spela på sina harpor. 3Och de sjöngo en ny 
sang inför tronen och inför de fyra lifsväsendena och inför de 
äldste; och ingen kunde lära den sången utom de ett hundra 
fyratiofyra tusen, som voro köpte af jorden. - 

IDesse äro de, som icke besmittat sig med tqvinnor, ty de äro 
jungfruliga; desse äro de, som följa lammet, hvart det går: desse 
hafva blifvit köpte från menniskorna till en förstling åt Gud och 
lammet. SOch ingen lögn är funnen i deras mun, utan de äro 
utan fläck. 


E 33 XR 


ö&Och jag såg en engel flyga högt i himmelshöjd, som hade 
ett evigt evangelium att forkunna för dem, som bo på jorden, och 
för alla nationer och stammar och tungomål och folk. Och han 
sade med hög röst: »Frukten Gud och gifven honom ära, ty stun- 
den är kommen till hans dom. Och tillbedjen honom, som hafver 
gjort himmelen och jorden och hafvet och vattenkällorna.»> 

Och ännu en engel, den andre, följde efter, sägande: >Fallet, 
fallet är Babylon, den stora staden, som hafver gifvit alla folk att 
att dricka af sitt boleris yras vin.» 

”Och ännu en engel, den tredje, följde dem, sägande med 
hög röst: ;Om någon tillbeder vilddjuret och dess bild, och tager 
dess märke på sin panna eller på sin hand, !'?så skall ock han 
få dricka af Guds vredes vin, som är iskänkt oblandadt i hans 
vredes kalk. Och han skall plågas med eld och svafvel i de heliga 
englarnes och i lammets åsyn.» — Och röken af deras plågor 
uppstiger i evigheternas evigheter, och de hafva ingen ro dag och 
natt, desse som tillbedja vilddjuret och dess bild, och der någon 
tager på sig märket af dess namn. ; 

I Här pröfvas de heligas uthållighet — deras, som taga vara 
på Guds bud och Jesu tro. 


BOch jag hörde en röst från himmelen säga till mig: »Skrif: 
Salige äro de döde, som dö i Herren från denna stund. Ja, säger 
Anden, (do) för att hvila sig från sina mödor: ty deras gerningar 
följa med dem.» 
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KOch jag såg, och se, en hvit sky; och på skyn satt en, som 
liknade en menniskoson med en gyllene krona på sitt hufvud och 
en hvass la i sin hand. !BOch en annan kom med budskap ut 
från templet och ropade med hög röst till den, som satt på skyn: 
»Hugg till med din ha och skörda, ty tiden att skörda är kom- 
men, ty skörden på jorden är mogen.» (ch han, som satt på 
skyn, sänkte sin ha till jorden, och jorden afbergades. 

HOch en annan engel kom ut ur templet i himmelen, och 
äfven han hade en hvass hia. !SOch en annan éngel kom från 
offeraltaret; det var den som hade makt öfver elden, och han ropade 
med hög röst till honom, som hade den hvassa han, sägande: 
»Hugg till med din hvassa lia och skär af drufklasarne på jordens 
vinträd, ty dess drufvor äro mogna.» Och engeln sänkte sin lia 
till jorden och afbergade frukten på jordens vinträd och kastade i 
Guds stora vredespress. "Och pressen trampades atanför staden, 
och blod utgick från pressen ända till hästarnes betsel ett tusen 
sex hundra stadier långt. 


t'Och jag såg ett annat tecken i himmelen, stort och under- 
bart: sju englar med sju plågor, som utgöra de sista. Ty med 
dem är Guds vrede fullbordad. 

Och jag såg likasom ett spegelklart haf blandadt med eld, 
och dem, som segra öfver vilddjuret och öfver dess bild och öfver 
dess namns tal, stå på det spegelklara hafvet med Guds harpor. 
Och de sjöngo Mosis Guds tjenares sång och Lammets sång, 
sägande: i | 

»Stora "och underbara äro dina verk, Herre Gud allsvåldig; 
rättfärdige och sanne äro dine vägar, du evigheternas konung. 
i Hvem skulle icke frukta, o Herre, och prisa ditt namn? Ty du 
allena är hehg; ty alla folken skola komma och tillbedja inför dig, 
emedan dina domar hafva uppenbarats.» 

SOch derefter såg jag, och templet af vittnesbördets tabernakel 
1 himmelen öppnades, och de sju englarne, som hade de sju plå- 
gorna 1 sin hand, utgingo ur templet, klädde i ren skinande ädel- 
stensskrud och omgjordade om sina bröst med gyllene bälten. 7Och 
ett af de fyra lifsväsendena gaf åt de sju englarne sju gyllene skålar 
fulla af Guds vrede, hans, som lefver i evigheternas evigheter. 8Och 
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templet uppfyldes med rök af Guds härlighet, och ingen kunde 
ingå i templet, ända till dess de sju englarnes sju plågor gått 
till ända. 

Och jag hörde en stark röst från templet säga till de sju 
englarne:  »(Gån och utgjuten de sju skålarne med Guds vrede på 
jorden.» 

”Och den förste engeln gick åstad och utgöt sin skål öfver 
jorden, och en ond och elakartad sårnad kam öfver de menniskor, 
som hade wvilddjurets märke, och som tillbådo dess bild. 

SOch den andre engeln utgöt sin skål i hafvet, och det vardt 
till. blod såsom blodet af en död, och allt som hade en lefvande 
själ dog, allt som var 1 hafvet. 

tfOch den tredje utgöt sin skål i floderna och vattenkällorna, 
och det vardt alltsammans till blod. Och jag hörde vattnens engel 
säga: »Rättfärdig är du som är och var, helig är du, att du hafver 
dömt denna dom; "ty de hafva utgjutit de heligas och profeternas 
blod, och blod hafver du gifvit dem att dricka: det är hvad de äro 
värde». — "Och jag hörde altarets engel säga: »Ja, Herre Gud, 
du Allsväldige; sanne och rättfärdige äro dina domar.» 

5Och den fjerde utgöt sin skål i solen, och det vardt henne cifvet 
att plåga menniskorna med hetta, som brände såsom eld. Och 
menniskorna qvaldes af den brännande hettan, som var stor: och 
de. hädade Guds namn, som rådde öfver dessa plågor, och bättrade 
sig icke för att gifva honom äran. 

WOch den femte utgöt sin skål öfver vilddjurets tron, och dess 
rike vardt förmörkadt och de sönderbeto sina tungor för sin plågas 
skull. +- "(Och de hädade himmelans Gud för sina plågors skull 
och för sina särnaders skull, och bättrade sig icke från sina gerningar. 

POch den sjette utgöt sin skäl i den stora floden Euphrat, 
och dess vatten uttorkades för att bereda väg åt konungarne från 
solens uppgång. Och jag såg ur drakens mun och ur vilddjurets 
mun och ur den falske profetens mun tre orene andar utgå lika 
grodor. HDe äro andar af demoniska menniskor, som göra tecken 
och utså till konungarne i hela verlden för att församla dem till 
striden på den Allsväldige Gudens stora dag. 

15;Se, jag kommer såsom en tjuf: salig den, som vakar och 
tager vara på sina kläder, att han icke må gä naken och de få se 
hans skam.: 
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I6Och han församlade dem till det rummet, som heter på 
ebreiska Harmageddon. 4 

HOch den sjunde utgöt sin skål i luften, och en röst gick ut 
ur templet från tronen, som sade: »Det är gjordt.> WOCh der 
följde ljungeldar och röster och tordön. Och en jordbäfning skedde 
så stor, att dess like icke varit så länge menniskor på jorden fun- 
nits, så stor var den; !Poch den stora staden delades i tre delar, 
oche folkverldens städer föllo. Och det stora Babylon vardt ihog- 
kommet inför Gud, och han gaf det att dricka kalken med sin 
brinnande vredes vin. 

"Och alla öar flydde, och berg funnos icke mera. ”'Och ett 
stort hagel med hagelstenar tunga som en centner föll från himmelen 
ned på menniskorna, och menniskorna hädade Gud för plågan af 
haglet, ty dess plåga var mycket stor. 

2 

Och en af de sju englarne, som hade de sju skålarne, kom 
och talade med mig, sägande: »Kom hit, så skall jag visa dig 
domen öfver den stora skökan, tronande öfver de stora vattnen, 
med hvilken jordens konungar hafva bolat, och som gjort dem, 
hvilka bo på jorden, druckna genom sitt boleris vin.» 

sOch han förde mig i anden bort till en öken, och jag såg 
en qvinna sitta på ett skarlakansrödt vilddjur, som var fullt med 
hädelsenamn och hade sju hufvud och tio horn. tOch qvinnan 
var klädd i purpur och skarlakan och öfversållad med guld och 
ädla stenar och perlor. Och hon hade en gyllene kalk i sin hand 
full med styggelser och orenligheterna af hennes boleri. Och på 
hennes panna stod ett namn sknfvet: »Hemlighet: det stora Ba- 
bylon, modren till skökorna och styggelserna på jorden. > 

ö&Och jag såg qvinnan drucken af de helivas blod och af Jesu 
vittnens blod; och jag förundrade mig, då jag såg henne, med en 
stor förundran. Och engeln sade till mig: >Hvarföre förundrar 
du dig? Jag skall säga dig hemligheten af qvinnan och af vild- 
djuret, som bär henne och hafver de sju hufvudena och de tio 
hornen. : | 

5» Vilddjuret, som du har sett, hafver varit, och är icke, och 
skall uppstliga ur afgrunden och gå till undergång: och de, som bo 
på jorden, alla, hvilkas namn icke är skrifvet i lifvets bok från 
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verldens grundläsgning, skola betagas af beundran vid äsynen af 
vilddjuret, som var, och är icke, och skall komma igen. "Här 
ställes förständet med sin vishet på prof: De sju hufvudena äro 
sju berg, på hvilka qvinnan sitter, och äro sju konungar: "de fem 
äro fallne, den ene är, den andre är ännu icke kommen, och när 
han kommer, skall han en liten tid förblifva. "Och vilddjuret, som 
var och är icke, är en åttonde, på Samma gäng som det är af de 
sju, och går till undergång. ö 
POch de tio hornen, som du har sett, äro tio konungar, som 
ännu icke hafva fått konungadöme, men skola få myndighet såsom 
konungar för en tid med wvilddjuret. !Desse äro af en mening 
och gifva sin makt och myndighet åt vilddjuret. 'Dessc skola föra 
krig med lammet, och lammet skall segra öfver dem, ty'det är en 
herre öfver alla herrar, och en konung öfver alla konungar: det 
och de kallade och utvalde och de trogne, som äro med det.: 
BOch han sade till mig: »Vattnen, som du hafver sett, der 
skökan sitter, äro folk och menigheter och nationer och tungomål. 
Och de tio hornen, som du har sett, och vilddjuret, de skola 
hata skökan, och ödelägga henne, och göra henne naken, och 
uppäta hennes kött, och uppbränna henne i eld. "Ty Gud har 
ingifvit i deras hjertan att utföra hans beslut och vara af en mening 


och gifva sitt konungadöme åt vilddjuret, till dess Guds ord gå i 


sluthg fullbordan. 

Is, Och qvinnan, som du hafver sett, är den stora staden, som 
har konungadöme öfver jordens konungar.» 

H'Derefter säg jag en annan engel nedstiga fran himmelen, som 
hade en stor makt, och jorden upplystes af hans härlighet. > Och 
han ropade med en väldig röst:  »Fallet, fallet är det stora Baby- 
lon, och det är vordet till en boning för onda andar, och till ett 
stamhall för alla orena andar, och till ett stamhäll för alla orena 
och afskydda fåglar. "Ty det har gifvit alla folken att dricka af 
sitt boleris yras vin, och jordens konungar hafva bolat med det, 
och jordens köpmän hafva blifvit rike genom dess yppighets öfverdäd. >» 

fOch jag hörde en annan röst från himmelen säga: »Gån 
ut ur det, mitt folk, på det I icke skolen göras delaktige i dess 
synder, och på det I icke skolen få med af dess plågor. Ty det 
har hopat synd på synd ända upp till himmelen, och Gud har 
tänkt på all dess orättfärdighet. 
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6; Vedergällen det, såsom det har vedergällt, och betalen det 
dubbelt för dess gerningar; med den kalk, som det har iskänkt, 
iskänken dubbelt åt det. 7?Så mycket som det har gjort sig härligt 
och fråssat i vällust, så mycket tillskynden det af pina och sorg. 
Ty det säger i sitt hjerta: 'Jag sitter som en drottning', och: 'Jag 
är icke enka och skall aldrig skåda någon sorg'; derföre skola de 
komma på en dag, dess plågor: död och sorg och hunger, och 
det skall uppbrännas i eld; ty stark är Herren Gud, som har 
dömt det.» 

”SÖch konungarne på jorden, som bolat och lefvat i vällust 
med det, skola klaga och gråta öfver det, då de se röken af dess 
brand, "der de stå på långt afstånd af fruktan för dess plåga, sä- 
gande: »Vel! Vel Den stora staden, Babylon, du fasta stad! Huru 
har din dom kommit i ett ögonblick!» 

HOÖch köpmännen på jorden skola gråta och sörja öfver det, 
emedan ingen mera köper deras varor — !?varor af guld och 
silfver och ädla stenar och byssustyger och purpur-, silkes- och 
skarlakanstyger, och allahanda välluktande-: träslag och allahanda 
saker af elfenben och allahanda saker af kostbart trä och af koppar 
och af jern och af marmor, !3och kanel och amomum och rökelser 
och myrrha och rökverk och vin och olja och semlomjöl och spann- 
mål, och storboskap och småboskap och hästar och vagnar och men- 
niskors kroppar — och menniskors själar. — Det var frukten af 
din fruktgård, till hvilken din själs begär stod, och den har vikit 
från dig, och all din skönhet och all din glans har gått förlorad för 
dig, och den 'skalt icke mera vara att finna! — De, som drifvit 
köpenskap med dessa varor och blifvit rika genom det, skola stå 
på långt afstånd af fruktan för dess plåga och gråta och sörja, 
sägande: 

16. Ve! Ve! Den stora staden, som var klädd i skarlakan och 
purpur och byssus, och öfversållad med guld och ädla stenar och 
perlor! Att denna så stora rikedom i ett ögonblick har blifvit 
ödelacd. » 

HOÖch alla skeppare, och alla, som segla från ställe till ställe, 
och sjömännen och alla, som hafva sin näring på hafvet, stodo på 
långt afstånd !Soch ropade vid åsynen af röken från dess brand, 
sägande: »Hvar finnes denna stora stadens like?» Och de strödde 
stoft på sina hufvud och ropade med gråt och sorg, sägande: 
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SVe! Ve! Den stora staden, som gjorde alla, hvilka hade skepp 1 


hafvet, rika med sina skatter! Att den så i ett ögonblick har blifvit 
ödelagd!> — | 4 

20 Fröjdas öfver det, himmel, och I heliga och I apostlar och 
profeter; ty Gud har låtit domen gå öfver det för eder skull. 

"Och en stark engel tog upp en sten så stor som en qvarn- 
sten och kastade uti hafvet, sägande: »Så skall Babylon, den stora 
staden, störtas med ett tag, och icke mera vara att finna. "Och 
ljud af harpospelare och musikanter och flöjtblåsare och trumpetare 
skall icke mera höras i dig; och ingen idkare af något handtverk 
skall mera finnas i dig. Och qvarnstens ljud skall icke mera höras 
i dig; "och ljus på ljusastake skall icke mera lysa I dig; och brud- 
gums och bruds röst skall icke mera höras i dig. Ty dina köp- 
män voro furstar på jorden, emedan hela folkverlden förfördes genom 
ditt trolldomsväsende; "”foch profeters och heligas blod, och allas 
blod, som blifvit dräpte på jorden, är funnet i dig.» 
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IDerefter hörde jag såsom en mäktig röst af en stor skara i 
himmelen, som sade: »Halleluja! Al frälsning och härlighet och 
makt tillhör vår Gud. Ty sanna och rättfärdiga äro hans domar; 
ty han hafver dömt den stora skökan, som förderfvade jorden genom 
sitt boleri, och hämnats sina tjenares blod, som hon utgöt med sin 
hand.» — 3Här sade de för andra gången hallelujah. — »Och 
röken af henne uppstiger 1 evigheternas evigheter:» 

tfOch de tjugufyra äldste och de fyra lifsväsendena föllo ned 
och tillbådo Gud, som satt på tronen, och sade: »Amen, Hallelujah! > 

SOch en röst utgick från tronen och sade: »Prisen vår Gud, 
alle hans tjenare, I som frukten honom, små och stora». Och 
jag hörde likasom en röst af en stor folkskara och likasom ett dun- 
der af starka tordön, sägande: »Hallelujah, ty Herren Gud den 
Allsvåldige hafver tillträdt konungadömet! ?Låtom oss glädjas och 
fröjdas och gifva honom härligheten; ty Lammets bröllop har 
kommit. » ' 

Och dess brud gjorde sig redo, ?och det vardt henne gifvet ' | 
att kläda sig i ett byssus, som var glänsande och rent; ty detta 
byssus är dygderna af de heligas rättfärdighet. 9 Och han sade till 


391 


mig: »Skrif: Sahge äro de, som äro kallade tull Lammets bröllops- 
måltid.» 

Och han sade till mig: »Dessa äro Guds sannfärdiga ord.» 
WOch jag föll till hans fötter för att helsa honom med ansigtet 
mot jorden; och han sade till mig: »Se till, att du icke gör det. 
Jag är din medtjenare och dina bröders, som hafva att vittna om 
Jesus: fall ned för Gud! Ty Jesu vittnesbörd är profetians ande.» 
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HOch jag såg himmelen öppnad, och se, en hvit häst, och 
på honom satt en, som heter trofast och sannfärdig, och dömer 
och strider med rättfärdighet. !Och hans ögon voro som en elds- 
låge, och på hans hufvud voro många diademer, och ett namn var 
skrifvet på honom, som ingen känner mer än han sjelf. Och 
han var klädd i en mantel doppad i blod, och hans namn heter 
Guds Ord. 

HÖöch de himmelska härskarorna följde efter honom på hvita 
hästar och klädda i rent hvitt byssustyg; !Soch af hans mun utgick 
ett skarpt svärd för att slå folken med: Och han skall »styra dem 
med jernspira», och han »trampar den Allsvåldige Gudens stränga 
vredes vinpress». !6 Och han hade på sin mantel och sin länd ett 
namn skrifvet, som heter: >Konungarnes konung och alla herrars 
Herre.» 

HOch jag såg en engel stå i solen, och han ropade med hög 
röst och sade till alla himmelens fåglar, som flögo högt i himmels- 
höjd: »Kommen hit och samlens till Guds stora måltid 'Sför att 
äta konungars kött, och krigsöfverstars kött, och kämpars kött, och 
hästars kött, och deras kött, som sitta på dem, och köttet af alla, 
både fria och trälar, både små och stora». 

POch jag såg vilddjuret och konungarne på jorden och deras 
härar samlade till att kriga med honom, som satt på tronen, och 
med hans här. ?fOch vilddjuret vardt gripet, och med det den 
falske profeten, som gjorde sina tecken inför det, med hvilka han 
förförde dem, som togo på sig vilddjurets märke, och dem, som 
tillbådo för dess bild; och de kastades båda lefvande i eldsjön, 
som brinner med svafvel. "Och de öfrige dödades med hans svärd, 
som satt på hästen, det, som utgick af hans mun; och alla fåglar 
mättades af deras kött. | | 
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Och jag såg en engel nedstiga från himmelen, som hade 
nyckeln till afgrunden och en stor kedja i sin band. Och han 
grep draken, den gamle ormen, som är djefvul och satan, och band 
honom för en tid af tusen år. Och han störtade honom i af- 
grunden och tillslöt och förseglade öfver honom, på det han icke 
mera skulle förföra folken, till dess de tusen åren gått till ända; 
derefter måste han lösgifvas för en liten tid. 

fOch jag såg troner, och de satte sig på dem, och makt att 
döma gafs åt dem. 

Och (jag såg) deras själar, som halshuggits för Jesu vittnes- 
börds skull och för Guds ords skull, och deras, som icke tillbedt 
vilddjuret och dess bild, och icke tagit dess märke på sin panna 
och på sin hand; och de blefvo lefvande och regerade med Chri- 
stus i tusen år. Men de öfrige af de döde vordo icke lefvande, 
förr än de tusen åren gått till ända. 

Detta är den första uppståndelsen: salig och helig är den, 
som hafver del i denna första uppståndelse; öfver dem hafver den 
andre döden ingen makt, utan de skola vara Guds och Christi 
prester, och de skola regera med honom de tusen åren. 
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Och då de tusen åren hafva gått till ända, skall satan lös- 
gifvas ur sitt fängelse; och han skall utgå för att förvilla folken, 
som bo vid jordens fyra hörn, Gog och Magog, och församla dem 
till striden; och deras tal är såsom sanden 1 hafvet. 

”Och de drogo fram öfver jordens vidd, och omringade de 
heligas läger och den älskade staden, och eld föll ned från him- 
melen och förtärde dem. !"Och djefvulen, som förförde dem, 
kastades 1 eld- och svafvelsjön, der vilddjuret och den falske pro- 
feten äfven äro; der skola de pinas dag och natt i evigheternas 
evigheter. 


VI. 
De yttersta tingen. 


HOch jag såg en stor hvit tron, och en, som satt på honom, 
och för hans anlete flydde jorden och himmelen, och intet rum 
vardt funnet för dem. 
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Och jag såg de döda stora och små stå inför tronen, och 
böckerna upplätos; och en annan bok vardt upplåten, som är lif- 
vets: och de döde dömdes på grund af det, som var skrifvet i 
böckerna, efter deras gerningar. i 

BOch hafvet gaf igen sina döda, och döden och dödsriket 
gcäfvo igen sina döda, och de dömdes hvar och en efter sina ger- 
ningar. MOch döden och dödsriket kastades i eldsjön; detta är 
den andre döden, det är eldsjön. !'5Och hvar och en, som icke 
fanns skrifven i lifvets bok, blef kastad i eldsjön. 

er Nf ft 4) | 

'Och jag såg en ny himmel och en ny jord; ty den första 
himmelen och den första jorden voro försvunna och hafvet är 
icke mera. 

Och jag såg den heliga staden, det nya Jerusalem, nedstiva 
af himmelen från Gud, klädd i full skrud lik en brud, som är 
smyckad för sin brudgum. 3Och jag hörde en stark röst från tro- 
nen säga: »Se, Guds tabernakel bland menniskornab Och: »Han 
skall bo med dem, och de skola vara hans folk, och han, Gud, skall 
vara deras Gud. SOch Gud skall aftorka alla tårar af deras ögon, 
och döden skall icke mera vara till, och ingen sorg, och intet rop, och 
ingen vedermöda skall mera finnas, ty det första är förgånget. 

5Och: den, som satt på tronen, sade: »Se, jag gör allting nytt. 
Och han sade till mig: »Skif, att dessa ord äro vissa och sannas ... 
Och han sade tll mig: »De äro gångna i fullbordan. 

»fag är alpha och omega; begynnelsen och änden; jag skall sifva 
honom, som törstar, af källan med lifvels vatten för intet. De 
som Ööfvervinner, han skall få ärfva detta allt, och jag skall vara 
hans Gud, och han skall vara min son. SAen de fege och otrogne 
och afskyvärde : dråpare, så väl som bolare, och trollkartar, och alla 
afgudadyrkare, och alla lösgnaktige, deras del skall vara i sjön, som 
brinner af eld och svafvel, hvilket är den andra döden.> 


( 
”Och en af de sju englarne med de sju skälarne, som voro 
Du] 


fulla med de sju sista plågorna, kom och talade med nig, sägande: 
»Kom hit, så skall jag visa dig bruden, lammets hustru». 
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Och han förde mig i anden upp på ett stort och högt berg 
och visade mig den heliga staden, Jerusalem, huru det nedkom af 
himmelen från Gud, !tstrilande af Guds härlighet. Dess glans var 
lik en den kostbaraste ädelsten -— en gnistrande jaspissten skulle 
den kunna liknas vid. 

Det hade en mur, som var hög och stor, med tolf -portar, 
och vid portarne tolf englar, och namn skrifna på dem, som voro 
namnen af Israels tolf stammar: 1 öster tre portar, och i norr 
tre portar, och i söder tre portar, och i vester tre portar. HÖOch 
stadens mur hade tolf grundvalar, och på dem tolf namn af lam- 
mets tolf apostlar. 

Och den, som talade med mig, hade ett gyllene rör som 
mätestaf för att mäta staden och dess portar och dess mur. !6€ Och 
staden bildade en fyrkant, och dess längd var så stor. som bredden. 
Och han mätte staden med sitt rör, och den höll tolf tusen stadier 
i längd, bredd och höjd; ty de voro lika. Och han mätte dess 
mur, och den var ett hundra fyratiofyra alnar efter menskligt mått, 
som var engelns. 

SOch dess mur var bygd af jaspis, och staden var rent guld 
likt rent glas. Och stadsmurens grundvalar voro dagda med alla 
slags ädelstenar: den första grundvalen var en jaspis, den andra en 
safir, den tredje en kalcedonier, den fjerde en smaragd, "den femte 
en sardonyx, den sjette en sarder, den sjunde en krysolit, den 
åttonde en beryll, den nionde en topas, den tionde en krysopras, 
den elfte en hyacint, den tolfte en ametist. ”'Och de tolf por- 
tarne voro tolf perlor, hvar och en af portarne bestående af en 
perla. Och stadens gator voro af rent guld såsom ett genomskin- 
ligt glas. 

Och jag såg intet tempel derinne; ty Herren Gud den Alls- 
våldige är dess tempel, han och lammet. Och staden behöfver 
icke solen eller månen för att lysa sig, ty Guds härlighet upplyser 
den och dess ljus är lammet. ”tOch folken skola vandra i dess 
ljus, och jordens konungar skola föra sin härlighet in i den, ?Soch 
dess portar skola icke tillslutas om dagen (ty natt skall icke vara 
der; ”foch de skola föra folkens härlighet och skatter in 1 den. 
Och intet oheligt, och ingen, som gör styggelse och lögn, skall 
inkomma 1 den, utan endast de, som äro skrifne i lammets lifsbok. 
PR Och han visade mig en elf af lifvets vatten, som var klar 
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som krystall; den kom från Guds och lammets tron och flöt > midt 
genom stadens gator. Och på båda sidor om elfven stodo hifvets 
träd, som buro tolffaldig frukt och afkastade sin frukt hvarje månad, 
och trädens löf tjenade till folkens läkedom. 

3Ja, ingen förbannelse skall mera finnas till. Och Guds och 
lammets tron skall vara derinne, och hans tjenare skola tjena honom, 
och de skola se hans anlete, och hans namn skall vara på deras 
pannor. SOch natt skall icke mera finnas, och de skola icke be- 
höfva ljus af lampa eller solens ljus, ty Herren Gud skall med sitt 
ljus lysa öfver dem. Och de skola regera 1 evivheternas evigheter. 


VII. 
Afslutningen. 


5öOch han sade till mig: »Dessa ord äro vissa och sanna>x. 
Och: »Herren, profeternas andars Gud, hafver sändt sin engel för 
att visa sina tjenare, hvad innan kort skall ske.» TOch: »Se, jag 
kommer snart; salig den, som tager vara på profetians ord i denna 
bok.» 

SDet är jag, Johannes, som hörde och såg detta allt. Och 
när jag hade hört och sett det, föll jag ned och kastade nug för 
engelns fötter, som visade mig detta. ”Och han sade till mig: 
»Se till, att du icke gör så. Jag är din medtjenare och dina brö- 
ders, profeternas och deras, som taga vara på orden i denna bok: 
Tillbed Gud!: 

WOch han sade till mig: »Försegla icke orden i denna boks 
profetia, ty tiden är nära. "Den som gör orätt, fortfare med att 
göra orätt, och den som är oren med att orena sig: och den rätt- 
färdige med att göra rättfärdigheten och den helige med att 
helga sig.» 

I »Se jag kommer snart och min lön med mig för att veder- 
gälla hvar och en, såsom hans gerning är. "Jag är alpha och 
omega, den förste och den siste, begynnelsen och änden: ? salige 
äro de, som två sina kläder, att de må hafva rätt till lifvets träd 
och ingå genom portarne-i staden. !5SMen utanför äro hundarne: 
trollkarlar så väl som dråpare, afgudadyrkare så väl som alla, hvilka 
älska och göra lögnen.» 
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!6 ;Jag, Jesus, hafver sändt min engel för att vittna om detta 
allt för eder, församlingar. Jag är Davids rotskott och ättlägg, den 
klara stjernan och morgonstjernan. 

H>Och Anden och bruden säga: Kom! Och den som hör, 
säge: Kom! Och den som vill, tage emot lifvets vatten för intet. 

8 ;Jag betygar, jag, för hvar och en, som hör orden i denna 
boks profetia: Den som lägger något dertill, på honom skall Gud 
lägga de plågor, som äro skrifna i denna bok. !”Och den som 
tager något ifrån orden i denna profetias bok, hans del skall Gud 
borttaga från lifvets träd och från den heliga staden, om hvilka 
det är skrifvet i denna bok.> 

20S8å säger han, som vittnar. om allt detta: >»Ja, jag kommer 
snart.» — Amen, ja kom, Herre Jesus! 

2! Herrens Jesu nåd vare med de heliga!! Amen. 


! I den föregående utläggningen i denna tidskrift har den antagna läs- 
arten >med alla» Wifvit följd, hvilket härmed rättas. — Äfven i öfrigt hafva 
smärre ändringar af ställen i öfversättningen här egt rum, som kunna hän- 
föras under samma rubrik af rättelse. 


